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Európa könyvtárai a társadalmi kihívások együttes megjelenése által létrehozott lehetőségek válaszútja előtt állnak, amely

· A kihívások magas szintű európai szociálpolitikai programban jelennek meg,

· és az Információs Társadalom Technológiák (IST) fejlődése által kínálta lehetőségekben, amelyek egyre inkább alkalmasak új szolgáltatások bevezetésére. 

Ezeknek köszönhetően a közkönyvtárak gyorsan változnak: de még ennél is gyorsabb változásra van szükség.  Néhány jól bevált könyvtári szolgáltatás - mint például a felnőtt könyvkölcsönzés - iránti igény nyilvánvalóan csökkent Európa bizonyos területein.

http://www.audit-commission.gov.uk/publications/lfair_libraries.shtml. Ez valószínűleg több különböző jelenségnek köszönhető. Ilyen például az, hogy az információhoz az Interneten keresztül is hozzá lehet férni, hogy egyre nagyobb mennyiségű kulturális médiaforma és tartalom áll rendelkezésre (digitális televízió, számítógépre épülő tevékenységek), és hogy egyre több ember az olvasott könyvek jelentős részét inkább megvásárolja, mint kikölcsönzi.

Mindezek ellenére a közkönyvtár megőrzi egyik fontos szerepét: gondoskodik az írástudó információs társadalomról.

Az olvasás támogatása és a nyomtatott irodalom iránti érdeklődés fenntartása fontos cél marad: az információs társadalom technológiáinak hatalmát és a számítógépes világhálót e cél szolgálatába lehet állítani. Ez talán legfontosabb a gyermekek számára, amikor annyi különböző inger éri őket, de mindaz a gazdagság és választék, amely nyomtatott formában hozzáférhető, még nem érhető el on-line. Európa azon országaiban, ahol a gazdasági átalakulás még zajlik, létfontosságú, hogy a közkönyvtárak eredeti funkciója – a nyomtatott dokumentumokhoz való hozzáférés – megmaradjon… ugyanakkor e mellett biztosítani kell az Internethez  és egyéb on-line szolgáltatásokhoz való hozzáférést. A közkönyvtárak ezekben az országokban ezért egyszerre szembesülnek a két feladattal, de gyakran jóval korlátozottabbak az anyagi lehetőségeik.

Valószínűnek tűnik, hogy mivel az információ keresés során a távoli információs szolgáltatások és az Internet egyre könnyebben elérhetőek, csökkeni fog azoknak a száma, akik személyesen keresik fel a közkönyvtárat. Ennek ellenére nagy szükség lesz felhasználóbarát on-line szolgáltatásokra, amelyek kielégítik az igényeket és amelyek mindenki számára hozzáférhetőek. A közkönyvtárak megfelelő helyzetben vannak ahhoz, hogy fontos szerepet játsszanak ezeknek a szolgáltatásoknak a fejlesztésében és biztosításában. Számos európai gyermek ma úgy nő fel, hogy jól ért a számítógéphez és képes ösztönösen használni az Internetet és az információs technológiát. Sok olyan felnőtt és gyermek marad azonban, akik nem tudják igénybe venni ezeket a szolgáltatásokat, mert egyrészt nem férnek hozzá, másrészt nincs meg a megfelelő képzettségük ahhoz, hogy használják. A közkönyvtáraknak ezért fokozottabb figyelmet kell fordítani ezeknek a speciális csoportoknak az igényeire.
Az is egyre világosabbá válik, hogy mit jelent a közkönyvtárak és más helyi kulturális intézmények, mint például a múzeumok és archívumok közötti partnerkapcsolat. Nyilvánvaló igény van arra, hogy a jelenleg archívumokban és múzeumokban megtalálható helyi digitális tartalmakat feltárják, közreadják és hozzáférhetővé tegyék, ezzel elősegítve a lokális kötődés érzetét egy egyre inkább globalizálódó világban. Ezt szem előtt tartva az EU IST 6. Keretprogramban előnyt élvez a digitalizációs költségek 50%-os csökkentése az automatizáció felhasználásának segítségével.

A kölcsönös és közvetlen hozzáférés ehhez a tartalomhoz - építve mindarra, ami a közkönyvtárakban mint a közösség információs és oktatási központjában már rendelkezésre áll – további előnyökkel járhat. Az egyik cél olyan on-line szolgáltatások biztosítása, amely fokozza a polgároknak azt a képességét, hogy jelenlegi szükségleteik kielégítését összekapcsolják történelmi hátterükkel, legyen szó oktatásról, e-kormányzásról, szabadidőről, családi életről vagy munkáról. Úgy tűnik, szükség van erre a fejlődésre ahhoz, hogy egy egészséges, kiegyensúlyozott társadalom jöjjön létre egész Európában.

Ezeknek a feladatoknak a megoldása elkerülhetetlenül olyan kérdéseket fog felvetni a következő évtizedben a közkönyvtári hálózat sajátosságairól és hatásköréről, a könyvtár felszereléséről és megjelenési formájáról a környezetben, a könyvtári dolgozó típusáról és arról, hogy milyen ismeretekre lesz szüksége a növekvő feladatok ellátására, amely kérdéseket ma még nem könnyű megválaszolni.

A 2001-ben publikált új IFLA útmutató foglalkozik valamennyi témával, amellyel ma a könyvtárak szembesülnek.

Európa 29 országának 122 millió regisztrált könyvtárhasználója (LibEcon) tanúskodik a közkönyvtárak fontosságáról és a társadalomra gyakorolt hatásáról. Ahhoz, hogy a bennük rejlő lehetőséget a digitális korszakban kiaknázhassuk, a közkönyvtáraknak fel kell készülniük új és innovatív digitális szolgáltatásokra, amelyekkel elősegítik, hogy a polgárok személyes céljaikat elérjék ebben a változó világban, és hozzájáruljanak egy összetartó társadalom és egy sikeres, tudásalapú gazdaság létrehozásához Európában.

A PULMAN Útmutató célja

Az Útmutató célja, hogy bevezesse a közkönyvtárakat és – kísérletképpen – a helyi kulturális intézményeket a digitális korszakba. Kétségtelen, hogy ezeknek a szervezeteknek hozzá kell majd igazítani szolgáltatásaikat és intézményrendszerüket az eljövendő évtized elvárásaihoz. Az Útmutató segíteni szeretné mind a döntéshozókat, mind a gyakorlati szakembereket, hogy elgondolkodjanak arról, hogy szolgáltatásaikkal milyen célkitűzéseket és stratégiát támogatnak és ezt hogyan érhetik el legjobban.  Az Útmutatóban megtalálhatók különféle típusú szolgáltatások és azok a kulcsfeladatok, amelyeknek a kidolgozását és megvalósítását meg kell vizsgálni. Végül már működő kezdeményezéseket és az ezekhez kapcsolódó linkeket ismertet egész Európából, hogy megvilágítsa, mi az ami jelenleg történik és mi még a teendő. 

Ez a  PULMAN Útmutató második kiadása. Az első kiadáshoz az érdekeltek  hozzászóltak, és véleményt mondtak, többek között az egyes országok nemzeti  workshop-jain és e-mailen a szakemberek és felhasználók. a 2003. márciusában megrendezett Könyvtárpolitikai Konferencián az Oeiras Kiáltvány közreadásával a Pulmannak az e-Európára vonatkozó menetrendje is megjelenik. 
Társadalmi és gazdaságpolitikai környezet

e-Európa

A Lisszaboni Tanácsban, 2000-ben, Európa állam- és kormányfői azt a célt tűzték ki, hogy Európa a világ legversenyképesebb és legdinamikusabb, tudásra épülő gazdaságává váljon. Anyagilag is kötelezték magukat, hogy elősegítik az EU és a tagjelölt országok fél milliárd polgárának társadalmi összetartását, mind saját jogukon, mind pedig a gazdasági verseny résztvevőjeként.

http://europa.eu.int/comm/employment_social/news/2001/oct/i01_1395_en.html. 
Az e-Európa Akcióterv - melyet azért készítettek el, hogy ezeknek a céloknak az elérését segítse – széleskörű intézkedéseket javasol három átfogó cél megvalósítására:

· olcsóbb, gyorsabb, biztonságosabb Internetet;

· az emberek képzésének és szakképzésének finanszírozását;

· az Internet használatának ösztönzését.

A főbb teendők között - melyeket azért javasoltak, hogy segítsék a munkavállalást a tudásalapú gazdaságban – az egyik az volt, hogy állítsanak fel felhasználóbarát Internet használó helyeket Public Internet Access Points (PIAP) nyilvánosság által látogatott helyeken és létesítsenek multimédiás telekommunikációs központokat minden közösségben, hogy mindenki számára hozzáférhető legyen a képzés és az e-munka. Az Akcióterv készítése óta már kiderült, hogy a közkönyvtárak a jelenleg leggyakrabban használt PIAP helyek.

2000 márciusa óta az Internet térhódítása az EU háztartásokban több mint a duplájára nőtt, így eléri a 38%-ot; a távolsági telefonhívások átlagára jelentősen csökkent és ez EU iskoláinak több mint 90%-a már rákapcsolódott a világhálóra. Ennek ellenére még sok a teendő.

2002. március 15-16-án az Európa Tanács barcelonai találkozóján 15 EU tagország kormányfői megújították az Európai Információs Társadalom munkatervet. Egy új programot, e-Európa Akcióterv 2005 címmel 2002. május 29-én elfogadtak. Azokat a szolgáltatásokat és tartalmakat támogatja, amelyek a felhasználókat érdeklik, figyelemmel az e-kormányzás, e-tanulás, e-egészség, e-üzlet és e-tartalom, egyidejűleg ösztönözve  az infrastruktúra széleskörű fejlesztését, az új platformokat, mint pl. a digitális TV, 3G, mozgó eszközök, szemben a PC-kel.

Milyen szerepet játszhatnak a könyvtárak egy e-Európában, és hogyan kezelhetik a főbb társadalmi kérdéseket, amelyekkel Európa ma és az elkövetkezendő években szembenéz?

Társadalmi kirekesztettség 

Ma 60 millió ember van az EU-ban (a népesség 18 %-a), aki szegény vagy a szegénység veszélye fenyegeti. A viszonylagos szegénység lényegesen különböző a tagállamokban, Dániában például 8 %, Portugáliában 23 %. A gyermekeket és fiatalokat, az időseket, a munkanélkülieket és az egyedülálló szülő által fenntartott családokat különösen fenyegeti a szegénység veszélye.

A társadalomban fontos szerkezeti átalakulás megy végbe, amely – bár a legtöbb ember számára pozitív változást hoz – szegénységgel és társadalmi kirekesztettséggel fenyegeti a különösen sebezhető csoportokat. A főbb szerkezeti változások a következők:

· változás a munkaerőpiacon a globalizációnak és a tudásalapú társadalom és az információs társadalom technika viharos fejlődésének köszönhetően;

· demográfia változások, mivel az emberek tovább élnek és csökken a születések száma;

· az Európai Unión belüli fokozott népességmozgás és mobilitás következtében egyre növekvő különbségek etnikai, kulturális és vallásos téren.

· változik a háztartások szerkezete a felbomlott családok arányának növekedése miatt;

· a családi élet kevésbé lesz intézményesített;

· a férfi és a nő szerepe megváltozik.

Egy összetartó Európa meríthet az emberi tudás és tapasztalat gazdag tárházából, melyet jelenleg nem használ ki kellőképpen, és amely tudásra és tapasztalatra sokan az EU-ban még úgy tekintenek, hogy a nagy üzleti vállalkozások érdekeit inkább szolgálja, mint a  emberekét.

Az információs technológiáknak és az on-line szolgáltatásoknak óriási lehetőségük van arra, hogy lebontsák azokat a hagyományos korlátokat, amelyek kirekesztik a társadalom leghátrányosabb helyzetben lévő tagjait. Az új technológiák segíthetnek abban, hogy az ismeretek mindenkihez egyformán eljuthassanak. Lehetővé teszik a gyorsabb és könnyebb hozzáférést a közügyekhez.

A technológia fejlődésének előre haladásával az on-line szolgáltatások kevésbé kötődnek majd a személyi számítógépek használatához, így a felhasználók új csoportja számára válhatnak vonzóvá. A mobiltelefonokat ma már jóval szélesebb körben használják, mint az Internetet, bár a WAP technológia még kevéssé elfogadott. A jövőbeni fejlesztések  megkerülhetetlen kulcskérdése az ipari átviteli technológiák átvétele a helyi közgyűjteményekben. Az on-line szolgáltatások táplálhatják a kulturális azonosságtudatot és elősegíthetik a társadalmi beilleszkedést. Az Információs Társadalom Technnológia bővítheti a fogyatékos emberek kulturális lehetőségeit.

A fejlett mobilkommunikáció , mint például a 3G vagy a digitális televízió egyre inkább meghatározzák a társadalmi lehetőségeket. Fontos, hogy kizárják azokat a kockázati tényezőket (pl. költségek), amelyek a hátrányos helyzetű csoportok kirekesztését okozhatják. A közkönyvtárak biztosíthatják ezt azzal, hogy új csatornákon teszik hozzáférhetővé szolgáltatásaikat. 

A közkönyvtár fontos szereplő a közjó szolgálatában. Mindenki számára hozzáférhető, akinek információra van szüksége ahhoz, hogy az életében felmerülő feladatait megoldja. Megőrizve és segítve a demokratikus részvételt, a közkönyvtár különleges figyelmet fordít azokra a csoportokra, amelyeknek speciális igényei vannak, nem feledkezve el a nemek viszonylatáról.  Együttműködve a múzeumokkal és archívumokkal – például elérhetővé téve a kulturális örökséget, vagy a családok történetével kapcsolatos anyagokat – segítheti az egyén társadalmi és  kulturális befogadását. A közkönyvtárnak kivételes hagyományai vannak: jól megközelíthető, kulturált és kellemes hely. Egyedülálló keverékét kínálja a forrásoknak és szolgáltatásoknak, és megtestesíti azokat az értékeket, amelyek egy szociálisan befogadó társadalom létezéséhez szükségesek. Olyan biztonságos, kockázatmentes és támogató hely, ahol mindenkit egyformán szívesen fogadnak. Utat mutat a tudáshoz és a sokrétűséghez, segíti a tanulást és felgyorsítja a változásokat.

Egyre inkább érzékelhető, hogy a digitális kirekesztettség komoly korlátokat jelent az emberek életében. Nem csak az állásokhoz szükséges IT képzés, de az alapvető ismeretek megszerzése is komoly erőpróba. A digitális kirekesztés veszélye tovább ronthatja a hagyományosan hátrányos helyzetű csoportok lehetőségeit, míg a digitális lehetőségek jelentősen javíthatják ezeknek a csoportoknak az életminőségét. A veszélyeztetett csoportoknak és a technikától idegenkedő embereknek is meg kell tanulni, hogyan használják az Internetet. Ami ebben megakadályozza őket, az egyrészt a hozzáférés nehézsége, másrészt a használatához szükséges ismeretek hiánya. De ellenállás is tapasztalható az Internettel szemben: úgy tűnik, az EU lakosságának körülbelül egy negyede nincsen tisztában azzal az esetleges előnnyel, amelyet az Internet hozhat az életében, bár ez a szám jóval alacsonyabb a fejlettebb információs társadalommal rendelkező országokban. A digitális megosztottság magától nem fog eltűnni. Az információs társadalom piac diktálta terjeszkedése magában nem lesz elég ahhoz, hogy valamennyi polgár számára vonzóvá tegye az Internetet.

Az e-tanulás nyújtotta előnyök kihasználására és új álláslehetőségekhez a tudás társadalmában nélkülözhetetlen a digitális írástudás. Az Internet használata minden társadalmi-gazdasági területen terjed, de a hozzáférés lehetőségében nagyon nagyok a különbségek: férfiak és nők, foglalkoztatottak és munkanélküliek, magas és alacsony jövedelműek, magasan képzettek és kevésbé tanultak, idősek és fiatalok között. Azok, akik az Internethez nem férnek hozzá, nagyobb lehetőségektől esnek el.

A közkönyvtárnak különösen jó lehetősége van arra, hogy a digitális megosztottság kihívásaira válaszoljon: a szolgáltatások nyújtásának javításával, a képzettségbeli hátrányok ledolgozásával és azzal a segítséggel, amelyet a demográfiai változások kezelésében nyújthat.

A közép- és kelet-európai országokban nagyobb digitális megosztottságra kell számítani. A felzárkóztatás lényeges szempont az e-Európa+Akciótervben, az információs társadalom térképén, melyet a tagjelölt országok nyilvánosságra hoztak 2001 júniusában. 

A munkanélkülieknek információra van szükségük az új álláslehetőségekről, a fiataloknak inspiráló találkozóhelyre. A gyerekeknek olyan programok kellenek, amelyek az iskolában elsajátított ismereteket elmélyítik, az időseknek pedig egy hely, ahol megtalálhatják a helyi információkat.  A fogyatékos (mozgássérült) embereknek egy olyan intézményre van szükségük, ahol tiszteletben tartják őket és alkalmazkodnak az állapotukhoz. A közkönyvtárak nagyszerűen megfelelnek ezeknek az igényeknek a kielégítésére, a közösség lelkévé válhatnak illetve kellene válniuk. (NLP)

Az életen át tartó tanulás válik a tanulási folyamat vezérelvévé korunkban. Hogy ezeknek a vezérelveknek megfeleljen, az életen át tartó tanulás úgy határozható meg, mint a gyermekkorban kezdődő, az intézményesített oktatással, majd a felnőtt élet során önálló ismeretelsajátítással folytatódó folyamat, beleértve a távoktatást is, függetlenül attól, hogy ez a tanulás ad-e bármilyen kreditpontot, bizonyítványt, vagy diplomát.

Hogy az Információs Társadalom kihívásaira válaszoljon, az Európai Unió célkitűzései között kulcsfontosságú az, hogy az embereket megfelelően képezze. Erre szolgál az Európai Foglalkoztatási Stratégia European Employment Strategy és az e-Tanulás Akcióterv eLearning Action Plan. Mostantól 2006-ig több mint 12 milliárd eurót irányoztak elő a Szociális Alapból olyan kezdeményezésekre, amelyek az életen át tartó tanulást szolgálják, beleértve a digitális írástudás megszerzését célzó intézkedéseket is.

Az e-tanulásnak fontos hatása lehet a társadalmi felzárkóztatásban, és lényeges szerepe van az életen át tartó tanulás koncepciójában. Potenciálisan mindenki számára biztosítja az oktatáshoz és képzési lehetőségekhez való hozzájutást, különösen azok számára, akik szociális, gazdasági, földrajzi vagy egyéb okokból másképp nem juthatnak hozzá.

Ahhoz, hogy oktatási rendszerüket megújítsák, az EU országoknak újra definiálniuk kell az oktatást saját nemzetük és Európa összefüggésében, szervezetileg haladva például a kínálat-orientálttól a kereslet-orientált, az intézmény-orientálttól a folyamat-orientált felé.

A könyvtárak szerepét az életen át tartó tanulásban már 1998-ban felismerték, mint az európai kooperáció elsődleges lehetőségét. A közkönyvtár kulcsfontosságú és az egyik leggyakrabban látogatott központja a nem hivatalos, nem intézményesített tanulásnak; ismeretanyagot, képzést és támogatást nyújt minden polgárnak, lévén egy integrált kiszolgáló hely. Bátorítja az egyén társadalmi fejlődését és jótékony hatással van életminőségére. A közkönyvtár szerepének megszilárdítása teljesen egybehangzik a Memorandum on Lifelong Learning (Memorandum az életen át tartó tanulásról) című anyag üzenetével. 

Egy tudásalapú gazdaság és társadalom felé való sikeres átmenethez lépéseket kell tenni az életen át tartó tanulás felé is. Magától értetődő az is, hogy az életen át tartó tanulás program független attól, hogy a tanulásra hol kerül sor. A könyvtárak ezért kulcsfontosságú szerepet játszanak a tágabb értelemben vett tanulás elősegítésében; egyrészt hivatalos formában egy intézményen belül, másrészt nem hivatalos formában a közösségben. Az életen át tartó tanulás fogalma azt jelenti, hogy az egyén képes önállóan információt keresni és ismereteket elsajátítani. Az iskolai és a hagyományos tankönyvből való tanulást ezért ki kell egészítenie az archívumoknak, könyvtáraknak és múzeumoknak, mely intézmények különböző médiák széles választékát kínálják, és szakszerű segítséget nyújtanak az információkeresési technikákban és tanulási lehetőségekben.
Valamennyi fent említett fejlesztési elem, amely a modern könyvtári szolgáltatások kialakításához szükséges azon nyugszik, hogy

· a helyi kormányzatok  felismerik-e a könyvtárak szerepét, 

· a mértékadó vezető szakemberek  felkészítése megtörténik-e a változásokra és arra a szerepre, hogy képesek legyenek azoknak az intézményeknek a legjobb gyakorlatát alkalmazni, amelyek  a legtöbb tapasztalattal rendelkeznek az Információs Társadalom Technológiájában 

· kialakulnak-e az együttműködő kapcsolatok a különböző partnerek között

Vissza a tartalom oldalra
1. RÉSZ – SZOCIÁLPOLITIKAI IRÁNYELVEK
TÁRSADALMI FELZÁRKÓZTATÁS

ÖSSZEGZÉS

HATÁSKÖR

Ezek az irányelvek utat mutatnak a nyilvános könyvtáraknak, hogyan kezelhetik a különböző felhasználói csoportokat érintő, társadalmi kirekesztésből fakadó problémákat.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

A szegénység és társadalmi kirekesztettség veszélyét növelő legsúlyosabb tényezők az egyén számára Európában a következők: ha elhúzódik a munkanélküliség; ha hosszú távon él alacsony jövedelemből; ha konfliktusos családi helyzetben van, vagy magányos, ha nincs megfelelő képzettsége; ha rossz egészségi állapotban van; ha drog- vagy alkoholfüggő; ha halmozottan hátrányos környezetben él; ha hajléktalan vagy faji, vagy nemi megkülönböztetés áldozata.

A közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak azzal, hogy  kezdeményezik a leszakadó, illetve kevés információval rendelkező lakosokkal a kapcsolatfelvételt, erősíthetik a társadalmi összetartást környezetükben.

Az embereknek érezniük kell, hogy a közösségeiknek tagjai. A közkönyvtáraknak, múzeumoknak, levéltáraknak meghatározó módon támogatniuk kell a társadalmi részvételt olyan módon, hogy megelőzik a hátrányos helyzet kialakulását segítvén a személyes és közösségi identitás és képesség fejlesztését.

Sok európai országnak még nincs – a közös európai irányelvekkel harmonizáló - nemzeti stratégiája, amely irányelvek megállapítják a közkönyvtárak szerepét a fenti veszélyek elleni küzdelemben és a társadalmi felzárkóztatás folyamatában.

A könyvtárakon, múzeumokon és levéltárakon belül kulturális változásra van szükség ahhoz, hogy a társadalmi felzárkóztatásra megfelelő intézkedéseket tegyenek. Ez azt jelenti, néhány dolgot át kell gondolni a könyvtár hagyományos értékeivel, gyakorlatával kapcsolatban.  

A könyvtárak társadalmi felzárkóztatással kapcsolatos teendőit nem szabad elszigetelten vizsgálni. Be kell illeszteni ezeket szélesebb stratégiába, és hatékonyan összekapcsolni más helyi szolgáltatásokkal és partnerekkel, mint pl. a civil szervezetekkel, a helyi és országos szintű oktatási hatóságokkal. 

GYAKORLATI JAVASLATOK

A közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak a következő módokon harcolhatnak a társadalmi kirekesztés ellen. 

· A társadalmi felzárkóztatást  elsődleges feladatuknak kell tekinteniük;

· Speciális szolgáltatásokat kell bevezetniük a kisebbségi csoportok és közösségek igényeinek megfelelően;

· A kirekesztett csoportokkal konzultálniuk kell és bevonni őket az ellátásba;

· Szolgáltatásaikat más – a helyi hatóságok által működtetett – szolgáltatásokkal közös helyre telepítik;

· Oda helyezik a könyvtárakat, ahol szükség van rájuk;

· Rugalmas nyitva tartást vezetnek be közösség érdekeinek és szükségleteinek megfelelően;

·  Újra fogalmazzák a szakembergárda feladatait belefoglalva a társadalmi felelősséget és az oktatási feladatokat

· A közkönyvtárak, múzeumok, levéltárak imázsát úgy változtatják, hogy vonzóvá tegyék a társadalmilag kirekesztett csoportok számára, anélkül, hogy a hagyományos használókat elriasztanák

· IKT-t használnak azokhoz a szolgáltatásokhoz, amelyekkel azokat látják el akik a könyvtárépületet, vagy a mozgókönyvtárat nem érik el és a társadalmilag kirekesztett  csoportok igényeinek kielégítésére.

· Partnerkapcsolatot létesít más civil- és oktatási szervezetekkel annak érdekében, hogy szolgáltatásait fejlessze és eljuttathassa a megfelelő helyre.

TÁVLATI TERVEK

Sok országban már világosabb nemzeti és helyi elképzelések jelennek meg, amelyek hatékonyan segíthetik a közkönyvtárakat abban, hogy a társadalmi kirekesztettség problémáját kezeljék. Sokkal összehangoltabb és kiterjedtebb cselekvésre van szükség

· a könyvtárosképző intézmények részéről, biztosítva azt, hogy tanfolyamaik és programjaik megfelelően felkészítsenek a társadalmi felzárkóztatás segítésére;

· a kutatást finanszírozó testületek részéről, hogy jobban megértsék a kirekesztett csoportok könyvtárral kapcsolatos igényeit, és felmérjék a kirekesztett csoportok egyes rétegeinek könyvtárhasználati szokásait.

Vissza a tartalom oldalra
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Az Útmutató a következő témaköröket öleli fel: 

Rizikófaktorok a társadalmi kirekesztettségben
Kirekesztett csoportok
Bevándorlók, menekültek és politikai menedékjogot kérők
Mozgó szolgáltatások.
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

A szegénység és társadalmi kirekesztettség veszélyét növelő legsúlyosabb tényezők az egyén számára Európában a következők: ha elhúzódik a munkanélküliség; ha hosszú távon él alacsony jövedelemből; ha nem megfelelő szintű munkát végez, ha korán elhagyja az iskolát és nincs megfelelő képzettsége; ha társadalmi kirekesztettséggel fenyegetett családban nő fel; ha fogyatékos, ha rossz egészségi állapotban van; ha drog- vagy alkoholfüggő; ha halmozottan hátrányos környezetben él; ha hajléktalan vagy faji megkülönböztetés áldozata.

A közkönyvtárak felügyeleti szervei jelentősen hozzájárulhatnak a közösség megújításához azzal, hogy a lakosság számára hozzáférést biztosítanak az IST-hez és szorgalmazzák a közkönyvtár semleges találkozóhelyként való használatát. Azzal, hogy kezdeményezik a leszakadó illetve kevés információval rendelkező lakosokkal a kapcsolatfelvételt, a közkönyvtárak erősíthetik a társadalmi összetartást környezetükben.

Sok európai országnak még nincs – a közös európai irányelvekkel harmonizáló - nemzeti stratégiája, amely irányelvek megállapítják a közkönyvtárak szerepét a fenti veszélyek elleni küzdelemben és a társadalmi felzárkóztatás folyamatában, és amelyek stratégiailag kapcsolódnak az Emberi Jogok Európai Egyezményéhez, http://hri.org/docs/ECHR50.html és az Emberi Jogok Általános Kinyilatkoztatásához. http://www.un.org/Overview/rights.html
 A könyvtár számára komoly kihívás, hogy egy kézben egyesítse a jogalkotás különbségeit, azokat a fontossággal bíró beszámolókat és kezdeményezéseket, amelyek az egyenlőség és a társadalmi felzárkóztatás ügyét célozzák, és ezeket integrálja szolgáltatásaiba, beleértve az ITT szolgáltatásokat is.

A könyvtárakon belül kulturális változásra van szükség ahhoz, hogy a társadalmi felzárkóztatásra megfelelő intézkedéseket tegyen. Ez azt jelenti, hogy a könyvtári szolgáltatások körét bővíteni kell, új partnerkapcsolat kialakítására van szükség a közösségen belül, és néhány dolgot át kell gondolni a könyvtár hagyományos értékeivel, feladataival kapcsolatban. Ehhez a folyamathoz szakképzett és motivált könyvtári dolgozók cselekvő támogatása szükséges.

A könyvtárak társadalmi felzárkóztatással kapcsolatos teendőit nem szabad elszigetelten vizsgálni. Be kell illeszteni ezeket a helyi önkormányzatok idevonatkozó stratégiájába, és hatékonyan összekapcsolni más helyi szolgáltatásokkal, mint például a helyi és országos szintű oktatási hatóságokkal, hogy a polgárok valamennyi csoportjának biztosítsa a szolgáltatásokat.

JÓTANÁCSOK

Ezek közül nagyon sok alkalmazható múzeumokban és levéltárakban is és sok olyan terület van ahol a három intézmény együtt tud működni.

A közkönyvtárak Európában már jelenleg is biztosítanak szolgáltatásokat az alábbi csoportoknak, de ezek eloszlása korántsem egyenletes a szolgáltatás típusát, minőségét vagy földrajzi helyét illetően.

· Fogyatékkal élő emberek
· Társadalmi kirekesztettséggel fenyegetett gyermekek és fiatalok 
· Társadalmi kirekesztettséggel fenyegetett idősek

· Munkanélküliek

· Kábítószerfüggők

· Hajléktalanok

· Menekültek

· Rabok

· Bevándorlók 
· Etnikai és kulturális kisebbségek 

· Az iskolai oktatásból korán kikerülők

· Információ a polgárok jogaival kapcsolatban 

· Az életen át tartó tanulók

· Vidéki lakosság

· Szegények

A közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak még a következő módokon harcolhatnak a társadalmi kirekesztés ellen.:

· a társadalmi felzárkóztatást valamennyi könyvtári és információs szolgáltatásban elsődleges helyre teszik;

· a kirekesztett csoportokkal konzultálva és bevonják igényeik és kívánságaik felmérésébe és ezeknek a csoportoknak kiemelt szolgáltatásokat hoznak létre. 

·  Szolgáltatásait más – a helyi hatóságok által működtetett – szolgáltatásokkal közös helyre telepíti;

· oda helyezi a szolgáltatásokat, ahol szükség van rájuk, de épít a már meglévő létesítményekre és szolgáltatásokra, ahol erre mód van;

· mozgó könyvtárakat hoznak létre, hogy a külterületen élőkhöz is eljuttathassák, kiállításokat rendeznek a közösségekben és vándoroltatják

· rugalmas nyitva tartást vezet be a közösség érdekeinek és szükségleteinek megfelelően;

·  Partnerkapcsolatot létesítenek más helyi hatóságokkal és oktatási szervezetekkel annak érdekében, hogy szolgáltatásaikat fejlesszék és eljuttathassák a megfelelő helyre.
· Szolgáltatásokat hoznak létre különböző intézményekben, idősek otthona, kórházak, börtönök
· A szakember gárda nagyobb társadalmi felelősséget és oktató szerepet vállal
· A közkönyvtárakról, múzeumokról és levéltárakról kialakult kép megváltoztatására törekednek, hogy vonzóbbak legyenek a társadalmilag kirekesztett csoportok számára, de ne riasszák el a hagyományos felhasználókat sem
· Az ITT-t felhasználják a társadalmi kirekesztettség elleni küzdelemben.
Nagyon fontos, hogy mindenki hozzáférjen az ITT eszközökhöz. Pl. az e-kormányzat lényege, hogy minden állampolgár hozzáférjen a szükséges információkhoz és gyakorolhassa demokratikus jogait

A városok hátrányos helyzetű környékeit - ahol az alacsony jövedelmű és alacsony képzettségű emberek aránya nagyon magas – az Internettel való ellátottság alacsony foka jellemzi. Ezért a nyilvános hozzáférési lehetőségek különösen fontosak. A közkönyvtárak nagyon megfelelőek ennek a problémának a megoldására. Az Angliában működő People’s Network tapasztalatai szerint hogy a fent említett csoportokból az egyének magas számban veszik igénybe a szolgáltatásokat, álláskeresésre, életrajzírásra, pályázat írására, vagy tanulási célllal, mint pl. számítógépes ismeretek megszerzésére, vagy fejlesztésére. 

Egyre több a bevándorlók, menekültek és politikai menedékjogot kérők száma Európában. Náluk a társadalmi kirekesztés több tényezőjét is megfigyelhetjük, mint például az alacsony jövedelmet, a nyelvi nehézségeket, vagy azt, hogy hátrányos helyzetű környezetben élnek. A bevándorlók, politikai menedékjogot kérők és menekültek beilleszkedését új környezetükbe segítené, ha saját anyanyelvükön juthatnának közérdekű információhoz, az on-line lehetőségeket igénybe véve. Mivel azonban a web információk 75%-a csak angol nyelven érhető el, az etnikai és nyelvi kisebbségek polgárai gyakran nem is találnak on-line tartalmakat saját anyanyelvükön. Hollandiában és Dániában nagyon sokat tettek a menekültek, kivándorlók  és az etnikai csoportok érdekében. 

· Különleges kihívás a majdnem írástudatlan emberek megtanítása az Internet használatára. Néhány tagállamban számuk a népességnek majd 10%-át teszi ki. Az egyszerű vizuális üzemmód fontos lesz, például a kormányjavaslatok eléréséhez. De az IST segíthet az olvasás-írás tanításban is. 

· Bizonyítja a People’s Network tapasztalata, hogy az emberek azokat a helyeket keresik fel tanulás céljából, ahol segítőkész, barátságos személyzetet találnak

· Azok az emberek, akinek nincs hozzáférésük saját Internethez, gyakran használják a könyvtár berendezéseket a rokonaikkal, barátaikkal való kapcsolattartásra, amely segít a családokat összetartani és megóvja az embereket az elmagányosodástól.

· A könyvtári berendezéseket gyakran használják szabad idő eltöltésére is, mint pl. online sakkozásra, ami különösnek tűnhet, de fejleszti az emberek készségeit és javítja az életminőséget.

A rossz családi körülmények között, vagy nyomasztó környezetben élő gyermekek a könyvtári eszközöket használhatják a házi feladataik elkészítésére.
· Kívánatos a szolgáltatások terjesztésének újfajta megközelítése, annak érdekében, hogy a szolgáltatások mindenki számára magas színvonalon álljanak rendelkezésre, különösen ott, ahol a lakosság nagy része kis településeken, vagy külterületen él. Mozgó könyvtárakkal el lehet juttatni könyvtári és egyéb kulturális szolgáltatásokat, mint pl. információs, vagy művészeti rendezvények távoli helyekre.

· Sokszorosan kihasználhatók az új ITT fejlesztések előnyei, mint pl. a vezeték nélküli hálózatok

· Az ITT alkalmas szolgáltatások nyújtására kórházakban, börtönökben
· Fogyatékossággal élők, csak akkor használhatják a könyvtári berendezéseket, ha számukra megfelelő formában állnak rendelkezésre 

Az egyes helyi könyvtárfenntartók közös eljárást alkalmazhatnak stratégiájuk és szolgáltatásaik fejlesztésére.

· Megállapítják, hogy kik a társadalmilag kirekesztettek és földrajzi megoszlásukat: kapcsolatba lépnek velük és felmérik igényeiket.

· Értékelik és felülvizsgálják a jelenlegi gyakorlatot.

· Stratégiát dolgoznak ki és fontossági sorrendet állapítanak meg az anyagi forrásokat illetően.

· Fejlesztik szolgáltatásaikat és képzik a könyvtár munkatársait, hogy a magasabb szintű szolgáltatásokat biztosíthassák. 

· Bevezetik a szolgáltatásokat és tájékoztatják a felhasználókat.

· Értékelik az elért eredményeket, felülvizsgálják és javítják a szolgáltatásokat.

A könyvtári szolgáltatások eredményeit és sikerességét rendszeresen ellenőrizni kell a kitűzött célok, kritériumok és teljesítménymutatók tükrében. Ez lehetővé teszi a könyvtárak számára, hogy bemutassák eredményeiket a helyi lakosoknak, levonják a tanulságokat és tovább javítsák szolgáltatásaikat.

TÁVLATI TERVEK

Sok országban már világosabb nemzeti és következésképpen helyi elképzelések jelennek meg, amelyek segíthetik a közkönyvtárakat olyan irányvonal és partnerkapcsolat kialakításában, amely segítségével a társadalmi kirekesztettség problémáját hatékonyan kezelhetik. Sokkal összehangoltabb és kiterjedtebb cselekvésre van szükség.

A kormányzati szerveknek át kell gondolniuk, hogyan alakítsák ki a térítéses és térítés mentes  szolgáltatásokkal kapcsolatos politikájukat. A térítéses szolgáltatások nem okozhatják az emberek társadalmi kirekesztését

A képző intézményeknek - különösen az információs és könyvtári ismereteket nyújtó oktatási intézményeknek – biztosítani kell azt, hogy tanfolyamaik és programjaik megfelelően felkészítsék a könyvtárosokat a társadalmi felzárkóztatás elősegítésére. Hasonlóan kell eljárni a múzeológusoknál és levéltárosoknál is.

A kutatóintézeteknek és a kutatást finanszírozó testületeknek támogatniuk kell egy alapos felmérést a kirekesztett csoportok könyvtárhasználati igényeit illetően. Vállalniuk kell azt is, hogy részletes statisztikai vizsgálatban elemzik a kirekesztett csoportok egyes rétegeinek könyvtárhasználati szokásait.

A telekommunikációs szolgáltatóknak IKT kapcsolatot kell létesíteni minden közösséghez, függetlenül földrajzi helyzetére, pl. szélessáv, kábel, vagy vezeték nélküli technika segítségével.

A könyvtár, múzeum, levéltár munkatársainak – nem csak a kiszolgáló részlegen tevékenykedőknek – rendszeres továbbképzésre van szükségük ahhoz, hogy kifejlesszék a társadalmi és kulturális sokféleség iránti érzékenységüket, és hogy a szolgáltatások színvonalát emelhessék.
LINKEK

Regionális 

A könyvtár mint közösségi központ

A Nyitott Társadalmi Intézet: Hálózati Könyvtár Programjában (Open Society Institute: Network Library Programme) felhívást tett közzé javaslattételre 1999-ben, 2000-ben és 2001-ben, amely arra ösztönözte a közép-európai országok nyilvános könyvtárait, hogy tudatosítsák azt a fontos szerepet, melyet egy átalakuló társadalomban játszhatnak. Itt a kormányok még nem vezették be azokat az eszközöket, amelyekkel elkerülhető lenne a népesség számos csoportjának társadalmi kirekesztése, mely a szociális háló összeomlásából fakad.

http://www.osi.hu/nlp/
EU Akció Program a társadalmi kirekesztettség ellen

Az EU Miniszterek Tanácsa és az Európai Parlament egyezménye szerint az Európai Bizottság Közösségi Akció Programot indít, hogy támogassa a tagországok közötti együttműködést a társadalmi kirekesztettség elleni harcban. Az Akció Proram 2002 január 1- 2005 december 31-ig tart.

http://www.feantsa.org/news/News 2001 4.htm

Horvátország  

Teens for teens

Rijeka Városi Könyvtár szolgáltatása tinédzsereknek.

http://www.grad-rijeka.hr/default.asp?mode=1&gl=200202200000004&jezik=2&sid=
Dánia

FINFO – Információk Etnikai Kisebbségek számára Dániában
A FINFO átfogó célja, hogy az etnikai kisebbségek képviselői számára az információhoz való könnyebb hozzáférést biztosítson jogaikról, kötelességeikről és lehetőségeikről a dán társadalomban.

http://www.finfo.dk/
Mobil könyvtárak hálózata

http://www.filibussen.dk/
Észtország

Voru Megyei könyvtár

Együttműködnek Voru megye Szociális Központjával oktató és fejlesztő projektekben. Tulevik nevű egyedül álló szülők társasága havonta egyszer találkozik a könyvtárban a Kersti Kösaar központ vezetőjével. 2002-ben a Voru Megyei Pályaválasztási Oktató Központ hallgatói ingyenes komputer tanfolyamot rendeztek a könyvtár használóinak, ami igen népszerű volt. A könyvtár közvetíti a Központ felnőtt tanfolyamainak információit is az olvasóknak.

http://www.lib.verro.ee
Laane Megyei Könyvtár

Nyugat-észtországi parti faluk lakosainak mozgó könyvtárat tart fenn.

Együttműködnek a haapsalui orosz gimnáziummal és különféle nemzeti társaságokkal anyanyelvű irodalom beszerzésére a kisebbségek számára.

http://www.lib.haapsalu.ee
Look@ World Project

Sok könyvtár ennek a projektnek köszönheti az Internet hozzáférést. 2003-ban a Kulturális Minisztérium internetizációs programjának keretében minden érdeklődő egyén hozzá fog férni az Internethez.

http://www.vaatamaailma.ee
Finnország

Mobil könyvtárak 

Finnországban a mobil szolgáltatások jól bevált részét képezik minden helyi könyvtárrendszernek.

http://www.minedu.fi/minedu/culture/public_libraries.html
http://www.lib.hel.fi/auto/english/
Muonioo önkormányzati mozgókönyvtár ellátogat Svédország és Norvégia városaiba is.

http://www.muonio.fi/kirjasto/kirjastoauto.html
Neti-Nylsse (Internetes Könyv Mobil)

A Tampere-i Városi Könyvtár kerekekre szereli a webet és eljuttatja a felhasználókhoz.

http://www.tampere.fi/kirjasto/nettinysse/index.htm
Helsinki Városi Könyvtár

Multikulturális könyvtárat működtet.

http://www.lib.hel.fi/mcl
Információs Benzinkút

Egy könyvtár, ahol a felhasználók bármit kérhetnek, bármilyen formában. Az információs szolgáltatás egyaránt rendelkezésre áll a tankolóknak, vagy a web használóknak. Az IB szoláltató pont bárhová vihető, ahol emberek vannak: pályaudvarra, bevásárló központba, vásárokra, stb. A web használók az információkat kaphatják e-mailen, szöveges üzenetben, vagy a jövőben chat technikával. A web felhasználók a IB-t iGS weblapon érhetik el.

http://igs.kirjastot.fi/index3.html
Görögország

17 új mozgó könyvtár olyan általános és középiskoláknak szolgáltat, ahol nincs könyvtár. A programot az Oktatási Minisztérium indította és az acél, hogy az egész országban a könyvtár fejlesztést támogassa.

http://www.ypepth.gr
Veria Városi Könyvtár

Az első könyvtár Görögországban, amelyik mozgó könyvtár segítségével vidéken élő embereket lát el elektronikus szolgáltatással. A projektet az E.E támogatta.

http://www.libver.gr/gr.info/mobile archive.htm

Írország

Elágazás

Beszámoló, amelyet a környezetvédelmi miniszter és az ottani kormány által felállított külön team készített, hogy megvizsgálják a közkönyvtár-ügyet Írországban. A beszámoló két fontos célt emel ki: egyrészt biztosítani kell, hogy Írország gyorsan éljen az információs társadalom által nyújtott lehetőségekkel annak érdekében, hogy elősegítse a gazdasági és társadalmi fejlődést, valamint egy sokkal aktívabban működő demokrácia kialakulását; másrészt hogy megalapozza egy befogadó társadalom létrejöttét, ahol minden polgár teljes mértékben részt vehet az ország gazdasági és politikai életében. 

http://www.librarycouncil.ie/branching.html
Mobil Könyvtárszolgálat 

falvakban, elővárosokban, közepes méretű városokban és farmgazdaságokban.

Kerry Megyei Könyvtár http://www.kerrycountylibrary.com/
Mayo Megyei Könyvtár http://www.mayococo.ie/library/mobillib.html
Fingal Megyei Könyvtár http://www.iol.ie/~fincolib/
WebSmart - Internet Lakossági Program 

Dublinban a városi könyvtárak internetes tanácsadót alkalmaznak, hogy gyakorlati órákat adjon azoknak, akiket úgy határozhatunk meg, mint a technikától idegenkedőket. Valamennyi közkönyvtárban biztosították az Internet hozzáférést, és egy – főleg nyugdíjas férfiakból és nőkből álló - csoport elsajátította azokat az alapvető ismereteket, amelyekkel képes a számítógépet és az Internetet használni. 

http://www.iol.ie/dublincitylibrary/
Mese Program Wexford Megyében

Iskolák, kórházak, napközi otthonok, idősek otthona, utazók és etnikai kisebbségek

 vesznek részt a programban

http://www.wexford.ie/library.htm
Lettország

Bauska Központi Könyvtár

Több számítógépet használhatnak a látogatók állandó Internet hozzáféréssel és felhasználó tanfolyamot szerveztek fogyatékosoknak is „Ismerd! Tanuld! Használd! Címmel.

http://www.bauska.lv
Ogre Közpnti Könyvtár
Mozgókönyvtárat üzemeltetnek a vidéki lakosság ellátására, a vakok és gyengén látók számára hangoskönyveket és Braille könyveket is szállítanak. Neves írók, költők  és az EU Információs Központ munkatársai is részt vesznek a túrákon.

http://www.ogre.lv
Latgale Központi Könyvtár

A Dagavpilsben működő központi könyvtár magas színvonalú technikai felszereltséggel, Internet olvasóteremmel rendelkezik, a helyileg használatos nyelveken adattárakat bocsát a felhasználók rendelkezésére, különös figyelemmel a fiatalságra. Miután az uralkodó nyelv az orosz így az Internet hozzáférés orosz portálokon és weblapokon keresztül történik. Annak érdekében, hogy ez változzék, az oroszul beszélő lakosság a lett közösséghez kapcsolódjon speciális tréning programokat szerveznek.

http://www.lcb.lv
http://www.daugavpils.lv
Litvánia

Fiókkönyvtár idősek és fogyatékosok számára

Az Alytus Városi Könyvtár a településnek olyan részén van, ahol társadalmilag hátrányos helyzetű csoportok élnek. Célja, hogy bevonja a hátrányos helyzetű családok gyermekeit.

Női Információs és Továbbképző Központ (WITC) 

A Kretinga-i nyilvános könyvtárban jött létre. Összefogja a különböző korú, nemzetiségű, vallású és gondolkodású nőket. 

http://www.women-employment.lt/databases/kmimc.htm
Macedonia

Shtipi Goce Delcev Könyvtár
Regionális könyvtár Kelet-Macedoniában.  A Soros Alapítvány támogatásával bibliobuszt működtetnek a falusi lakosság ellátására.

Telefon: 389 32 391 247

Moldova

Börtön Információs Központ

A Cricovai Városi Könyvtár mozgó könyvtári szolgáltatása két börtön lakóinak olvasmánnyal, információval való ellátására.

http://www.soros.org/netprog/library.html
Központban az Aranykor

Hagyományos könyvtári szolgáltatások  idős emberek számára, bevonni őket a társadalmi és kulturális életbe.

http://www.hasdeu.md/ghibu
Hollandia

Könyvtár ‘Schilderswijk’ multikulturális környezetében, The Hague,

Speciális reggeli kurzusokat kínál, és számítógépet biztosít a házi feladat elkészítéséhez délután és a helyi szervezeteknek este. Előadásokat és vitákat rendez különböző témákról, például iszlám jogról nőknek.

http://www.dobdenhaag.nl/
Multiculturális olvasókörök Flevoland könyvtáraiban 

Flevoland tartományban multikulturális olvasóköröket indítottak be, főleg vándorló és menekült nők számára.

http://www.bibliotheken-flevoland.nl/
Norvégia

Bazar

Oslo Városi Könyvtár országos  elektronikus szolgáltatást üzemeltet  Bazar kisebbségiek számára, akiknek az anyanyelve eltér a norvégtól. Cél, hogy a szükséges mindennapi információkat jogaikról és kötelességeikről megkapják és könnyebben megértsék a norvég helyzetet.

http://nyhuu.deich.folkbibl.no/deichman/bazar/index. Html

EPOS - úszókönyvtár

Ez a könyves hajó Norvégia nyugati partja mentén közlekedik, fjordok és szigetek között, és három megyei könyvtár közösen működteti. 

http://www.ifla.org/IV/ifla66/papers/141-175e.htm
http://www.aa.fylkesbibl.no/pegabuss/
Lengyelország

Helyi Információs Adatbázis

A szolgáltatás hozzáférést biztosít mindenféle információhoz Warmia i Mazury tartománnyal kapcsolatban, és lehetővé teszi, hogy a felhasználók helyeket és embereket keressenek. 

http://www.wojewodztwo-wm.pl/
Minden gyermek képes valamire

A Közös-Városi Nyilvános Könyvtár Dobre Miasto-ban rendszeresen összejöveteleket rendez - elsősorban a rosszul működő családok gyermekei számára - a téli szünetben. 

http://www.wbp.olsztyn.pl/~mgbpdm
Oroszország

Nyilvános Jogi Információs Központ

A D. Fyodorov Kemerovo Körzeti Tudományos Könyvtár önkéntes joghallgatók segítségével jogsegély szolgálatot működtet.

http://www.rsl.kemsu.ru/proekt/volont_e.htm
Könyvtár – egy társadalmi központ 

A Rubtsovsk-i Központi Városi Könyvtár létrehozott egy olyan rendszert, amellyel jogi, társadalmi, területi és más információt ad a lakosságnak, társadalmi szervezeteknek és a helyi hatóságoknak.

http://www.rubtsovsk.ru/~bibl/
Szerbia

Infobus

Prijepolje régióban működő mozgó könyvtár, könyvek, CD-k, videók  kölcsönözhetők a falusi lakosságnak. OSI  városi támogatással.

http://www.biblioteke.org.vu/prijepolje/index.html
Szlovákia

Információs központ munkanélküliek számára 

Létesült a Hornozemplínska könyvtárban Vranov-ban és Topľou-ban.

http://www.vranov.sk/kultura/kniznica/projekt.htm
Szlovénia

Ifjúsági Információs Központ

A szolgáltatás olyan helyet kínál a 15 és 25 év közötti fiataloknak, ahol tanulhatnak, érdekes információhoz juthatnak, vagy éppen kikapcsolódhatnak, átnézhetik a folyóiratokat és találkozhatnak barátaikkal. Önkéntesek állnak rendelkezésre, hogy segítsenek a tanulásban vagy a házi feladatban. Ez az információs központ része a L'MIT-nek nevezett Ljubljana-i ifjúsági információs hálózatnak.

http://www.lmit.org/
Third Life-Period University 

A Harmadik Életszakasz Egyetem idősebb és fogyatékos emberek számára szerveződött azzal a céllal, hogy segítse a szabadidő tevékeny és kellemes eltöltését, enyhítse a magányosságot és erősítse a pozitív énképet. 

Celje Városi Könyvtár http://www.ce.sik.si/
Maribor Nyilvános Könyvtár http://sikmb.mb.sik.si/
Előítéletmentes Élet

A Novo mesto-i nyilvános könyvtár olyan programot működtet, amely ösztönzi a kölcsönös tiszteletet és megértést a roma nemzetiségűek és a helyi közösség között. 

http://www.nm.sik.si/homel.html
Spanyolország

Informar

Penaranda de Bracamore helyi könyvtárának tréning programja felhasználók számára a társadalmi kirekesztettség elleni küzdelemben és a falusi kaosok, gyermeke és idősek számára, hogy a számítógépeket használni tudják.

http://www.fundaciongsr.es/documentos/default3.htm
digitális olvasás gyermekeknek

http://. www.fundaciongsr.es/pdsf/cursos arroba.pdf

használói tréning program

http://www.fundaciongsr.es/pdfs/encuentros biblioteca.pdf

digitális könyvtári program középiskolásoknak

Olaszország

Börtönkönyvtárak Szövetsége

2000-ben alapították azzal a céllal, hogy az érintetteknek különböző mértékben támogatást nyújtson, vagy a börtönkönyvtárak igazgatásával foglalkozzon. Milánóban az Állami Egyetemen működik.

http://ospiti.cilea.it/abc/index.htm
Litvánia

Fiókkönyvtár idősek és fogyatékosok számára

Az Alytus Városi Könyvtár a településnek olyan részén van, ahol társadalmilag hátrányos helyzetű csoportok élnek. Célja, hogy bevonja a hátrányos helyzetű családok gyermekeit.

Női Információs és Továbbképző Központ (WITC) 

A Kretinga-i nyilvános könyvtárban jött létre. Összefogja a különböző korú, nemzetiségű, vallású és gondolkodású nőket. 

http://www.women-employment.lt/databases/kmimc.htm
Hollandia

Könyvtár ‘Schilderswijk’ multikulturális környezetében, The Hague,

Speciális reggeli kurzusokat kínál, és számítógépet biztosít a házi feladat elkészítéséhez délután és a helyi szervezeteknek este. Előadásokat és vitákat rendez különböző témákról, például iszlám jogról nőknek.

http://www.dobdenhaag.nl/
Multiculturális olvasókörök Flevoland könyvtáraiban 

Flevoland tartományban multikulturális olvasóköröket indítottak be, főleg vándorló és menekült nők számára.

http://www.bibliotheken-flevoland.nl/
Norvégia

EPOS - úszókönyvtár

Ez a könyves hajó Norvégia nyugati partja mentén közlekedik, fjordok és szigetek között, és három megyei könyvtár közösen működteti. 

http://www.ifla.org/IV/ifla66/papers/141-175e.htm
http://www.aa.fylkesbibl.no/pegabuss/
Lengyelország

Helyi Információs Adatbázis

A szolgáltatás hozzáférést biztosít mindenféle információhoz Warmia i Mazury tartománnyal kapcsolatban, és lehetővé teszi, hogy a felhasználók helyeket és embereket keressenek. 

http://www.wojewodztwo-wm.pl/
Minden gyermek képes valamire

A Közös-Városi Nyilvános Könyvtár Dobre Miasto-ban rendszeresen összejöveteleket rendez - elsősorban a rosszul működő családok gyermekei számára - a téli szünetben. 

http://www.wbp.olsztyn.pl/~mgbpdm
Oroszország

Nyilvános Jogi Információs Központ

A D. Fyodorov Kemerovo Körzeti Tudományos Könyvtár önkéntes joghallgatók segítségével jogsegély szolgálatot működtet.

http://www.rsl.kemsu.ru/proekt/volont_e.htm
Könyvtár – egy társadalmi központ 

A Rubtsovsk-i Központi Városi Könyvtár létrehozott egy olyan rendszert, amellyel jogi, társadalmi, területi és más információt ad a lakosságnak, társadalmi szervezeteknek és a helyi hatóságoknak.

http://www.rubtsovsk.ru/~bibl/
Szlovákia

Információs központ munkanélküliek számára 

Létesült a Hornozemplínska könyvtárban Vranov-ban és Topľou-ban.

http://www.vranov.sk/kultura/kniznica/projekt.htm
Szlovénia

Ifjúsági Információs Központ

A szolgáltatás olyan helyet kínál a 15 és 25 év közötti fiataloknak, ahol tanulhatnak, érdekes információhoz juthatnak, vagy éppen kikapcsolódhatnak, átnézhetik a folyóiratokat és találkozhatnak barátaikkal. Önkéntesek állnak rendelkezésre, hogy segítsenek a tanulásban vagy a házi feladatban. Ez az információs központ része a L'MIT-nek nevezett Ljubljana-i ifjúsági információs hálózatnak.

http://www.lmit.org/
Third Life-Period University 

A Harmadik Életszakasz Egyetem idősebb és fogyatékos emberek számára szerveződött azzal a céllal, hogy segítse a szabadidő tevékeny és kellemes eltöltését, enyhítse a magányosságot és erősítse a pozitív énképet. 

Celje Városi Könyvtár http://www.ce.sik.si/
Maribor Nyilvános Könyvtár http://sikmb.mb.sik.si/
Előítéletmentes Élet

A Novo mesto-i nyilvános könyvtár olyan programot működtet, amely ösztönzi a kölcsönös tiszteletet és megértést a roma nemzetiségűek és a helyi közösség között. 

Egyesült Királyság

Könyvtárak Mindenkinek: társadalmi felzárkóztatás a nyilvános könyvtárakban

A Kulturális, Média és Sport részleg (Department for Culture, Media and Sport (DCMS)) beszámolót készített könyvtárak számára, amely megállapítja a teendőket és kifejti a feladatokat a társadalmi felzárkóztatás javítására.

http://www.culture.gov.uk/heritage/lib1.html
Társadalmi felzárkóztatás és a könyvtárak - ötlettár

Forrásmunka valamennyi könyvtári szakember számára, de különösen azoknak, akik az elméletet átültetik a gyakorlatba. A munka célja, hogy könnyen elérhetővé váljanak azok a legújabb publikációk, kutatások és a számítógépes hálózaton megtalálható források a társadalmi felzárkóztatásról, amelyek a nyilvános könyvtárak számára fontosak lehetnek.

http://www.la-hq.org.uk/groups/csg/si/si.html
Walsall – Könyvtári Kapcsolat

Ez a szolgáltatás Bloxwichben egy helyen működik, az Otthon Könyvtárszolgálattal (Home Library Service) és a Városi Mozgókönyvtárral (Urban Mobile Library). A szolgáltatás felkeresi az idősek otthonait, benntlakásos otthonokat, magánkórházakat, napközi otthonokat és továbbképző központokat Walsall egész területén. http://www.walsall.gov.uk/cultural_services/library/branches/special.htm
Vissza a tartalom oldalra.

Elektronikus kormányzás és polgári jogok
ÖSSZEGZÉS

HATÁSKÖR

Az Útmutató célja, hogy tudatosítsa a könyvtárak jelentőségét a polgárosodás, a demokratikus célok és a politikai részvétel elősegítésében.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Bőséges bizonyíték van arra, hogy Európa polgárai úgy érzik, a döntéshozó folyamatokba nincs beleszólásuk. Ez megnyilvánul abban a közömbösségben, értetlenségben és dühben, amit a kormányok, intézményeik és politikájuk iránt éreznek Európában és az egyes országokban. Aggodalomra ad okot a helyi, országos és európai választásokon résztvevők csökkenő száma. A nyilvánvaló érdektelenség többnyire a fiatalokra és az alacsonyabb társadalmi-gazdasági csoportokra jellemző.

Széles körben ismert az az igény, hogy az állampolgároknak alternatív módokat kell felkínálni, hogy konstruktívan járulhassanak hozzá az irányításhoz és a kormányzáshoz és ennek lássák az előnyeit, mondta ki határozottan az Európa Tanács a Tiszta lap a kormányzásról (White Paper) című dokumentumban és a Laekeni Nyilatkozatban (Laeken Declaration) 2001. decemberében.

Az eEurópa Akcióterv hangsúlyozza az IST használatát azért, hogy jobb és többek által támogatott legyen a kormányzás és kiemeli annak szükségességét, hogy biztosítani kell az on-line hozzáférést a közigazgatáshoz és a hivatalokhoz. Az ügynek azonban csak egy oldala az e-kormányzásból való kirekesztés megelőzése. Az on-line ellátottság emelheti a közigazgatás színvonalát és tartalmát, és vonzóbbá teheti a hátrányos helyzetűek számára, segítve a társadalmi felzárkózást. A nyilvános könyvtárak mindig síkraszálltak a szellemi szabadságért és az információhoz való szabad hozzáférés jogáért. Ma már ezen a hagyományos szerepen is túllépnek. Az az elképzelés, hogy a könyvtárak közösségi központokká és a közösségi emlékezet tárházává váljanak, sok országban már valóság. Mint fontos és jól megközelíthető intézményt, a közkönyvtárat központilag lehet és kell bevonni a helyi társadalmi kapcsolatokba és kezdeményezésekbe, hogy új, az információs társadalmi technológián alapuló szolgáltatásokat fejlesszen ki és nyújtson, támogatva ezzel a demokratikus részvételt.

JÓTANÁCSOK

A közkönyvtáraknak jelenlegi helyzetüket tovább kell fejleszteni, hogy 

· az internet biztosításával és tanácsadással az e-kormányzás és az elektronikus szavazás helyszínévé váljanak; 

· bemutató programokkal, interaktív számítógépes szolgáltatásokkal és vitákkal támogassák a polgárok részvételét a kormányzás új módjaiban;

· biztosítsák a hozzáférést a helyi és országos kormány információhoz,  tervekhez
· konzultációkkal, minőségi információ biztosításával és új technológiák alkalmazásával készítsék fel a közösség tagjait arra, hogy a döntéshozásban részt vegyenek.
· Helyet biztosítsanak az elektronikus kormányzással kapcsolatos tevékenységeknek és támogassák azokat

TÁVLATI TERVEK

A jövőben az on-line hozzáférést és az e-kormányzást egyénre szabják és inkább a kereslethez, mint a kínálat szerkezetéhez igazítják. A közkönyvtáraknak – a helyi önkormányzatok intézkedéseivel összhangban - reagálniuk kell majd erre úgy, hogy segítik az egyénre szabott hozzáférés fejlesztését az IST alapú rendszerekben.

Vissza a tartalom oldalra.

HATÁSKÖR

Az útmutató a következő témaköröket öleli fel: 

Harcolni a távolmaradás ellen

Demokrácia és polgárság
A hozzáférés kulcsa
Közösségi információ és tartalom létrehozása

Közösségi épületek

Hozzáférés biztosítása a közösségi szolgáltatásokhoz

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Bőséges bizonyíték van arra, hogy az állampolgárok úgy érzik – különösen az EU szintjén, hogy a döntéshozó folyamatokba nincs beleszólásuk. Ez megnyilvánul abban a közömbösségben, értetlenségben és dühben, amit a kormányok, intézményeik és politikájuk iránt éreznek európai és nemzeti szinten. Egész Európában aggodalomra ad okot a helyi, országos és európai választásokon résztvevők csökkenő száma. A nyilvánvaló érdektelenség főleg a fiatalokra és az alacsonyabb társadalmi-gazdasági csoportokra jellemző. Ez a jelenség megfigyelhető az európai államok legtöbbjében. 

A társadalmon belül egy növekvő csoport távol marad a döntéshozástól és ez nyilvánvaló kihívást jelent. Széles körben felismerték, hogy az állampolgároknak alternatív módokat kell felkínálni, hogy konstruktívan járulhassanak hozzá az irányításhoz és a kormányzathoz, és ennek felismerjék az előnyeit. A kormányzásba és a politikába több embert kell bevonni, mondta ki határozottan az Európa Tanács a Tiszta lap a kormányzásról (White Paper) című dokumentumban és a Laekeni Nyilatkozatban (Laeken Declaration) 2001. decemberében. 

Az eEurópa Akcióterv az IST használatát is hangsúlyozza, hogy a kormányzás minősége javuljon és a résztvevők száma növekedjen.
· Az informálást úgy határozhatjuk meg, mint egyirányú kapcsolatot, amelyben a kormány információt juttat el az állampolgárokhoz. A jelenlegi tendencia azt mutatja, hogy az információ alkalmazási területe nagymértékben nőtt és továbbítása ma valamennyi EU ország közös célja. Valamennyi tagország biztosítja az on-line kormányinformációt (például web oldalakon és portálokon keresztül) és néhányan stratégiai céljaikat és irányelveiket is. A biztosított információ minősége, mennyisége és skálája azonban nagyon különböző, és kevés erőfeszítést tesznek a weblapok és az információ kiértékelésére. 

· A konzultáció kétirányú kapcsolat, ahol a polgárok visszajelzést adnak a kormány által meghatározott témákban. Ez a kapcsolat javul, de alacsonyabb mértékben, és nagy különbségek vannak az egyes európai országok között. Kevés törvényhozó testület használja ki teljes mértékben az Internet által nyújtott lehetőségeket, amikor a civil szervezetekkel és a polgárokkal konzultál.

· Az aktív részvétel olyan partnerkapcsolat, ahol a polgárok tevékenyen formálják a stratégiai irányvonalat, de ahol a kormány fenntartja a végső döntés felelősségét. Kevés erőfeszítést tesznek arra, hogy a polgárokat bevonják az álláspontok kialakításába, és erre példát csak nagyon kevés országban találunk. Ilyen például Észtország.

Az e-Európa Benchmarking Beszámoló, amely a tagállamok közigazgatását először értékeli, kevés interaktivitást jelez az on-line szolgáltatókkal, és számos esetben hiányoznak a könnyen érthető, az állampolgárokat tájékoztató oldalak is.

Az IST-vel lehetőség van arra, hogy a költségek, az idő és a távolság miatt meglévő korlátok fokozatosan megszűnjenek, de ez a polgárok IST-hez való hozzáférésétől függ (például a digitális megosztottság áthidalásától) és a kormányoknak attól a képességétől, hogy hatékonyan tudják-e alkalmazni az IST-t stratégiájuk kidolgozásában. A közkönyvtárnak létfontosságú szerepe van abban, hogy a hozzáférést, a tanácsadást és az e-írástudást segítse.

Helyi és országos szinten már vannak példák a társadalmi partnerkapcsolat és konzultáció olyan új formáinak megjelenésére - például a foglalkoztatás, a társadalmi felzárkóztatás, az oktatás és általában a kormányzás terén - amelyek a kirekesztett csoportok nagyobb részvételét szorgalmazzák az irányítás folyamatában. Néhány esetben módosították a törvényeket és felismerték, hogy a tapasztalatokat, eredményeket egymással meg kell osztani. Ez helyi szinten megélénkítette az önkormányzatokat, és hozzájárult ahhoz, hogy a közösség nagyobb létszámban és aktívabban működjön együtt a hatóságokkal. A közkönyvtáraknak  fontos szerepe van ebben a folyamatban.

Az adminisztratív távolság mérséklése, a hivatalokba járás és a sorban állás elkerülése különösen fontos azoknak a számára, akiknek mozgástere korlátozott. Ilyenek például a kisgyermekesek, az idősek vagy a fogyatékosok.
JÓTANÁCSOK

Az olyan beszámolók mint például a Mirja Ryynänen (MEP) által készített Most már megalapoztuk a könyvtárstratégiát Európában és Elektronikus kormányzás és közművelődési könyvtárak: helyi és országos tervezetek támogatása. Rob Froud, Christine Mackensie (Bertelsman Foundation,2001)a közkönyvtárakat az önigazgatás kulcsfontosságú helyeként nevezik meg. A határozat - amelyet az Európa Parlament ennek a beszámolónak az alapján hozott – fontos utalásokat tartalmaz az állampolgársággal kapcsolatban is.  

Az 1999. Októberében készült PubliCA Kopenhágai Nyilatkozat szintén úgy említi a könyvtárakat, mint amiknek kulcsfontosságú szerepe van a demokrácia és állampolgárság vonatkozásában.

A közkönyvtárak felismerik azt a felelősségüket, hogy fel kell készíteniük az állampolgárokat arra, hogy szerepet vállaljanak a közösségben. Ehhez az szükséges, hogy új IT készségeket sajátítsanak el, különböző formátumban hozzáférjenek a szakértői véleményekhez és legyen egy hely, ahol találkozhatnak és szerveződhetnek. Mindez az irányításban való pozitív közreműködéshez vezet majd. A közkönyvtáraknak ezt a szerepét világosan körül kell határolni, ki kell mondani, és új digitális szolgáltatásokkal megvalósítani. Biztosítani kell a forrásokat, hogy elláthassák azt a feladatukat, amelyre tudásuk és tapasztalatuk feljogosítja őket.

A közkönyvtárakat, mint a hozzáférés kulcsfontosságú intézményeit, be lehet és központilag be kell vonni azokba a helyi társadalmi partnerkapcsolatokba és kezdeményezésekbe, amelyek új szolgáltatások nyújtásával és fejlesztésével a demokratikus részvétel támogatását célozzák. A könyvtárak mindig fontos szerepet játszottak egy olyan információ-értő lakosság képzésében, melynek tagjai tájékozott polgárként képesek részt venni egy demokratikus társadalomban. A könyvtárak fenntartják és síkraszállnak a szellemi szabadságért és az információhoz való szabad hozzáférés jogáért. Mindennapi munkájukban hagyományos szerepeiket már túllépték. Az az elképzelés, hogy a könyvtárak közösségi központokká és a közösség emlékezetének tárházává váljanak, már sok országban valósággá vált.

Közösségi információ (ld. Még forrásleírás, információs szolgáltatások, különböző kulturális tartalom)

A nyilvánosságnak szüksége van naprakész információra olyan szervezetekről, amelyek a civil társadalmat alkotják a modern Európa egyre összetettebbé váló és egyre inkább szétaprózódó városi és a többnyire gyengén ellátott vidéki közösségeiben. Az ilyen jellegű információ egyértelműen alkalmas a digitalizálásra és manapság a közkönyvtárak website-jukon keresztül általában szolgáltatnak információt a különböző helyi szervezetekről.

A közkönyvtáraknak a helyi szervezetekre kell összpontosítaniuk: az országos szervezeteket a kereskedelmi célú vagy a központi előállítású címtárak jól lefedik. A közkönyvtárak által nyújtott információk a következőket foglalják magukba:

· helyi események

· helyi önszerveződő csoportok beleértve a különböző kisebbségi csoportokat, mint pl. időseket, gyerekeket, azonos betegségben szenvedő embereket tömörítő szervezeteket, lakossági szervezeteket, sportklubokat, hobbyegyesületeket, stb.

· önsegélyező csoportok

· szexuális kisebbségek

· politikai szervezetek és érdekképviseleti szervezetek

· közigazgatási szervek

· politikai képviselők

· iskolák, főiskolák, magántanárok

· turisztikai információ

· helyi újságok

· helyi önkormányzati  hírek

· közlekedési információ, pl. busz- és vonatmenetrendek

· helyi szolgáltatások, bár semmiképpen nem cél a „sárga oldalak” másolása.

A közösségi információs adatbázisokat téma, hely,  év és szervezet neve szerint kell kereshetővé tenni és linkeket kell kialakítani a térség más közösségi információs oldalaihoz.

A helyi közösségekre vonatkozó információhoz való hozzáférést egyre inkább alakítják konzorciumokba vagy csoportokba tömörült szervezetek (ld. Még együttműködés), amelyek egyesítik forrásaikat annak érdekében, hogy minél teljesebben és zökkenőmentesen biztosítsák a helyi közösségi élet valamennyi aspektusának hozzáférhetőségét. A közkönyvtáraknak meg kell továbbá állapodniuk az ilyen szervezetekkel az együttműködés témakörében a nyújtott szolgáltatások vonatkozásában, pl. a közösségi és önszerveződő szervezetektől való adatgyűjtés koordinálásában.

A résztvevő szervezetek a következők lehetnek:

szociális intézmények

egészségügyi főiskolák és egyetemek

polgári tanácsadó szervek 

etnikai kisebbségi szervezetek

a magánszektor szervezetei, pl. IT és helyi média társaságok

segélyszervezetek.

A seamlessUK program jó példa erre. Olyan egylépcsős portált alakít ki az állampolgárok számára, amely magában foglalja a helyi és országos információkat az egészségügy, oktatás, foglalkoztatottság, jog, juttatások, kormányzat stb. vonatkozásában. A NOF (New Opportunities Found – Új lehetőségek Alapítvány) Digitalizási Program keretében jött létre az Egyesült Királyságban. A projekt vezetője az Essex megyei tanács és további 8 helyi hatóságot és a 14  legfontosabb országos információs szolgáltatót foglalja magában, amelyek közösen dolgoznak egy országos és 9 helyi portál (minden helyi hatósági körben) létrehozásán a polgárok számára.  A remények szerint a rendszer az EK-ban országos szinten elterjed.  Az olyan információra összpontosít, amelyet a – bármely szintű - kormányügynökségek hoznak létre, önszerveződő és közösségi csoportok és kereskedelmi szervezetek.

A szolgáltatás úgy működik, hogy egyszeri keresés ebben az összetett információs forrásban integrált „találati listát” ad eredményként. A rendszer szabványokon alapszik és SOAP-ot, XML-t, Z39.50-et használ. A seamlessUK metaadat profilja e-GMS-alapú   (elektronikus kormányzási metaadat szabvány). A projekten dolgozó csapat számos eszközt és szolgáltatást fejlesztett ki, beleértve egy több szektort felölelő információs tezauruszt, egy meta jelölő eszközt és egy „geokódert”, amely földrajzi információk különböző forrásait integrálja. Dolgoznak a seamlessUK tezaurusz és más ellenőrzött szójegyzékek, mint pl. a Government Category List és a partnerek saját szójegyzékeinek feltérképezésén.

EssexOnline. A seamlessUK helyi portálja Essexben az úgynevezett EssexOnline. A további funkciókat az Essex Online társulás fejlesztette ki (amely a 15 essex-i helyi hatóságot foglalja magában) az Essex Strategic Health Authority-vel (Essexi Startégiai Egészségügyi Hatóság), a tűzoltósággal és a rendőrséggel együttműködésben. Ez az essexi helyi közösségi portál és úgy értékelik, mint az essexi polgárok számára nyújtott elektronikus információs szolgáltatás legfontosabb eszközét. A website már él és 2003 márciusában két új szolgáltatással bővül: az elektronikus űrlappal (10 közmű vonatkozásában, beleértve a tervezési alkalmazásokat) és az elektronikus befizetésekkel (elsődlegesen a parkolási díjak befizetése, amelyet több más fog követni). Ezeket a szolgáltatásokat továbbiak fogják követni.

A levéltáraknak kivételes szerepük van abban, hogy az emberek rendelkezésére bocsássák az őket érintő határozatokat és hozzájárulhatnak az emberek és a társadalom viszonyának javulásához. Ezt a szerepet erősíti az információs törvényhozás szabadsága, amely jogot biztosít az emberek számára az ilyen információhoz való hozzáféréshez. A levéltáraknak értékesíteniük kell ezt a demokratikus értéket, különös tekintettel a nem-felhasználókra.

Gyakorlati javaslatok
A közkönyvtárak jelentős szerepet töltenek be a polgári részvételben különböző okokból, de főleg azért, mert

· képviselhetik a helyi kormány arculatát  különös tekintettel a vidéki környezetre; 
· nyitva tartásuk sokkal jobban megfelel a felhasználók érdekeinek, mint a hatóságoké, így teszik hozzáférhetővé a szolgáltatásokat a megszokott hivatali órákon túl;

· az Internet biztosításával és tanácsadással stratégiailag az e-kormányzás helyeként működik a közösségekben, a hozzáférést a könyvtárakban, mozgó könyvtárakban, kioszkokban és máshol a közösségen belül biztosítva  elsősorban a vidéki térségekben és szomszédságukban élőknek ;
· kiállításokkal, interaktív, számítógépes szolgáltatásokkal, találkozók megszervezésével, vitákkal támogathatja a polgári részvételt az irányítás új formáiban
· hozzáférést biztosít egyre inkább online módon a helyi és országos információkhoz, pl. törvények, rendeletek, helyhatósági rendeletek, tanácsi határozatok, tervezéssel kapcsolatos döntések
hozzáférést biztosítanak az általános információhoz és kutatáshoz, pl. környezetvédelmi és egészségügyi témákban, amelyek alapján az emberek megalapozottabb döntéseket tudnak hozni;

· létrehoznak és akadálytalan hozzáférést biztosítanak a közösségre vonatkozó információs adatbázishoz a térséget érintő valamennyi kérdésre vonatkozóan;

· kezdeményezők és a felhasználók igényeit előre felmérik
· konzultációkkal, minőségi információ biztosításával és új technológiák alkalmazásával felkészítik a közösséget  a döntéshozatalokban való részvételre

· helyet biztosítanak ahhoz, hogy a közösség tagjai találkozhassanak a helyi és országgyűlési képviselőkkel;
· helyet biztosítanak a szervezetek számára rendezvényekhez, biztosítva a PC-ket, fénymásoló gépeket, vendéglátást;
· online vagy személyes részvételű tréningeket szerveznek és támogatják a közönséget, szervezeteket és a közszolgálatban dolgozókat a technológia és Internet használat, stb. terén;
· olyan forrásokat tesznek hozzáférhetővé, amelyek elősegítik az ICT felfejlődését (pl. online kézikönyvek, oktatóanyagok és távoktatási tanfolyamok);
· kommunikációs csatornákat (pl. e-mailt, videokonferenciákat, csevegő vonalakat) biztosítanak az embereknek a kormányzati tisztségviselőkkel való kapcsolatfelvételhez;
·  a helyi közigazgatásban dolgozók számára e-mail címeket biztosítanak;
· elektronikus közösségeket hoznak létre, olyan közösségi hálózatokat, amelyek lehetővé teszik a szervezetek és egyének számára, hogy megosszák egymással tudásukat, közösen használják fel pénzeszközeiket és koordinálják tevékenységüket;
· lehetőséget biztosítanak más helyi kormányzati hivataloknak, hogy közzétegyék tájékoztató anyagaikat a weben;
· elérési pontot jelentenek az országos kormányzati ICT kezdeményezésekhez;

· online felületet biztosítanak a vitáknak és híreknek;

· lehetőséget biztosítanak elektronikus tranzakciókhoz, pl. számlafizetés, találkozók megbeszélése, űrlapok kitöltése, helyfoglalás rendezvényekre, szoba- és szállítóeszköz foglalás stb.; 

· virtuális hozzáférést biztosítanak az embereknek a saját lakó- és munkahelyükre vonatkozó információkhoz és szolgáltatásokhoz;
· lehetővé teszik az elektronikus távszavazást;
· rendelkezésre bocsátanak, vagy tevékenyen részt vesznek a távközlési csatornák biztosításában mint pl. a szélessávú drót nélküli hálózatok;

· képviseletet biztosítanak a témával foglalkozó helyi szervek döntéshozatalában;

· jól informáltak a jogi kérdésekben, mint pl. az adatvédelem, titokvédelem és az információ szabadsága.

 Lásd: links  jó gyakorlati megoldásokra

Távlati tervek

· Marketing. A könyvtárakra, múzeumokra és archívumokra sokszor úgy tekintenek, mint statikus, nem fogékony intézményekre. A marketing tevékenység a múltban gyakran helyi jellegű volt, és egyéni feladatokra összpontosított. A jövőben a könyvtáraknak azt a pozitív szerepét kellene hangsúlyoznia, amellyel lehetővé teszik, hogy az irányítás a polgárok kezébe kerüljön. Az országok kormányainak át kell gondolniuk, hogyan tudnak segíteni ebben a marketing tevékenységben, azáltal, hogy a szakembereknek nagyobb hitelt biztosítanak a tervek kidolgozásában szemben a helyi hatóságokkal és más intézményekkel.

· Szakértelem. A demokráciával kapcsolatos projekteket gyakran a kormányzat szemszögéből közelítik meg anélkül, hogy megfelelően átgondolnák, mit vár el valójában az állampolgár. A könyvtárak hatalmas tapasztalataikra és látogatóikkal való jó kapcsolatukra támaszkodva - mindezt megosztva más irodákkal a szolgáltatások tervező szakaszában - segíthetnek elkerülni ezt a helyzetet.

· Hatékonyság. Ahhoz, hogy hatékonyak legyenek, új interaktív kapcsolatot kell kidolgozni a központi szervekkel. Ha az állampolgárok azt érzékelik, hogy bár nagyobb lehetőségük van a részvételre, ez mégsem vezet változáshoz, elveszthetik hitüket és érdeklődésüket. A könyvtárosoknak meg kell mutatniuk a hivatalos szerveknek és a nyilvánosságnak, hogy mit tehet a könyvtár. Be kell bizonyítaniuk, hogy a könyvtárak hozzájárulhatnak a civil társadalom fejlődéséhez és bevonhatják a polgárokat saját közösségük életébe.

· Személyre szabás. A jövőben az online hozzáférés személyre szabott lesz, és a keresletnek megfelelően szervezik majd, nem pedig az ellátottság szerkezete szerint. A közkönyvtáraknak – a helyi önkormányzatok intézkedéseivel összhangban -  reagálniuk kell majd erre úgy, hogy segítik az egyénre szabott hozzáférés fejlesztését az ITT alapú rendszerekben. 
LINKEK 

Az alábbi példák az EU tag- és tagjelölt országok közkönyvtáraiban folyó gyakorlatot illusztrálják. Ahhoz, hogy ezt a gyakorlatot értékeljük, fontos megérteni, hogy a helyi hatóságok felelőssége és hatalma minden országban más és más, és a könyvtárak rendszere a fejlődés különböző szakaszában van.

Regionális

Network Library Program, Közép-Kelet Európa és a volt Szovjetunió
A Hálózat Könyvtár Program (NLP) segít átalakítani az újonnan kialakult demokratikus országok könyvtárait, hogy igazán nyilvános, szolgáltatás orientált központok legyenek. Lásd még: Information Program 
http://www.osi.hu/nlp/
IFLA Committee on Free Access to Information and Freedom of Expression (FAIFE) 

IFLA Bizottság az Információ Szabad Hozzáférhetőségéért és a Vélemény Szabad Kinyilvánításáért (FAIFE)

Az IFLA/FAIFE egy olyan kezdeményezés az IFLA-n belül, amelynek célja az alapvető emberi jogok védelme és támogatása.

http://www.ifla.org/faife/faife/presen.htm
Motivation for choice: Information Centre of the Central Library of Sofia (Bulgaria)

 A projekt célja, hogy az ITT-nek megfelelő új szolgáltatásokat hozzon létre az állampolgárok számára.

http://libsofia.pip.digsys.bg/ 

 Horvátország

Zadar City Library

 találkozási helyet biztosít, főként fiatalok csoportjai számára és város ismertetőt is tartalmaz.

http://www.gkzd.hr/new/en/html/users/lcc.html 

 Linket biztosít továbbá a GONG-hoz, egy olyan szervezethez, amely arra biztatja a polgárokat, hogy aktívan vegyenek részt a demokratikus folyamatokban.

http://www.gong.hr/eng/ 

Írország

Local Agenda 21 and public libraries in Dublin City Council, Ireland
A dublini városi könyvtárak Local Agenda 21 című dokumentumhoz azzal járultak hozzá, hogy a könyvtárak szerepét vizsgálták egyrészt az oktatás közvetítésében, másrészt a fenntartható fejlődés kulcskérdéseinek felvetésében.

http://www.iol.ie/dublincitylibrary/la21.htm
Electronic voting

Az ír kormány megvizsgálja az elektronikus szavazást, különös tekintettel a németországi és a hollandiai tapasztalatokra.  Felmerült egy olyan javaslat, hogy az ír könyvtárak közreműködhetnének abban, hogy a rendszert a nyilvánossággal megismertessék, lehetővé téve, hogy az emberek kipróbálhassák azt a hivatalos bevezetés előtt. http://www.environ.ie/electindex.html
Olaszország

Iperbole, Bologna, Italy
A bolognai Iperbole Polgári Hálózat 1995 óta működik. Célja, hogy az Internet használatával fejlessze a teledemokráciát, biztosítsa a közigazgatás átláthatóságát, az információhoz való jogot, a polgárokkal való interakciót és a döntéshozásban való részvételt. Az Iperbole a könyvtárakban hozzáférhető.

http://www.comune.bologna.it/
Észtország

Az Észt Parlament Információs Központja

Információ a Parlament munkájáról, törvényhozási tevékenységéről és történetéről. Elektronkikus postacímén is nyújt közszolgáltatást. Az Észt Parlament elfogadta az Észt Civil Társadalmi fejlesztési Koncepciót.

(teabekeskus@riigikogu.ee). http://www.ngonet.ee/cfpbaltic/civilsociety/estonia.html )

    Finnország

Tamperei Közkönyvtár

Az eTampere program Infocity-t foglal magában.

A könyvtár felelős a Nettí-Nysse üzemeltetéséért, amely egy olyan Internet busz, amely Tampere lakosságának biztosít hozzáférési és tréning lehetőséget. A buszon 10 PC van, amelyek mikrohullámon kapcsolódnak az Internethet. Négy könyvtáros végzi az oktatást. A buszban 10-15 fő számára van hely, használják fesztiválokon és más eseményeken, valamint menetrend szerint.

Németország

Bremen Online-Services,A brémai Nyilvános Könyvtár részt vesz egy - a brémai közigazgatással kapcsolatos, központilag finanszírozott – BOS (Brémai Online szolgáltatások) projektben. A könyvtárban elérhető a szolgáltatás és itt osztották ki azokat a biztonsági chip-kártyákat is, amelyek a tranzakciót lehetővé tették.

http://www.bos-bremen.de/english/index.html
Zentral- und Landesbibliothek, Berlin 

Berlini Országos Központi Könyvtár

Rendelkezik egy moderált levelezési listával az aktuális politikai kérdések megvitatására.

http://www.zlb.de/generaldirektion/schloss.htm 

 Magyarország

Információs stratégia

http://www.ihm.gov.hu 

Litvánia

Youth Zone 
A Vilniusi Városi Könyvtár Antakalnio fiókja Ifjúsági Zónát hozott létre, melyet modern IST felszereléssel és internet kapcsolattal látott el, valamint elkülönített helyet biztosít a különféle polgári kezdeményezésekhez és a 14-21 év közötti fiatalok elfoglaltságaihoz.

http://www.vilnius.lt/kultura/kultura/centrbibl.htm
Lengyelország

Local Information Database (LID = BIL - Baza Informacji Lokalnej)

A helyi információs adatbázis Interneten érhető el. Egyszerű hozzáférést biztosít a tartományról szóló információkhoz.  

http://www.wojewodztwo-wm.pl/
  Lettország

Daugava Partmenti Könyvtári Szövetség
A Szövetséget Aizkraukle, Jekabpils és Ogre könyvtárai alkotják. A Soros Alapítványnak és a helyi kormányzatoknak köszönhetően a könyvtárak automatizáltak, van saját honlapjuk és számos szolgáltatást kínálnak felhasználóiknak. Különösen szoros együttműködésük az iskolákkal és a helyi önkormányzatokkal. A könyvtárak rendelkezésre bocsátják és terjesztik a helyi önkormányzatokra vonatkozó információt papíron és elektronikus formában. A könyvtárosok tréningeket tartanak az olyan elektronikus források mint pl. nemzetközi és lett adatbázisok használatáról. Együttműködnek az elektronikus források készítésében és kölcsönös cseréjében a helyi önkormányzatokkal, a Lett Nemzeti Könyvtárral, könyvtárakkal magukkal és média központokkal.

http://www.aizkraukles-bibl.lv 

http://www.ogre.lv/ 

Youth Zone 

http://www.vilnius.lt/new/gidas.php?open=37&root=1&sub_cat=140 

Utena regionális portál

Az Utena Közkönyvtár létrehozott és működtet egy regionális portált. A portál célja nemcsak információ terjesztése az utenai térségről, de az utenai Internet források összegyűjtése, kommunikációs lehetőségek biztosítása a közösség számára és hely biztosítása online vitákhoz. Ez az első könyvtár által támogatott portál Litvániában. Kínál többek között egy Internet könyvtárosi interaktív szolgáltatást is.

http://www.utena-on.lt 

Moldva

Chisinau Dokumentációs és Információs Központ

Ez egy közösségi információs központ a chisinaui községi könyvtárban. CD-n is hozzáférhető „Közösségi információs szolgálat.”

Norvégia

„Bibliotekvaten.no” – országos virtuális tájékoztató pult

A szolgáltatás a vestfoldi regionális szolgálatként indult, 7 könyvtár részvételével. Később állami támogatással további könyvtárak csatlakoztak.  Ma 14 könyvtár vesz részt benne 60 könyvtárossal (Internet könyvtáros szolgáltatás), érdeklődhet tényszerű adatok iránt, kaphat könyvajánlást és Internet linkeket. Ezt az országos projektet a Vestfoldi Megyei Könyvtár vezeti.

http://www.bibliotekvakten.no/englishbv.html
http://www.bil-wm.pl/main/index.html 

Portugália

Közösségi Információs Szolgálat

Az Abrabtesi António Botto Közkönyvtár egy új szolgáltatást alakít ki, amelynek célja információ biztosítása a polgárok számára. A könyvtár website-ján keresztül hozzáférhetővé tesz egy információs szolgáltatást a napi hírekről, pl. helyhatósági, egyházközségi és társasági híreket, az oktatásra, kulturális és sporteseményekre, egészségügyre és szociális ellátásra, turizmusra vonatkozó információkat. Az információt helyi, regionális és országos bontásban közlik. A használók telefonon, faxon vagy e-mailben is fordulhatnak a könyvtárosokhoz.

http://www.bmab.cm-abrantes.pt/
Szerbia

Tea, Thursdays at Six 

Tea csütörtökönként 6-kor

Helyi találkozási lehetőség a Jagodinai közkönyvtárban valamennyi szociális csoportba tartozó emberek számára félelemmentes környezetben. A vita a kormányról, helyi önkormányzatról, szakszervezetekről, stb. folyik.

http://www.jabooka.org.yu/projekateng.php?broj=1
Spanyolország

"Town Hall on the Net", Germán Sanchez Ruipérez Foundation (FGSR)

„Városháza a neten”, Germán Sanchez Ruipérez Alapítvány (FGSR)

A szolgáltatást a Salamancai Penaranda de Bracamonte Közkönyvtár nyújtja, amely egy 6500 lakosu község magán alapítvány által menedzselt helyi könyvtára. Digitális könyvtára helyi érdeklődésre számottartó dokumentumokat tartalmaz a helyi önkormányzatra és közösségi csoportokra vonatkozóan.

http://www.fundaciongsr.es/penaranda/ayuntamiento/default.htm 

Administració  Oberta de Catalunya

 A program célja, hogy a katalán helyi hatóságokat közelebb vigye a polgárokhoz és a helyi üzleti élethez. A projektben Girona, Tarragona és lleida állami közkönyvtárai vesznek részt. A polgároknak egy Service Card-nak nevezett smartcardot biztosítanak, amely az elektronikus szolgáltatások igénybevételét biztosítja.

http://www.puntcat.net/
Volunteer Programmes of the Local Libraries Network of the town council of La Coruña

 La Coruna Városi Tanácsa helyi könyvtári hálózatának önkéntes programja

A polgári részvétel modellje. Önkéntesek csoportjai dolgoznak a könyvtárakban és a házhoz szállító szolgálatnál. Szociális központokkal és önkéntesek csoportjaival és NGO-kkal együttműködve nyújtanak speciális könyvtári szolgáltatásokat időseknek, munkanélkülieknek, kulturális és etnikai kisebbségekhez tartozóknak, mentálisan és fizikailag hátrányos helyzetűeknek és a lakásukból kimozdulni nem tudóknak.

http://www.aytolacoruna.es/es/3ciudad/32cultura/323bibliotecas.html 

 „Bibliotecas solidaras: la participación ciudana y el voluntariado”

Az I. Congreso Nacional de Bibliotecas (Könyvtárak I. Országos Kongresszusa), Valencia, 2002. október 29-31. Kiadványa.

http://www.mcu.es/lab/bibliote/travesia_actas/pdf/sumario.pdf 

 „Finestra Ciutadana” (FIC), Tarragona Állami Közkönyvtár

Közösségi Információs Rendszer helyi érdeklődésre számottartó témákról, mint pl. a gazdasági szervezetek, turizmus, közigazgatás stb. és helyi „sajtó adatbázis”. Információ a helyi szerzőkről és helyi személyiségek galériája, bibliográfiai adatokkal, teljes szöveggel és életrajzzal.

http://www.biblio.fut.es/castella/sil.html
Web directory of local issues

Helyi információk Web címtára

A használó a következő témákra vonatkozó regionális információt találja: művészet és kultúra, foglalkoztatás, ifjúság, sport, hírek-újdonságok, kormányzat, történelem és turizmus.

Andalúziai Könyvtár

Community Information in Catalan libraries

 Közösségi információ a katalán könyvtárakban

Számos példa van a jó gyakorlatra Katalóniában.

Manlleu-i (Barcelona) helyi könyvtár.

A tarragonai központi könyvtár használja a helyi telefonos információ szolgálat adatbázisát és rendelkezik hozzáféréssel a helyi kormányzat intranetes hálózatához.

http://www.terrassa.org/bctxarxa/
Egyesült Királyság

Electronic voting

2002 februárjában az Egyesült Királyság kormánya bejelentette, hogy a könyvtárak bevonásával kipróbálja majd az elektronikus szavazást. 

http://www.local-regions.detr.gov.uk/egov/modem/
seamlessUK

Ez a projekt, melyet a Lottó társaság finanszíroz, közvetlen hozzáférést biztosít a nyilvánosság számára minőségileg ellenőrzött közösségi, önkormányzati és országos információhoz, téma és hely szerint.

http://muckle.hostedbyfdi.net:8080/seamlessuk.info/index.html
UKonline

Interaktív portál az Egyesült Királyság kormányszolgáltatásairól, beleértve a kormányzati web oldalakhoz vezető linkeket is.

http://www.ukonline.gov.uk/
Framework for the future: libraries, learning and information in the next decade. DCMS, 2003.
A jövő alapja: könyvtárak, tanulás és információ a következő évtizedben. DCMS, 2003.

Hosszútávú stratégiai elképzelés az Egyesült Királyság könyvtári szolgáltatásairól, amely a könyvtáraknak az olvasás, tanulás terén, digitális ismeretek és szolgáltatások a közösségi összetartó erő és a civil értékek fejlesztésében játszott szerepére összpontosít.

http://www.culture.gov.uk/heritage/pl_framework.html 

Office of the e-Envoy (OeE) 

Az e-Envoy (OeE)

Vezeti az Egyesült Királyság online mozgalmat, amely arra irányul, hogy az ország, annak polgárai és gazdasága maximális haszonra tegyen szert a tudás alapú gazdaságból.

http://www.e-envoy.gov.uk/ 

Essex Online: the community portal for Essex

Essex Online: Essex közösségi portálja

Helyi, regionális és országos szervezetek társulása információs szolgáltatások nyújtására. Része a tágabb  seamlessUK projektnek, amely lehetővé teszi az emberek számára, hogy a közszolgálati szervezetekre, beleértve a helyi önkormányzatokat, önszerveződő és közösségi csoportokat valamint valamennyi szintű kormányzati szervezetekre vonatkozóan megkapják a számukra szükséges információs.

http://www.seamless.org.uk/essexonline/ 

Capinfo - City of Edinburgh Council electronic public information system. 

Capinfo – Edinburgh városi tanácsa nyilvános elektronikus információs rendszere

Hozzáférhető Edinburgh városi tanácsa internetes website-jaként a város valamennyi könyvtárában. Széleskörű információt szolgáltat a tanácsról és a közösségről a tanácstagok fogadóóráiról, az orvosok rendelési idejéről, helyi szervezetek és bizottságok közleményeit teszi közzé.

http://www.edinburgh.gov.uk/
Leeds Public Library

 Leeds-i közkönyvtár

A könyvtár és információs szolgálat felel a tanács internetes site-jának működtetéséért, amely közösségi információkat szolgáltat.

http://www.leeds.gov.uk/listView.asp?style=0&mainSection=E%2DGovernment 

UKonline

Interactive portal to UK Government services, including links to Government websites.

http://www.ukonline.gov.uk/ 

A világ többi része

Van számos jó példa például az USA-ban, Ausztráliában és Szingapúrban. Részletek egyes példákról megtalálhatóak a Bertelsmann Foundation on e-government címen.

Bertelsmann Foundation paper on e-government.
vissza a tartalom oldalra.

INFORMÁCIÓ-HOZZÁFÉRÉS ÉS SZOLGÁLTATÁSOK A FIZIKAILAG ÉS ÉRZÉKSZERVILEG, VALAMINT A NYOMTATOTT ANYAGOK HASZNÁLATA TEKINTETÉBEN FOGYATÉKOS EMBEREK SZÁMÁRA

ÖSSZEFOGLALÓ

TÉMAKÖR

Ez az útmutató azzal foglalkozik, hogy miképpen férhetnek hozzá a fogyatékossággal rendelkező emberek, azokhoz a közkönyvtárakban található információkhoz és szolgáltatásokhoz, amelyek az általános használatra rendelkezésére állnak. Vonatkozik ez azokra a személyekre is, akik csupán átmenetileg szenvednek fogyatékosságban – pl. baleset folytán -, illetve akik korukból kifolyólag vannak hátrányos helyzetben.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Az elektronikus szolgáltatások fontos célcsoportjai a fogyatékos emberek Az Információs Társadalom Technológiái (Information Society Technologies), továbbiakban ITT különösen sokat ígérők a fogyatékos emberek szempontjából, mivel segíthetik őket az eszközök használatában. Azonban ennek a lehetőségnek a felhasználása bizonyos alapfeltételekhez kötött: nevezetesen az IT (Információs Technológia) eszközök technikai korlátjainak megszüntetéséhez, segítő technológiák, szoftverek és web-tartalom meglétéhez.

A tanulmányok hangsúlyozzák, hogy az u. n. “fogyatékossági űr” nehezen szüntethető meg. A számítógép és az Internet sokkal kevésbé hatol be a fogyatékos emberek körébe, és kevésbé intenzíven használják az online szolgáltatásokat. Jelenleg nincs Európa-szerte egyöntetű kormányzati politika ennek kezelésére, jóllehet a Web-hozzáférhetőségi kezdeményezés (WAI [= Web Accessibility Initiative]) irányelvei kínálnak teljesítményértékelési programot az általánosan elfogadott hozzáférési elvek megfelelésének mérésére.

Jelenleg a közkönyvtárak túlnyomó többségében nem kielégítő a fogyatékos embereknek nyújtott szolgáltatások minősége és hozzáférésük biztosítása, nem is lehet számítani az igénybe vétel növekedésére, mindaddig, amíg fizikailag és intellektuálisan nem alakítják ki számukra a megfelelő használatot. 

GYAKORLATI JAVASLATOK 

A közkönyvtárak szolgáltatásai, hozzáférhetőségük és alkalmasságuk a fogyatékosságban szenvedők számára négy fő területre csoportosíthatók:

· fizikai hozzáférés (az épületekhez, szolgáltató-pultokhoz, munkahelyekhez, polcokhoz stb.);

· intellektuális hozzáférés (az információhordozók tartalmához, beleértve az alternatív formátumú anyagok rendelkezésre állását, az adaptált munkahelyeket és a speciális szoftvereket);
· virtuális hozzáférést biztosítani a szolgáltatásokhoz, azok számára, akik a könyvtárépületet nem tudják felkeresni. Ez lehet önkéntesek segítségével végzett házhoz vivő, vagy digitális szolgáltatás 

· a könyvtári dolgozók képzése a fogyatékosok kiszolgálására.

A legtöbb kérdés – legalábbis a fizikai hozzáférést és a dolgozók képzését illetően – egyaránt érvényes és releváns a múzeumok és levéltárak tekintetében is.

A fogyatékos embereket megfelelő könyvtárpolitika és tervezés segítségével kell bevonni a szolgáltatások teljes mérvű hasznosításába. Méltányosságot érdemelnek mind az általános szolgáltatásokhoz, mind pedig az információs szolgáltatásokhoz való hozzáférést illetően. Képeseknek kell lenniük a szolgáltatásokhoz való a hozzáférésre és önálló, közvetítők nélküli használatára.

TÁVLATI TERVEK

Mivel a digitálizáció kiterjesztése társadalmi szükségszerűség, a következő évtizedben a közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak egyik fő feladata és kihívása az lesz, hogy a közösség valamennyi tagjának az elektronikusan kezelt információkhoz való megfelelő hozzáférést biztosítsák, megelőzzék az “információ-szegény” csoportok kialakulását.

A potenciális hátrányos helyzetű könyvtárhasználók számításba vétele létfontosságú a közkönyvtárak számára ahhoz, hogy versenyképesek maradjanak. Mivel az európai lakosságban növekszik az idős korúak aránya, egyre több lesz a csökkent látóképességgel vagy egyéb fogyatékossággal élő ember. Az európai közkönyvtárak, ha nem hoznak különleges intézkedéseket, azt kockáztatják, hogy az európai lakosság tíz százalékát kizárják a potenciális könyvtárhasználók köréből. Hasonló fenyegeti a múzeumokat és levéltárakat is. 

Vissza a tartalom oldalra.

TÉMAKÖR

Ez az útmutató az alábbi kérdésekkel foglalkozik:

Fizikai hozzáférés
Intellektuális hozzáférés
Speciális eszközök
A könyvtári dolgozók képzése
Együttműködés
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Ez az útmutató azokra a kérdésekre keres választ, hogy miképpen férhetnek hozzá a fogyatékossággal rendelkező emberek, azokhoz a közkönyvtárakban, múzeumokban és levéltárakban található információkhoz és szolgáltatásokhoz, amelyek az általános használóknak rendelkezésére állnak. Vonatkozik ez azokra is, akik csupán átmenetileg szenvednek fogyatékosságban – pl. baleset folytán -, illetve akik korukból kifolyólag vannak hátrányos helyzetben.

A “fizikai fogyatékosság” kifejezés csökkent mozgékonyságra, kézműködésre, egyensúlyra, testi erőre és/vagy magasságra vonatkozik. AZ érzékszervi fogyatékosságok körébe a csökkent látás és/vagy hallás tartozik. A “nyomtatott anyagok használata tekintetében való fogyatékosság” kifejezés is vizuálisan, mentálisan és fizikailag fogyatékosokat, valamint diszlexiásokat fed, akiknek nehézséget okoz a hagyományos nyomtatás olvasása.

Az elektronikus szolgáltatások fontos célcsoportjai a fogyatékos emberek Az Információs Társadalom Technológiái (Information Society Technologies), továbbiakban ITT különösen sokat ígérők a fogyatékos emberek szempontjából, mivel segíthetik őket az eszközök használatában. Azonban ennek a lehetőségnek a felhasználása bizonyos alapfeltételekhez kötött: nevezetesen az IT (Információs Technológia) eszközök technikai korlátjainak megszüntetéséhez, segítő technológiák, szoftverek és web-tartalom meglétéhez.

Ezt a lehetőséget nem lehet kellően kihasználni, ha a fogyatékos emberek nem juthatnak hozzá támogató technológiákhoz, vagy ha nincs biztosítva az ITT-eszköz vagy a web-tartalom hozzáférhetősége.

A tanulmányok több tagországban (például Svédországban és Portugáliában) hangsúlyozzák, hogy a “fogyatékossági űr” nehezen szüntethető meg A számítógépet és az Internetet, az online szolgáltatásokat a fogyatékos emberek kevésbé intenzíven használják, mint a társadalom más tagjai. Mindeddig nem alakult ki Európa-szerte egyöntetű kormányzati politika ezekkel a kérdésekkel kapcsolatosan (a regionális, országos és nemzetközi dokumentumok és útmutatók tekintetében lásd a Mellékletet). Azonban jó néhány kezdeményezést indítottak be azzal a céllal, hogy a fogyatékos embereknek specifikus on-line szolgáltatásokat nyújtsanak és ösztönözzenek új ITT- munkalehetőségek kihasználására, ITT képzésben való részvételre, a nyilvános és magán ITT hozzáférési rendszerek támogatására

Az Internet web-oldalakhoz és tartalmukhoz való hozzáférés számtalan problémát vet fel a fizikai, érzékszervi vagy kognitív hátrányokkal küszködőknek. Például előfordulhat, hogy a web-helyek inkompatibilisek a képernyő-leolvasókkal és egyéb segítő technológiákkal, vagy túl komplex multimédia prezentációt nyújtanak, vagy oldalbeosztásuk nehezen érthető. Például a nyilvános web-helyeknek az azokat nyújtó szolgálatokon keresztül kell vezetniük olyan formában, amely mindenki számára hozzáférhető és mindenki által könnyen használható. Ez alapvető követelmény az e-kormányzat rendszerben, annak érdekében, hogy valamennyi állampolgárhoz eljuttassák a hatósági ill. közhasznú információkat. 

A Web-hozzáférhetőségi kezdeményezés (WAI [= Web Accessibility Initiative]) teljesítményértékelési programot tartalmaz annak a mérésére, hogy az ilyen jellegű hozzáférés az általánosan elfogadott követelményeknek megfelel-e. Ezeket az irányelveket – amelyeket a Világháló [World Wide Web] konzorcium fejlesztett ki az Európai Bizottság anyagi támogatásával – a hozzáférhető web-helyek tervezése de facto globális szabványának ismerik el.

A közkönyvtárak által nyújtott szolgáltatások, hozzáférhetőségük és alkalmasságuk a fogyatékosságban szenvedők számára három fő területre csoportosítható:

· fizikai hozzáférés (az épületekhez, szolgáltató-pultokhoz, munkahelyekhez, polcokhoz stb.);

· intellektuális hozzáférés (az információhordozók tartalmához, beleértve az alternatív formátumú anyagok rendelkezésre állását, az adaptált munkahelyeket és a speciális szoftvereket);

· a könyvtári dolgozók képzése a fogyatékosok kiszolgálására.

A legtöbb kérdés a fizikai hozzáférést és a dolgozók képzését illetően egyként érvényes és releváns a múzeumok és levéltárak tekintetében is. Ami azonban az intellektuális hozzáférést illeti, a problémák és a lehetséges megoldások múzeumok és levéltárak esetében egészen mások, mint a közkönyvtárak esetében; ezekkel ezek az irányelvek nem foglalkoznak.

Jelenleg a közkönyvtárak túlnyomó többségében nem kielégítők a fogyatékosoknak nyújtott szolgáltatások és hozzáférésük biztosítása. Ezt gyakran azzal indokolják, hogy jelentéktelen a szolgáltatásaikat felhasználó fogyatékos könyvtárlátogatók száma. De a fogyatékosok nem is fogják a közkönyvtári szolgáltatásokat használni mindaddig, amíg fizikailag és intellektuálisan megfelelő hozzáférést nem biztosítanak számukra. A közkönyvtáraknak inkább elébe kell az igényeknek menniük [act], mint a már felmerülőket kielégíteni [re-act].

GYAKORLATI JAVASLATOK

A fejlesztés szükségessége

Miután a közkönyvtárak teljesítménye elválaszthatatlanul összefügg társadalmi felelősségükkel, csak akkor fognak optimálisan teljesíteni, ha katalizátor szerepet töltenek be a fogyatékos emberek életében azáltal, hogy elősegítik teljes mértékű részvételüket a társadalomban. (Lásd: European Union Disability Strategy. http://www.europa.eu.int/com.employment social/soc-prot/disable/strategy.eu.htm
A potenciális hátrányos helyzetű könyvtárhasználók számításba vétele fontos a közkönyvtáraknak, annak érdekében, hogy versenyképesek maradjanak: ahogyan az európai lakosságban egyre magasabb az idős emberek aránya, növekszik a csökkent látású vagy egyéb fogyatékossággal élő emberek száma. Az európai közkönyvtárak, ha nem fejlesztik az ilyen irányú szolgáltatásaikat, az európai lakosság tíz százalékát (becslés szerint ekkora a fogyatékossággal élő emberek százalékaránya Európában) kizárhatják a potenciális könyvtárlátogatók közül.

Fejlesztendő területek

· Elsősorban a fizikai hozzáférést kell lehetővé tenni minden egyes közösség minden egyes tagjának számára, aki (akárcsak ideiglenesen is) csökkent járás- vagy tájékozódó-képes, vagy a kerekesszéket használ.

· Másodsorban a könyvtáraknak garantálniuk kell az intellektuális hozzáférést azáltal, hogy hátrányos helyzetű felhasználóiknak alternatív formátumú anyagokat bocsátanak rendelkezésre, vagy pedig speciális műszaki eszközöket nyújtanak, amelyekkel a nyomtatott kiadványokat hozzáférhetővé teszik a látáscsökkenteknek, rosszul olvasóknak vagy tanulási nehézségekkel küzdőknek.

· Harmadsorban ki kell alakítani a könyvtári dolgozók körében a fogyatékosság-tudat kultúráját, úgy hogy kellően megértsék a fogyatékosok igényeit. A fogyatékosság megértésére nevelés az alapfokú könyvtáros-képzés elválaszthatatlan része, de a könyvtáros-továbbképzésnek is alkotóeleme legyen.

A közkönyvtárakban az információ-hozzáférés és szolgáltatások három alapelven – befogadás, jogosultság, önállóság – alapuljanak. “A fogyatékosokat a szolgáltatások teljes körű felhasználóiként kell befogadni megfelelő politika és tervezés útján; jogosultak legyenek mind általában a szolgáltatásokhoz, mind pedig különösen az információs szolgáltatásokhoz való hozzáférésre; és képesek legyenek önállóan, segítők nélkül hozzáférni a szolgáltatásokhoz és használni azokat. Azok a vezetők, akik nem reagálnak erre a kihívásra, hatékonyan kizárhatják a fogyatékosokat a könyvtári és információs szolgáltatások használatából.” (Prof. Andrew McDonald: Könyvtárak szolgáltatás-politika és vezetés. [Library Service Policy and Management.])

Az ebben az útmutatóban tárgyalt három terület tekintetében ez az alábbiakat jelenti:

Fizikai hozzáférés

Míg az összes strukturális akadály leküzdése nehéz – ha ugyan nem lehetetlen -, lényeges, hogy erre a leküzdésre vállalkozzunk, ha “könnyen kivitelezhető”. Ez az alábbiakra terjedhet ki:

1.
megfelelő, szabadon nyíló, vagy önműködő ajtókkal rendelkező bejáratok (előnyben részesítendő ajtószélesség: 900 mm);

2.
rámpák az épületen kívül és belül; lépcsők esetében: nem nyitott lépcsőfokok, mindkét oldalon korlátok; ideális esetben: felvonók;

3.
akadálymentes (padlószőnyegek és bútorok nélküli) folyosók;

4.
színkontraszt a szőnyegekben és a falakon (amely figyelmeztetőül is szolgáljon a lépcsők és ajtónyílások közelében);

5.
hatékony világítás;

6.
jól hozzáférhető asztalok, számítógéphelyek és közönségszolgálati pultok (asztalmagasság és –szélesség, hely a fordulásra, ergonomikus székek, világítás);

7.
jól hozzáférhető közterületek, úm. mosdók és nyilvános telefon;

8.
polcok: ideális esetben a padlószinttől számítva 750-2000 mm magasak;

9.
feliratok: egyszerű betűtípusok (talpnélküliek, úm. Helvetica, Univers vagy Arial) a jelöléseken és a web-helyeken;

10.
jól hozzáférhető parkolók;

11.
vizuálisan látható riasztórendszerek.

Ha házhoz kötött szolgáltatásokat kínálunk, azok ugyanolyan minőségű hozzáférést nyújtsanak az állományról szóló információkhoz, és ugyanolyan könyv-előjegyzési vagy igénylési lehetőséget biztosítsanak, mint a tényleges könyvtár-épületbéli szolgáltatások. Laptop-számítógépek használhatók a katalógusban való keresésre, és mobil telefonok biztosíthatják a tudakozódások gyors megválaszolását.

Mindezeknek az intézkedéseknek a kivitelezhetősége és költségvonzata nagymértékben a meglévő infrastruktúra és források függvénye, valamint azoknak a meglévő vagy potenciális könyvtárhasználóknak a demográfiai körülményei is befolyásolják, akiknek érdekében ezeket a szolgáltatásokat fejleszteni óhajtják. Ezekről ebben az útmutatóban lehetetlen megfelelő listát közölni.

Intellektuális hozzáférés

Az információ hozzáférést igen sokféle szinten kell lehetővé tenni, amelyeknek mind műszaki, mind humán vonatkozásai vannak. Alternatív formátumú anyagokat – beleértve a Braille-írást, öregbetűs könyveket, audio-kazettákat és digitális fájlokat kell szolgáltatásokba építeni (részletes leírás tekintetében lásd: P. Craddock & Wallace M.: Alternatív formátumú anyagok.) De míg egyrészt az összes alternatív formátumban kiadott művek százalékaránya még mindig sajnálatosan alacsony (még a legfejlettebb országokban is csak 2-5%), a digitalizálás folyamatos fejlődése megnyitja a lehetőségeket ezen anyagok tekintetében. Speciális eszközök (lásd alább) segítségével a digitális dokumentumok (például e-könyvek) hozzáférhetők és átalakíthatók a felhasználó egyéni igényeire szabott formában (mint pl. Braille-írás vagy öregbetű). A digitális dokumentumok arra is képessé teszik a könyvtárakat, hogy felleljék, letöltsék és speciális formátumokban reprodukálják az anyagokat. Jegyezzük meg, hogy az Európai Közösség 2001/29/EK rendelete fontos törvény(ek) meghozatalához vezethet az alternatív formátumú anyagok termelésének és a fogyatékos felhasználók rendelkezésére bocsátásában .

A digitális dokumentumok hozzáférhetővé tételére szolgáló különleges eszközök

Számítógépes hozzáféréshez általában:

· billentyűzet-adaptálások;

· alternatív billentyűzetek;

· egér-alternatívák;

· hang-input;

· segítő technológiai szoftver.

Vakok vagy csökkentlátásúak számára (az alábbi megoldások közül több megfelel diszlexiások és tanulási zavarokkal küzdők számára is):

· magnetofonra vett anyagok;

· fényvédő képernyők és nagy feloldóképességű, széles képernyőjű monitorok;

· olyan rendszeropciók, amelyek lehetővé teszik a felhasználó számára a képernyőkontraszt, betűméret és szín változtatását;

· nyomtatásnagyító eszközök;

· képernyő-leolvasó szoftver;

· beszélő-gép (“szövegről beszédre”)

· optikai karakter-felismerő rendszerek (amelyek letapogatják a szöveget, és visszaolvasási lehetőséget nyújtanak);

· Braille-írást fordító szoftver;

· olyan hardver és szoftver, amely lehetővé teszi a Braille-írás közvetlen betáplálását a számítógépbe.

Az egyes tételek leírását és irányárát lásd: http://www.abilityhub.com/ vagy http://www.abledata.com/Site_2/search.htm. A közkönyvtáraknak ajánljuk, hogy konzultáljanak saját országuk vakok-könyvtárával, és tudakolják meg, hogy melyek az illető országbeli preferált/támogatott műszaki eszközök és szoftver.

Minden olyan könyvtárnak, amely digitális dokumentumokat kezel és/vagy online információkat (például katalógusokat, általános felhasználói információkat) szolgáltat, tisztában kell lennie a web-hozzáférhetőség életbevágóan fontos mivoltával. Ennek velejárója, hogy bárkinek, aki bármilyen web-böngészési technológiát alkalmaz, képesnek kell lennie bármelyik web-hely felkeresésére és teljes mértékben meg kell értenie az abban foglalt információkat, valamint képesnek kell lennie a web-hellyel való teljes interaktivitásra. A hozzáférhetetlen web-helyek nemcsak a bizonyos fogyatékosságokkal rendelkezőknek (különösen a látási zavarokkal küszködőknek) okoznak súlyos problémát, hanem a szövegalapú böngészőket használóknak, a lassú modem-kapcsolatokkal rendelkezőknek, és az audio-vizuális alkalmazásokkal nem rendelkezőknek is. Az egyedi web-oldalak hozzáférhetőségi fokának gyors és hatékony ellenőrző eszköze a “Bobby”.

Virtuális hozzáférés

Azoktól az emberektől, akik hátrányos helyzetüknél fogva nem tudják felkeresni a könyvtárépületet, nem tagadható meg a hozzáférés a szolgáltatásokhoz. Hasonló minőségben fel kell ajánlani számukra, mintha a könyvtárban vennék igénybe a kölcsönzést, vagy az előjegyzést. Laptopokat használhassanak a katalógusokban való keresésekre, mobil telefonokat referensz kérdések gyors megválaszolására. Essexben pl. létezik egy  közkönyvtári szolgáltatás: Falak nélküli könyvtár, amelynek lényege, hogy amikor az önkéntesek felkeresik a házhoz kötött olvasókat, laptopokat visznek magukkal, amelyen a felhasználók lakásukban kereshetnek a katalógusokban és leadhatják kéréseiket. Néhány olvasó maga szereti végezni a katalógusban a keresését.

A könyvtári dolgozók képzése

Valamennyi munkatársnak – függetlenül attól, hogy hol dolgozik a könyvtáron belül – érzékelnie és ismernie kell: 

· a fogyatékosságok különféle formáit;

· azt, hogy a különböző körülmények miképpen befolyásolják az általános felhasználóknak kialakított szolgáltatások és épített/fizikai környezet igénybe vételét.

A speciális képzést az alapfokú könyvtáros-oktatási program integrált részeként, valamint a könyvtáros-továbbképzés formájában kell nyújtani. A képzésnek ki kell kiterjednie:

· a fogyatékos emberekkel (különösen a csökkent látóképességűekkel, siketekkel, vakokkal) való bánásmódra

· a viselkedési szabályokra

· csökkent látóképességűek esetében a megfelelő nyelv és a deszkriptív eljárások alkalmazására. 

· Az alternatív kommunikálási módok (mint például a jelbeszéd) komoly előnyt jelentenek.

Ezekre a képzésekre, technológia, laptop használata szükségük van azoknak az önkéntes segítőknek is, akik a házhoz kötött embereket látogatják.

Együttműködés: 

Azoknak a közkönyvtáraknak, amelyek fenti szempontok bármelyike szerint fejleszteni akarják a képzést ill. a szolgáltatásaikat, figyelembe kell venni az együttműködési lehetőségeket a helyi szakintézményekkel (fogyatékos-egyesületekkel, kisegítő iskolákkal, gondozóintézetekkel, speciális érdeklődésű csoportokkal stb.). A könyvtárak értékes szaktanácsokat nyerhetnek a meglévő és ismeretes fizikai és intellektuális akadályokról, a helyes kommunikálásról, az érzékenységről stb. Ráadásul a hely, források és személyzet megosztása más releváns intézményekkel lehetővé tenné olyan közös projektek kezdeményezését, amelyeket sem a könyvtárak, sem ezek az intézmények önmagukban nem tudnának megszervezni.

Publicitás: Mivel az a cél, hogy a fogyatékos felhasználókat behívjuk a könyvtárba, a szolgáltatások mindennemű fejlesztéséről, a rendezvényekről széles körben hírt kell adni. Meg kell hírdetni például a helyi sajtóban, a könyvtárak “hangos újságjaiban”, s a fentebb említett intézmények és szervezetek körében. Néhány könyvtár saját újsággal is rendelkezik, amelyet az önkéntesek terjesztenek. További információk tekintetében lásd: Dr. Gillian Burrington: Könyvtárak és szolgáltatások tervezése és adaptálása.

Helyzetkép

A PULMAN tizenkét különböző ország könyvtáraiban felmérést végzett annak feltárására, hogy mennyire ismeretesek a fogyatékos emberek szükségletei és milyen újabb információ hozzáférés- és szolgáltatás-fejlesztések történtek. Néhány könyvtár kivételével – ahol már beindítottak releváns projekteket – még mindig nincs biztosítva az információ hozzáférés a fogyatékos emberek számára és hiányoznak a speciális szolgáltatások. Becslések szerint az európai lakosság mintegy tíz százaléka szenved valamilyen fogyatékosságban, ezt összevetve azzal az adattal, hogy - a könyvtárhasználóknak átlagosan kb. 1%-a fogyatékos (az összes elvégzett felmérés durva átlagában), világosan kitűnik, hogy Európában a közkönyvtárak a megfelelő szolgáltatások tekintetében még nem állnak társadalmi felelősségük magaslatán.

Érdekes, hogy mindazokban a közkönyvtárakban, amelyek speciális szolgáltatásokat vezettek be a fogyatékosok számára, együttesen a többi könyvtárhasználóval növekedett a százalékarányuk. Egyes intézményekben – mint például a bulgáriai Pazardzsiki körzeti könyvtárban négy év alatt nem kevesebb, mint 600%-kal!

Fizikai hozzáférés

A felmérésben részt vett közkönyvtárak az utóbbi években javították az épületeikbe való bejutást és az épületeiken belüli hozzáférést. Ez legtöbb esetben azt jelentette, hogy a régimódi forgóajtókat lecserélték, vagy felvonókat építettek. Minden válaszadó könyvtár tudatában van azonban annak, hogy még mindig maradtak fizikai akadályok. Legtöbben a polcok túl magas vagy túl alacsony voltát említették. Említésre méltó eredményről adnak számot a hollandiai Nijmegen és Oss közkönyvtárai, amelyek együttműködő információs kapcsolatot építettek ki más intézményekkel. Új épületeiket a Werkgroep Integratie Gehandicapten (Fogyatékosokat integráló egyesület), illetve a Stichting Integratie Gehandicapten in de Maatschappij (Fogyatékosok szociális integrációs alapítványa) segítségével tervezték meg.

Intellektuális hozzáférés

A legtöbb közkönyvtár állományához való hozzáférés jelenleg korlátokba ütközik azok számára, akik látási vagy olvasási zavarokkal és tanulási nehézségekkel küzdenek, illetve akik nem tudják mozgatni a kezüket vagy a karjukat.

Az alternatív formátumú anyagok – miután viszonylag kicsi a célcsoportjuk és nagy az előállítási költségük – legtöbb országban csak centralizált előállítási és terjesztési rendszerek útján kaphatók. Míg öregbetűs és audio-könyveket több közkönyvtár is bocsát olvasói rendelkezésére, csak kevesen tartanak az állományukban Braille-könyveket vagy adaptáltak munkahelyeket. Azonban számos könyvtárnak sikerült leleményes és kreativ módon ezt a hiányosságot kiküszöbölni (lásd: Kapcsolatok alatt). Jóllehet ezeknek a projekteknek a legtöbbje könnyen bevezethető más régiók és országok könyvtáraiban is, jegyezzük meg: a digitalizálás az, ami egyre fontosabb szerepet fog játszani a hasonló kezdeményezések terén.

A könyvtári dolgozók képzése

A felmérés azt mutatta, hogy a munkatársak képzése iránt a közkönyvtárak többsége nem érdeklődik, azoknak a kivételével, amelyekben speciális projekteket indítottak be. Kevés könyvtáros rendelkezik gyakorlattal az alternatív kommunikáció – mint például a jelbeszéd – terén. A legtöbb országban (Magyarország kivételével) a könyvtáros-képzés iránt felelős főiskolák, intézetek, egyetemek sem nyújtanak semmiféle olyan modult, amely a fogyatékossággal kapcsolatos. Viszont számos könyvtár jelenti, hogy munkatársainak nem okoz problémát a fogyatékosok kiszolgálása, főleg a (különösen a süketekkel vagy a szellemileg fogyatékosokkal való) kommunikálás szempontjából, és arra is szakítanak időt, hogy segítsenek a kerekes-székes vagy a vak könyvtárlátogatóknak.

A dán Vakok könyvtára (DBB) említésre méltó projektet vezetett be, amely a közkönyvtárakban is bevezethető. Öt félnapos oktatási modulból állt, amelyhez a DBB meghívott orvosokat, kutatókat, szociális munkásokat és egy sereg felhasználót, akik a különféle fogyatékosságokban szenvedők csoportjait képviselik. Minden résztvevő rendkívül hasznosnak ítélte a kihívásokról és igényekről, óhajokról és érdekekről, gyakorlati és humán vonatkozásokról és megoldásokról folytatott vitákat. 

Végezetül az Egyesült Királyságbeli Bristoli egyetem információ hozzáférési részlege – számos partnerrel együtt – olyan videó készítését tervezi, amely a sokféle fogyatékosságot megismerteti az összes könyvtári dolgozóval.

Távlati tervek

A fogyatékos emberek számára az ITT-eszközök és a web-tartalom hozzáférhetőségének fokozására irányuló erőfeszítéseket fel kell gyorsítani. A Web-hozzáférhetőségi kezdeményezés (WAI [= Web Accessibility Initiative Guidelines]) bevezetésére irányuló e-Európa akciók megvalósításával, az e-hozzáférhetőség elveivel konform törvények meghozatalával, együttműködéssel a “Tervezés mindenki számára” című tananyag elsajátítására, és a “Tervezés mindenki számára” szabványok publikálásával.

A fogyatékosok embereknek szóló szolgáltatásokat a fokozódó részvétel, az egyenlő esélyek, az életen át tartó tanulás és a helyi közösséggel való kapcsolat jegyében kell kialakítani A megfelelő szolgáltatások már csak azért is döntőek lesznek a könyvtárak jövőbeli versenyképessége szempontjából, mert a mozgási, látási és hallási problémákkal küszködő potenciális könyvtárhasználók száma várhatóan növekedni fog, összefüggésben az európai társadalmak elöregedési folyamatával. A tervezés során figyelembe kell venni ezt a hozzáférhető eszközök és szolgáltatások iránti fokozódó igényt.

Fizikai hozzáférés

Jóllehet a könyvtáraknak minden tőlük telhetőt meg kell tenniük az épületeikhez és az azokba való könnyű hozzáférés/bejutás biztosítása érdekében, mindenki problémájának megoldására nem lesz mód, sőt előfordulhatnak konfliktust okozó követelmények is. Ezért a fizikai hozzáférés lehetővé tételének lényeges tényezője lesz, hogy a könyvtári dolgozóknak legyen elegendő idejük segítség nyújtására, amikor arra szükség van.

Intellektuális hozzáférés

Az Egyesült Királyságbeli Loughborough(-i) egyetem könyvtári és információs statisztikai részlege kimutatta, az ország csökkentlátású lakosságának átlag 23%-a használ számítógépet információk nyerésére. A fiatalabb korcsoportok körében sokkal magasabb a számítógép-használók százalékaránya (a 25 év alattiaknál 98%, a 25-64 éveseknél 53%). Európa-szerte várható az átlagos felhasználók - akikről gondoskodni kell - százalékarányának gyors növekedése.

A “számítógép-írástudók” számának rohamos növekedésének a fogyatékossággal rendelkezők (különösen a rosszul látók) körében messzemenő digitalizálási beruházásokat kell eredményeznie. Mivel a letapogatott anyag speciális eszközök segítségével konvertálható a fogyatékos felhasználók igényeinek legjobban megfelelő formátumba (öregbetű, Braille-írás, audió stb.), a digitalizálás részben mentesítheti a könyvtárakat a korrigált állománygyarapítási politikával és az alternatív formátumú anyagok rendelkezésre bocsátásával kapcsolatos pótlólagos beruházások alól is.

Az elektronikusan kezelt információk mennyiségének növekedése további kihívásokkal jár. A fogyatékosokat, a szövegalapú böngészők használóit, a lassú modem-kapcsolatokkal rendelkezőket és az audio-vizuális felhasználói programokkal nem rendelkezőket az a veszély fenyegeti, hogy olyan alárendelt társadalmi osztállyá válnak, amely ki van rekesztve az információkhoz való hozzáférésből és a tanulásból. Ez paradoxon, különösen speciális igényű emberek esetében, minthogy “a technológia megkönnyítheti társadalmi integrálódásukat” (Erkki Liikanen, az Európai Bizottság tagja: Az e-Európa akcióterv jövője. 2002. február.) Amikor a digitális világba való bevonás “a jóléti állam társadalmi követelményévé és kötelességévé” válik, az “információban szegény” alárendelt társadalmi osztály kialakulásának megelőzése a közkönyvtárak egyik legfőbb felelőssége és kihívása lesz a közvetkező évtizedben, azáltal, hogy a közösség minden tagjának biztosítják az elektronikusan kezelt információkhoz való megfelelő hozzáférést –

Virtuális hozzáférés

A távhozzáférés, beleértve a vezeték nélküli hálózatot is megnyit minden szolgáltatást azok előtt az emberek előtt is, akik nem tudják az aktuális könyvtárat látogatni. Az útmutató a digitalizációval, az integrált könyvtári rendszerekkel foglalkozik és ez nyilvánvalóan alkalmazható a házhoz vivő szolgáltatásokra is, különösen alkalmasak a multimedia és digitális szolgáltatások, mint pl. a „Kérdezd a könyvtárost”, e-mail szolgáltatás, párbeszéd és videokonferencia a könyvtárosokkal, vagy másokkal ( pl. egy olvasóklubbal). e-könyvek, e-folyóiratok online rendelése, ill a dokumentumok letöltése (lásd: távoli terjesztés). Néhány  ezek közül a módszerek közül alkalmazható a múzeumokban és levéltárakban is, hogy a házhoz kötött embereknek is hozzáférést biztosítsanak  a szolgáltatásokhoz.

A könyvtári dolgozók oktatása

Ha a közkönyvtárak versenyképesek akarnak maradni, létfontosságú számukra, hogy megteremtsék a fogyatékosság-tudat kultúráját. Ez a felelősség egyaránt reá hárul az alapfokú könyvtáros-képzési programmal foglalkozó intézményekre és magukra a közkönyvtárakra. Tekintettel a számítógép technológia fokozódó fontosságára, minden (segéd-) eszközzel kapcsolatosan is biztosítani kell a könyvtári dolgozók rendszeres képzését. Ha maguk a könyvtárosok is bizonytalanok az elektronikus eszközök használatában, nem szívesen fognak segédkezet nyújtani a felhasználóknak, és valószínűtlen, hogy elő fogják mozdítani az ügyet.

Egyéb kérdések

Fejlesztésre még azokban a könyvtárakban is mód van, amelyekben az anyagiak hiánya megakadályoz bármiféle nagyobb arányú strukturális vagy technikai módosítást. A jelenlegi fizikai hozzáférhetőség kiértékelése és a könnyen végrehajtható javításokra irányuló javaslatok megkaphatók a fogyatékosok egyesületeitől, gondozó-központoktól és speciális igények iskoláitól. A Várnai regionális könyvtár és a kolumbiai közkönyvtár kiváló példa arra, hogy miképpen lehet költségmentesen speciális szolgáltatásokat nyújtani az intellektuális hozzáférés terén. A fogyatékosság-tudat kultúrájának megteremtése felé az első, semmibe sem kerülő lépést úgy tehetjük meg, ha követjük a DBB munkatárs-képzési példáját.

Fontos eredmény, hogy azok a könyvtárak, amelyek fizikailag hozzáférhetők és fogékonyak a fogyatékosok igényei iránt, mindenki más számára is könnyebben hozzáférhetők és mindenki más által könnyebben használhatók lesznek.

Linkek

Az alábbiakban azokat a könyvtárakat soroljuk fel, amelyektől adatokat kaptunk arról, hogy milyen mértékben fejlesztették a fizikai és intellektuális hozzáférést, a könyvtárosok oktatását, és mennyire voltak képesek az információkat és a projekt során tapasztaltakat átadni más könyvtáraknak. 

Bulgária

Pazardzsiki körzeti könyvtár

Egy speciálisan fogyatékosokat megcélzó projekt keretében 1995-ben “Fogyatékosoknak nyújtott könyvtári és információs szolgáltatások központja” létesült, amely könnyű fizikai hozzáférést, hozzáférhető katalógusokat, adaptált munkahelyeket, hangos könyveket és ingyenes Internet-kapcsolatot nyújt. A különleges szolgáltatásokba bevont kilenc könyvtáros külön képzésben részesült. 1995 óta a fogyatékos könyvtárlátogatók száma hatszorosára (!) nőtt.

Várnai körzeti könyvtár
Szorosan együttműködik az Országos szociális rehabilitációs központtal és a Várnai fogyatékos-központtal a könyv-házhozszállítás, költők és írók részvételével különféle fogyatékosságban szenvedők számára rendezett irodalmi estek és fórumok szervezésében. http://www.libvar.bg/
Kolumbia

Add kölcsön a szemed

Közkönyvtári kezdeményezésű projekt, 170 főből álló csoport, tagjai önkéntesen felolvasnak látáshibásoknak.

Cseh Köztársaság

Könyvtár korlátok nélkül. A Petr Berruc közkönyvtárat azzal a céllal létesítették, hogy mind a könyvtárosoknak, mind a felhsználóknak segítségül legyen az új szolgáltatások használatában, beleértve az Internetet és az AV dokumentumokat is. http:// www.osi.hu.nep
Dánia

Ringstedi közkönyvtár

A Ringstedi könyvtár külön számítógépes és Internet-hozzáféréses területet jelölt ki fiatalok, idősek és látáshibások számára. Az idősek területén adaptált munkahely áll rendelkezésre. A könyvtár alternatív anyagokat is tart az állományában. Az összes munkatársat kiképezték a fogyatékosok kiszolgálására a 2001-ben beindított "Internetet mindenkinek” projekt keretében.

http://www.ringstedbib.dk/
Észtország

Észt Vakok Könyvtára egész Észtországban ellátja a vakokat és csökkent látóképességű embereket könyvekkel könyvtárközi kölcsönzés keretében külföldről is. http:// www.epr.ee/pimeleht.html#english
Voru Megyei Központi Könyvtár (http:// lib.verro.ee)

Kölcsönző helye az Észt Fogyatékosok Szövetségének (http.://www.epikoda.ee/inglise.htm) nyitva csütörtökön 12-17 óra.

· Hosszú évek óta gyümölcsöző kapcsolatot tart fenn a Vakok Információs Szövetségével „ Helikiri”. Hangos könyveket és CD-et, amelyeket a VISz ad ki kölcsönzik

· Szervezett könyvtári túrák keretében ellátja könyvekkel a megye fogyatékos gyermekekkel foglalkozó iskoláit

· Együttműködik a Voru megye Szociális Központjával oktatási és szociális projektekben. Egyedül élő szülők számára havonta találkozót szervez, „Tulevik” amit a Kersti Koosaar központ vezetője tart.

Laane Megyei Könyvtár

Kölcsönző hely és Internet hozzáférés a Haapsalu Szociális otthon és a Haapsalu Rehabilitációs Központ számára (a Look@World Projekt szponzorálja. http://www.vaatamaailma.ee) Vakok és gyengénlátók számára hangoskönyveket kölcsönöznek.

Az Észt Nemzeti Könyvtár és a Kulturális Minisztérium

Tréning kurzusokat szervez a fogyatékos olvasók könyvtári ellátásának fejlesztésére. http://www.nlib.ee/inglise/rr/irr02.html

Franciaország

Bordeauxi közkönyvtár

A maradéktalanul hozzáférhető “Espace Didérot” 4 lapozó-készülékes olvasókabinból, vetítővászonra nagyítókból, letapogató készülékekből, speciális szoftverekből, beszédszintetizálóból és egyénileg beállítható világításból áll. Alternatív formátumú anyagokat is rendelkezésre bocsát. A munkatársak rendszeres képzésben részesülnek, egyikük a jelbeszédet is megtanulta. A bordeauxi könyvtár szaktanácsadást végez az ország többi közkönyvtárának.

http://www.bordeaux-city.com/cbiblio.htm
http://www.bpi.fr/debats/handicap/stdenis.html

Görögország

Macedóniai könyvtáros-egyetem, Thesszaloniki

Az intellektuális hozzáférést úgy biztosították, hogy minden tananyagot átírtak digitális formátumba, és (képernyő-leolvasóval, beszédszintetizáló készülékkel, Braille-írásvetítővel és -printerrel, vetítővászonra kinagyítóval, letapogató készülékkel) adaptált munkahelyet, valamint hozzáférhető web-helyet bocsátanak rendelkezésre. Mindegyik munkatárs két figyelemfelhívó/együttérző tanfolyamon vett részt, és kiképzést kaptak az adaptáló készülékek használatára.

http://www.lib.uom.gr/english/index.html
Magyarország

Verseghy Ferenc Megyei Könyvtár, Szolnok

A könyvtár 1998 óta 1000 hangoskönyvet, Braille-katalógust, a könyvtár Braille-térképét, Internet-hozzáférést és szövegről-beszédre átalakító számítógépet szerzett be. Megszervezték a különleges szolgáltatásokba bevont könyvtárosok képzését, s a könyvtár alkalmaz egy jelbeszédben jártas könyvtárost is. Kerekesszékes hozzáférési helyeket alakítottak ki. Céljuk, hogy konzultációs és tréning könyvtári központot létesítsenek Szolnokon.

http://www.vfmk.hu
Program a fogyatékos könyvtárhasználók szolgáltatásainak fejlesztésére

A Soros Alapítvány támogatásával folyó program, amelynek keretében a fogyatékos emberek részére több közkönyvtárban új szolgáltatásokat alakítanak ki igényeik kielégítésére a szükséges eszközöket és dokumentumokat is biztosítva.

Lettország
Gulbene Könyvtár

Észak –Litvánia regionális központja, amelynek központi könyvtárában fejlett elektronikus szolgáltatásokat nyújtanak könyvtárosoknak és felhasználóknak egyaránt, a földszintre, ahol az információs központ és Internet hozzáférés van a  felhasználók kerekes kocsival és babakocsival is bemehetnek. Házhoz vivő szolgáltatással is rendelkeznek. 

http://www.gulbenesbiblioteka.lv
Bauska Központi Könyvtár

Több számítógépet használhatnak a látogatók állandó Internet hozzáféréssel és felhasználó tanfolyamot szerveztek fogyatékosoknak is „Ismerd! Tanuld! Használd! Címmel.

http://www.bauska.lv
Moldova

Központban az Aranykor

Hagyományos szolgáltatás, amelynek célja az idős emberek bevonása és ösztönzése a társadalmi és kulturális életbe, hogy kiteljesíthessék tapasztalatukat és intellektuális képességeiket, bevonni őket a könyvtári ellátásba.

http://www.osi.hu/nlp/Files to be added/Matching Funds2000.htm

Hollandia

Anders Lezen Punten [“Másképp olvasási” sarkok]

Az eindhoveni, hellendoorni, maastrichti és nijmegeni közkönyvtárakban a szolgáltatás adaptált olvasnivalókból (hangos-könyvekből, hangos-újságokból és –magazinokból, olvasási segédletekből, beszéd-szintetizálós és vetítővászonra nagyítós számítógépekből) áll. Az olvasók egyre nagyobb mértékben használják ezeket, de különösen a diszlexiások, idősek, és krónikus betegségekben szenvedők.

Stadsbibliotheek Haarlem [Haarlemi városi könyvtár]

Olvasási nehézségekkel küszködő gyerekek hamarosan élvezhetik a “Makkelijk Lezen Plein”-t (“könnyen olvasni sarok”), ezt a megvalósítás alatt álló új projektet.

http://www.hollandnet.nl/bibliothee/haarlem

Zeeuwse Bibliotheek

Külön részleget létesített BEZIG (Bibliotheek voor Bejaarden, Zieken en Gehandicapten / Idősek, betegek és fogyatékosok könyvtára) néven, amely a fogyatékosoknak nyújtott szolgáltatásokra koncentrál, és egy sereg alternatív formátumú anyagot bocsát rendelkezésre.

http://www.zebi.nl/
Portugália

Nemzeti könyvtár

Díjmentesen Braille-írásban, kinyomtatva és floppyn bocsátja rendelkezésre a könyvtári katalógust és egy magazint.

http:/www.bn.pt

Spanyolország

Kulturális és Bibliográfiai Központ (ONCE)

Ez a Vakok Országos Szövetségének  a 33 speciális könyvtárból álló hálózata, amely bibliográfiai központi funkciót is ellát. Ennek következtében a közkönyvtárakat kevéssé használják a vakok és gyengén látók, bár az együttműködésre már történtek lépések.

http://www.once.es/home.htm
Meridai „Juan Pablo Forner” könyvtár

Ez a könyvtár nagyon jó stratégiát dolgozott ki a látás és hallás sérültek, kábítószeresek és bevándorlók  ellátására. Lásd: la biblioteca municipal Juan Pablo Forner de Merida y sus colectivos especifios. I. Congreso Nacional de Bibliotecas, Valencia, 29-31 October 2002.

http://www.mcu.es/lab/bibliote/travesia  actas/pdf/sumario.pdf

http://www.badajoz.org/bibliomerida/ficha.php
Svédország

Nyitott média / nyitott tanulási projekt

A Göteborgi csökkentlátású-klinika, a Foglalkoztatási intézet, a Göteborgi városi könyvtár, 18 egyéb könyvtár és speciális készülékeket gyártó cég összefogásával beindított projekt célja a hátrányos helyzetű emberek számára –munkalehetőségek teremtése, a könyvtári használat elősegítése, könyvtárhasználó százalékarányuk növelése volt. Adaptáló készülékeket telepítettek a részt vevő könyvtárakba, és fogyatékosokat toboroztak nyitottmédia-asszisztensnek. A kiképzés után mindegyik könyvtár egy-egy asszisztenst alkalmazott, és olvasóasztalt állított be csökkentlátásúak számára.

http://www.stadsbiblioteket.goteborg.se/avdelning6/openmedia2.html
Svédország

Härnösand megyei könyvtár

A londoni Fogyatékos gyermekek országos könyvtára példáján felbuzdulva a Härnösand megyei könyvtár létrehozta az Apple [Alma] nevű könyvtárat fogyatékos gyermekek számára. A könyvtár könyveket kínál vakoknak, adaptált munkahelyeket és szakmai segítséget a süketeknek, süket-vakoknak stb.

http://www.sambiblioteket.bib.mh.se/
Egyesült Királyság

Essex grófsági könyvtár

Az essexi könyvtár postai magnókazetta-szolgálatot és ingyenes hozzáférést biztosít a hangoskönyvekhez, videókhoz és CD-khez az olvasási zavarokkal küszködőknek. Továbbá bevonja a látászavarokkal küszködőket a könyvbeszéd-tevékenységbe. Rendszeresen tart rövid megbeszéléseket a könyvtár dolgozóinak a fogyatékosság tudatosítására. A hozzáférési technológiát jelenleg számos könyvtárban vezetik be a könyvtárosok távoktatásának segítségével.

Readers without walls Virtuális Könyvtár  Essex könyvtári szolgáltatás, amelynek keretében a felhasználók otthonukban laptop segítségével kereshetnek a katalógusokban

http://www.nlbu.org/bpm/chapter17.html#17.6
http://www.litercytrust.org.uk/campaign/elderly.html
http://www.cilip.org. uk/groups/csg/si/egs sxgroups. html

Manchesteri könyvtárak

A könyvtár olvasógépet és “VI-egységeket” bocsát rendelkezésre (VI: visually impaired [csökkentlátású]). A csökkentlátásúakkal foglalkozó könyvtárosok félnapos képzési csomagját gördülő programként szervezik meg, hogy a szolgálat minden szintjén elérje a munkatársakat.

http://www.nlbuk.org/bpm/chapter17.html - 17.6
(További jó gyakorlati megoldások találhatók Essex County Library honlapján)

FÜGGELÉK

A fogyatékosok hozzáférésével és a nekik nyújtott szolgáltatásokkal kapcsolatos nemzeti és nemzetközi törvények, ajánlások és irányelvek.

Belgium

Információ a Vzw Toegankelijkheidheidsbureau (Koorstraat 1, Hasselt) útján való hozzáférésről.

A Steunpunkt Toegankelijkheid Vlaanderen létrehozás alatt áll.
Bulgária

1. sz. rendelet, 1995. január 10.

Törvény a fogyatékosok védelméről, rehabilitációjáról és társadalmi integrálásáról, 1995, módosítva 2001-ben.

Észtország
Az Észt Köztársaság közjóléti törvénye, a 94., 1158., 1999. sz. törvények függeléke

Németország
Gátak nélküli építés, DIN 18024-2, 1996 november.

Görögország
A 2831/2000. sz. törvény, http://www.tee.gr/info.htm
“Könyvtári szolgáltatások fejlesztése csökkentlátásúak számára: Vezérfonal a görög könyvtárak számára”

Különleges irányelvek “A fogyatékosok hozzáférhető szállításának és önálló életének tervezéséről”, Görög Környezetvédelmi, Fizikai Tervezési és Közmunkaügyi Minisztérium, 1986-2000.

http://www.minenv.gr/1/162/16203/g1620300.html
Magyarország

Az 1998. évi 26. sz. törvény.

Kulturális Minisztérium: az 1997. évi könyvtárügyi törvény.

Írország

Környezetvédelmi és Helyi Önkormányzati Minisztérium: Egy új dolog: egy új közkönyvtári szolgáltatás, 1998 december.

http://www.environ.ie/press/publib.html
Hollandia
NBLC “Statuut voor de Openbare Bibliotheek”

Wijk, M. et al. (1955): “Geboden Toegang” (kézikönyv). 

http://www.bk.tudelft.nl/d-arch/dfa/publi.htm.

Lengyelország

A Térgazdálkodási és Építési Minisztérium 1994. december 15-i rendelete az épületek és elhelyez(ked)ésük iránti követelményekről.

Törvény a fogyatékosok jogairól: a Lengyel Köztársaság Szejmjének 1997. augusztus 1-i határozata.

A Fogyatékos-rehabilitálási Közalapítvány 1999. május 26-i 212/99. sz. határozata.

Portugália

A 123/97. (május 22.), 95/99. (augusztus 25.), 96/99. (augusztus 26.), 97/99. (augusztus 26.) sz. törvény.

Románia

Az 1999. június 29-i 102. sz. sürgős szabályrendelet.

A 2000. április 25-i 40. sz. sürgős szabályrendelet.

A 2001. március 29-i 47. sz. sürgős szabályrendelet.

A 2001. április 25-i 649. sz. utasítás.

Egyesült Királyság

Resource– Múzeum-, Levéltári és Könyvtári Tanács: Fogyatékos-címjegyzék (útmutatást ad múzeumoknak és –képtáraknak arra vonatkozólag, hogy hogyan javítsák a valamennyi fogyatékosnak nyújtott szolgáltatásaikat).


http://www.resource.gov.uk/information/publications/00pubs.asp.

Resource– Múzeum-, Levéltári és Könyvtári Tanács: Tanulási és hozzáférési stratégia (útmutató múzeumok, levéltárak és könyvtárak számára az életen át tartó tanulás, társadalmi átalakulás és községfejlesztés támogatásához).
http://www.resource.gov.uk/information/publications/00pubs.asp.

Kulturális, Média- és Sportminisztérium (Könyvtári, Információs és Levéltári Főosztály): Átfogó, hatékony és korszerű közkönyvtárak – szabványok és felmérés, 2001. február 12.

http://www.culture.gov.uk/heritage/libraries papers.html
Az 1995. évi fogyatékos-diszkriminációs törvény.

http://www.nlbuk.org/bpm/chapter3.html.
Resource- Múzeum-, Levéltári és Könyvtári Tanács: Könyvtári szolgáltatások csökkentlátásúaknak: a legjobb gyakorlat kézikönyve. 

http://www.natlib.co.uk/bpm/.
“Nincs szem előtt, de nem feledkezünk meg róla.” A csökkentlátásúak perspektívái a könyvtári és információs szolgáltatásokkal kapcsolatban. 29. sz. LISU esettanulmány, 2001 november.

Http://www.lboro.ac.uk/departments/dis/lisu/Outofsight.htm
Walesi Nemzetgyűlés: Átfogó, hatékony és korszerű könyvtárakat Walesnek. Szabványok és monitoring, 2001 szeptember.

http://www.wales.gov.uk/subculture/content/lbraries/libstandards-cnts-e.htm
EU

Az Európai Parlament és a Tanács 2001. május 22-i 2001/29/EK sz. rendelete a copyright és a hozzá kapcsolódó jogok bizonyos aspektusairól az információs társadalomban.
http://www.eurorights.org/eudmca/CopyrightDirective.html.

Kanada

Kanadai irányelvek a fogyatékosoknak nyújtott könyvtári és információs szolgáltatásokról, 1997 február.
http://www.cla.ca/about/disabils.htm.

USA

Fogyatékkal élő amerikaiak. Act.P.L. 101-336, 1990. II. III.

http://www.access-board.gov/about/ADA.htm
Rehabilitációs törvény.

http://www.access-board.gov/about/Rehab.Act Amend-508.htm

Smithonian Guidelines for Accessible Exhibition Design

http://www.si.edu/opa/accessibility/exdesign/start.htm
IFLA

Fejlesztési útmutató – A közkönyvtári szolgálat. IFLA Publications. 97. évf. 2001. ISBN 3-598-21827-3.

http://www.ifla.org/III/misc/ifla-un.htm
USA
Törvény a fogyatékos amerikaiakról. P. L. 101-336. 1990. II. és III. fejezet.

Az 1998. évi Rehabilitációs törvény 508. szakasza.

 http://www.un.org/depts/dhl/dispersons/

Vissza a tartalom oldalra.

NYILVÁNOS KÖNYVTÁRI SZOLGÁLTATÁSOK GYERMEKEK ÉS ISKOLÁK SZÁMÁRA

ÖSSZEFOGLALÓ

TÉMAKÖR

Ez az irányelv a nyilvános könyvtáraknak azokat az ITT alapú szolgáltatásait és tevékenységeit fedi le, amelyek – egy e-Európa céljaival összhangban – elősegítik a gyermekek tanuláshoz való pozitív hozzáállását és hozzájárulnak ahhoz, hogy a társadalom és szűkebb közösségük hasznos tagjaivá váljanak. 

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

A gyermekeknek olyan szolgáltatásokra van szükségük, melyek sokféleképpen fejlesztik őket: értelmi, érzelmi, társadalmi és kulturális téren, nyelvükben, valamint mozgásukban. A nyilvános könyvtárak élvezetes módon segíthetik ezt a fejlődést. Számos lehetőséget biztosíthatnak a gyermekek számára társadalmi kapcsolataik és esztétikai érzékük fejlesztésére, az irodalom és a művészetek iránti érdeklődés felkeltésére. 

2000-ben Lisszabonban az Európa Tanács ülésén új alapvető készségek szükségességét határozták meg, az úgynevezett IT készségeket. Ezek: idegen nyelv tudás, technológiai ismeretek, vállalkozói készségek és társadalmi ismeretek. Szükség van a gyermekeknek szóló ITT alapú szolgáltatások radikális fejlesztésére, ideértve a nyilvános könyvtárak által nyújtott szolgáltatásokat is, annak érdekében, hogy a tanulás iránti pozitív hozzáállást elősegítsék.

Ezért hatékonyabb együttműködésre van szükség a nyilvános könyvtárak és más helyi szervezetek között. Bár a nyilvános könyvtárakat, archívumokat, múzeumokat egyre inkább egy tanulást támogató hálózat részének tekintik, jobban be kellene vonni ezeket az intézményeket az iskolai tantervek megvitatásába, hogy nagyobb esélyük legyen az együttműködésre és az iskolai oktatás támogatására.

Szükség van szorosabb együttműködésre az iskolákkal, iskolai könyvtárakkal. Angliában az Iskolai Könyvtárellátó Szolgáltatás az iskolás gyermekek háromnegyedét látja el. Ezt a szolgáltatást jórészben a közkönyvtárak végzik és fontos kapcsolatot jelent a könyvtárak és iskolák között. A tantervek ismeretében a könyvtárak gazdagabb állományt alakítanak ki a házifeladatokhoz szükséges művekből. Gyakran ez az együttműködés hatékonyabbá teszi a könyvtárak munkáját  az írás-olvasás támogatásában és a kapcsolatok helyi szinten erősödnek a a könyvtárak ITT tanulást segítő hálózatai és az iskolai ITT között.

GYAKORLATI JAVASLATOK

A szolgáltatásokat biztosíthatják a könyvtárban, web oldalakon vagy más digitális hálózatokon keresztül. A könyvtárak gyűjteményük és forrásaik közrebocsátásával fejleszthetik ezeket a szolgáltatásokat önállóan, vagy más nyilvános könyvtárakkal, kulturális és oktatási szervezetekkel együttműködve, hogy hatékonyan segítsék a tanulást intézményes vagy kötetlen formában, minden szinten, ideértve a távoktatást is. A gyermekeknek szóló szolgáltatások felhasználói körébe a gyermekek, a szülők, gondozók és a családok tartoznak.

A nyilvános könyvtárak

· olyan találkozóhelyet biztosíthatnak a helyi közösség számára, amely közvetlen kapcsolatban áll az iskolákkal, családokkal és a közösség más csoportjaival;

· olyan hálózatként működhetnek, amely az életen át tartó olvasáshoz és tanuláshoz szükséges készségek és az ITT jártasság elsajátítására ösztönöz, és amely az iskolákra, az otthonokra és gyakorlatilag a web alapú szolgáltatásokon keresztül bárhova kiterjeszthető;

· segítséget nyújthatnak a házi feladat elkészítéséhez;

· példát adhatnak arra, hogy felnőttek és gyerekek együtt élvezhetik a könyvek, a számítógép és az információs társadalom technológiái, a zene, a színház, a mozi, és más kulturális tevékenységek által nyújtott örömöket;

· jelentősen hozzájárulhatnak az írni-olvasni tudás minden formájának fejlesztéséhez, legyen szó funkcionális, digitális, vizuális vagy média írástudásról;

· segíthetik a társadalmi felzárkóztatást és egy erőteljesebb kulturális azonosságtudat kialakulását.

TÁVLATI TERVEK

Az elméleti szakembereknek, szakmai testületeknek, nyilvános könyvtáraknak, múzeumoknak, archívumoknak, iskoláknak és más kulturális és oktatási intézményeknek össze kell ülniük, hogy a gyermekeknek szóló szolgáltatásokkal kapcsolatban kidolgozzák a stratégiai fejlesztés következő lépéseit, előkészítve így egy tudásalapú, tanuló társadalmat.

Vissza a tartalom oldalra

TÉMÁK

Az irányelvek a következő témákat ölelik fel: 

Elérhető szolgáltatások
Felhasználó csoportok
Gyermekek speciális igényekkel
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Ez az irányelv a nyilvános könyvtáraknak azokat az IST alapú szolgáltatásait és tevékenységeit fedi le, amelyek – egy e-Európa céljaival összhangban – elősegítik a gyermekek tanuláshoz való pozitív hozzáállását és amelyek hozzájárulnak ahhoz, hogy a társadalom és szűkebb közösségük hasznos tagjaivá váljanak. 

A Gyermekek jogairól szóló egyezmény kimondja, hogy “A gyermeknek teljes mértékben fel kell készülnie arra, hogy önálló életet éljen a társadalomban” és “A gyermeknek joga van ahhoz, hogy gondolatait szabadon kinyilvánítsa; szabadon kereshet, kaphat és továbbíthat információt vagy bármilyen gondolatot, korlátozás nélkül, szóban, írásban vagy nyomtatásban, művészi formában vagy tetszése szerinti más média által.”

A nyilvános könyvtáraknak - mint társadalmilag befogadó intézményeknek - biztosítaniuk kell a gyermekek hozzáférését: korra, anyagi helyzetre, családi háttérre, nemre, fajra, földrajzi helyre vagy speciális igényeikre való tekintet nélkül.

A gyermekeknek olyan szolgáltatásokra van szükségük, melyek sokféleképpen fejlesztik őket: értelmi, érzelmi, társadalmi és kulturális téren, nyelvükben, valamint mozgásukban. A nyilvános könyvtárak élvezetes módon segíthetik ezt a fejlődést. Számos lehetőséget biztosíthatnak a gyermekek számára társadalmi kapcsolataik fejlesztésére, az esztétikai érzék elsajátítására, az irodalom és a művészetek iránti érdeklődés felkeltésére.

A nyilvános könyvtárnak fontos szerepe van abban, hogy a gyermekek olvasási készségét fejlessze egy olyan korban, amikor érdeklődésüket számos más dolog köti le. Általánosan elfogadott nézet, hogy a könyvvel való korai találkozás segít felkelteni a gyermekek érdeklődését az olvasás iránt. Sokan érvelnek amellett, hogy a kisgyermek életében – a tanulás szempontjából - az első két év döntő fontosságú. Az agy fejlődésének 75 %-a a születés és a második életév között zajlik le. Ennek jelentőségét nem hagyhatják figyelmen kívül azok, akiknek a gyermekekért együtt kell dolgozniuk. 

2000-ben Lisszabonban az Európa Tanács ülésén új alapvető készségek szükségességét határozták meg, az úgynevezett IT készségeket, amelyeket az oktatási és a kulturális szervezetek munkatervébe bele kell foglalni. Ezek: idegen nyelvtudás, technológiai ismeretek, vállalkozói készségek és társadalmi ismeretek. Szükség van a gyermekeknek szóló IST alapú szolgáltatások radikális fejlesztésére annak érdekében, hogy a gyermekek elsajátítsák az információ megtalálásának és értelmezésének készségét és így a tanulás iránti pozitív hozzáállásuk javuljon.

A gyermekek számára az Internet hozzáférés biztosítása külön gondoskodást igényel, hogy megfelelő szűrés álljon rendelkezésre és egyes programok megengedhetők-e. A szülők jogosan aggódhatnak, hogy a gyermekek nekik nem való műsorokhoz juthatnak hozzá, ezért a könyvtárnak gondosan ki kell alakítani a megfelelő szűrő politikát, amelyhez a szülők hozzájárulását is megnyerhetik. 

A nyilvános könyvtárak kiváltságos helyzetben vannak a helyi hatóságokkal, oktatási és kulturális jogi személyekkel fennálló kapcsolataik miatt,  és így lehetőségük van arra, hogy nagyobb szerepet vállaljanak az iskolai oktatási rendszer támogatásában és a tantervek kialakításában. Azok az országok, régiók és körzetek - különösen a falusi vagy elszigetelt közösségek - ahol az Internet kevéssé elterjedt, valamint ahol az iskolai könyvtáraknak nincs elegendő anyaguk a tanulás és házi feladat elkészítésének segítésére, jobban kihasználhatják a nyilvános könyvtárak nyújtotta lehetőségeket. A nyilvános könyvtárak biztosíthatják a tájékozódást, segíthetik a készségek elsajátítását és az információhoz és tanulási segédanyagokhoz való hozzájutást, hiszen ez másként nem volna elérhető. 

Mint a lakossággal való kapcsolat helyszíne, illetve fontos találkozóhely, a nyilvános könyvtárak jól ismerik a meglévő és elérhető információkat, valamint a közösség oktatási, tanulási igényeit. Mindig is az információt biztosító intézményként működtek. Az utóbbi években a nyilvános könyvtárak egyre többet fektetnek be az infrastruktúra fejlesztésébe és a munkatársak képzésébe, és olyan új szolgáltatásokat fejleszthetnek ki és biztosíthatnak, amelyek az oktatást minden szinten segítik. 

Ehhez hatékony együttműködésre van szükség a nyilvános könyvtárak és más helyi szervezetek között. Ha a szakmai testületek aktívabban vennének részt az iskolai tanterv megvitatásában, akkor a könyvtáraknak, múzeumoknak és archívumoknak nagyobb esélyük lenne arra, hogy az intézményes oktatás támogatására együttműködési stratégiát dolgozzanak ki.

Bár a nyilvános könyvtárak, archívumok és múzeumok mind közgyűjtemények, és a tanulást támogató hálózat részét kellene hogy képezzék, néha még mindig elszigeteltek. Oda kell hatni, hogy ez a három kulturális intézmény együttműködjön annak érdekében, hogy egy új világképnek, a tanuló társadalomnak megfelelhessen.

GYAKORLATI JAVASLATOK

Földrajzi helyzetük nem befolyásolja azt, hogy melyek ma a gyermekeknek szánt IST szolgáltatásokkal legjobban ellátott országok. Ami közös ezekben az országokban az, hogy felmérték, milyen sürgős az írástudatlanság elleni harc, az olvasás ösztönzése és a meglévő ITT infrastruktúra ötletes felhasználása, valamint hogy országos stratégia nélkül mindez nem megvalósítható. Ezekben az országokban a nyilvános könyvtárak gyakran partnerként, vagy koordinátorként működnek közre a fontosabb nemzeti projektekben.

A gyerekeknek szóló szolgáltatásokat és foglalkozásokat biztosíthatják

· a könyvtárakban, múzeumokban és levéltárakban; 

· weboldalakon keresztül, online; 

· vagy más digitális hálózatokon keresztül.

· Iskolákban,

· Mozgó könyvtárak és múzeumok segítségével

· A közösségben végzett külső tevékenységen keresztül

A könyvtár maga is kifejlesztheti ezeket a szolgáltatásokat és foglalkozásokat, de teheti ezt más kulturális és oktatási szervezettel együtt tevékenykedve is. A közgyűjtemények (könyvtárak, múzeumok és archívumok) közötti együttműködés hatékonyan segítheti az intézményes oktatást minden szinten - beleértve a távoktatást is - hiszen az ITT előnyeit kihasználva gyűjteményük és forrásaik elérhetővé válnak.

A helyi szinten szolgáltatást nyújtó könyvtáraknak, archívumoknak és más kulturális szervezeteknek az oktatási intézményekkel együttműködési tervet kell alkotniuk, mely tartalmazza a közös szolgáltatások és elérhető források minimális listáját. Nagyobb a valószínűsége annak, hogy az ilyen – több intézmény által kifejlesztendő - IST projektek anyagi támogatáshoz jutnak, hiszen nyilvánvaló, hogy a meglévő források hatékonyabb kihasználását és az értékteremtést célozzák.

Jó példa a CHIMER (http://www.chimer.org)

SZOLGÁLTATÁSOK:

A nyilvános könyvtárak

· olyan találkozóhelyet biztosíthatnak a helyi közösség számára, amely közvetlen kapcsolatban áll az iskolákkal, családokkal és a közösség más csoportjaival és ahol partnerkapcsolatok alakulhatnak ki, következetesen fejlesztve  a gyermekeknek, szüleiknek és gondozóiknak nyújtott szolgáltatásokat;

· olyan hálózatként működhetnek, amely az életen át tartó olvasáshoz és tanuláshoz szükséges készségek és az IST jártasság elsajátítására ösztönöz. Ez a tanulást segítő környezet a gyermekeknek és szüleiknek nyújtott web alapú szolgáltatásokon keresztül gyakorlatilag bárhova kiterjeszthető: az iskolákra, otthonokra is;

· bővíthetik a házi feladat elkészítésének lehetőségeit, pl. házifeladat klubok létrehozásával, speciális linkek kialakításával  weboldalakra, segítségül elsősorban azoknak a gyerekeknek akik távoli területeken élnek és nem tudják a könyvtárat látogatni;

· példát adhatnak arra, hogy felnőttek és gyerekek együtt élvezhetik a könyvek, a számítógép és az információs társadalom technológiái, a zene, játék, a színház, a mozi, és más kulturális tevékenységek által nyújtott örömöket. A könyvtárak nagyobb lehetőséget nyújtanak a szabadidő hasznos, alkotó eltöltésére. Úgy kell kialakítani a környezetet, hogy a gyermekek biztonságban és jól érezzék magukat;

· jelentősen hozzájárulhatnak az írni-olvasni tudás minden formájának fejlesztéséhez, legyen szó 

· funkcionális írni-olvasni tudásról: könyvek vagy elektronikus formátumok - például történetek -  olvasásával a web-ről, nyári olvasmányok listájával;

· digitális írni-olvasni tudásról: megtanítva a gyerekeket, hogyan tájékozódjanak és keressenek a weben, fejlesztve azt a nagyon fontos készséget, hogy fel tudják mérni, mit tartalmaz a weboldal és hasznos-e számukra, játékos technológiát alkalmazva az ITT készség elsajátításárí szórakoztató módon (L.BECTA)

· vizuális írni-olvasni tudásról: poszterek, hirdetések és számítógépes ábrázolások segítségével; 

· média írni-olvasni tudásról: az újságok, televízió és rádió web-en keresztüli elérésével.

· az oktatási intézményekkel együtt részletesen kidolgozott tanulási segédanyagokat és www címjegyzékeket állíthatnak össze a használható forrásokról, valamint oktatási és továbbképzési anyagokat, mellyel a helyi és nemzeti tanterv megvalósítását segíthetik;

· segíthetik a társadalmi felzárkózást azzal, hogy nagyobb figyelmet szentelnek a multikulturális és többnyelvű tartalmaknak és tevékenységeknek, valamint a fogyatékos gyermekeknek nyújtott szolgáltatásoknak;

· megismertetik a gyermekekkel kulturális örökségüket, erősítik a társadalomhoz tartozás érzését. (l. CHIMER)

A fentiek közül a legtöbb alkalmas a múzeumi és levéltári szolgáltatásokhoz is. A múzeumok különösen izgalmas helyszínei lehetnek a családok és gyermekek foglalkozásaihoz és sok kifejlesztett interaktiv weboldal is. A levéltárak lassabban válnak a gyermekek számára vonzóvá, a szolgáltatások és tartalmuk nem elég gyermek –barátok .  Bár már jó néhány technológia létezik, amelyekkel a közreadás során az eredeti anyagok értékét a sérüléstől meg lehet védeni.

A gyermekeknek szóló szolgáltatásokat igénybevevők:

· A gyermekek a nyilvános könyvtárak ügyfelei: a könyvtár felelős az egész helyi gyermekközösségért, nem csak a könyvtárat éppen használókért. A szolgáltatások fejlesztését a gyerekek szükségleteinek figyelembevételével kell meghatározni.

· A szülők, gondozók és tanárok - akik a gyermekek felneveléséért és oktatásáért felelősek – ezeknek a szolgáltatásoknak egyik legfontosabb használói. A velük való együttműködés nélkülözhetetlen, ha a szolgáltatásokat valóban a gyermekek igényei szerint kívánják továbbfejleszteni. A szülőket információval és tanácsadással segítheti a könyvtár. A fiatalabb gyereknek még a szülőre, gondviselőre vagy a tanárra van szüksége ahhoz, hogy ellátogasson a könyvtárba, vagy használja a számítógépet otthon. A szolgáltatások sikeresebbek és népszerűbbek lesznek, ha mind a gyerek, mind a felnőtt számára vonzóak. 

· A családok szintén fontos ügyfelek, akiket különböző kezdeményezésekkel – pl. olvasás, írni-olvasni tanítás – segíthet a könyvtár. A szolgáltatásokat mind a gyerekek, mind a szülők és nagyszülők igénybe vehetik. A könyvtáraknak fel kell ismerni, hogy a gyermekek írni-olvasni tanulásában milyen fontos szerepe van a családnak. Ahhoz, hogy a családok bízzanak a gyermekkönyvtári szolgáltatásokban, a könyvtár munkatársainak szorosan együtt kell működniük gyermekspecialistákkal és gondoskodniuk kell arról, hogy szolgáltatásaik a gyermek fejlődési szintjének és a családok igényeinek megfeleljen. A nyitvatartást úgy kell kialakítani, hogy a szülők a gyermekekkel együtt látogathassák az intézményeket.

Iskolák, óvodák, játszóklubok mind fontos partnerek. A könyvtárakban, múzeumokban speciális rendezvényeket lehet rendezni a gyermekeknek, vagy a saját intézményeikben, közösségekben. Pl a könyvtár egy külön könyvcsomagot állíthat össze az oktatási témákhoz, az osztályok ellátogathatnak a múzeumba, ahol tárgyakat bocsáthatnak a rendelkezésükre, hogy korhű ruhákban megjeleníthessék különböző korok és helyek embereinek életét.

Gyermekek speciális igényekkel

A nyilvános könyvtárnak fontos feladata, hogy szolgáltatásokat nyújtson a testi  fogyatékosok, a tanulási nehézséggel és magatartászavarral küzdők, az oktatásban lemaradtak, a rossz anyagi körülmények között élők számára - figyelembe véve a speciális nyelvi /kulturális igényeket is - biztosítva, hogy az IST alapú szolgáltatások és a web  a könyvtárban is, de távolról is elérhető legyen. 

Néha a gyermekeket otthon tanítják szükségből, vagy egyéb okokból, ebben az esetben is a könyvtárak, múzeumok és levéltárak döntő szerepet játszhatnak.

A falusi vagy elzárt közösségekben, és ott ahol a gyermekek és családok segítésére nincs vagy alig van lehetőség, a nyilvános könyvtárak fontos szerepet töltenek be a gyermek képzésében és a családok tájékoztatásában azzal, hogy hozzáférést biztosítanak az ITT-n keresztül a tanuláshoz és a szabadidő hasznos eltöltéséhez szükséges forrásokhoz.

TÁVLATI TERVEK

A nyilvános könyvtárak munkatársainak – továbbképzés és tapasztalatszerzés útján – fejleszteni kell IST ismereteiket és az oktatással kapcsolatos ismereteiket, hogy a gyermekek igényeit kielégíthessék, és hogy az óvodákkal és általános iskolákkal együttműködhessenek.

A könyvtáraknak új, megfelelő szakmai ismeretekkel rendelkező munkatársakat kell alkalmazniuk, például tanítókat, óvónőket, stb. Sokkal jobban figyelembe kell venni a szülőknek és gondozóknak a nyilvános könyvtárak szolgáltatásaival, illetve azok fejlesztésével kapcsolatos véleményét.

Összehasonlítva más korcsoportokkal, a 0-6 éveseket célzó ITT tartalmú beruházások száma a piacon alacsony. A nyilvános könyvtárak orvosolhatják ezt úgy, hogy az ITT ismeretek megszerzését segítik. Az iskolákkal együtt segédeszközöket és szolgáltatásokat fejleszthetnek ki a gyermekek számára. A gyermekeknek szóló szolgáltatásokat általában újra kell gondolni, különös tekintettel at ITT-n alapulókat, beleértve a fogyatékos vagy hátrányos helyzetű gyermekeknek szólókat is. 

Az elméleti szakembereknek, szakmai testületeknek, nyilvános könyvtáraknak, múzeumoknak, archívumoknak, iskoláknak és már kulturális és oktatási intézményeknek össze kell ülniük, és ki kell dolgozniuk a gyermekeknek szóló szolgáltatások fejlesztésének következő lépéseit, előkészülve egy tudásalapú, tanuló társadalom építésére. Szükséges, hogy az egyes országok olyan stratégiát dolgozzanak ki, amellyel a tanuláshoz való pozitív hozzáállást ösztönzik, a megfelelő környezetet biztosítják, és ebben támaszkodhatnak a könyvtárakban már meglévő lehetőségekre. Közös tervezetre van szükség, kidolgozva egy rövid-, közép-, és hosszú-távú stratégiát a tanulás támogatására és az analfabétizmus minden formájának felszámolására.

LINKEK

Az alábbi linkek ötletes IST alapú szolgáltatásokat kínálnak gyermekeknek, 13 éves korig.

Europe

Chimer

 Az EC IST kutatás-fejlesztés 6. Programjának az Örökség Mindenkié projekt egyike, célja hogy új technológiát alkalmazzon a gyermekek kulturális érdeklődésének felkeltésére. A gyermekek készségeinek fejlesztése azáltal, hogy a helyszíneken tevékenykednek

http://www.chimer.org/ 

elearningeuropa.info

 Nagyon sok információval szolgál az európai eseményekről.

http://www.elearningeuropa.info/ 

Chilias 

EU könyvtári projekt 6-14 éves gyermekek számára 

 Tartalomszolgáltatás(szöveg és kép) speciális témákban az általános iskolás kortól

· különböző európai országok gyermekeinek kommunikációját lehetővé tevő vendégkönyv

· történet elemeket tartalmaz, hogy segítse a gyermekeket saját történeteik írásában

·  játékokat és gyakorlatokat tartalmaz az információs jártasság fejlesztésére

http://www.haef.gr/chilias/  (Greece)

http://chilias.diba.es/  (Spain)

http://www.infoplaneetta.hyvan.helsinki.fi/  (Finland)


Bulgária

Dora Gabe Városi Könyvtár 

Ez a könyvtári program megismerteti a gyerekeket a www által kínált lehetőségekkel, ugyanakkor megóvja őket annak negatív hatásaitól.

http://www.libdgabe.dobrich.net/
Cseh Köztársaság

A Karlovy Vary-i Körzeti Könyvtár http://www.knihovna.kvary.cz/ az egyik olyan intézmény a Cseh Köztársaságban, amely támogatja az információs technológiák jobb kihasználását. A cseh társadalomban nem jellemző, hogy az otthonok számítógéppel vagy internettel rendelkeznek.

Az iskolák ellátottsága IT felszerelésekkel nagyon különböző, ezért döntött úgy a körzeti könyvtár, hogy jó minőségű felszerelést biztosít a társadalom hátrányos helyzetű csoportjainak: 1) azoknak a gyerekeknek, akik alacsony jövedelmű családból származnak; 2) idősebbeknek (főleg nyugdíjasoknak), akiknek nincs másképp lehetősége az IT elsajátítására és internet használatra; 3) munkanélkülieknek, akik IT ismeretekkel új eséllyel indulhatnak; 4) könyvtárosoknak, akik kisebb könyvtárakban dolgoznak és hamarosan rendelkeznek majd számítógéppel. 

1. http://www.knihovna.kvary.cz
Észtország 

The Central Library of Lääne County 

Laane Megyei Könyvtár

 Gyermekrészleggel rendelkezik , amely Haapsalu gyermekeit látja el, játszótér, számtalan vonzó berendezés, gyermekstudió zenei és video lehetőségekkel

http://www.miksike.ee 

www.miksike.ee

Nyilt forrás mozgalom oktatási publikálásra és online tanulásra, közkönyvtárak használatára

http://miksike.com/ 

Estonian Children’s Literature Information Centre

Észt Gyermek-irodalom Információs Központ 

Az utóbbi tíz évben a Központ számtalan széleskörű projektet indított, a Nukits versenyt, Országos Olvasó Napot együttműködve a közkönyvtárakkal és iskolai könyvtárakkal. 2003 márciusban indul az Élet csupa tündérmese program.

 http://www.eltk.ee/ 

Németország

InfoPlanet

Az Európai Közösség Telematics for Libraries program által támogatott CHILIAS projekt, virtuális gyermekkönyvtár.

http://www.stuttgart.de/chilias/
Greece Görögország

17 új mozgó könyvtár lát el általános és közép-iskolákat ahol nicsenek könyvtárak. A programot az Oktatási Minisztérium támogatja, hogy a könyvtári fejlesztéseket elősegítse.

http://www.ypepth.gr/ 

Írország

Clare Megyei Könyvtár 

Könyvtári web oldal, amely olvasásra és tanulásra invitálja a gyerekeket. Kínálatában könyvek, tantervi segédanyagok és a szabadidő hasznos eltöltését segítő linkek találhatók témák szerint csoportosítva.

http://www.clarelibrary.ie/eolas/kids_section/kids_section.htm
County Wexford Public Library

 Wexford Megyei Könyvtár

Értékes írók – a gyermekek olvasásra ösztönzése 

Rövid, népszerű útmutató értékes művekről gyermekek számára brosúra formában, félmillió példányban terjesztették közkönyvtárakban. 

http://www.wexford.ie/library.htm 

Moldova

Ludoteca 

Új szolgáltatás a nehéz családi körülmények között élő gyermekek számára. Célja az iskola előtti nevelés, az intellektuális és ismeretek fejlesztésének segítése hagyományos játékokkal, elektronikus és video játékokkal. Rendszeres találkozók gyermek szerzőkkel, bábszínház és beszélgető klubok szervezése. 

http://www.hasdeu.md/load.php?file=ro/copii/ludoteca 

  Nyári könyvtári táborok

Chisinau megye Alba Julia közkönyvtára nyári táborokat szervezett 2001 és 2002 nyarán a a Soros-Moldova Alapítvány támogatásával 12 éves gyermekek számára. Mesemondás, elektronikus játékok, stb.

Mediateca

 Három közkönyvtár közös szolgáltatása Internet hozzáférés biztosítására, tréning kurzusok, előadások megrendezése

 Hollandia

Assen Nyilvános Könyvtár

Weboldal, ahol a diákok önállóan dolgozhatnak és új témákról olvashatnak. Jó példa ez az oktatási intézményekkel való sikeres együttműködésre, a tanterv online kiegészítésére. 

http://www.bibliotheekassen.nl/jongeren/frkennisnetckv.htm
Den Haag Nyilvános Könyvtár 

Főleg gyermekek számára kidolgozott projekt, amely az olvasás iránti érdeklődésük felkeltését célozza, hálózatban a “Fantasia” projekttel stb.

http://www.mijnstempel.nl/
http://www.fantasia.nl/
http://www.leesplein.nl/
Foundation Reading

A “Boekenpret” elnevezésű módszert sok helyen bevezették az oktatás legalsóbb szintjein azért, hogy a gyermekek az alapvető nyelvi ismereteket és tanulási készséget elsajátíthassák. A módszer különösen hatékony azoknál az anyanyelvi vagy vándorló családoknál, ahol az olvasásnak nincsenek hagyományai.

http://www.lezen.nl/
NBLC 

Website, amely minden iskolával kapcsolatos dologban segíti a diákokat, szülőket, tanárokat. Sikeres együttműködés a könyvtárak szakmai testületei, a nyilvános könyvtárak és a kormány között. Húsz nyilvános könyvtár részvételével kezdődött, a kormánynak egy kísérleti projektjében.

http://www.kennisnet.nl/ 
Rotterdam Nyilvános Könyvtár

A weboldal ösztönzi és segíti azokat a diákokat, akik nem szeretnek olvasni. Támogatva a speciális igényű tanulókat, segíti őket abban, hogy a kötelező oktatásban is eredményesek legyenek. Jó példa ez az oktatási intézményekkel való partnerkapcsolatra.

Link: http://b-wise.bibliotheek.rotterdam.nl/
Norvégia

Troll I ord (A szavak valósággá válnak) 

Együttműködési program, amely a nyilvános könyvtárak és a közösség együttműködését példázza. Célja az olvasás ösztönzése, különösen a gyerekek és az ifjúság körében.

http://www.trolliord.org/
Austevoll Nyilvános Könyvtár

Az Austevoll-i önkormányzat által készített helytörténeti weboldal, ahol a gyerekek és a felnőttek többet tudhatnak meg közösségükről.

http://www.hordaland.org/austevoll/
Haram Nyilvános Könyvtár

A weboldal segíti a diákokat abban, hogy anyagot találjanak a web-en és beszámolókat írjanak. Igény volt arra, hogy a nyilvános és az iskolai könyvtárakat összekapcsolják, a forrásokat a legelőnyösebben kihasználva.

http://www.haram.folkebibl.no/prosjekt
Portugália

Babies Project – Szülők és gyermekek építik a jövőt

Célja az olvasás ösztönzése, a gyermekek kreativitásának és képzeletének fejlesztése; a szülők és gyermekek közötti jó viszony elősegítése; a könyvtár azon szerepének tudatosítása, hogy ez az információszerzés és tapasztalatcsere helyszíne a gyermekkorral kapcsolatos témákban; jó kapcsolat kiépítése a szülők és a gyermekekkel foglalkozó szakemberek között; az egyenlő esélyek biztosítása.

http://www.cm-oeiras.pt/
Vila Franca de Xira Nyilvános Könyvtár 

A weboldal a kisgyerekeket segíti a tanulásban és olvasásban, miközben IST ismereteiket is bőviti. A szülőknek és gondozóknak is útmutatást ad.

http://www.bib-municipal-vila-franca-xira.rcts.pt/
Szlovénia

Pionirska knjiznica (Úttörő Könyvtár)

Szlovénia legnagyobb gyermekkönyvtára által működtetett weboldal, célja az olvasás megszerettetése. A weboldalon a gyerekek chat-elhetnek az általuk olvasott könyvekről és véleményt cserélhetnek. Ez a közös kezdeményezés jó példa a könyvtárak és iskolák együttműködésére.

http://www.bralnaznacka.com/ 

Pionirska knjiznica

Ez a weben alapuló Könyv Kvíz (más média formátumokon is elérhető) arra bíztatja a gyerekeket, hogy ismereteket szerezzenek Szlovénia tájegységeiről (földrajz, történelem, néprajz, stb), miközben klasszikus szlovén írókat olvasnak. Jó példa ez arra, hogy az IST használata egyszerre erősíti a kulturális tudatosságot, fejleszti az IST készségeket, a számítógépes írni-olvasni tudást, az olvasási készséget, valamint segíti a társadalmi felzárkózást (például a szlovén kisebbségek, vagy a szlovén kivándorlók gyermekeinek felzárkózását).

http://www.lj-oz.sik.si/kviz/
Spanyolország

"S.O.L." Project

 Az Olvasást Népszerűsítő Nemzeti Terv keretében egy weboldalat létesítettek, amelyen olvasásra ajánlott könyvek listáját közlik felnőtteknek és gyermekeknek. Tizenkét közkönyvtár együttműködik a FGSR-el. 

http://www.sol-e.com/ 

"Leyendo espero" FGSR 

 Könyvcsomagok, amelyeket egészségügyi központokban helyeztek el, a kampány mottója” Olvass, míg várakozol”

http://www.fundaciongsr.es/salamanca/fomento/dosframes.htm 

"Clubes de lectura" 

 Könyvkluboknak szóló ajánló jegyzékek. 

http://travesia.mcu.es/receta.asp.

Tales Marathon, Guadalajara State Public Library.

 Guadalajara Állami Közkönyvtár által szervezett elbeszélés mondó fesztivál.  

http://www.ricochet-jeunes.org/es/carnet/institu/biblguad.htm 

Valladolid State Public Library 

 Web források listája gyermekek számára

http://bpval.bcl.jcyl.es/Infantil.html 

Centro Internacinal del Libro Infantil y Juvenil

Germán Sánchez Ruiperez Foundation (FGSR) in Salamanca.

 Információk gyermektevékenységekről: workshopok, olvasás ösztönző programok, felhasználó tréningek

http://www.fundaciongsr.es/salamanca/fomento/dosframes.htm 

El cuento del mes

 Barcelona Városi Könyvtár hálózat gyermekek által írt mesék és történetek adattárát adja közre weben.

http://www.bcn.es/icub/biblioteques/index_es.html 

Regional Central Library of La Rioja 

 http://biblioteca.larioja.org/ 

Diputació Provincial de Barcelona

 A CHILIAS projekt keretében A Barceloniai Megyei Tanács támogatásával virtuális multimedia könyvtárat létesítettek gyermekek számára

http://chilias.diba.es/ 

Tarragona State Public Library

 Internet források gyermekeknek.

http://www.biblio.fut.es/angles/principal.html 

Bescolar

 Iskolai könyvtárak (egyetemi is) levelező listája Spanyolországban.

http://leo.worldonline.es/bescolar/ 

http://leo.worldonline.es/bescolar/enlaces/enlaces.htm 

Svédország

Kalmar Nyilvános Könyvtár

Az első olyan könyvtár volt Svédországban, amely IT-alapú oktatást kínált könyvtárosoknak az információs technológiákról, együttműködve a Kalmar-i Egyetemmel.

http://www.hik.se/
Egyesült Királyság

Birmingham - Könyvtári és Információs Szolgáltatások

Számos különböző könyvtári szolgáltatás keretében működő vonzó weboldal, amelyet úgy állítottak össze, hogy az olvasást és írást megszerettessék a gyerekekkel. Itt történeteket olvashatnak, e-mailezhetnek az írókkal, kritikát vagy saját történetet írhatnak, szójátékokat játszhatnak és részt vehetnek olvasásra épülő versenyeken.

http://storiesfromtheweb.org/
Booktrust

Ez a weboldal a könyvtárakat szólítja meg, hogy részt vegyenek egy – az olvasást ösztönző -nemzeti kezdeményezésben, amely a szülőket arra buzdítja, hogy gyermeküket már egész kis korban megismertessék a könyvvel.

http://www.booktrust.org.uk/bookstart/bookstart.htm
Croydon Könyvtárak

Könyvtári weboldal, amely a könyvtárosok által – gyermekkönyvekről – írt kritikákat tesz közzé a legújabb beszerzésekről. Célja, hogy az olvasást megszerettesse, és segítse a gyermekeket, szülőket és gondozókat, hogy a “legjobb könyvet” kiválasszák.

http://www.croydon.gov.uk/LEDept/libraries/cr-libchreviews.htm
National Literacy Trust (Nemzeti Műveltség Alapítvány)

A weboldalt az alapítvány működteti. Információt nyújtanak minden írni-olvasni tudással kapcsolatos témában, beleértve a kormány művelődéspolitikáját is. Gyakorlati javaslatokat, kezdeményezéseket, kutatásokat, statisztikákat és forrásokat ismertetnek csoportosítva: pl. kisgyermekkor, általános iskolások, szülők, könyvtárak, stb.

http://www.literacytrust.org.uk/
New Opportunities Fund Digitisation Programme (Új lehetőségek alapítványa – digitalizálási program)

A program – együttműködésre késztetve a közösséget és alapítványokat, a helyi hatóságokat, könyvtárakat és archívumokat, múzeumokat, továbbképző és felsőfokú oktatási intézményeket valamint a privát szerktort - egyedülálló pédája az új online tanulási segédanyagok megalkotásának. Az anyag elsősorban a Peoples Network (PN) szolgáltatáson keresztül a nyilvános könyvtárak használóinak, valamint a National Grid for Learning (NGfL) szolgáltatáson keresztül az iskoláknak készült. A NOF (New Opportunities Fund) információs technológiával kapcsolatos kezdeményezése többek között az, hogy a nyilvános könyvtárak munkatársainak, az iskolai könyvtárosoknak és a tanároknak a képzését támogatja, valamint az infrastruktúra költségeihez hozzájárul.

http://www.nof-digitise.org/
Treasure Ireland (Kincses Sziget)

Egy interaktív játékot kínáló weboldal, amelyet az olvasás segítésére hozott létre a United Kingdom Office on Library Networking (UKOLN), és ahol a gyerekek különböző IT készségeket sajátíthatnak el.

http://www.ukoln.ac.uk/services/treasure/
Westminster könyvtárak

A weboldal olyan szolgáltatások linkjeit adja meg, amelyek az olvasást ösztönzik. 

http://www.westminster.gov.uk/libraries/children/books.cfm
A weboldal olyan szolgáltatások linkjeit adja meg, amelyek a házi feladat elkészítéséhez adnak segítséget.

http://www.westminster.gov.uk/libraries/children/homeworksites.cfm
Hampshire Libraries

Lads & Dads Jó példa a család aktivizálására. Apák és fiaik találkoznak, hogy könyvekről beszéljenek.

http://www.hants.gov.uk/library/readinggroups/ladsdads/ 

Homework clubs 

Két példa a házifeladat klubokról, ahol könyveket, számítógépet és hozzáértő személyzetet találhatnak a tanulók.

Sandwell - http://www.lea.sandwell.gov.uk/libraries/homework/homework.htm

Kensington and Chelsea Libraries 

http://www.rbkc.gov.uk/libraries/homeworkclubs/default.asp?zone=service 

The Reading Agency

A legnagyobb országos olvasás ösztönző nyári program, 4-11 éves gyermekek számára. A közkönyvtárak 85 %-a részt vesz benne

http://www.readingagency.org.uk/html/whatwedo03.cfm?loc=projectS&projectID=46 

Schools library services

Caerphilly Schools Library Service kiváló szolgáltatásáért díjat nyert has  

http://www.caerphilly.org.uk/ 

1. USA

Field Museum, Chicago

Experience boxes

http://www.fmnh.org/education/harris_loan_boxes.htm 

Internet tutorials: web site evaluation: creating critical information consumers.

Weboldal értékelés: kritikus felhasználó körök kialakítására

http://www.ga.k12.pa.us/technology/internet/evaluation/index.shtml 

Vissza a tartalom oldalra

KÖZKÖNYVTÁRI SZOLGÁLTATÁSOK A FELNŐTTOKTATÁS ELŐSEGÍTÉSÉRE

ÖSSZEFOGLALÁS

TÉMAKÖR

Ez az irányelv a közkönyvtáraknak azon IST-alapú szolgáltatásait és tevékenységeit fedi le, amelyekkel a felnőttoktatást segítik, beleértve a felnőttek továbbképzését és felsőfokú oktatását, a digitális írástudás elsajátítását és a távoktatást is.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Ahhoz, hogy az e-Európában részt vegyenek, a közkönyvtáraknak új szolgáltatásokat és foglalkozásokat kell nyújtaniuk. Lehetővé kell tenniük az állampolgárok számára, hogy az életen át tartó tanulást sikeresen folytathassák. Elő kell segíteniük, hogy a képzett és kiteljesedett emberek száma növekedjen egész Európában, tekintet nélkül korukra, nemükre, társadalmi osztályukra, függetlenül attól, hogy valamilyen akkreditált képzésre jelentkeznek, vagy egyszerűen csak valamilyen okból szeretnének valamit megtanulni.

Az új IST eszközök használata az életen át tartó tanulásban új lehetőségeket teremt, ugyanakkor növeli a kirekesztés és a digitális megosztottság veszélyét a társadalomban. A közkönyvtáraknak kulcsfontosságú szerepe van abban, hogy Európa ne válhasson ketté digitális írástudókra és analfabétákra, mert hozzáférést biztosíthat a technológiához, és különösen az Internethez azoknak, akiknek nincs számítógépük otthon vagy a munkahelyükön.

Az e-Európa Akcióterv egyik speciális kezdeményezése a nyilvános információs központok (Public Information Access Points (PIAP)) számának növelése, ahol az emberek megismerkedhetnek az Internettel, amelyet esetleg egyéni IST vásárlás követ. A közkönyvtárak ma már a legelterjedtebb és leglátogatottabb PIAP helyszínek.

A közkönyvtárak már sokat fektettek munkatársaik továbbképzésébe és a szolgáltatásokhoz szükséges felszerelésekbe, hogy támogassák az életen át tartó tanulást.

Az olyan szervezetek, mint például az IFLA és az EBLIDA segítenek a közkönyvtárak és az életen át tartó tanulás kölcsönhatásairól szóló szakmai és politikai vita alakításában.

GYAKORLATI JAVASLATOK 

A közkönyvtárak fontos központjai a tanuláshoz szükséges forrásoknak. A körzet tanulóhelyévé és az önálló tanuló pártolójává kell válniuk. Más szervezetekkel szoros kapcsolatot kell kialakítaniuk és fenntartaniuk ahhoz, hogy szolgáltatásaikat fejleszthessék.

Az is követelmény, hogy alaposan feldolgozott, jó minőségű, vonzó – a helyi igényeknek megfelelő - tanulási tartalom váljon hozzáférhetővé, amely az új, IST alapú tanulási környezetben az emberek számára rendelkezésre áll.

Ezeknek az anyagoknak fontos lelőhelyei a helyi közgyűjtemények.

Alaposan fel kell mérni a meglévő különbségeket az egyes országok rendszereiben és a versenyszférában, hogy meghatározhassák milyen körű és típusú szolgáltatásokat kell a közkönyvtáraknak biztosítaniuk. Ilyen szolgáltatások lehetnek:

· hozzáférés biztosítása az Internethez.; 

· ITT-alapú környezet biztosítása a tanuláshoz;

· részvételi lehetőség – a nyilvánosság, vagy zárt csoportok számára - akkreditált tanfolyamokon, amelyek olyan  minősítést adnak, mint például az európai számítógépes jogosítvány (European Computer Driving Licence (ECDL));

· e-tanulási környezet pl. az Internet, a telefon, videokonferencia és TV közvetítés lehetősége egyszerre, útmutatókkal ellátott, vagy részletesen kidolgozott tartalmak és web-alapú szolgáltatások;

· hálózatba kapcsolt tájékoztató pultok. 

TÁVLATI TERVEK

A könyvtári munkatársak sok helyen még nem eléggé felkészültek ahhoz, hogy biztosíthassák az életre szóló tanulással kapcsolatos szolgáltatásokat. Szükség van alapos felkészítésükre, mind technikai, mind a számítógépen elérhető tartalmak viszonylatában. Mivel a technika rohamosan fejlődik, valószínű, hogy még sokáig segítségre lesz szüksége a felhasználóknak, és a könyvtárosoknak változatlanul fontos szerepe lesz az ITT továbbképzésben. A kulcspartnerek az egyetemek, főiskolák, főként azok, a tanszékek, amelyek a központtól távoli területen helyezkednek el, felnőtt oktatási intézmények, dolgozók iskolái, az idősek oktatásával foglalkozó szövetségek. Pl. University of the Third Age (U3A), stb.

Vissza a tartalom oldalra
TÉMAKÖR

Az irányelvek a következő témákat ölelik fel:

tervezet a továbbképzés és felsőoktatás támogatására a könyvtárakban
Digitális írni-olvasni tudás
Könyvtári dolgozók továbbképzése
Akkreditálás
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Az életen át tartó tanulásnál figyelembe kell venni az emberek igényeit – függetlenül koruktól, nemüktől vagy társadalmi osztályuktól. Azokét is, akik intézményes formában tanulnak és tanulmányaikhoz segítségre van szükségük, de azokét is, akik csak tovább akarják képezni magukat, vagy életük során valamikor valamilyen bizonyítványt szeretnének szerezni.

Ahhoz, hogy Európa a legversenyképesebb és legdinamikusabb, tudásra épülő gazdasággal rendelkezzen a világon, a közkönyvtáraknak fel kell készülniük arra, hogy új szolgáltatásokat és foglalkozásokat nyújtsanak, melyek segítségével sikeresen készítik fel az állampolgárokat az életen át tartó tanulásra, növelve a képesítéssel rendelkező, szakképzett és kiteljesedett emberek számát.

A közkönyvtáraknak a tanításban és tanulási folyamatban játszott szerepe ma még nem mindenütt elfogadott. Gyakran kell meggyőzni a döntéshozókat arról, hogy a könyvtáraknak milyen lényeges feladata van ezen a területen.

Az olyan szervezetek, mint például az IFLA és az EBLIDA segítenek a közkönyvtárak és az életen át tartó tanulás kölcsönhatásairól szóló szakmai és politikai vita alakításában.

Az IFLA így írja le az életen át tartó tanulás előnyeit:

“A huszadik század folyamán az oktatásra (és a tudásra) úgy tekintenek, mint személyiségi jogra; az egyén számára az oktatás és a tanulás út a fejlődéshez és egy teljesebb élethez. A magasabb szintű képzettség alapfeltétele a gazdasági növekedésnek és a jobb munkalehetőségnek.” IFLA
Az új ITT eszközök használata új lehetőségeket teremt az életen át tartó tanulásban is, de ugyanakkor nő a társadalmi kirekesztettség és a társadalom digitális megosztottságának veszélye is, különösen ott, ahol a hozzáértés és a motiváció hiányzik, vagy ahol az emberek nincsenek hozzászokva a tanuláshoz. A tanuláshoz – és az e-tanuláshoz -  új környezetre van szükség, valamint a hagyományos és elektronikus tanítási módszerek ötvözésére, hogy ez a rugalmas és személyre szabott tanulás megvalósulhasson. Az egyénre szabott foglalkozásra, tanácsadásra gyakran van szükség. 

Néhány országban a közkönyvtárak már jelentős összegeket költöttek a könyvtári dolgozók ITT továbbképzésére, és olyan felszerelések beszerzésére, amelyekkel az életen át tartó tanulást segítő szolgáltatásaikat  tovább fejleszthetik.

A könyvtáraknak meg kell ragadniuk azt a lehetőséget, hogy az oktatás újraértelmezési folyamatába bevonják őket, mert csak így térül meg befektetésük.

Az e-Európa támogatja a digitális írni-olvasni tudást, mint valamennyi európai számára nélkülözhetetlen készséget, mivel minden állampolgárnak képesnek kell lennie arra, hogy az információs társadalomban éljen és dolgozzon. A közkönyvtárak jelentős szerepet játszanak abban, hogy Európa ne váljon ketté digitális írástudókra és analfabétákra. A képzési költségek csökkentése, a világ bármely pontján való elérhetőség, a technológiai hozzáértés fejlődése következtében lehetővé válik, hogy a közkönyvtárak elektronikus úton juttassák el a tananyagot a felhasználókhoz, kiegészítve, vagy helyettesítve a tantermi oktatást.

A közkönyvtárakban elérhető lesz a technológia és főleg az Internet, különösen azok számára, akiknek otthon vagy a munkahelyen nincsen számítógépük. A könyvtárak gyakran biztosítanak a könyvtár munkatársai közül olyan segítőt, vagy oktatót, aki az ITT használatában lassan szakértővé vált.

Az e-Európa Akcióterv egyik speciális kezdeményezése a nyilvános információs központok, NyIK (Public Information Access Points (PIAP)) számának növelése, ahol az emberek megismerkedhetnek az Internettel, amelyet esetleg egyéni ITT vásárlás követ. A közkönyvtárak ma már a legelterjedtebb és leglátogatottabb NYIK helyszínek.

A PIAP különösen hasznos azok számára, akiknek fokozott odafigyelésre van szükségük, például akiknek itt kell megtanítani az IST használatát.

A tagállamokban jelenleg alig jut egy PIAP 10,000 lakosra, de ezeknek a központoknak a száma fokozatosan emelkedik. A közkönyvtárak a legelterjedtebb és leglátogatottabb PIAP helyszínek. 

GYAKORLATI JAVASLATOK

A közkönyvtárak a tanuláshoz szükséges anyagok legfontosabb lelőhelyei. A tanulás központjává és az önálló tanuló segítőjévé kell válniuk. Az egész közösség számára biztosítaniuk kell a lehetőséget a nem intézményes, illetve önálló tanuláshoz.

Ezeknek az új szolgáltatásoknak a fejlesztéséhez szoros partnerkapcsolat kialakítására és fenntartására van szükség a helyi, regionális, és országos oktatási és kulturális hatóságokkal és szervezetekkel. Az együttműködésben nem csak a fenti döntéshozókra van szükség, hanem más oktatást nyújtó szolgáltatókra is, mint például a főiskolákra és egyetemekre, az üzleti szektorra, helyi egyesületekre, pályaválasztási tanácsadókra, kutató intézetekre, stb. Lásd: 

eTanulás: A jövő oktatásának megtervezése .

Az is követelmény, hogy alaposan feldolgozott, jó minőségű, vonzó tanulási tartalom váljon hozzáférhetővé, amely az új, ITT-alapú tanulási környezetben az emberek számára rendelkezésre áll.

Ennek a tartalomnak egyik lehetséges forrása a könyvtárakban, múzeumokban és archívumokban lelhető fel. Ezek az anyagok kiegészíthetik például a helytörténeti, művészeti vagy környezettel kapcsolatos témákban a tantervi anyagokat.
Ahhoz, hogy a közkönyvtárakra vonatkozó általános elvekhez megfelelő stratégiát alakítsanak ki, részletesen fel kell mérni a meglévő különbségeket az egyes országokban működő rendszerek és a piacgazdaság környezetében, meghatározva azt, hogy a szolgáltatásoknak milyen skáláját és típusát kell a közkönyvtáraknak biztosítani, például: 

· az Egyesült Királyságban kidolgoztak egy stratégiát meghatározva a közkönyvtárak szerepét az életen át tartó tanulásban, valamint azt, hogy ennek megvalósításához milyen anyagi támogatást biztosítanak a tartalom, a dolgozók képzése és az infrastruktúra számára. 
· Portugáliában a nyilvános könyvtáraknak már ma is kulcsfontosságú szerepe van az intézményes és nem intézményes tanulásban.

· Németországban nagyon jól kidolgozott rendszere van a felnőttoktatási intézményeknek.

Az életen át tartó tanulás támogatásához a közkönyvtáraknak az alábbi területek fejlesztését kell megfontolniuk. Új, a könyvtárban elérhető szolgáltatásokat kell biztosítani, például web-oldalakon keresztül online, vagy más digitális hálózatokon keresztül. Ezeket a szolgáltatásokat a könyvtárak kifejleszthetik maguk is, de megtehetik ezt más kulturális és oktatási intézménnyel együtt is.

· A közkönyvtárak által megfontolandó minimális szolgáltatások tervezete:

· mindenki által hozzáférhető Internet; 

· a tanulói igényekhez igazított nyitvatartás;

· az IST-alapú infrastruktúra és tanulási környezet biztosítása;

· források (technika, a tantervvel kapcsolatos anyagok gyűjteménye); a könyvtárak mindig ellátják a használókat  olyan információs forrásokkal, mint pl. egyetemi és főiskolai prospektusok, vizsgatételek, ellenőrző útmutatók, alapszintű írás-olvasás, matematikai ismeretek, nyelvkurzusok, állásinformáció. Ezek a továbbiakban is fontos forrásanyagok, de a technika felhasználásával online, vgy interaktív módon is hozzáférést lehet biztosítani . Ez különösen fontos a frissesség szempontjából pl.  a főiskolai férőhelyek tekintetében.

· továbbképző központok kialakítása: felvállalva azt a fontos szerepet, hogy hivatalos szervezetek akkreditált képzést biztosító helyszíne legyen - nyilvános illetve adott célcsoport számára - tanfolyamokat kínálva, amelyek minősítést adnak, vagy együttműködve tanfolyam szervező intézményekkel. Angliában pl. a BBC  alap számítógépes  tanfolyamokat ajánl fel közkönyvtárakon keresztül.

· e-tanulási környezetet biztosítva pl. az egyidejű Internet, telefon, videokonferencia és TV közvetítés lehetőségével, útmutatókkal ellátott, vagy részletesen kidolgozott tartalmakkal és web-alapú szolgáltatásokkal;

· Virtuális tájékoztatópult biztosításával: hálózatba kapcsolt tájékoztató pultok segíthetik a postán beküldött vagy nyomtatványon benyújtott kérések gyors teljesítését, a fiókkönyvtárak például különböző témákra szakosodhatnak.
· ITT tanfolyamok rendezése lépésről lépésre módszerrel, vagy csoportok számára
· Oktatási segédanyagok nyújtása azokhoz a tudományterületekhez, amelyek a helyi oktatási rendszer kíván (ez lehetséges az oktatási intézményekkel együttműködésben.
Irányított Tanulási Miliő és Virtuális Tanulási Miliő egyre ismertebbé válik az egyetemeken és főiskolákon és a könyvtáraknak is meg kell fontolniuk ezek alkalmazását. A fentiekben felsoroltak közül számos része a VTM-nek, mint pl. az online tanulás biztosítása, beleértve a tanulási forrásokat, útmutatókat és értékelőket,   online kommunikációt a tanuló és tanár között, a tutorok és más tanulást irányító specialisták  tevékenységét, amellyel közvetlen támogatást és visszacsatolást nyújtanak a tanulóknak, vagy az egyforma csoportok kommunikációját, amely kialakítja a csoport identitást és a közösségi érdeket.

A partnerséget meg kell szintén fontolni az állásközvetítő és pályasegítő szervezetekkel, pl. egy helyi pályasegítő szervezet munkatársa tarthatja az érdeklődőkkel a megbeszéléseket a közkönyvtárban, vagy lehet kapcsolat egy állásközvetítővel az álláskínálatokról. Az életen át tartó tanulás támogatása különösen fontos ott, ahol magas a munkanélküliség. Angliában a People’s Network használatát a tanulási és állás lehetőségek keresésére is ajánlják. „ Az adatok meggyőzően bizonyítják a közkönyvtárak értékes hozzájárulását: 3 hónap alatt 25000 PN használó vett rész egy IT kezdő tanfolyamon, 30000 egy Internet tanfolyamon, 10000 egy office szoftver kurzuson stb. (The People’s Network: A turning point for public libraries, by Peter Brophy)  
· A közkönyvtáraknak gondoskodni kell arról, hogy úgy tervezzék meg szolgáltatásaikat és anyagaikat, hogy az életen át tartó tanuláshoz hatékony munkafeltételeket biztosítsanak. Ide tartoznak:

· a tanuláshoz és oktatáshoz szükséges oldott és alkotásra ösztönző környezet;

· megfelelő tanulóhelyek;

· előítéletektől mentes és segítőkész munkatársak;

· lehetőség mindenféle “e-tevékenységben” való részvételre;

· képzés és segítség az IST használatában;

· az információk értékelése és elrendezése;

· szabad hozzáférés az információhoz, a médiához és a tanulási segédanyagokhoz, mind fizikailag, mind virtuálisan.

A könyvtárosoknak sokkal aktívabban kell szolgáltatásaikat az életen át tartó tanulás már meglévő stratégiáihoz igazítani, és kiterjedt piackutatást kell végezni annak érdekében, hogy ügyfeleik igényeit jobban megértsék. Olyan mutatók kidolgozására van szükség, amelyek a közkönyvtárak ezen szerepéből fakadó hatékonyságát mérik. A Resource egy projekt keretében kidolgozott erre egy modellt (http://www.resource.gov.uk/documents/lirpanalysis.pdf)

Akkreditáció

Miután különböző tanulást igazoló bizonyítványokat a könyvtár és más tanulmányi központok is kiadhatnak majd, az intézményes és nem intézményes tanulási folyamatok összehasonlítása könnyebb lesz, növelve így a teljesítmények ellenőrizhetőségét és a különböző tanulási módok rugalmas váltogatásának lehetőségét. A minősítés megszerzésének esélye ösztönzően hat a tanulásra, és a megszerzett bizonyítvány a munkavállalásnál előnyt jelent. Különösen igaz ez, ha olyan – széles körben elfogadott - bizonyítványról van szó, mint például az európai számítógépes jogosítvány (European Computer Driving Licence (ECDL)). A könyvtáraknak  partneri kapcsolatot kell létesíteni, hogy együtt működjenek oktató intézményekke, egyetemekkel, főiskolákkal, távoktató központokkal, hogy megkaphassák az akkreditációt. Bár azt is figyelembe kell venni, hogy sokan, pl. idős emberek nem igénylik az akkreditációt

A könyvtári dolgozók képzése és a könyvtáros szerepének evolúciója

A könyvtárosoknak ma ötvözniük kell az új technológiákat az adminisztratív munkával és az irányítással, hatalmas - nyomtatott és elektronikus formátumú anyagot kezelve, a szolgáltatások középpontjába a felhasználót helyezve és szükség esetén nemcsak segítséget nyújtva, hanem tanítani is. Tanítaniuk kell az embereket a technológia használatára és arra, hogyan találjanak információt maguknak. Az információs áradat közismert kifejezés, információt találni nagyon könnyű, de aszerint szelektálni, hogy mi a kurrens, célnak megfelelő az már igen nehéz, de rendkívül fontos. A közkönyvtárak dolgozóinak egy része még nem megfelelően képzett ahhoz, hogy az életen át tartó tanuláshoz hatékony szolgáltatást nyújtson: alapos tréningre van szükség, mind a technológia, mind a tartalmak tekintetében.

A digitális források kezeléséhez és a szolgáltatások nyújtásához a könyvtárosoknak új készségekre van szüksége, például:

· a kommunikáció globális rendszerének ismerete, az IST használatának képessége;

· gyakorlottság abban, hogy a felhasználó igényeit megértve milyen stratégiával található meg a keresett anyag.

Életbevágóan fontos olyan munkaerő- és képzési politika, amelynek következtében a könyvtár megfelelő képesítésű (IST, pedagógai) dolgozókkal rendelkezik. A képzés 

· legyen elérhető minden munkatárs számára, akinek erre szüksége van;

· legyen rugalmas a változó igényeknek megfelelően;
· feleljen meg meghatározott minőségi elvárásoknak;

· legyen az adott dolgozók speciális igényeihez igazított.

TÁVLATI TERVEK

Eljöhet az az idő, amikor az európai polgárok nagy többsége digitális műveltséggel rendelkezik majd és feleslegessé válik a digitális írni-olvasni tudás tanítása és a tanfolyamok. A világnak azonban egyre inkább szüksége lesz az információra, a rugalmas tanulásra és az emberi tudás közkinccsé tételére. Ilyen körülmények között a könyvtárosoknak az “információ urává” kell válniuk, képesnek arra, hogy az információt elrendezzék, megszűrjék, illetve megtalálják.

Mivel azonban az új technológiák rohamosan fejlődnek, könnyen meglehet, hogy az emberek még mindig segítségre szorulnak ezek használatában, és a könyvtárosoknak továbbra is kulcsfontosságú szerepe lesz az információ és a tanulás közvetítésében, különös tekintettel a szociálisan vagy kulturálisan hátrányos helyzetű emberekre.

LINKEK

Európa

Távoktatás falun (Distance education in rural areas (DERAL))

Ezt a projektet a Kalmar Läns Könyvtár koordinálja és az Európai Közösség Távinformatika Könyvtáraknak (Telematics for Libraries) elnevezésű program finanszírozza. Célja az, hogy a közkönyvtárakat segítse abban, hogy az információt, a tudást és oktatást továbbítsák azoknak a felhasználóknak, akik nem tudnak részt venni a normál tanulási folyamatban.

http://deral.infc.ulst.ac.uk/
elearningeuropa.info

http://www.elearningeuropa.info
ISTAR Hálózatok

Az Európa Tanács szociális ügyekkel foglalkozó testülete (European Commission’s Directorate for Social Affairs (DGV)) finanszírozza az 1997-ben indult  Regionális információs társadalom kezdeményezései (Regional Information Society Initiatives (RISI2)) program keretén belül. A közkönyvtárakra épülő kísérleti projekt azt tűzte ki célul, hogy hozzáférést biztosít az információhoz, a kommunikációs technológiákhoz és az Internethez – szükség esetén oktatva is ezeket a készségeket - a nyilvánosság számára Európa azon térségeiben, ahol az ellátottság szintje alacsony (Görögországban, Észak-Írországban és a németországi Türingia tartományban). A projekt 2002-ben lezárult.

http://www.istar.org/
Minerva

A Minerva akció európai ko-operációt támogat az IKT és a Nyitott és Távoktatás területén.

http://europa.eu.int/comm./education/socrates/minerva/ind 1 a html

Nyitott Társadalmi Intézet Oktatási Központok 

A könyvtárosok továbbképzésére irányuló program, 18 ország – Közép-Európa, Kelet-Európa és a volt Szovjetunió utódállamainak – részvételével. A központ által kínált programok között 

a digitális írni-olvasni tudás is szerepel.

http://www.osi.hu/
Belgium

Antwerpeni Egyetem

A webes interaktív tanuláshoz kifejlesztett web-oldalak: Modellek és alkalmazásaik. A projekt célja olyan tanfolyamok kidolgozása, amelyek a www-n megfelelő formátumban elérhetők. Egy ilyen példája a web-alapú interaktív tanulásnak az informatika szakos hallgatók számára átdolgozott anyag.

http://ibw-wilma.uia.ac.be/ODI/ tanfolyam, általános bevezetés a dokumentációs informatikába.

http://ibw-wilma.uia.ac.be/HRM/ tanfolyam, humán erőforrás gazdálkodás a könyvtárakban és az információs központokban.

Bulgária

A Bolgár Továbbképző Központ web-oldala, folyamatos tanulás a könyvtárosok számára.

http://www.nl.otel.net/uliso/Cntr-for%20cont.ed.htm
Cseh Köztársaság

Iskolán kívüli képzés könyvtárosoknak

A program segítséget kíván nyújtani az IST és az információs szolgáltatások használatában a felhasználóknak a Cseh Köztársaság egész területén, mégpedig a könyvtárosok képzésével – beleértve a kis könyvtárakban dolgozókat is – hogy új készségek elsajátításával megfeleljenek az ECDL (Európai Közösség Digitális Írástudás) színvonalának.

http://www.nkp.cz/o_knihovnach/konsorcia/VISK/VISKindex.htm 

A könyvtárak nyilvános információs szolgáltatásai

Része egy nagyobb programcsomagnak, amelynek célja a számítógépes műveltség eljuttatása valamennyi könyvtáros számára a Cseh Köztársaságban.

http://www.nkp.cz/o_knihovnach/konsorcia/VISK/VISK2.htm
Dánia

Könyvtártudományi és Informatikai Királyi Iskola

Kurzusokat tart, távoktató csomagokat készít és tanárokat képez, a könyvtárosokat célozva meg.

http://www.db.dk/home_uk.htm
VUCiBIB – Felnőttoktatási központok a közkönyvtárakban

Célja, hogy emelje az oktatás színvonalát az észak-jutlandi Vesthimmerland körzetében.

http://www.hf-vuc.dk/vuc-bib/english/english.htm
Finnország

FinELib – Országos Elektronikus Könyvtár (Finnország Országos Könyvtára és a Helsinki Egyetemi Könyvtár)

A web-oldal a tagszervezetek - többek között a közkönyvtárak - közös anyagait kínálja az oktatás, tanulás és kutatás támogatására. Nagyszerű példája egy országos és egy egyetemi könyvtár partnerkapcsolatának, mely a beszerzések központosítását és a felhasználói jogok egyeztetését tűzte ki célul, így támogatva a tanítást, a tanulást és a kutatómunkát. 

http://www.lib.helsinki.fi/finelib/
Franciaország

PAGSI

1998 januárjában Franciaország elfogadott egy tervet (Programme d' Action Gouvernemental pour la Societe de l' Information (PAGSI)) az Információs Társadalomba való belépésre. A könyvtárak részt vettek a kulturális örökség digitális formában való rögzítésében, valamint hozzáférést biztosítottak az új információs technológiákhoz. 

http://www.internet.gouv.fr/
Németország

Bibweb

A német országos kezdeményezés “Bibweb – Internet tréning közkönyvtáraknak” egy Internetes távoktató programot adott a könyvtárosok kezébe, hogy elsajátítsák, illetve továbbfejlesszék az Internet használatával kapcsolatos ismereteket.

http://www.bibweb.de/
Tanuló Régiók

Ennek a szövetségi kormány által támogatott projektnek a célja az, hogy az életen át tartó tanulás intézményi hálózatát létrehozza. A közkönyvtárak részt vesznek ebben a projektben, mint az életen át tartó tanuláshoz való hozzáférés fontos helyszínei.  

http://www.bmbf.de/210_3268.html
Medienkompetenzzentren in Bibliotheken (Média kompetencia központok könyvtárakban)

2000-ben beindított szövetségi program, célja Internet hozzáférés kiépítése 1200 nyilvános könyvtárban, elsősorban a kisebbekben.

http://www.bdbibl.de/dbv/medienzentren/medienkomprechts.html
Stuttgart Közkönyvtár

A stuttgarti közkönyvtár együtt dolgozik a Német Felnőttoktatási Intézettel (DIE) abban, hogy kialakítsák a közkönyvtárak és más – nem tantervre épülő -  intézetek együttműködési koncepcióját.

http://www.die-frankfurt.de/efil/index.htm
Erről a témáról nagyon jó anyag található a stuttgarti közkönyvtár web-oldalán.

http://http://www.stuttgart.de/stadtbuecherei/druck/opencontent/index.htm
Magyarország

A Katona József Megyei Könyvtár http://www.kjmk.hu/ Kecskeméten nem csak az intézményes oktatást támogatja, hanem hasznos szolgáltatásokat nyújt azoknak, akik az iskolán kívüli oktatás iránt érdeklődnek, vagy azoknak, akik önállóan szándékoznak tanulni. Kapcsolattartó személy: Netz Györgyi gyorgyi@kjmk.hu
Distance Learning

http://www.ektf.hu/tavoktatas
http://www.bme-tk.bme.hu
Írország

Equalskills (Egyenlő Képességek)

Célja, hogy a lehető legtöbb ember számára lehetővé tegye a számítógép és az Internet megismerését. Ezt körzeti elérési helyek kialakításával, tanácsadó csoportokkal és továbbképző intézményekkel oldja meg.

http://www.equalskills.com/
Írország létrehozott egy kísérleti tanácsadó szolgálatot felnőttek számára, elsősorban a városi és vidéki területeken. Ez a kezdeményezés arra irányul, hogy az országban fellelhető tanulási lehetőségeket egy web-oldalon gyűjtse össze, amelyet aztán mindig frissítve elérhetnek az adott helyekről. A könyvtárakban direkt telefonvonalat és IST információs pontokat biztosítanak. 

E-learning for older people e-tanulás időseknek

A Wexford Városi Könyvtár klubot szervezett idős embereknek, akik egy héten egyszer összegyűlnek a könyvtárban kötetlenül és havonta egyszer programmal. Más alkalmakkor a klubtagok részt vesznek a könyvtár IKT tanfolyamain, e-mail és e-információ tanulás céljából. A program második szakaszában már néhányan a csoportban tanácsadókká válnak. Az Age and Opportunity támogatja.

http://www.olderinireland.ie
http://www.wexfor.ie/library.htm
Olaszország

ABSIDE

A Cremisi kibővítése.

http://www.amitie.it/abside/top1.htm
Cremisi

Célja, hogy multimédiás termek hálózatát építse ki tizenkét nemzeti könyvtárban, elsősorban azért, hogy továbbképző kurzusokat biztosítson könyvtárosok, munkások, vagy állampolgárok számára. A program 2000-ben lezárult. Az EQUAL Program keretén belül éppen most fogadták el a CREMISI program folytatását, az ABSIDE projektet. A projekt célja annak vizsgálata, hogy a könyvtárak által kínált új tréningek és az ehhez kapcsolódó intézkedések hogyan segíthetik azokat a tevékenységeket, amelyek a diszkrimináció és kirekesztettség megszüntetésére irányulnak. A projekt egyaránt célozza a könyvtárosokat és a végfelhasználókat.

http://www.cremisi.org/
Római Városi Önkormányzat 

Támogatja a könyvtárosok IST továbbképzéseit.

http://217.59.60.53/asp/MAHome.asp?Opr=Cus
Litvánia

Klaipeda Városi Könyvtár 

Kifejlesztett egy rendszerbe foglalt digitális műveltség programot.

http://www.biblioteka.lt/
Plunge Közkönyvtár

Különböző programokat kínál az intézményes és nem intézményes továbbképzésre, együttműködve a helyi hatóságokkal, felnőttoktatási intézményekkel, iskolákkal, civil szervezetekkel, stb.

http://www.kf.vu.lt/~btmc/zitos/index.html
Utena Közkönyvtár

Számítógépeket, Internet kapcsolatot, adatbázisokat, elektronikus forrásokat kínál a felhasználóknak a könyvtáron illetve 11 fiókkönyvtáron keresztül. Tanfolyamokat indít iskolás gyerekeknek és felnőtteknek a digitális írni-olvasni tudás elsajátítására. Litvániában egyike az első könyvtáraknak, amelyek közösségi információs központtá váltak.

http://www.uvb.lt/
Zarasai Közkönyvtár

Ingyenes nyelvtanfolyamokat kínál a lakosságnak.

http://www.is.lt/zarasbiblio
Hollandia

NBLC

A Kennisnet az Oktatási Minisztérium projektje, melynek célja, hogy 20 körzeti könyvtár részvételével digitális Internet vonalat (ISDN) biztosítson az oktatási intézmények számára.

http://ob.kennisnet.nl/
NBLC – Holland Közkönyvtárak Szövetsége

Kísérleti anyagot állított össze a web-tanulással kapcsolatban, a könyvtárosoknak és az állampolgároknak tartott – digitális műveltség megszerzésére irányuló – tanfolyamokról.

http://www.nblc.nl/
Nyilvános Könyvtár Venlo

A web-oldal digitális segédeszközt nyújt a diákoknak az irodalomórán megkövetelt új feladat elvégzéséhez. Jó példa ez arra, hogy a  közkönyvtárak szaktanácsadókként, illetve új digitális segédeszköz kifejlesztőjeként szerepelnek.

http://www.leesdossier.nl/
Norvégia

Hordaland Megyei Könyvtár

A NELL projekt (hálózat az életen át tartó tanulásért) kijelenti, hogy a közkönyvtár az életen át tartó tanulás fontos színtere. A programot egyéni felhasználók és vállalkozások egyaránt igénybe vették. A program célja volt, hogy különböző témakörökben, különböző szinteken továbbképzést biztosítson felnőttek számára, lakóhelyükhöz a lehető legközelebb, valamint hogy regionális hálózatokat alakítson ki.

http://www.hordaland.folkebibl.no/NELL
Hordaland Megyei Könyvtár, Bergen Főiskola

A Miniszterek Északi Tanácsának projektje. Pedagógiai workshopok az önképzésre, és a résztvevők ( elsősorban könyvtárosok) felkészítése arra, hogyan segítsék a felnőtteket az adott tanulási szituációban illetve a tanulás megtervezésében. A résztvevők kredit pontot kapnak.

http://www.hordaland.folkebibl.no/verkstad/index.htm 

Sandnes Közkönyvtár

Újonnan beindult projekt, a könyvtáron belüli információs központ speciális szolgáltatása segít a felhasználóknak abban, hogy pontosan felmérjék képzettségüket.
http://www.sandnes.kommune.no/bibliotek/index.html
Trondheim Közkönyvtár 

Az új technológiák használatát bemutató tanfolyamokat kínál.

http://www.tfb.no/
Lengyelország

Tartományi Közkönyvtár – Olsztyn

Számítógépes továbbképzés a városon kívül – a Warmia i Mazury terület helyi projektje, melyet a budapesti OSI támogatott. Könyvtárhasználók, könyvtári munkatársak, tanárok és a helyi önkormányzat dolgozói vettek részt a továbbképzéseken.

http://www.osi.hu/
Portugalia

 Néhány portugál közkönyvtár a ECDL vizsga központként működik, az egyének  személyi számítógépes ismereteinek elbírálása és minősítése, hogy bármely EU államban dolgozhassanak. Jelenleg 33 vizsgaközpont működik, de csak most került sor arra, hogy a Portugál Könyv és Könyvtár Központ 10 közkönyvtárat kinevezzen. 

http://www.iplb.pt/ 

Románia

The British Council

Web-oldal a könyvtárosoknak rendezett IST kurzusokról.

http://www.britcoun.org/romania/infoexch/romcurs.htm
Szlovénia

Oton Zupancic Közkönyvtár

A könyvtárban az életen át tartó tanulással kapcsolatos olvasnivalókat, tananyagokat lehet cserélni. A könyvtár az önálló tanulás központja, információs szolgáltatást kínál álláskeresőknek, és nyilvános vitákat rendez.

http://www.lj-oz.sik.si/
Learning Exchange Slovenia

http://siae.acs.si/projects/013/ 

Spanyolország

Regional Central Library of La Rioja

Hasznos információk az e-tanulásról Interneten

http://biblioteca.larioja.org/frame10.htm 

e-learning for school librarians in Andalusia.
Iskolai könyvtárosok e-tanulása 

http://dpmalaga.cec.junta-andalucia.es/Bibliotecas/Formacion.asp 

Svédország

Helsinki Könyvtár

Információ bróker – információ és oktatás kisvállalkozások számára a könyvtáron keresztül. 

http://biblioteket.helsingborg.se/index.asp
Egyesült Királyság

Könyvtáros Szövetség

A könyvtárak és az életen át tartó tanulás – stratégia a 2002-4 közötti időszakra. A program a tanulók igényeire, a könyvtári munkatársak képzésére, valamint a partnerkapcsolatok és a hozzáférés kérdéseire koncentrál.

http://www.la-hq.org.uk/directory/prof_issues/lls.html
 Vázlat a jővőre: könyvtárak, tanulás és információ a következő évtizedben. DCMS, 2003

 Hosszútávú stratégia a közkönyvtárak számára az olvasás és tanulás, digitális szolgáltatások, közösségi összetartozás és polgári értékek fejlesztésének feladataihoz.

http://www.culture.gov.uk/heritage/pl_framework.html 

Netskills

A Netskills az Interneten található információkról rendez tanfolyamokat - többek között könyvtári dolgozóknak - a webet bemutató alapszinttől a sokkal haladóbb szintekig, mint például web-oldal létrehozása HTML-ben.

http://www.netskills.ac.uk/ 

Norfolk Életen Át Tartó Tanulás Csoport

Szervezetet alkotó csoport a könyvtárak, múzeumok, felnőttoktatás, új szolgáltatások és helyhatóságok részvételével. A csoport célja, hogy az életen át tartó tanulás fejlesztésének legfontosabb területeit meghatározza. 

http://www.lic.gov.uk/publications/policyreports/empower/index.html
Netskills

Netskills provides courses on networked information to library staff (among others) at every level from a basic introduction to the Web to more advanced courses such as authoring in HTML

http://www.netskills.ac.uk/   

Norfolk Lifelong Learning Group 

Development of a corporate group among libraries, museums, adult education, new services and municipals to identify priority areas for the development of Lifelong Learning. 

http://www.lic.gov.uk/publications/policyreports/empower/index.html 

Sunderland  

Established six Electronic Village Halls and Learning Centres offering various free IT services, including internet access, word processing and access to lifelong learning facilities on the internet. http://www.sunderland.gov.uk/public/editable/themes/lifelong-learning/electronic-village-halls1.asp
Tanulás Hatásvizsgálati Projekt (LIRP)

 A Resource kifejleszt egy sémát arra vonatkozóan, hogyan lehet bizonyítani a múzeumokban és levéltárakban zajló tanulás eredményeit és hatását 

http://www.resource.gov.uk/documents/lirpanalysis.pdf 

University for Industry (UfI)

UfI, egy közösségi és magán partnerség közvetlen tanulási kurzusok rendezésére. Sok ember tanul otthon és akinek van számítógépes hozzáférése bekapcsolódhat a közvetlen tanfolyami központba. Sok ilyen központ közkönyvtárakban található, az egyik pl. Chelmsfordban. 

http://www.ufiltd.co.uk/ 

http://www.learndirect.co.uk/personal/centres/ 

Skócia

2002-re minden könyvtár és iskola rákapcsolódik az Internetre, és minden tanárnak és diáknak lesz e-mail címe. A tervek szerint az életen át tartó tanuláshoz más szektorokban is biztosítják majd az Internet hozzáférést. 

South Ayrshire Cyber Project

A projekt célja, hogy mindenki egyformán hozzáférhessen az információs technológiákhoz.

http://www.south-ayrshire.gov.uk/libraries/cybercentre/cybercen.htm
Sunderland 

Hat elektronikus “faluházat” illetve tanulóközpontot állítottak fel, ahol ingyenesen hozzáférhetők különböző IT szolgáltatások, mint például Internet hozzáférés, szövegszerkesztés, illetve az életen át tartó tanulást segítő Internetes lehetőségek.

http://www.sunderland.gov.uk/public/editable/themes/lifelong-learning/electronic-village-halls1.asp
Ufi – Ipari Egyetem

A körülbelül 700 IST tanulóközpontból álló hálózat Angliában szeretné javítani az ITT hozzáférés, illetve az ITT-alapú tanulás lehetőségét felnőttek számára, hátrányos helyzetű közösségekben. 2002 folyamán valamennyi könyvtárat bekapcsolják egy országos – az életen át tartó tanulást támogató – hálózatba.

http://www.learndirect.co.uk/
Vissza a tartalom oldalra

INFORMÁCIÓS SZOLGÁLTATÁSOK A TÁRSADALMI ÉS GAZDASÁGI FEJLŐDÉSÉRT

ÖSSZEGZÉS

HATÁSKÖR

Ez az irányelv azzal foglalkozik, hogy a könyvtárak – más szervezetekkel együttműködve – milyen magas szintű információs szolgáltatással segíthetik elő a gazdaság és a társadalom fejlődését.  

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

“A tudás, a megfelelő készségek elsajátítása és az információ egyre fontosabbá válik életünkben a gazdaság, a társadalom és az állampolgár szempontjából is. A könyvtáraknak központi szerepük van abban, hogy mindenki számára biztosítsák a szükséges forrásokhoz, az információhoz és a tudáshoz való hozzáférést.” (Framework a jövőért: könyvtárak, tanulás és információ a következő évtizedekben. DCMS, 2003). Minden embernek egyenlő esélyt kell kapnia arra, hogy az információhoz és a tanuláshoz hozzáférjen, ha azt akarjuk, hogy képességeit teljes mértékben kibontakoztassa. Ahogy közeledünk a digitális technika által vezérelt tudásalapú társadalomhoz, az az igény, hogy az információ mindenki számára hozzáférhető legyen, új kérdéseket vet fel.

A könyvtárak, múzeumok és archívumok – a helyi üzleti élet és ipar támogatásával – elősegíthetik a gazdaság megerősödését. A gazdasági fejlődés egyik fontos módja lehet a turizmus, illetve a külföldi beruházók bátorítása. A múzeumok, archívumok – éppúgy mint a könyvtárak – sokat tehetnek régiójuk fejlődéséért nemzetközi szinten is.

A közkönyvtárak eddig is nyújtottak információs szolgáltatást, és a könyvtárak egy része még más különleges szolgáltatást is biztosított, pl. üzleti információ, tanulási lehetőségek, zene, stb. Az információs társadalom technológiáival a szolgáltatások nagymértékben bővültek, mind tartalmi szempontból, mind pedig a közvetítés módjában. Az információ ma pillanatokon belül elérhető a világ bármely pontjáról bonyolult csatornákon keresztül. 

Az információs munka egyre összetettebbé válik, ezért jól képzett és tapasztalt könyvtári munkatársakra van szükség. Lesznek köztük olyanok, akiknek speciális és technikai ismereteket is el kell sajátítani.

GYAKORLATI JÓTANÁCSOK

Át kell gondolni, hogy a digitális korszakban a felhasználók hogyan tudakozódnak a könyvtárban, illetve milyen módon használják a különböző – hagyományos és elektronikus – eszközöket.

· A fogyatékossággal élő emberek számára is biztosítani kell a hozzáférést.

· Megfelelő technológia felhasználásával közvetlen hozzáférést kell biztosítani a különféle információhoz.

· Az információt a nap bármely időszakában elérhetővé kell tenni.

· Nem biztos, hogy az emberek ismerik a könyvtár által nyújtott valamennyi információs szolgáltatást, ezért marketingre is szükség lesz.

· Jól képzett és széleskörű ismeretekkel rendelkező könyvtári munkatársakra lesz szükség, valamint olyanokra, akik speciális készségekkel is rendelkeznek. 

· A könyvtáraknak egymással és más olyan intézményhálózattal is együtt kell működniük, amely tanácsadással, képzéssel és segítségnyújtással foglalkozik.

TÁVLATI TERVEK

· Az információ egyre inkább elérhetővé válik digitális formában.

· A felhasználókkal való kapcsolatot egyre inkább élő, interaktív szoftverek biztosítják majd.

· A felhasználóknak egyénre szabott információra lesz szükségük.

· Az információs szolgáltatások – amelyek egyre inkább a könyvtári hálózatokra épülnek - a nap bármely időszakában elérhetőek lesznek. A könyvtári hálózatok pedig a világ különböző pontjain található könyvtárak, múzeumok, archívumok tapasztalataira és forrásaira, az egyetemek speciális és kutató részlegeire, valamint a nyilvánosságra támaszkodnak majd.

Vissza a  tartalom oldalra

HATÁSKÖR

Az irányelvek az alábbi témákat ölelik fel:

Felhasználók köre 

Források 

Szolgáltatások
Szolgáltatások közvetítése
Munkatársak képességei és képzése
Együttműködés és partnerkapcsolatok
Tájékoztatás, marketing és külső munka
Díjak és engedélyek
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

“A tudás, a megfelelő készségek elsajátítása és az információ egyre fontosabbá válik életünkben a gazdaság, a társadalom és az állampolgár szempontjából is. A könyvtáraknak központi szerepük van abban, hogy mindenki számára biztosítsák a szükséges forrásokhoz, az információhoz és a tudáshoz való hozzáférést.” (Framework a jövőért: könyvtárak, tanulás és információ a következő évtizedekben. DCMS, 2003). Minden embernek egyenlő esélyt kell kapnia arra, hogy az információhoz és a tanuláshoz hozzáférjen, ha azt akarjuk, hogy képességeit teljes mértékben kibontakoztassa. Ahogy közeledünk a digitális technika által vezérelt tudásalapú társadalomhoz, az az igény, hogy az információ mindenki számára hozzáférhető legyen, új kérdéseket vet fel.

A közkönyvtárak eddig is nyújtottak információs szolgáltatást, és a könyvtárak egy része még más különleges szolgáltatást is biztosított, pl. üzleti információ, tanulási lehetőségek, zene, stb. Az információs társadalom technológiáival a szolgáltatások nagymértékben bővültek, mind tartalmi szempontból, mind pedig a közvetítés módjában. Az információ ma pillanatokon belül elérhető a világ bármely pontjáról, bonyolult csatornákon át. A könyvtáraknak ezért ismerniük kell a különböző információ forrásokat - az ingyenesen elérhetőektől a drága kereskedelmi anyagokig - valamint a rendelkezésre álló technológiákat, amelyeknek a segítségével a felhasználókkal kapcsolatot tarthatnak.

Az információs szolgáltatásokat – a szükséges információ típusától függően – a különböző felhasználói csoportok igényeihez (tailored) igazíthatják. A könyvtáraknak ismerniük kell más - ugyanezekkel a felhasználói csoportokkal kapcsolatban álló - ügynökségeket, valamint azok tevékenységét azért, hogy egymás munkáját ne ismételjék, hanem inkább kiegészítsék, ill. hogy pontosan utalhassanak a másik félen keresztül elérhető információra (lásd együttműködés). 

Az információs munka egyre összetettebbé válik, ezért jól képzett és tapasztalt könyvtári munkatársakra van szükség. Lesznek köztük olyanok, akiknek speciális és technikai ismereteket is el kell sajátítani. A munkatársak képzése ezért kulcsfontosságú (lásd: képzés).

A könyvtárak, múzeumok és archívumok – a helyi üzleti élet és ipar támogatásával – elősegíthetik a gazdaság megerősödését. A gazdasági fejlődés egyik fontos módja lehet a turizmus, illetve a külföldi beruházók bátorítása. A múzeumok, archívumok – éppen úgy, mint a könyvtárak – sokat tehetnek régiójuk fejlődéséért nemzetközi szinten is.

Az Európai Közösség célkitűzése az, hogy Európát információs társadalommá és versenyképes, tudásalapú gazdasággá tegye. (lásd: A tudásalapú Európáért, Oct.2002) Towards a knowledge-based Europe, Oct.2002,)  A cél az, hogy az EU polgárai számára - közvetlenül és interaktív online szolgáltatások segítségével – hozzáférhetővé váljon a tudás, az oktatás és képzés, a kormányzati és egészségügyi szolgáltatások, a kultúra és szórakozás, valamint a pénzügyi szolgáltatások, melyekkel az elektronikus üzleti élet fejlődését elősegíthetik.

Az e-business magába foglalja az e-kereskedelmet (online üzletkötés) és az információs technológiákat, amelyek használatával a hagyományos üzletmenet átalakul. Az EU 2003-ban azért dolgozik, hogy ösztönözze az e-business elterjedését.

Az EU fontosnak tartja a sokszínű kulturális örökség megőrzését. A helytörténeti kutatások erősítik a közösséghez tartozás érzését, és a digitalizálás, melynek során az emberek elektronikus úton elérhetővé teszik saját vagy - valamilyen új összefüggésben - a könyvtár, archívum, múzeum anyagát, megteremtik így a virtuális utazás lehetőségét épületekben, városokban, az egyes családok történetében. Mindez izgalmas távlatokat nyit a kultúrában. A kultúrához kapcsolódó látnivalók – a turizmus ösztönzésével és a külföldi beruházásokkal - nagymértékben elősegítik egy-egy régió gazdasági fejlődését. (Lásd sokszínű kulturális tartalom.) Az emberek bárhol a világon hozzáférhetnek az egyes régiókban közzétett információhoz, így megnyílik az út a virtuális kulturális turizmus felé. A TRIS, az Európai Kulturális Örökség projektje új termékek, és szolgáltatások bevezetését ösztönzi a kulturális örökség szektorban. Az egyik ilyen projekt a BEASTS (lásd linkek).

A könyvtárak, múzeumok és archívumok helyzetükből adódóan hozzájárulhatnak a tudásalapú gazdaság fejlődéséhez. Biztosíthatják a közvetlen Internet hozzáférést, az online tanulást, az e-business fejlődéséhez szükséges információhoz való hozzájutást számítógépeiken keresztül. Munkatársaik segíthetnek a felhasználók képzésében.

GYAKORLATI JÓTANÁCSOK

· A forrásokhoz való hozzáférést gazdaságosan kell megoldani. A források – az igényektől, az elfoglalt helytől, a költségektől stb. függően - tárolhatók digitális vagy hagyományos formában. Az információ azonban egyre inkább csak digitális formában lesz elérhető, ami szükségessé teszi az eszközök ismeretét, illetve azok használatának módját. A digitális információnak sok előnye van: sokféle módon elérhető, integrált könyvtári rendszerekben használatos, a felhasználói igényekhez igazított, és a felhasználó kérésére bárhol és bármikor elérhető.

· Át kell gondolni, hogy a felhasználók hogyan érdeklődhetnek a könyvtár, illetve az épületben található egyéb lehetőségek felől. Ilyenek lehetnek, pl. a telefon, e-mail vagy hangposta, a web-oldal meglátogatása, a munkatársak chat program segítségével való elérése, hirdetőtábla vagy a FAQ (Gyakran feltett kérdések) lehetősége. A fogyatékossággal élő emberek hozzáférési igényeit is ki kell elégíteni.

· Biztosítani kell a technológiát ahhoz, hogy az információ széles skálája közvetlenül hozzáférhetővé váljon. Hasznos lehet például a forráskereső technikák ismerete, melyek segítségével az információ különböző forrásokból – helyi, vagy más könyvtárak, archívumok, múzeumok, helyben digitalizált anyagok, web – illetve különböző formátumban elérhetővé válik.

· Az emberek ma már számítanak arra, hogy a szolgáltatásokhoz bármikor hozzáférhetnek. Ez azt jelenti, hogy a nyitvatartási időt a helyi közösség igényeihez kell igazítani, a virtuális hozzáférést azonban a könyvtár zárva tartása esetén is lehetővé kell tenni, mind az ott lakók, mind a világ más tájain élők számára.

· A nyilvánosság – beleértve a különböző szervezeteket és üzleti vállalkozásokat – nem feltétlenül ismeri a könyvtár által nyújtott információs szolgáltatások valamennyi formáját, ezért marketingre is szükség lesz.

· A jól képzett és tapasztalt munkatárs nagyon fontos. Amellett, hogy szolgáltatást nyújt, segíthet a többi munkatársnak, a felhasználóknak, felhasználó csoportoknak a szükséges készségek elsajátításában, mind az épületen belül, mind azon kívül.

· Sok országban már megszerveztek egy olyan – különböző szervezetekből álló – hálózatot, amely biztosítja a tanácsadást, képzést és segítségnyújtást. Ezek a szervezetek többnyire szívesen együttműködnek a könyvtárakkal, felismerve hogy azok nagy tapasztalattal rendelkeznek  az információ megszerzésében, és általában a költségekhez is hajlandók hozzájárulni, például ha a könyvtárnak fizetnie kell egyes adatbázisok használatáért. Gyakori, hogy a szakkönyvtárak konzorciumokba tömörülnek, ily módon gazdaságosabban működtethetik a szolgáltatásokat.

· Az információ-források gyakran csak nagyon drágán és csak korlátozottan hozzáférhetők. Ezért hasznos, ha a közkönyvtáron keresztül mindenki számára elérhetővé válnak.

A felhasználók köre

A polgárosodás és demokrácia nagymértékben függ a tájékozott polgárság meglététől, akik tudják mi a kötelességük és ismerik az őket megillető jogok–at.  A minőségi információ-forráshoz való hozzájutás lehetővé teszi az egyén számára, hogy életét jobbá tegye például a munka- és tanulási lehetőségek megismerésével (ebben könyvek, tanfolyamok segítik). A közkönyvtárak által biztosított információs szolgáltatások a felhasználók széles rétegét segíthetik. Az alábbi lista nem teljes, de példákat sorol fel a lehetséges felhasználókról, illetve azokról az információkról, amelyekre szükségük lehet. Ilyenek például

· a közösség egyes tagjai, akiknek különböző okokból információra van szükségük, például kikapcsolódás céljából,

· azok, akik szeretnék megtudni, hogy az életüket érintő döntések hogyan születnek. Nekik szükségük lehet a kormány és a helyi önkormányzat tájékoztatóira, jogi és a lakosságot érintő ismeretekre (lásd: e-kormányzás),

· az önkéntesek, akik különböző feladatra vállalkoznak és erről, illetve a választott területről szeretnének tájékozódni,

· azok az emberek, akiket érdekel a helytörténet. Ők lehetnek helyben élők, de nagyon gyakran a világ más részéről származnak, hogy megtudjanak valamit pl. családjuk történetéről.  A könyvtárban található tanulmányok és a helyi nyilvántartó hivatal által nyújtott információ egyedülálló lehet,

· azok, akik a környékre költöznek és szeretnének tudni pl. az iskolákról, a szabadidős tevékenységekről, az önkormányzati hivatalokról, a közlekedésről, stb.,

· azok, akik a környékre látogatnak, és a közlekedés, szállás lehetőségek, látnivalók, a térkép stb. iránt érdeklődnek,

· a szülők és gondozók, akiknek a gyermekek fejlődésével, egészségével, oktatásával kapcsolatos ismeretekre van szükségük,

· az időseket gondozók, akiket az egészséggel, az időseket megillető juttatásokkal, vagy az idősek elhelyezésével kapcsolatos információ érdekel,

· azok a világ bármely részén élő emberek, akik például egy múzeum web oldaláról ismerik a környéket, és szeretnének oda ellátogatni, ily módon hozzájárulva a régió gazdasági növekedéséhez,

· a nagy üzleti vállalkozások, amelyeknek esetenként egyéb – házon belül nem megszerezhető – információra van szükségük,

· SME-k, akiknek rengeteg információra van szükségük, és esetleg hivatali szoftvert szeretnének használni,

· a helyi hatóságok, akiknek jogi, statisztikai vagy földrajzi információra lehet szükségük az adott területről,

· azok a szakemberek - pl. jogászok, könyvelők - akiknek naprakész információra van szükségük ahhoz, hogy lépést tarthassanak szakmájukban,

· azok, akik máshol élnek, de szeretnének üzleti vállalkozásba kezdeni a környéken, és akiknek általános ismeretekre van szükségük a gazdasági, társadalmi és kulturális infrastruktúráról, valamint a foglalkoztatási helyzetről, és a rendelkezésre álló ingatlanokról,

· a kezdő vállalkozások, akiknek jogi, pénzügyi és kereskedelmi információra van szükségük, és akik segítségre szorulhatnak az információ megkeresésében és felhasználásában,

· az álláskeresők, akiket az újságokban illetve folyóiratokban található hirdetések érdekelnek, vagy olyan szoftverre van szükségük, amely segítségével megírhatják önéletrajzukat, vagy megpályázhatnak egy állást. Szükségük lehet még arra is, hogy az életen át tartó tanulás lehetőségét kihasználva fejlesszék képességeiket,

· a tanácsadó ügynökségek, vagy önkéntes szervezetek, akiknek jogi tájékoztatásra van szükségük,

· azok a diákok, akik távoktató kurzusokon vesznek részt, vagy azok, akik a helyi főiskolákon, egyetemeken tanulnak. A felsőoktatási intézmények könyvtárai nincsenek mindig abban a helyzetben, hogy diákjaik valamennyi igényét kielégítsék, de elképzelhető, hogy olyan szolgáltatásokat nyújthatnak a nem-diák közösségnek, amelyeket a közkönyvtár nem tud biztosítani. A felsőoktatási intézmények könyvtáraival való együttműködés mindkét fél számára előnyös lehet,

· azok az iskolás gyerekek, akiknek a házi feladat elkészítéséhez segítségre van szükségük,

· a tanárok, akiknek a tanításhoz segédanyagra van szükségük,

· az iskolavezetők, akiknek az oktatási törvényre, vagy az önkormányzat által közzétett információra van szükségük.

Források

Az információ-források kiválóan alkalmasak a digitalizálásra, így hatalmas adatmennyiség válik könnyen és gyorsan elérhetővé. Az alábbiakban különböző források találhatóak, amelyeket a közkönyvtárak által nyújtott információs szolgáltatások biztosítanak, közülük több már digitális formában is elérhető.

Közösségi információk (lásd még forrás megnevezés és e-kormányzás)

Az ilyen jellegű információk biztosítása a közkönyvtárak egyik fontos feladata, mivel a közkönyvtárak azok a szervezetek, amelyek elegendő tudással, kapcsolatrendszerrel és gyakorlattal rendelkeznek. A nyilvánosságnak naprakész információra van szüksége azokról a szervezetekről, amelyek a modern Európa civiltársadalmát alkotják. A közkönyvtáraknak figyelemmel kell kísérniük a helyi szervezeteket: az országos szervezetek könnyen megtalálhatók mind a hirdetési mind pedig a központilag készített névjegyzékekben. Az ilyen jellegű információ  nagyon alkalmas a digitalizálásra és ma már gyakori, hogy a közkönyvtárak web-oldalukon közzéteszik a különböző helyi szervezetekkel kapcsolatos tudnivalókat. A közösségi információs adatbázisokban a keresést téma, hely illetve a szervezet neve szerint kell lehetővé tenni, és linkeket biztosítani a régió más közösségi információs oldalaihoz. A szükséges információk az alábbiak lehetnek:

· Helyi események

· Helyi önkéntes csoportok, köztük a különböző társadalmi kisebbségek: idősek, gyerekek, bizonyos betegségben szenvedők, jótékonysági egyesületek, lakószervezetek, sport klubok, hobby körök, stb.,

· Önsegítő csoportok

· Szexuális kisebbségek

· Politikai szervezetek és akciócsoportok

· Közigazgatási testületek

· Politikai képviselők

· Iskolák, főiskolák, magántanárok

· Turisztikai információk

· Helyi újságok

· Önkormányzati tájékoztatók, pl. kinek mi a feladata és hol az irodája

· Közlekedési információk, pl. busz és vonat menetrendek

· Üzleti vállalkozások listája, bár nincs értelme a „Yellow Pages” –t megismételni

Kulturális információ (lásd még: sokszínű kulturális tartalom, forrás megnevezés)

A könyvtárak, múzeumok és archívumok mind hozzájárulhatnak ahhoz, hogy a kulturális információhoz való hozzáférést biztosítsák. Ez utóbbi magába foglalhatja az alábbiakat:

· múzeumok, képzőművészeti galériák, helyi, országos és nemzetközi látnivalók

· helyi események: színházak, koncertek, mozi, stb.,

· helyi tanulmányok: aktuális és történelmi ismeretek az adott területről,

· helyi vallásos szervezetek,

· szabadidős lehetőségek: sportolási lehetőségek, klubok és egyesületek,

· idegenvezetők,

· zene, dráma, művészet,

· helyi önkéntes szerveződések, köztük színjátszó csoportok és kórusok, fotós klubok, kertbarátok klubja, stb.,

· turisztikai információk,

· helyi újságok.

Üzleti információk

· országos és nemzetközi cégek névjegyzéke, 

· hivatalos és más szervezetek által közzétett - országos és nemzetközi - statisztikák gyűjteményei,

· technikai tudnivalók, köztük olyan egységes rendszerek mint a DIN,  BSI vagy az ASTM,

· jogi információk, mint például az adott helyen érvényben lévő törvények és rendelkezések valamint az EU irányelvek,

· szabványokra, gyártásra és kereskedelemre vonatkozó tudnivalók,

· a cégek hitelképességével kapcsolatos információk, helyi és országos szinten,

· újságban megjelenő beszámolók kereskedelmi és üzleti témában,

· kormányhivatalokkal, kereskedelmi kamarákkal, szakmai szervezetekkel, kereskedelmi egyesületekkel, önkormányzati szervezetekkel kapcsolatos információk, melyek az üzleti életben hasznosak lehetnek,

· információ azok számára, akik új vállalkozást indítanak be, pl. már meglévő vállalkozások, cégek neve, finanszírozás, cégbejegyzés, stb.,

· az exportra és importra vonatkozó információk, beleértve a vámtarifákat is,

· tudnivalók a helyi közösség  üzleti életével kapcsolatban, pl. helyi események, önkéntes csoportosulások, politikai szervezetek és akciócsoportok, közigazgatási testületek, politikai képviselők, szakszervezetek, állásközvetítő ügynökségek, turisztikai, közlekedési, önkormányzati, üzleti információk.

A közösségi információkat legjobban elektronikus úton lehet megtalálni. (lásd még: e-kormányzás, sokszínű kultuális tartalom, és forrás megnevezés).

Jogi információk (lásd még e-kormányzás)

· az egész országban érvényes törvények és rendelkezések,

· törvények és rendelkezések, melyek az adott területen alkalmazandók,

· európai utasítások és szabályozások,

· nemzetközi jog, pl. környezetvédelmi rendeletek, emberi jogi nyilatkozatok, stb.,

· ügyvédek helyi és nemzetközi szinten,

· a törvénykezés módja helyi és nemzetközi szinten,

· a rendőrség, a börtönök, a javítóintézetek, bűneset áldozatainak segélyszolgálata, 

· jogi tanácsadó szolgálatok, pl. jogsegély irodák,

· jóléti juttatások és jogok,

· adózási törvény,

· munkavállalással, egészséggel, biztonsággal, szakszervezettel kapcsolatos törvények, stb.

Szolgáltatások 

A különleges szolgáltatások közé tartozhat:

egy adott téma irodalmának felkutatása,

családtörténet felkutatása,

üzleti szolgáltatások, pl. technológiai szabályozások, szabványok, rendelkezések felkutatása, cégek hitelvizsgálata, EU tenderek keresése, kiválasztott cégek értékelése, cégek címlistájának összeállítása marketing céljából.

felkészítés ingyenesen elérhető elektronikus információ források használatára, pl. az Interneten. A felhasználóknak szükségük lehet technikai segítségre az információ megtalálásában, és a talált információ értékelésében. Az emberek általában túl sok információt találnak, különösen az Interneten, és aztán nem tudják kiválasztani azt, amire valóban szükségük van. A képzés megszervezhető a könyvtárban vagy máshol, például a faluházban, az iskolában, a főiskolán, vagy egy-egy vállalkozás, szervezet saját irodáiban is.

helyi közösségi csoportok web-oldalainak megtervezése, létrehozása és frissítése,

lehetőség nyújtása csoportok és egyének számára, hogy saját anyagukat digitalizálhassák, így hozzájárulhatnak a helyi kulturális örökség bővítéséhez.

számítógépek rendelkezésre bocsátása az Interneten való keresésre, valamint olyan szoftverek biztosítása, amelyekkel az emberek levelet, beszámolót, házi feladatot írhatnak, szóróanyagot, könyvelést vagy prezentációt készíthetnek, web-oldalt tervezhetnek.

számítógépek rendelkezésre bocsátása meghatározott céllal, pl. egy bizonyos téma web-oldalaival, vagy díjfizetés ellenében adatbázisokhoz való hozzáféréssel,

a könyvtár számára különösen fontos szakterületek, pl. egészséggel, vagy állásokkal kapcsolatos információk. Ezeket a feladatokat elláthatják a könyvtár saját munkatársai, vagy más szervezetek munkatársai meghirdetett időpontokban, pl. a helyi munkaerő gazdálkodási hivatal tanácsadást vagy meghallgatást rendezhet, a helyi főiskola munkatársa tájékoztatást adhat a kurzusaikról. Ezek az összejövetelek kapcsolódhatnak az oktatási központokhoz (pl. direkt tanulás),

a könyvtár területének egy részét fenntarthatja - megfelelő felszereléssel - zene vagy színjátszás céljára, amelyet színjátszó csoportoknak, zenekaroknak és kórusoknak kiadhat,

tájékoztatást nyújt más különleges szolgáltatásokról, pl. tanácsadó irodákról, kereskedelmi kamarákról, helyi közigazgatási hivatalokról.

Szolgáltatások közvetítése (lásd még közvetítési csatornák, multimédia digitális szolgáltatások közvetítése, integrált könyvtári rendszerek)

Ez az a terület, ahol a technika nagy lehetőségeket kínál a könyvtáraknak. Az emberek ma olyan szolgáltatást várnak el, amelyet bárhol és bármikor elérhetnek. A felhasználókkal való kapcsolattartást sokféle módon biztosítani kell (e-mail,  tájékoztató központok, chat programok, videókonferencia, szélessávú és műholdas internet, rádiós hálózatok, mobil telefon, kioszkok, digitális és interaktív tv, továbbá a hagyományos könyvtári látogatások, valamint telefon és fax formájában), hogy a könyvtár valamennyi igényt kielégíthesse. Az IKT már néhány nagyon izgalmas fejlesztést is lehetővé tesz ezen a területen. Ilyen például az integrált könyvtári rendszer, amely forráskeresés és irányított keresési módszerek segítségével hozzáférést biztosít a kívánt tartalomhoz (lásd: integrált könyvtári rendszerek – irányelvek). A közvetítés módja a következő lehet:

· Tájékoztató központok, mint pl. az Essex könyvtárai által működtetett Direkt válasz. A megkeresés különböző csatornákon érkezik – website-ról, e-mailen, telefonon, faxon vagy személyesen – és a könyvtárnak az adott feladatra legalkalmasabb munkatársa foglalkozik azzal. Így a legképzettebb munkatársak hatékonyan dolgozhatnak, a többiek pedig őket segítve megszerezhetik a szükséges gyakorlatot és tapasztalatot. A megkereséseket speciális rendszerező szoftver fogadja, amely minden egyes megkeresést nyomon követ, és – az adott munkatárs távollétében – megfelelő helyre továbbít, ami nagyon fontos, ha a könyvtár hosszú ideig tart nyitva. A rendszerező szoftver hasznos információt ad a könyvtárhasználatról is, képes ellenőrizni bármely hirdetés hatását, így lehetővé teszi, hogy a nyilvánosság azon rétegét is elérjék, amely csak ritkán használja a rendszert. A szoftverek tartalmazhatnak FAQ lehetőséget is (gyakran feltett kérdések), ily módon a legelőnyösebben foglalkoztatva a speciálisan képzett munkatársakat a nap bármely órájában. 

· „Kérdezze a könyvtárost!” szolgáltatás. Ez ma már sok országban elérhető. Az ország könyvtárai együtt dolgoznak azért, hogy a szolgáltatást biztosítsák, általában forgószínpad-szerűen. A beérkező kérdések egy olyan oldalra kerülnek, amelyet a rendszer automatikusan továbbít a referensz könyvtárak egyikébe e-mail formájában, a könyvtáros pedig e-mailben válaszol az érdeklődőnek a lehető leggyorsabban. (Lásd: linkek ) Ma már lehetőség van arra, hogy ezeket a szolgáltatásokat nemzetközivé tegyék (lásd: Kongresszusi Könyvtár QuestionPoint szolgálat: linkek).

· „Beszéljen egy könyvtárossal” szolgálat. Itt chat-vonalat, vagy közös kereső programot használnak azért, hogy az érdeklődő és a könyvtáros beszélhessenek egymással. Jó példa erre a Gateshead Könyvtár ASAP szolgálata. (Lásd: linkek). 

· Az olyan portálok mint a “Bizigate” Dániában, különböző forrásokat tesznek elérhetővé, témák szerinti „kapukat” felkínálva. (Lásd:  linkek.)

· A hollandiai “Bibliotheek”-hez hasonló portálok egyedi technikája – az Aquabrowser – lehetővé teszi az egyidejű keresést. Az elsődleges források közé tartoznak: az országos könyvcím adatbázis, válogatott oktatási segédanyagok, újságcikkek adatbázisának rövidített változata és a digitális újság archívum, valamennyi teljes szöveggel. A közeljövőben a virtuális könyvtár terjeszkedni fog a különböző partnerek által közreadott anyagnak köszönhetően, létrejön egy digitális tájékoztató szolgáltatás és információs pult, az irodalom kedvelők virtuális találkozóhelye, kiépülnek azok a linkek a helyi könyvtári rendszeren belül, amelyek segítségével az anyagokat közvetlenül lehet kölcsönözni, vagy előjegyezni. (lásd: linkek)

· Az embereknek egyre inkább egyénre szabott szolgáltatásokra lesz szükségük (lásd: Útmutató – Személyre szabás.)

· Web-oldalak. A legtöbb könyvtár, múzeum, és archívum ma már rendelkezik web-oldallal. Mivel ez a világ bármely részén megtekinthető, hatalmas lehetőségek nyílnak a szolgáltatás, illetve az adott régió népszerűsítésére.

· Könyvtárak esetében a web-oldal virtuális sétát kínálhat az épületben, hozzáférést biztosíthat a katalógushoz (lehetővé téve a kérések eljuttatását, a kölcsönzés meghosszabbítását, stb.), közösségi információs adatbázisokhoz, helyi tanulási segédanyagokhoz (digitalizált dokumentumok, fényképek stb. megtekintésével), linkekkel más web-oldalakhoz, a FAQ (gyakran feltett kérdések) szolgáltatáshoz, hirdetőtáblákhoz, eseménynaptárhoz, valamint a „tegyél fel egy kérdést” oldalhoz (sokszor az országos „Kérdezze a könyvtárost” szolgáltatáshoz kapcsolódóan).

· A múzeumok virtuális sétát kínálhatnak, közzé téve képeiket és a kiállítási tárgyakról készült információkat. Létezik néhány nagyon izgalmas, interaktív múzeumi web-oldal. (Lásd: linkek – sokszínű kulturális tartalom.)

· Az archívumok biztosíthatják a feljegyzések, dokumentumok, kéziratok online olvasását. (Lásd: linkek.)

Munkatársak képzése

Egy magas színvonalú információs szolgálat által végzett munka nagyon összetett, és szakértelmet kíván azoktól, akik működtetik és azoktól is, akik közvetlen kapcsolatban állnak a felhasználókkal. A megfelelő szakértelemhez készségekre és tapasztalatra van szükség. Egyes országokban ennek a munkának egyes részeit fizetős tanfolyamokon lehet elsajátítani (lásd: Aslib és TFPL). A könyvtárnak időt kell fordítania arra, hogy saját dolgozóit házon belül tovább képezze, különösen az információs technológiák használatában. A szükséges készségek és ismeretek közé az alábbiak tartoznak:

· megismerni, hogyan működik a kormány, az önkormányzat, az üzleti élet, az egyes szervezetek, stb.,

· az információ források kiterjedt ismerete, tájékozottság olyan szakterületeken is, mint a jog, pénzügy és technika, 

· képesség az információ értékelésére: megfelel-e a célnak, időszerű-e, honnan származik, stb.,

· gyakorlati ismeretek adatbázisok összeállítására, web-oldalak elkészítésére, stb.,

· a szerzői jog  és a szellemi tulajdonra vonatkozó törvények ismerete.

Az a szakértelem, amelyet a munkatársak munkájuk során megszereznek a könyvtári szolgálat egészének javára válik. A jól képzett munkatárs gyakran vezető szerepet kap a könyvtári rendszer szolgáltatásainak fejlesztésében, új szolgáltatások bevezetésével, vagy a többi munkatárs továbbképzésével. Ugyancsak érteniük kell a felhasználók képzéséhez - mind a könyvtárban mind pedig más munkahelyeken – valamint ahhoz, milyen módon ismertessék meg a célcsoportot az egyes szolgáltatásokkal.

Együttműködés és partnerkapcsolatok (lásd még együttműködés)

A könyvtárak már eddig is együttműködtek egymással, az új technika segítségével pedig ezt az együttműködést még hasznosabbá tehetik. Ilyen együttműködési formák lehetnek:

· könyvtárközi kölcsönzés és dokumentációs szolgáltatások, beleértve olyan szakanyagokat is, mint a szabványok, szabadalmak, műszaki folyóiratcikkek,

· közös katalógus, vagy olyan rendszer, amely több katalógus egyidejű elérését teszi lehetővé,

· olyan együttműködő keresőszolgálatok, mint a „Kérdezze a könyvtárost” – amely ma már több országban működik – vagy a Kongresszusi Könyvtár QuestionPoint szolgáltatása (lásd: linkek),

· főiskolai és egyetemi könyvtárak  - lásd például a Sunderland könyvtár hozzáférési rendszert (Library Access Sunderland Scheme LASH) linkek ,

· más olyan szervezetek amelyekkel a könyvtárak a kölcsönös előny reményében együttműködhetnek, többek között helyi, vagy a régióhoz tartozó múzeumok és archívumok. Az Egyesült Királyságban létrehozták a Forrás: Múzeumok, archívumok és könyvtárak tanácsát (Resource: the Council for Museums, Archives and Libraries), megteremtve így egy olyan testületet, amely elindíthatja az együttműködést az intézmények között,

· olyan szervezetek, amelyek tanácsadással, képzéssel vagy segítségnyújtással foglalkoznak, például kisvállalkozások tanácsadó szolgálata, ügyfélszolgálat állampolgárok részére, vagy az egészséggel kapcsolatos segélyhívó vonalak.

A közkönyvtáraknak azt is át kell gondolniuk, milyen módon működjenek együtt ahhoz, hogy 

a  közösségi információ biztosított legyen, pl. koordinálják adatgyűjteményeiket önkéntes és közösségi szervezetekkel, vagy linkeket biztosítanak azok web-oldalaihoz. Ilyen szervezetek lehetnek:

· szociális szolgáltatások

· egészségügyi szolgálatok

· főiskolák és egyetemek

· állampolgári tanácsadó testületek

· etnikai kisebbségi szervezetek

· szervezetek a privát szektorból, pl. az IT, vagy helyi média cégek

· finanszírozással foglalkozó szervezetek.

Az együttműködés ezekkel a szervezetekkel még gyakorlatiasabb is lehet. A könyvtár helyet adhat az egyes szervezetek munkatársainak, hogy meghirdetett időpontban találkozhassanak a nyilvánossággal azért, hogy a kérdéseket megválaszolhassák, tanácsot adjanak, állás interjúkat tartsanak, stb. Az ilyen lehetőségnek nagyon örülnek pl. az állásközvetítő cégek, vagy a főiskolák.

A könyvtár segíthet abban, hogy vonzáskörzetének előnyeit népszerűsítse. Bemutathatja környezetét, mint olyan helyet, ahol kellemes és mozgalmas az élet, amely alkalmas az üzleti életre és érdekes látnivalókat kínál. A vonzó környék előnyei közé tartozik a jó iskola, megfelelő otthon, szabadidős és kulturális lehetőségek, és minderről információra van szükség a közösségi információs web-helyeken. Ilyen anyagok elérhetők pl. a következő web-oldalakon: see Essex , NYPL, Stoke, seamlessUK.

A könyvtár házon kívüli tevékenysége magába foglalhatja azt a lehetőséget, hogy jól-képzett munkatársai más helyszíneken – pl. vállalkozásoknál, főiskolákon, vidéki közösségi központokban – tartanak továbbképzést. Az ilyen jellegű szolgáltatás a könyvtár megbecsültségét jelentősen növeli valamennyi felhasználó körében.

Díjszabás és engedélyek (lásd még finanszírozás)
Ahol magas-szintű információs szolgáltatásokat kínálnak, meg kell fontolni, hogy az egyes költségesebb szolgáltatásért eseti díjat, vagy éves előfizetési díjat számoljon fel a könyvtár, pl. tenderek figyelése esetén, ahol a könyvtárnak is fizetnie kell más adatbázisok használatáért. Amennyiben a cégeknek és egyéni felhasználóknak éves díjat kell fizetniük az költségesebb szolgáltatásokért, akkor azt is át kell gondolni, mi tartozzon az alapszolgáltatás körébe.

Mivel a speciális információs adatbázisok összeállítása költségekkel jár, a felhasználás szabályait gyakran licence szerződésekben rögzítik, amelyek körülírják az adatbázis közkönyvtári használatát, és amely nagyobb védelmet biztosít a szerzői jogi törvényekhez képest. A könyvtárnak saját gyakorlatával és felhasználói körével össze kell egyeztetnie, milyen feltételekkel nyújtja ezeket a speciális szolgáltatásokat.

TÁVLATI TERVEK

· Az információ egyre inkább elérhetővé válik digitális formában.

· Az információs szolgáltatások a nap bármely időszakában elérhetőek lesznek. A könyvtári hálózatok támaszkodnak majd a világ különböző pontjain található könyvtárak, múzeumok, archívumok tapasztalataira és forrásaira, az egyetemek speciális és kutató részlegeire, valamint a nyilvánosságra.

· A felhasználóknak egyénre szabott információ –ra lesz szükségük.

· Az európai kezdeményezések eredményeképpen – melyek a közszféra információinak jobb elérését szorgalmazzák - a közkönyvtárak számára lehetővé válik, hogy web-oldalaikon keresztül több információ váljon hozzáférhetővé.

· A könyvtári dolgozók szerepe nagyobb lesz. Az információt meg kell találni, értékelni és rendszerezni kell, mindehhez pedig magas-szintű technikai tudásra van szükség, valamint arra, hogy ezt a tudást másoknak is továbbadják.

· Az emberek információ igénye növekedni fog, állampolgári szerepüket a modern világban így tölthetik be (lásd: e-kormányzás ).

· A turizmusnak fontos szerepe van a gazdasági növekedésben. A kultúrával kapcsolatos információ összeállítása és terjesztése – amely a múzeumokat és archívumokat is érinti – egyre fontosabbá válik.

· A szolgáltatásokat különböző közvetítési csatornák felhasználásával biztosítják, ezek közé tartoznak például a szélessávú és rádiós hálózatok, mobil telefonok, kioszk, és a digitális televízió.

· A könyvtárak egyre inkább multimédia rendszereken keresztül kapják a kéréseket, illetve juttatják el a válaszokat, pl. e-mail, chatroom rendszerű beszélgetés, video-konferencia, vagy hívóközpontok segítségével. A mobiltelefonon, laptop-on, stb. keresztül való hozzáférés mindennapivá válik, mivel így az emberek bármikor kérhetnek információt.

· Az európai kezdeményezések eredményeképpen – melyek a közszféra információinak jobb elérését szorgalmazzák - a közkönyvtárak számára lehetővé válik, hogy web-oldalaikon keresztül több olcsó információ váljon hozzáférhetővé (Lásd: http://www.cordis.lu/en/home.html.)

· Kimunkált azonosítási rendszerek használatával – amilyen pl. a tagok smart kártyája – a könyvtár fizetős adatbázisai is elérhetővé válnak a könyvtár web-oldalán keresztül. (lásd: Irányelvek - azonosítás)

· A könyvtárak közötti együttműködés a jövőben az interaktív szoftverek következtében egyre könnyebbé válik. A felhasználói kéréseket a szakkönyvtárakhoz továbbítják, amíg azok on-line kapcsolatban vannak. A könyvtárak partnerkapcsolataik segítségével, illetve konzorciumokba tömörüléssel gazdaságosabban működhetnek, pl. közösen vásárolnak meg egyes adatbázisokhoz való hozzáférést.

· Az emberek a jövőben nem csak reggel 9-től délután 5-ig dolgoznak majd, és valaki mindig ébren lesz valahol a világban. Az online hozzáférés lehetővé teszi az információs szolgáltatások használatát bármikor és bárhol.

· A könyvtár munkatársai oktatói képességeiket a könyvtáron belül és kívül is gyakorolhatják és fejleszthetik.

LINKEK

Európa

OpenHeritage

Ezt a kutatási projektet a Fifth Framework Programme (2001. január – 2002. december) finanszírozza. A projekt célja az, hogy olyan IT infrastruktúrát és szolgáltatást hozzon létre, amely jobb hozzáférést biztosít  a régión belüli múzeumok és képtárak gyűjteményeivel kapcsolatos információhoz. A kisebb múzeumok gyűjteményei így épp olyan vonzóak és elérhetőek lesznek, mint a nagyobb, ismertebb múzeumok gyűjteményei. A „kultúra-vezérelte” gazdaság jelentős mértékben hozzájárulhat a helyi gazdaság fejlődéséhez, bővítve a turisztikai és kulturális lehetőségeket.

http://www.openheritage.com/    

REGNET

Az Open Heritage programhoz kapcsolódik. Célja, hogy létehozzon egy olyan – az európai kulturális központokat összekapcsoló – működő hálózatot, amely a kulturához és a kulturális örökséghez kapcsolódó szervezeteknek IT szolgáltatásokat biztosít. Így fontos szerepet játszik a regionális együttműködés megerősítésében.

http://www.regnet.org/ 

TRIS Cultural Heritage Trial Project

Ezek a projektek ösztönzik a - kulturális örökséggel kapcsolatos - újító termékek és szolgáltatások bevezetését és alkalmazását.

http://www.trisweb.org/tris/trisportalpro/home/default.asp 

Cseh Köztársaság

Státní technická knihovna

Az Országos Műszaki Könyvtár hozzáférést biztosít az üzleti és műszaki információhoz, valamint a digitális szolgáltatásokhoz.

http://www.stk.cz/skolici_stredisko.html 

Dánia 

Aarhus Municipal Libraries

A fenti könyvtár kifejlesztett egy szolgáltatást, amely magába foglalja a „Tegyen fel egy kérdést” szolgáltatást és sok olyan linket megad, melyen keresztül a megfelelő információhoz el lehet jutni.

http://www.aakb.bib.dk/e-i/ 

A könyvtár által működtetett másik válaszadó szolgáltatás egy - az Aarhus régióban található - kis és középvállalkozások  számára létrehozott üzleti e-port. Itt a kereskedelmi és marketinges szakemberek tehetik fel az üzleti élettel kapcsolatos kérdéseiket egy formanyomtatványon keresztül.

http://www.eport.dk/eport/ekspert/index.htm 

AuthorNet 

Ez a szolgáltatás a kortárs dán regényírókat mutatja be a nyilvánosságnak. A kezdeményezés és a fejlesztés Aarhusból származik. Ma már 47 közkönyvtár dolgozik együtt ezen a szolgáltatáson. Több mint 400 szerzőt mutatnak be életrajzzal, bibliográfiával, e-mail címmel, egy művükből vett részletrel, esetenként hangzóanyaggal, stb. A szolgáltatást az Aarhus-i Közkönyvtár itányításával, irodalmi intézetek és könyvtárak (valamint a Bookweb) számos kezdeményezésével együtt  most fejlesztik tovább az első Dán Irodalmi Portállá.

az első Dán Irodalmi Portállá szeretnék át

http://www.forfatternet.dk/ 

Biblioteksvagten 

A „Kérdezze a könyvtárost” szolgáltatás hagyományos referensz szolgálat, ahol a feltett kérdésre 24 órán belül e-mailben válaszolnak. Chat lehetőség is van, ahol a könyvtárossal meg lehet beszélni a kérdést. A szolgáltatást a 18 legnagyobb dán közkönyvtár által létrehozott hálózat biztosítja, mindeddig ingyenesen.

http://www.biblioteksvagten.dk/ 

 Egyesült Királyság 

A2A Access to Archives

Az országos archívum hálózat részeként az A2A (Hozzáférés az archívumokhoz) különböző angliai archívumok katalógusait egyesíti fő web-helyén- www.a2a.pro.gov.uk - azért, hogy ezt a dokumentum örökséget könnyebben hozzáférhetővé tegye mindenki számára.

Az A2A által lefedett archívumok országos, régióbeli és helyi viszonylatban is jelentősek, és 900-tól napjainkig tartalmaznak dokumentumokat. Ezek földrajzilag szétszórt archívumokban és hivatalokban találhatóak, és közülük sok szinte ismeretlen volt a múltban.

http://www.pro.gov.uk/archives/A2A/abouta2a.htm 

Ask a librarian

A „Kérdezze a könyvtárost” az Egyesült Királyság elektronikus referensz könyvtára. Több mint 60 könyvtári intézmény által nyújtott - közösen létrehozott - országos szolgáltatás.

http://www.ask-a-librarian.org.uk/ 

BEASTS Boosting the Economy by Assisting SMEs in the Tourism Sector

(A gazdaság élénkítése segítve a kereskedelmi és marketinges szakembereket az idegenforgalmi szektorban.) A TRIS projekt célja, hogy hozzájáruljon az idegenforgalom gazdasági növekedéséhez, biztosítva, hogy a vidéken élő kereskedelmi és marketinges szakemberek is kihasználhassák az elektronikus marketing lehetőségeit illetve tudomást szerezzenek a nemzeti kulturális forrásokról.  A felhasználói célcsoportba tartoznak a gazdálkodók, és a mezőgazdaság más résztvevői, akiknek esetleg ki kell bővíteniük vállalkozásukat, és akik számára a projekt eredmények új megélhetést biztosíthatnak a turizmuson és a szabadidő-iparon keresztül.  

http://inf2.pira.co.uk/factsheets/inform/digicult/beasts.html 

Stoke

http://www.stoke.gov.uk/council/libraries/services/i_business.htm 

City Business Library, Corporation of London

A városi üzleti könyvtár egyik szolgáltatása értékes információt nyújt ingyenesen

Business Information Focus
http://www.cityoflondon.gov.uk/leisure_heritage/libraries_archives_museums_galleries/city_london_libraries/cbl.htm 

The British Library

Üzleti információs szolgálat, amely az egyik legáttekinthetőbb üzleti információs gyűjteményt tárolja az Egyesült Királyságban

http://www.bl.uk/services/information/business.html 

Szabvány szolgálat http://www.bl.uk/services/information/patents.html 

Co-East 

Ez a - 10 közkönyvtári hatóság által létrehozott – konzorcium a kelet-angliai régióban működik. Célja az, hogy ICT megoldásokkal segítse a felhasználókat abban, hogy a régió más könyvtárainak forrásaihoz is könnyen hozzáférjenek, a könyvtár számítógépein, vagy az interneten keresztül.

http://www.co-east.net/ 

Cornwall Heritage Access Information Network (CHAIN)

A Cornwall-ban működő múzeumok és galériák közös web-helye, on-line hozzáférést biztosít a tagintézmények gyűjteményeihez.

http://www.chain.org.uk/ 

Essex Libraries

Answers Direct – „direkt válasz”. Általános információs szolgálat, amely telefonon, vagy e-mailen érhető el.

http://www.essexcc.gov.uk/libraries/askusaquestion/answersdirect.htm 

Essex Online: the community portal for Essex

Az Essex Online partnerkapcsolatban tömöríti a helyi, regionális és országos szervezeteket, információs szolgáltatást biztosítva a nyilvánosságnak. Az Essex portál egyben része a nagyobb Egyesült Királyság-beli, közvetlen hozzáférést biztosító projektnek és lehetővé teszi, hogy a felhasználók a számukra fontos - különböző intézmények, önkormányzat, önkéntes és közösségi csoportok által nyújtott -  információt megtalálják.

http://www.seamless.org.uk/essexonline/ 

FAMILIA

Az Egyesült Királyság és Írország könyvtáraiban tárolt családtörténeti források. Eredetileg az EARL irányításával indították el.

http://www.familia.org.uk/main.html 

Gateshead Libraries  

ASAP Live –  általános tudakozó szolgálat, ahol az érdeklődők chat vonal segítségével kommunikálhatnak a könyvtárossal. Co-browsing technika segítségével a könyvtáros web-oldalakat is eljuttathat az érdeklődő számítógépére.

http://www.gateshead.gov.uk/libraries/index.html 

Hatrics

Könyvtárak és cégek csoportosulása, amely dél-Anglia üzleti információs ellátását biztosítja.

http://www.hatrics.org.uk/ 

Észtország

Sok észt könyvtár gyűjteménye és szolgáltatásai már az Interneten keresztül is elérhetőek.

http://www.nlib.ee/inglise/lib/lib.html 

Finnország

Ask a Librarian

A „Kérdezze a könyvtárost” több könyvtár által működtetett online érdeklődési lehetőség.

http://www.libraries.fi/fi/asklibrarian/default.asp 

Information Gas Station 

Az IGS kihelyezhető, mobil információs szolgáltatás, amelyet nyilvános helyeket, pl. vasútállomásokon vagy üzletközpontokban, vásárokban vagy szerelő csarnokokban állíthatnak fel. A web-en érkező kérdésekre e-mailben, SMS-en érkezik a válasz, a jövőben chat programok is elérhetőek lesznek. Az ügyfelek az IGS web-oldalán keresztül juthatnak információhoz.

http://igs.kirjastot.fi/ 

Franciaország

Montpellier Public Library

A Montpellier-i  közkönyvtár virtuális sétát kínál a könyvtárban.

http://www.ville-montpellier.fr/vmtm/modele/index.php?idrub=331& 

Stuttgart Public Library 

A stuttgarti közkönyvtár információs oldala »Beruf – Karriere –Wirtschaft« (Foglalkozás, életpálya, üzlet) címmel nyújt érdekes információt

http://www.s.shuttle.de/buecherei/ 

Görögország

Veria Central Public Library

Ez az első (1996 óta) web-szerverrel és web-oldallal rendelkező közkönyvtár Görögországban. A könyvtár jó példa arra, hogy hogyan lehet korlátozott lehetőségekkel elektronikus szolgáltatást nyújtani a nyilvánosságnak és speciális csoportoknak. A könyvtár 

különböző európai projektben vesz részt és számos különleges szolgáltatást fejlesztett ki. Kiemelkedően fontos szerepet szán az önkéntes szervezetek és kisvállalkozások pl. borozók web-oldalainak megtervezésének és gondozásának. A nyilvánosságnak rövid - az információs technológia használatát bemutató -  kurzusokat szervez.

http://www.libver.gr/ 

Hollandia

bibliotheek.nl

Hollandia virtuális könyvtára

http://www.bibliotheek.nl 

Írország

SWAP (South West Action Project)

A Bantry-i és Clonakilty-i könyvtárak SWAP elnevezéssel üzleti információs szolgáltatást biztosítanak a Forbairt, a West Cork Vállalkozási Testület valamint a Könyvtári Tanács együttműködésével. A vidék egy területén kínál megfelelő információt az üzleti élet részvevőinek.

http://www.corkcoco.com/cccmm/services/library/  - business_Information_Service 

Lengyelország 

Local Information Database (LID = BIL - Baza Informacji Lokalnej)

Ez a szolgáltatás - Helyi Információs Adatbázis - interneten keresztül elérhető, és könnyen hozzáférhető információt nyújt a tartományról.

http://www.wojewodztwo-wm.pl/ 

http://www.bil-wm.pl/main/index.html 

Makedónia

Computer, science, research and informative centre (CSRIC)

A számítógépes, tudományos, kutató és információs központ a "St. Kliment Ohridski" Köz- és Egyetemi Könyvtárban működik Bitolában és az USAID – Makedónia szponzorálja. Dél-kelet Makedónia regionális központja, ahol a felhasználók online hozzáférhetnek a világ sok könyvtárának bibliográfiai adatbázisához. A központ a régióhoz tartozó könyvtárosok továbbképző központjává is vált.

http://www.mubbt.edu.mk/ 

AGRO

Regionális projekt saját szoftverrel a mezőgazdasági szakirodalom bibliográfiai adatbázisának létrehozására. Kiszolgálja  a Gevgelija, Strumica és Bogdanci területén élőket. A Gevgelija-i “Goce Delcev” Közkönyvtár elérhető:

Tel: ++389 (0)34 213 366; e-mail: mbadge@soros.org.mk

Más hasznos web-oldalak Makedóniában:

Kulturális Minisztérium: http://www.culture.in.mk/ 

“St. Kliment Ohridski” Nemzeti és Egyetemi Könyvtár, Skopje: http://www.nubsk.edu.mk/ 

Reality Macedonia – Hírek és Archívum: http://www.realitymacedonia.org.mk/ 

Moldávia

The Centre of Economic Information at the Municipal Library “B.P.Hasdeu” 

A “B.P.Hasdeu” könyvtár közgazdasági információs központja a közgazdaság és az üzleti élet területéről kínál információt és dokumentációt. Minden érdeklődő számára nyitva áll: közgazdaságtan hallgatóknak, leendő vállalkozóknak, kisebb vállalatoknak, stb. A Cahul-i és a Balti megyék közkönyvtárai hasonló témakörben nyújtanak információs szolgáltatást. Ezek a szolgáltatások ingyenesek.

http://www.hasdeu.md/ 

The Public Law Library, a jogi közkönyvtár a «B..P.Hasdeu» megyei könyvtár fiókjaként működik, de a Moldova-Soros Alapítvány és a COLPI finanszírozza. Tevékenységét a jogi információs hálózat hatékony fejlesztésére összpontosítja.

SIBIMOL

Ezt a projektet a Nemzeti Könyvtár kezdeményezte és a kormány is támogatja. Célja egy  közös országos katalógus létrehozása és adatbázis összeállítása, Moldávia valamennyi könyvtárának részvételével. A program fő célja az, hogy a könyvtárakat egyetlen információs hálózatba tömörítse, és bekapcsolja őket az országos és nemzetközi információs rendszerbe, nyitott információs rendszereket létrehozva.

Spanyolország

Bibliografía salmantina

A Peñaranda de Bracamonte-ban található FGSR megyei könyvtár weboldalán a helyi témák bibliográfiája szerepel. Különböző fajta – mindenféle formátumú és hordozón lévő – információt tartalmaz: nyomtatott, audiovizuális, elektronikus és digitális forrásokat. (weboldalak HMTL  vagy PDF formátumban, valamint webhelyek)

http://www.fundaciongsr.org/bsalmantina.htm 

Diputación de Barcelona Library Department

Ez a központi részleg fedezi az elektronikus publikációk előfizetési díját (hivatalos kormányközlemények, hírek, oktatás, egészségi és jogi adatbázisok) a hálózatához tartozó könyvtárak helyett, így biztosítva a szükséges információt a helyi vállalkozások számára.

http://www.diba.es/biblioteques/inici.asp 

“Finestra ciutadana” (FIC), Tarragona State Public Library

Közösségi információs hálózat olyan - helyi érdeklődésre számot tartó - témákban, mint gazdaság, intézmények, turizmus, kormányzat, stb. és sajtó adatbázis. Információk helyi írókról és hírességekről, bibliográfiával, teljes szöveggel és életrajzzal. 

http://www.biblio.fut.es/castella/sil.html 

Most Frequently Asked Questions (F.A.Q. Services): 

A „Leggyakrabban feltett kérdések” szolgáltatás egy sor kérdést és választ tartalmaz azokkal a témákkal kapcsolatban, amely a felhasználókat érdekelheti, többek között azokról, amelyeket a San Sebastian-i Koldo Michelena könyvtárban említettek.

http://www.gipuzkoa.net/kultura/km/ingles/09bibli.htm 

USA

Special Library Association, Business and Finance division

Üzleti könyvtárak és szolgáltatások általános web-helye az USA-ban, melyet a különleges könyvtárszövetség üzleti és pénzügyi részlege működtet. 

http://www.slabf.org/buslibs.html 

New York Public Library

A Tudományos, Ipari és Üzleti Könyvtár szolgáltatásai között ingyenes felkészítő kurzusok is szerepelnek.

http://www.nypl.org/research/sibl/ 

Új Zéland

Az Auckland-i városi könyvtárak kiterjedt internet forrásokat kínálnak:

http://www.akcity.govt.nz/library/bis/bussites.html 

Wellington City Libraries

Business Tool Box

Az üzleti „szerszámosládát” azért hozták létre, hogy biztosítsa a wellingtoni üzletemberek  számára a hozzáférést jó néhány hasznos web-oldalhoz. Ilyenek pl. a csak Wellingtonra korlátozódó információk, valamint a nemzetközi tőzsdére, e-kereskedelemre, jogra, üzletkötésre és cégekre vonatkozó információk.

http://www.wcl.govt.nz/popular/businesstoolbox.html 

Hozzáférés különböző kulturális tartalmakhoz

Összefoglaló

Témakör
Ez a program a közkönyvtárak által a kulturális tartalmakhoz való hozzáférés biztosítását jelenti elektronikus úton, különös tekintettel az Internetre. Ez jelenti egyrészt a tartalom létrehozását az információs web-oldalakhoz, másrészt a kulturális tartalmat létrehozó társulások menedzselését.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK
Az Európai Bizottság célja, hogy biztosítsa a hozzáférést az európai kulturális vagyonhoz. Számos program szolgálja ezt a célt. Az intézményeket országhatárokon túli együttműködésre bátorítják. A közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak biztosíthatják a hozzáférést ezekhez az információforrásokhoz, de fontos szerepük van a tartalom létrehozásában is.

A múzeumok, levéltárak és a kulturális örökséggel foglalkozó egyéb intézmények gyors ütemben digitalizálják gyűjteményeiket. Fokozódik a digitalizálás helyi szintű irányítása. Egyre fejlettebb képkereső módszerek válnak hozzáférhetővé.

A digitalizálásban lehetőség rejlik a kulturális tartalom széleskörű hozzáférhetőségének biztosítására és így a kulturális hálózat erősítésére. A kulturális tartalomhoz való hozzáférés szociálisan mozgósítja az embereket és ösztönöz az életen át való tanulásra. 

A nagyvárosokban és régiókban gyakran jönnek létre helyileg központosított hatósági szervek az ebben a munkában stratégiailag érdekelt kulturális intézmények szponzorálására.

A közkönyvtárak kiváló helyzetben vannak, hogy bizonyítsák, rendelkeznek megfelelő gyakorlattal ezen a téren. A kulturális örökséghez való hozzáférés biztosítása érdekében együttműködnek más ügynökségekkel, intézményekkel és helyi szervezetekkel.

GYAKORLATI JAVASLATOK

· A könyvtárak, levéltárak és múzeumok tevékenységét országos, regionális és helyi szinten egyaránt koordinálni kell. Jó példa erre a Resource (Forrás) az Egyesült Királyságban és a Norvég  Levéltári, Könyvtári és Múzeumi Hivatal.

A könyvtáraknak változatlanul a helyi közösség kulcsfontosságú kulturális központjának szerepét kell betölteniük, amelyet egyébként hagyományosan betöltenek.

· A közkönyvtárak a kulturális tartalom különböző formáit állíthatják elő és koordinálhatják: beleértve a közszolgálati információt és a speciális gyűjtemények digitalizált változatának létrehozását.

· A helyi kulturális és közszolgálati információkhoz való hozzáférést más kereső motorok és kapuk nem biztosítják, így a közkönyvtáraknak ebben kulcsfontosságú szerepük van.

JÖVŐBENI TERVEK

A kulturális forrásokhoz való hozzáférést a jövőben erősen befolyásolja a forrásleírás fejlődése, az Internethez való hozzáférés lehetősége, a kulturális javak digitalizálásának és a multimédiának a fejlődése. Meg kell állapodni, például az olyan kérdésekben, mint sávszélesség biztosítása nem kereskedelmi célokra és a jogvédelem szabályozásának hatása. A tartalom tekinthető kulcsfontosságúnak a szélessáv piacának kialakításához.

A kulturális gyűjtemények digitalizálása addig folytatódik, amíg Európa kulturális örökségének jelentős része hozzáférhetővé nem válik valamely digitális eszközzel. A helyi tartalom ennek egyre növekvő részét fogja képezni. A múzeumoknak, levéltáraknak, közkönyvtáraknak, helyi közösségi és önszerveződő szervezeteknek közösen kell dolgozniuk annak érdekében, hogy ez az anyag hozzáférhető legyen. Az olyan tartalmak generálása a könyvtárak által, mint pl. a helyi közösségi információ, egyre szakszerűbbé válik és magában foglalja a szervezeti határokon túlmutató együttműködési projekteket, egyre nagyobb és gyorsabb adatbázisok létrehozását, amelyek nagy értékű eszközévé válnak a helyi közösség kezében.

Vissza a tartalom oldalra.

Témakör

Ez az Útmutató a következő kérdésekkel foglalkozik:

Digitális tartalom
Internet
Közkönyvtárak és társulásaik
Közösségi Kulturális Információ

A könyvtár saját állományának digitalizálási folyamatával a Digitalizálás fejezet foglalkozik.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Az európai kultúrpolitikai központok mindenhol tiszteletben tartják a kulturális identitást és különbözőséget és támogatják a kultúra megőrzését, fejlődését és támogatását ösztönző megmozdulásokat, törekvéseket. Mindez kitűnik az Európai Unió kezdeményezéseiből is (ld. A Maastricht-ban aláírt európai uniós szerződés, 151. cikkely és az Európa Tanács (Ezzel a kérdéssel foglalkozik előadásában Joost Smiers: Az Európai Közösség szerepe az Amszterdami Szerződés 151. Kulturális cikkelye értelmezésében és Antonio Zapatero: „Tiz év múlva”. Észrevételek az EK Szerződés 151. Cikkelyével kapcsolatosan: várakozások és eredmények, az EU Tanácsa, 2001. december 12.)

A fenti célok megvalósítása érdekében számos európai kezdeményezés született, többek között:

· CULTURE 2000 (Kultúra 2000) – az Európa Parlament által 2000. február 14-én jóváhagyott program, amely a 2000-től 2004-ig tartó időszakra előirányozza a közös európai kulturális övezet támogatását az együttműködés, kulturális párbeszéd, az európai nemzetek kultúrájának és történelmének kölcsönös megismerése, a kulturális különbözőség támogatása, új kifejezési formák kifejlesztése révén, valamint minél több európai polgár számára biztosítja a hozzáférést a kultúrához és a részvételt abban.

· Az eContent (eTartalom) program, amely 2001-ben indult, célja közvetlenül az európai digitális források (beleértve a könyvtárakban, múzeumokban és levéltárakban lévőket) gyártásának, terjesztésének és felhasználásának támogatása, valamint a nyelvi sokféleség támogatása a világméretű hálózatokban.

Az Europe és Culture portál tájékoztat a 

 történésekről,tevékenységiterületekről,felsorolja az egyes nemzeti websitokat.

A következő címen: http://www.cultivate-int.org/issue5/giants/.
található jelentés egy 2001. júliusi londoni találkozóról, amely számos releváns kérdéssel foglalkozik és kulcsfontosságú dokumentumokhoz tartalmaz linkeket.

Egyre több kulturális forrás és információ válik elektronikusan és online hozzáférhetővé. A közkönyvtáraknak a kulturális szolgáltatások sokkal nagyobb választékát kell kínálniuk a felhasználók számára és segíteniük kell a helyi közösségek kultúrájának művelését annak teljes sokszínűségében. A közkönyvtáraknak együtt kell működniük más értékmegőrző intézményekkel, mint pl. a levéltárakkal és múzeumokkal, olyan új információforrások létrehozásában, amelyek helytörténettel, helyi kulturális eseményekkel, helyi kulturális tartalmakkal és közösségi információval foglalkoznak. Az ebben a vonatkozásban legfejlettebb országok az észak-európai országok, különösen Skandinávia. Az USA-ban, Írországban és az Egyesült Királyságban a családtörténeti és családfa-kutatás iránti érdeklődést a migráció régi hagyománya idézi elő.

A könyvtárak, levéltárak és múzeumok tevékenységét országos, regionális és helyi szinten is koordinálni kell. Jó példa erre a Resource az Egyesült Királyságban és a Norvég Levéltári, Könyvtári és Múzeumi Hivatal

GYAKORLATI JAVASLATOK

A közkönyvtárak Európa szerte már régóta aktív részesei az olyan tevékenységekben, amelyek célja a kultúrához való hozzáférés segítése az olvasóközönség, a könyvek támogatásával és a régió irodalmi örökségének gyűjtésével. Ezek hagyományos formái, mint pl. író-olvasó találkozók, versenyek, játékok, kiállítások, mesemondó találkozók szervezése – főként gyermekek számára – arra ösztönzi őket, hogy közelebbi kapcsolatot keressenek az irodalommal, a könyvekkel és használják a könyvtárat. A könyvtáraknak továbbra is meg kell őrizniük és hozzáférhetővé kell tenniük az írásos kulturális örökséget, ösztönözniük kell a kisebbségi és speciális érdeklődésre számot tartó művek kiadását és azon kell dolgozniuk, hogy kereskedelmi szempontok ne akadályozhassák ezek kiadását. A digitalizálás és az Internet fejlődése felületet biztosíthat az ilyen kiadványoknak.

Egyes országokban szintén igen elterjedtek a felnőtt olvasói csoportok és ösztönöznek az egész életen át való tanulásra.

Digitális tartalom

A múzeumok, levéltárak és más kulturális örökséggel foglalkozó intézmények egyre nagyobb mértékben digitalizálják gyűjteményüket. A képkeresés egyre kifinomultabb módszerei válnak hozzáférhetővé.

 A nemzeti múzeumok site-jai tartalmazzák más múzeumok site-jait (a szentpétervári Ermitázs, a new-yorki Metropolitan, a párizsi Louvre stb.) és azok virtuális formáit, pl. a Scottish Cultural resource Network (SCRAN).

Létezik számos olyan projekt, amely azért jött létre, hogy bárki számára lehetővé tegye a minél teljesebb részvételt a művészetek és a kultúra világában, pl. Kulturnat Danmark, Kulturnett Norge, Kulturnat Sverige, Saganet, Culture online, NOF digi, Netful of jewels, Archives On-line, OpenDrama.

A fokozódó digitalizálást manapság a kulturális örökséggel foglalkozó helyi intézmények végzik.

Az Internet és a kulturális források

A könyvtárosoknak olyan gyakorlatot kell szerezniük, amely lehetővé teszi számukra, hogy az Internetes site-ok színvonalának megfelelő site-ot tudjanak létrehozni, anélkül, hogy szükségképpen rendelkeznének a speciális wesbsite-ok létrehozásához szükséges szaktudással.

A kulturális források weben való kereséséhez jelenleg rendelkezésre álló keresőrendszerek mindegyikének meg van az erőssége és a gyengéje (ld. Phil Bradley & Searchenginewatch; ld. még search engines Resource Description Guideline-ben).

A World Wide Weben számos kiváló minőségű téma-kapu (gateway) van. A könyvtáraknak el kell dönteniük, hogy mely területen teremtenek új értéket az Internetes kapuk vagy útmutatók létrehozásával, nem feledkezve meg a forrásokról és a naprakészség biztosításának szükségességéről. A helyi kulturális és közösségi információhoz való hozzáférés egy olyan terület, amelyet más kapuk vagy keresőrendszerek nem fednek le és ez az a terület, amelyen a könyvtárak – helyzetüket kihasználva – megtehetik saját kulcsfontosságú hozzájárulásukat.

A könyvtárak és kulturális partnerintézményeik

A kulturális forrásokhoz való hozzáférés együttműködést tesz szükségessé a közkönyvtárak és más intézmények között, beleértve a kulturális örökséggel foglalkozó intézményeket, könyvtárakat, kulturális egyesüléseket, központokat, alapítványokat, szociális egyesületeket, művészi társulásokat, történelmi társaságokat, egyházi szervezeteket, más kormányzati intézményeket, iskolákat és helyi és központi hatóságokat.

A  kulturális identitást és a közösségi érzést erősítő helytörténet és családtörténet kulcsfontosságú a könyvtárak, levéltárak és múzeumok számára, és a közöttük való együttműködésnek is fontos részét jelenti.

Kívánatos az együttműködés az olyan audiovizuális cégekkel mint a filmprodukciós és televíziós társaságok, annak érdekében, hogy a filmek és televíziós programok digitalizálhatók legyenek és ílymódon hozzáférhetőek az Interneten. 2002-ben az EK szervezett egy filmörökség hetet, és 2003 októberében is lesz egy „cinedays” rendezvény (filmnapok). 

Az együttműködés nemzetközi szinten is fontos, pl. a többnyelvű (ld. többnyelvű) közösségeknek nyújtandó szolgáltatások esetében, az országhatárok közelében lévő intézmények között és az országhatárokon túlmenő etnikai csoportoknak nyújtandó szolgáltatások esetében.

Közösségi kulturális információ 

A közönségnek naprakész információra van szüksége a civil társadalmat alkotó szervezetek köréről, a modern Európa egyre összetettebb és szétesőbb városi és a gyakran szegényesen ellátott vidéki közösségeiben. Az ilyen jellegű információ egyértelműen alkalmas a digitalizálásra és manapság megszokott dolog, hogy a közkönyvtárak website-jukon keresztül információt szolgáltatnak a különféle helyi szervezetekről.

A közkönyvtáraknak a helyi szervezetekre kell koncentrálniuk: az országos szervezeteket a kereskedelmi vagy központi előállítású site-ok jól lefedik. A közkönyvtárak által nyújtott  kulturális információk a következők lehetnek:

· Helyi események

· Helyi színházak, mozik, koncertek, stb.

· Helyi önszerveződő csoportok, többek között a különböző szociális kisebbségi szervezetek (pl. idősek, gyermekek, különböző betegségekben szenvedő emberek, jótékonysági egyesületek, lakossági szervezetek, sportklubok, drámai társulatok és énekkarok, fotoklubok, hobby-egyesületek stb.)

A helyi közösségre vonatkozó információs adatbázisokban fontos a téma, cím és a szervezet neve szerinti keresési lehetőség. Kapcsolódniuk kell más, a régión belüli közösségi információs oldalakhoz.

A helyi közösségre vonatkozó információhoz való hozzáférést egyre inkább alakítják konzorciumokba vagy csoportokba tömörült szervezetek, amelyek egyesítik forrásaikat annak érdekében, hogy minél teljesebben és zökkenő mentesebben biztosítsák a helyi közösségi élet valamennyi aspektusának hozzáférhetőségét.  

A nagyvárosokban és régiókban gyakran jönnek létre helyileg központosított hatósági szervek az ebben a munkában stratégiailag érdekelt kulturális intézmények szponzorálására. A közkönyvtárak kiváló helyzetben vannak, hogy bizonyítsák, rendelkeznek ezen a téren megfelelő gyakorlattal, együttműködnek más intézményekkel, ügynökségekkel és helyi szervezetekkel a pontos és naprakész információ szolgáltatás érdekében, amely információt a megállapodott szabványokkal összeférhető formában bocsátanak rendelkezésre.

A seamlessUK jó példa erre. Olyan egylépcsős portált alakít ki az állapolgárok számára, amely magában foglalja a helyi és országos információkat az egészségügy, oktatás, foglalkoztatottság, jog, juttatások, kormányzat stb. vonatkozásában. A NOF (New Opportunities Found – Új lehetőségek Alpítvány) Digitalizási Program keretében jött létre az Egyesült Királyságban. A projekt vezetője az Essex megyei tanács és további 8 helyi hatóságot és a 14  legfontosabb országos információs szolgáltatót foglalja magában, amelyek közösen dolgoznak egy országos és 9 helyi portál (minden helyi hatósági körben) létrehozásán a polgárok számára.  A remények szerint a rendszer az EK-ban országos szinten elterjed.  Az olyan információra összpontosít, amelyet a – bármely szintű -  kormányügynökségek hoznak létre, önszerveződő és közösségi csoportok és kereskedelmi szervezetek.

 EssexOnline. A seamless UK helyi portálja Essexben az úgynevezett EssexOnline. A további funkciókat az Essex Online társulás fejlesztette ki (amely a 15 essex-i helyi hatóságot foglalja magában) az Essex Strategic Health Authority-vel (Essexi Startégiai Egészségügyi Hatóság), a tűzoltósággal és a rendőrséggel együttműködésben. Ez az essexi helyi közösségi portál és úgy értékelik, mint az essexi polgárok számára nyújtott elektronikus információs szolgáltatás legfontosabb eszközét. A website már él és 2003 márciusában két új szolgáltatással bővül: az elektronikus űrlappal (10 közmű vonatkozásában, beleértve a tervezési alkalmazásokat) és az elektronikus befizetésekkel (elsődlegesen a parkolási díjak befizetése, amelyet több más fog követni). Ezeket a szolgáltatásokat továbbiak fogják követni.

Jövőbeni tervek

A kulturális forrásokhoz való jövőbeni hozzáférést jelentős mértékben befolyásolja a forrásleírás fejlődése, az Internethez való hozzáférhetőség, a kulturális javak digitalizálásának alakulása és a multimédia fejlődése.

A kulturális gyűjtemények digitalizálása addig folytatódik, amíg Európa kulturális örökségének jelentős része hozzáférhetővé nem válik valamely digitális eszközzel. A helyi tartalom ennek egyre növekvő részét fogja képezni. A múzeumoknak, levéltáraknak, közkönyvtáraknak, helyi közösségi és önszerveződő szervezeteknek közösen kell dolgozniuk annak érdekében, hogy ez az anyag hozzáférhető legyen. Az olyan tartalmak generálása a könyvtárak által, mint pl. a helyi közösségi információ, egyre szakszerűbbé válik és magában foglalja a szervezeti határokon túlmutató együttműködési projekteket, egyre nagyobb és gyorsabb adatbázisok létrehozását, amelyek nagy értékű eszközzé válnak a helyi közösség életében.

Vissza a tartalom oldalra.

Hozzáférés a zenei anyagokhoz

Összefoglaló

Témakör

Az útmutató tárgyalja a zenei anyagokhoz való a hozzáférést digitális formában, (kiterjed valamennyi zenei dokumentumtípusra,) a szabványokat, a szakmai követelményeket és a munkatársak képzését.

Stratégiai kérdések

A zene és film “személyes fogyasztása” különböző fizikai hordozókon (CD-ROM, DVD, videó stb.) és egyre inkább az Interneten, manapság a legtöbb európai ember mindennapi életének, pihenésének és tanulásának fontos részévé vált. A közkönyvtárak ezek biztosításának fontos forrásai. Rendkívül nagyok azonban az eltérések a könyvtárak zenei állományai és szolgáltatásai között. Mindössze egyetlen európai országban (Dániában) szabályozzák részletesen a közkönyvtárakra vonatkozó törvényben a zene bármely formában való szolgáltatását.

A zene úttörő szerepet játszott az IKT felhasználásban, hogy hozzáférhetővé tegye és terjessze a kulturális műveket. A könnyen letölthető zene elindította a „harc a szabad használatért” mozgalmat (Jupiter Kutatás) a legnagyobb kérdés a kereskedelmi terjesztők és kiadók számára. Világos, hogy a hozzáférhető zene szabadon letöltése illegális úton nem felel meg a közkönyvtári követelményeknek. A zenei könyvtárak és archívumok fontos szerepet játszanak a méltányos egyensúly kialakításában azok között, akik érintettek a zenében, előállítók és használók között, ez részét képezi azon feladatuknak, hogy részt vegyenek a társadalmi felzárkóztatásban, az életen át tartó tanulás segítésében, a hátrányos helyzetű állampolgárok ellátásában és a kulturális sokszínűség támogatásában.  A közkönyvtáraknak útmutatót kell készíteni felhasználóiknak, hogy folytathassák a szolgáltatást olvasóiknak és zenehallgatóiknak, anélkül, hogy megsértenék a szerzői jogokat még a digitális környezetben is.

De a közkönyvtáraknak szembe kell nézniük a kihívásokkal és tisztában kell lenni azzal, hogy a digitális környezet kérdése jóval szélesebb, mint a copyright. A könyvtárak klasszikus funkciójának kiterjesztése a digitalizált világba, összegyűjteni és megőrizni a tudást, hozzáférést biztosítani a kulturális termékekhez, elősegíteni a tudományt, oktatást és kommunikációt azt jelenti, hogy lépést kell tartani a technológiával, jogi és szabályozási fejlesztésekkel a multimedia területén.

http://www.interactivemusicnetwork.org/wg_libraries/upload/musicnetwork-wgml-objectives-030212.pdf)

Pl. digitalizálni és rendelkezésre bocsátani a partiturákat és kazettákat, vagy

A zene és a film rögzítése analóg helyett már régóta digitális. Az Internet a terjesztés egy új formáját jelenti. Zenei fájlok letölthetők MP3 formátumban. A streaming (folyamatosan letölthető) videó források is hozzáférhetők a weben Európa és világszerte. 

A zenei anyagok fokozott kínálata/könnyű elérhetősége az Interneten rendkívüli fontosságúvá teszi, hogy a közkönyvtárak kidolgozzák azokat az irányelveket, amelyek alapján a szellemi tulajdonjog csorbítása nélkül és az új európai és általános szerzői jogi szabályozásnak megfelelően biztosíthatják olvasóik számára az azokhoz való hozzáférést.

A zenei könyvtárosok képzése továbbra is az innováció és a fejlesztés néhány jó példájára korlátozódik.

Gyakorlati javaslatok

A közkönyvtárak feladata:

· kihasználni az Internet előnyeit és gondoskodni arról, hogy készüljenek országos útmutatók a szolgáltatásokról és on-line jegyzékek az audiovizuális termékek gyűjteményeiről;

· gondoskodni arról, hogy az etnikai kisebbségeknek és bármely hátrányos helyzetű személynek a legjobb szolgáltatást tudják nyújtani;

· különös figyelmet kell fordítaniuk az információ visszakeresés problémáira a területükön. Annak érdekében, hogy az átjárhatóságot biztosítsák ragaszkodniuk kell a bibliográfiai leírás és azonosíthatóság szabványaihoz;

· új információt kell hozzátenniük az on-line katalógushoz, pl. hang-fájlokat és több on-line hozzáférhető anyagot kell szolgáltatniuk, akár ők maguk is készíthetnek ilyeneket.

Jövőbeni tervek

A könyvtárak technikailag hamarosan képesek lesznek minden olyan eszközzel ellátni használóikat, ami felvétel készítéséhez szükséges. A gazdasági szempontok azonban igen bonyolultak, mivel az ilyen dokumentumok szerzői jogvédelem alá esnek és jogdíjkötelesek.
A könyvtárak, múzeumok, levéltárak zene- és videofelvételeket fognak készíteni digitális szöveg-, hang- és képrögzítéssel, különös tekintettel a helyi vagy regionális vonatkozású témákra. integrálni a digitális tartalmakat különféle media, multimedia formátumokba

· Tehát meg kell találni a megoldást a komplex gazdasági, copyright és szerzői díjak kérdésében.

· A közkönyvtáraknak, múzeumoknak és levéltáraknak digitálisan is elérhetővé kell tenniük zenei és video gyűjteményüket, legyen az szöveg, hangzóanyag, kép, különösen azokat, amelyek helyi ill. regionális eredetűek.  

· Meg kell találni a zenei források zökkenőmentes visszakereshetőségének és egy egységes európai internetes zenei forrás-kapu megvalósíthatóságának módját.

· Minél pontosabb technikai kutatási terveket kell kifejleszteni és alkalmazni.

· Az elektronikus korszak zenei könyvtárosai számára ki kell alakítani a megfelelő tanfolyami formákat.

Vissza a tartalom oldalra.
Témakör

Ez az Útmutató a következő kérdésekkel foglalkozik:

A zenei könyvtárakra vonatkozó törvények és irányelvek
Zenei szerzői jog
A kereskedelem világával való kapcsolat
Közös beszerzés
Zene és Internet
Speciális szolgáltatások
Munkatársak és tréning
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Keresés és visszakeresés

Stratégiai kérdések

Az Európai Unió Harmonica projektje sokat tesz a könyvtárak zenei kiadványainak dokumentálása érdekében szerte Európában. Jelenlegi EU projekt, amely segít a zenei könyvtárak digitális lehetőségeit kiterjeszteni a MUSICNETWORK

(http://www.interactivemusicnetwork.org/).

A zene és film “személyes fogyasztása” különböző fizikai hordozókon (CD-ROM, DVD, videó stb.) és egyre inkább az Interneten, manapság a legtöbb európai ember mindennapi életének, pihenésének és tanulásának fontos részévé vált. A közkönyvtárak ezek biztosításának fontos forrásai. Az európai könyvtárak gyűjteményének 5 %-a (több mint 60 mill. dokumentum) audiovizuális anyag, többnyire zenei és film-felvételek CD-n, DVD-én, videokazettán stb.

A digitális formátumok, protokolok és hálózatok, az Internet letöltés, P2P file csere, a mobil és vezeték nélküli terjesztés azt okozta, hogy a kereskedelmi terjesztőknek és előállítóknak változtatniuk kell az eljárásokon. A könnyen letölthető zene elindította a „harc a szabad használatért” mozgalmat (Jupiter Kutatás) a legnagyobb kérdés a kereskedelmi terjesztők és kiadók számára. Világos, hogy a hozzáférhető zene szabadon letöltése illegális úton nem felel meg a közkönyvtári követelményeknek. A zenei könyvtárak és archívumok fontos szerepet játszanak a méltányos egyensúly kialakításában azok között akik érintettek a zenében, előállítók és használók között, ez részét képezi azon feladatuknak, hogy részt vegyenek a társadalmi felzárkóztatásban, az életen át tartó tanulás segítésében, a hátrányos helyzetű állampolgárok ellátásában és a kulturális sokszínűség támogatásában.  A közkönyvtáraknak útmutatót kell készíteni felhasználóiknak, hogy  folytathassák a szolgáltatást olvasóiknak és zenehallgatóiknak, anélkül, hogy megsértenék a szerzői jogokat még a digitális környezetben is.

Szabályozás (törvények) és irányelvek. 

1990 óta a törvényes éstechnikai keretei a kulturális termékekhez hozzáférni s terjeszteni a digitális környezetben tovább hozzá igazitották (Europai Direktíva a copyright és egyéb jogok harmonizációja az Információs Társadalomban 2001/29/EG). Bár a harmonizációs munkafolyamat nem fejeződött be időben és még fontos tárgyalások zajlanak a törvényes védelemről, a technikai intézkedésekről és arról, hogy a magán másolatok megengedhetők legyenek-e, vagy sem. A zene az a terület, amelyet a leginkább érintette a szabályozás és technikai változások, amint azt a zenei copyright lobbizás és pereskedés mutatja (MP3com.Napster)
Csak egyetlen európai országban (Dániában) szabályozzák részletesen a közkönyvtárakra vonatkozó törvényekben a zene bármely formában való szolgáltatását. A hangzó anyag állományban és szolgáltatásban rendkívül sok szint van: Görögországban igen kevés a zenei könyvtár, a legtöbb skandináv városban viszont a közkönyvtáraknak van zenei részlege, sőt külön zenei könyvtárak is léteznek.

Egyes országokban regionális vagy helyi szinten léteznek a zenei dokumentumok biztosítására vonatkozó irányelvek, ezek garantálása azonban, a helyi hatóságok belátására van bízva. Franciaországban pl. kormányrendelet írja elő a nemzeti és regionális kulturális javakhoz való ingyenes hozzájutást és ezek ingyenes szolgáltatását a könyvtárakban, de számos városban és régióban ennek konkrét megvalósítása még várat magára.

Sok közkönyvtár zenei részlege a különböző zenei felvételekhez, előadókhoz, előadásokhoz, stílusokhoz stb. kapcsolódva a könyvek mellett kottát (nyomtatott zenei anyagot) is tart. Az már ritkábban tapasztalható, hogy vokális vagy instrumentális művekhez szólamanyagot is találjunk a közkönyvtárak zenei részlegeiben. Valahonnan innen ered a fonotékák vagy médiatékák létrehozásának ötlete, amelyekben a hangsúly a hang és multimédiás anyagon van és csak nagyon kevés nyomtatott anyagot tartanak, vagy egyáltalán semennyit A kükülönféle media formátumok (partiturák, kazetták, videok, könyvek)ritkán vannak integrálva a katalógusokba.

A közkönyvtárak általi zenei anyag szolgáltatás országos vagy regionális szintű tervezése egyelőre csak kevéssé valósul meg. Ahol ez már realitás, mint pl. az Egyesült Királyságban, ott ennek előnyei máris érezhetőek. Egyes országokban csodálatos rendszere van a forrásmegosztásnak, más országok viszont nem tesznek semmit ezen a téren, a hanganyagok könyvtárközi kölcsönzése pedig gyerekcipőben jár, a CD-ék és más korszerű hang- és videó-hordozók nagyobb szilárdsága ellenére. Az együttműködési és konzorciális megállapodások nagyon különbözőek, különösen a több szektort vagy több domaint érintő szinten.

Vonatkozó források:

 http://www.rlg.org/globfred.html 

 http://www.cilip.org.uk/groups/fil/linksf.html  

 http://www.interactivemusicnetwork.org/.

A zenei könyvtári szolgáltatások támogatottsága az utóbbi évtizedben általában jelentősen csökkent, más helyi hatósági ráfordítások és más könyvtári szolgáltatások vagy a technológiai beruházások ellenében. Egyes országokban ehhez hozzájárult az a felfogás, hogy a klasszikus zenei szolgáltatások csak egy “elit rétegnek” szólnak.

Az audiovizuális gyűjtemények fokozódó növekedése azt a reményt kelti, hogy ezek hamarosan önfenntartókká válnak, különösen, ha a felvételek kölcsönzéséért díjat szednek. A közép- és kelet-európai országok átmeneti gazdasága jelenleg nem teszi lehetővé a korábban nyújtott támogatást. Más országokban viszont, pl. Finnországban, valamennyi szolgáltatás - a zenei és nem nyomtatott anyagok szolgáltatása is - ingyenes.

A zenei könyvtárosok képzése továbbra is az innováció és fejlesztés néhány jó példájára korlátozódik. A nemzetközi szakmai szövetségek létezésének (International Association of Music Libraries, Archives and Documentation Centres – Zenei Könyvtárak, Archívumok és Dokumentációs Központok Nemzetközi Szövetsége) fontossága – az együttműködés középpontjaként és a szakmai fejlődés szempontjából egyaránt – csaknem általánosan elismert, mind nemzetközileg, mind az egyes nemzetek szintjén. A szektorokon átívelő együttműködés, különböző zenei könyvtárak, múzeumok, levéltárak és egyesületeik között növekszik (FIAT? IAMIC? IFLA? EBU? IASA? MUSICNETWORK)

Egyes országokban a zenei és nem nyomtatott dokumentumokra, Internet szolgáltatásokra, az ezzel foglalkozó munkatársakra, a katalogizálásra vonatkozó szabványok pontosan kidolgozottak, míg más országokban ilyen szabványok egyáltalán nem is léteznek. A zenei anyag összetettségéből (különböző formátumok és nyelvek, ugyanannak a műnek vagy egyes részleteinek számtalan feldolgozása, hangszerelése), a zene nemzetközi jellegéből fakadóan a szabványokhoz való ragaszkodás különösen fontos, kiváltképpen akkor, amikor megvalósul az adatcsere. A közeli jövőben a létező szabványok szerinti fokozottabb együttműködésben és az adatrögzítés/feldolgozás szélesebb körű megosztásában kell gondolkodni.

Szociális vonatkozás: az etnikai kisebbségeknek és a hátrányos helyzetű felhasználóknak nyújtott szolgáltatásokban nagyok az eltérések, már ott, ahol egyáltalán léteznek ilyen szolgáltatások. Meglepő, hogy néhány viszonylag nagy kisebbséggel rendelkező országban ilyen szolgáltatások nem is léteznek. A hátrányos helyzetűekre vonatkozóan a hozzáférés és támogatás biztosítása csak azokban az országokban szabályozott, ahol vannak diszkriminációra vonatkozó törvények.

Digitális technológiák. A zene és a film rögzítése analóg helyett már régóta digitális és technológiailag már házi berendezéseken is hozzáférhető. A digitális technológia és az Internet a terjesztés új eszközeit biztosítja. Zenei fájlok letölthetőek MP3 formátumban. A NAPSTER esetet követően a főbb gyártók ebben vagy hasonló formátumban terjeszthetnek, bár az Internet biztonsági és elektronikus kereskedelmi modellek kérdése továbbra is kérdéses marad. Amint ezeket a problémákat sikerül megoldani és a megfelelő sávszélesség mindenhol elérhető lesz, az Interneten keresztüli direkt beszerzés a terjesztőktől és/vagy gyártóktól széles körben elterjed.

Szerzői jog. A könyvtárak és gyártók között csak néhány megállapodás van a szerzői jog értelmezésére. A zenei anyag fokozódó hozzáférhetősége az Interneten rendkívüli fontosságúvá teszi, hogy a közkönyvtárak kidolgozzák azokat az irányelveket, amelyek alapján a szellemi tulajdonjog csorbítása nélkül és az új európai és általános szerzői jogi szabályozásnak megfelelően biztosíthatják olvasóik számára az azokhoz való hozzáférést. Ld. még szerzői jog
Kapcsolat az üzleti világgal/kereskedelemmel. A közkönyvtárak szerepe más, mint a kereskedelemben kialakult kínálati rendszereké. A legtöbb közkönyvtár zenei állománya nem tükrözi a kereskedelmi eladási mérleget. A könyvtárak közönsége idősebb a “lemezboltokénál” és inkább a “klasszikus” zenét és a különlegességeket részesíti előnyben a “pop” zenével szemben, amiben szintén eltér a kereskedelmi értékesítés mutatóitól.

Olyan nézet is van, hogy egyesek a könyvtárak állományát tájékozódásra használják fel a vásárlás előtt. Ezt a hangfelvétel gyártó ipar némi szkepticizmussal fogadja, mivel sokan úgy vélik, hogy a könyvtár az illegális másoláshoz szolgáltat anyagot. A közkönyvtárak általában csak az új kiadású anyagot szerzik be és tovább tartják állományban, mint azok az üzletekben kaphatók (addig tartják, amíg kölcsönzik őket.)

A könyvtárak, előállítók és kiadók, kereskedők között a viszony nagyon fontos, a katalogizálás területén is. Amint az a korábbi CIP egyezményben látható a közös osztályozási rendszer nagyon hasznos mind a könyvtári visszakeresében, mind a kereskedelemben. A zenei könyvtárak területén a kereskedelmi zenei osztályozás (pl. a Phononet a német nyelvterületen) nem utasítható el. Az előállítók és terjesztők digitális zenei stratégiájának megismerése a digitális zenei platformok fejlesztését eredményezi a könyvtárakban.

GYAKORLATI JAVASLATOK

Célkitűzések és szabályozás

A Dán Könyvtári Törvény kimondja, hogy valamennyi könyvtárnak “támogatnia kell az információs, oktatási és kulturális tevékenységet a … zenei felvételek hozzáférhetővé tételével”. A Törvény nem csak kötelezi a könyvtárakat a zenei és videoanyagok szolgáltatására, de törvényileg biztosítja ennek megvalósítását is (ld. alább a képzést).

A Könyvtári Törvény, 1992, revideálva 1998, Tallinn, Észtország. Az észt Könyvtári Törvény a közkönyvtárat úgy írja le, mint “városi vagy községi könyvtárat, amely gyűjti, tárolja és szolgáltatja a nyomtatott, audiovizuális anyagokat és más dokumentumokat…”

Alapszabály komplex művészeti részlegek létrehozásáról közkönyvtárakban, a Kulturális Bizottság határozata alapján, 1975. A bolgár könyvtári törvény, amely tartalmazza a zenét is.
A közkönyvtárakban dolgozó könyvtárosok szakmai alapszabálya is szólhat erről, mint pl. Hollandiában, ahol kimondja, hogy “Az információ kifejezés itt magában foglalja valamennyi, bármely formában rögzített (szó, kép, hang) kulturális kifejezésmódot”.

Hozzáférhetőség

Internet

Egyre több zenei könyvtár hoz létre saját weboldalakat, vagy kerül említésre a közkönyvtárak fő web-oldalain. Az online kapuk a gyűjteményekhez és címtárakhoz gyorsabb hozzáférést biztosítanak a speciális információhoz valamennyi felhasználó számára, és válnak ezáltal felbecsülhetetlen értékűvé a távoli területeken élők és a mozgásukban korlátozottak számára. Létfontosságúak az on-line nemzeti gyűjteményi címtárak, linkekkel a könyvtárakhoz. Szintén fontosak a linkek a helyi zenei könyvtárak szolgáltatásaihoz és katalógusához, ezáltal biztosítva, hogy a helyi gyűjtemények bekerülnek az országos képbe és a helyi lakosok is tudják, hogy mit találnak meg helyi szinten és mit nem. Ld. linkek & forráskeresés
Az videoanyagok “áradata” nagy mennyiségben hozzáférhető már a Weben Európában és világszerte, beleértve a televíziós hírmagazinokat, webújságokat, drámákat, zenei felvételeket, “archív” televíziós műsorokat (pl. rendezvények és régi sorozatok), oktató programokat, parlamenti és bírósági közvetítéseket, pénzügyi és business servicet, vallási műsorokat és teljes terjedelmű mozifilmeket és rövid “klipeket” ld. Ariadne. A videó-áradat hozzáférhetővé tételéhez speciális “lejátszó” szoftverre van szükség, amely általában letölthető az Internetről. A közkönyvtárak biztosíthatják a hozzáférést azoknak, akiknek nincs otthon megfelelő kapcsolódásuk a nethez.

A digitális és hálózati technológiák növekvő elérhetősége egyforma hozzáférhetőséget biztosít a házon belüli gyűjtemények és a külvilág számára. A helyi katalógus ugyanúgy hozzáférhető, mint a többi, az Interneten elérhető könyvtár; a helyi digitális gyűjtemények ugyanúgy hozzáférhetők, mint a távoliak. 

A zenei könyvtárak már előállítják saját platformjaikat mint törvényes lehetőséget a CD-k kölcsönzésére. Ha ezek le vannak fedve licenc egyezményekkel és technikailag védve vannak a Digital Right Management (DRM) technológiával felhasználó-barát könyvtári szolgáltatássá válhatnak, különféle repertoárt biztosítva ezen a területen nagy raktárral rendelkező zenei könyvtárak nélkül. Úttörő példa a dán zenei könyvtárak web portálja, ahol a dán használók copyrighttal védett zenei anyagokat tölthetnek le, ahelyett, hogy CD-n kölcsönöznék.

 (http://agmb.iuk.hdm-stuttgart.de/).

Jó példa a suttgarti zenei könyvtárak gyakorlata.

Hasonló berendezés használható az alternatív formátumú zenei anyagokhoz a hozzáférés növelésére a gyengén látó emberek számára.(Braille zenei fordító szolgáltatás, szoftver, stb.)

 MPEG7 és egyéb szabványok a metadata szabályokkal együtt. 

 Ezekkel a kérdésekkel nemzetközi konzorciumok foglalkoznak(IAML/RIML, MUSICNETWORK, stb.

·  http://www.interactivemusicnetwork.org/;

·    http://www.interactivemusicnetwork.org/); 

·   http://www.interactivemusicnetwork.org/). 

A szabványok más tevékenységi területeken is fontosak.

Multimedia és digitalizáció/kódolási szempontok(MUSICNETWORK)

Papíralapú zene fordítása szimbolikus gépi előadásra, Optical Music Recognition. (OMR)

A hosszútávú digitális megőrzés/tárolás kérdései.

Digital Right Management (DRM)

 Navigator (http://www.musicnavigator.org/) set up by the International Association of Music Information Centres (IAMIC) and other multinational umbrella organizations.

Figyelembe kell venni  a releváns EU projektek erőfeszítéseit, mint a European Music Navigator, IAMIC és egyén soknemzeti ernyő szervezetek. 

A zenei könyvtárak már előállítják saját platformjaikat, mint törvényes lehetőséget a CD-k kölcsönzésére. Ha ezek le vannak fedve licenc egyezményekkel, és technikailag védve vannak a Digital Right Management (DRM) technológiával felhasználó-barát könyvtári szolgáltatássá válhatnak, különféle repertoárt biztosítva ezen a területen nagy raktárral rendelkező zenei könyvtárak nélkül. Úttörő példa a dán zenei könyvtárak web portálja, ahol a dán használók copyrighttal védett zenei anyagokat tölthetnek le, ahelyett, hogy CD-n kölcsönöznék.

 (http://agmb.iuk.hdm-stuttgart.de/).

A közkönyvtáraknak mérlegelniük kell a következő lehetőségeket:

· A hagyományos katalógus bővítése új információval, pl. hangzó fájlokkal

· Az aktuális anyag (régi és új) on-line hozzáférhetőségének biztosítása

· A gyártói szerep vállalása

A könyvtári rendszerek (ld. integrált könyvtári rendszer) többnyire könyvek feldolgozására készültek, és nagymértékű leleményességre van szükség ahhoz, hogy ezeket alkalmazni lehessen a zenei és nem nyomtatott anyagokhoz. A könyvtári rendszereknek minden (fizikai és elektronikus) dokumentumra és forrásra azonos hozzáférési szinten kell integrálniuk az elektronikus adatokat, az Internetet és meta-adatokat.  A zenei könyvtárosoknak abba az irányba kell befolyásolniuk a rendszer-készítőket, hogy az ő igényeiknek megfelelő megoldásokat alkalmazzanak.

A közös beszerzéssel még több anyagot tudnak hozzáférhetővé tenni a felhasználók számára és gazdaságosabban tudják felhasználni pénzeszközeiket. A vegyes gyűjtemények létrehozása, akár maggyűjteményként, akár azonos domainnel működő könyvtárak konzorciumaként, elkerülhetővé teszi a duplikálást, lehetővé teszi az anyagok kölcsönös rendelkezésre bocsátását, valamint az elektronikus (vagy egyéb) dokumentumok használati jogának és a licenceknek a megszerzését a konzorcium egésze számára.

· A regionális könyvtárak központjai lehetnek a dokumentumok és a szaktudás szolgáltatásának, mint pl. a megyei zenei könyvtár rendszer az Egyesült Királyságban és a regionális könyvtárak Franciaországban és Németországban.

· Az egyes közkönyvtárak szakosodhatnak különböző zeneszerzői csoportok felvételeinek gyűjtésére, a lehető legnagyobb teljességre törekedve, pl. GLASS – Greater London Audio Specialisation Scheme.

.A legjobb példák a témakör szerinti együttműködésen alapulnak.

Speciális szolgáltatások

Azokban a könyvtárakban, ahol nincs lehetőség a hanghordozók kölcsönzésére, ott működnek a meghallgatást kínáló szolgáltatások. A könyvtárak előadások tartására is kiválóan alkalmasak, működhetnek helyi művészeti központokként, különösen a távoli helyeken. A könyvtárak hozzáférést biztosíthatnak a billentyűzethez vagy kínálhatják a Sibelius vagy más zenekezelő programok használatát a számítógépen, amelyek segítségével a felhasználó nyomtatott zenét állíthat elő. Egyre nő a személyi számítógépek rendelkezésre bocsátásának jelentősége. Ez különösen fontos a szerényebb ellátottságú könyvtáraknak, mivel a web információt szolgáltat más gyűjteményekről és önmagáról is.

A helyi könyvtár olyan közösségi központtá válhat, amely többcélú előadótermet és időt biztosít beszélgetésekhez, irodalmi és zenei előadásokhoz. Az ilyen rendezvényeket szervezhetik a könyvtárak vagy más szervezetek. A zenei könyvtárak rendezhetnek koncerteket és más zenei előadásokat, amivel vonzóbbá tehetik a zenei könyvtár használatát. Hasonló berendezés használható az alterbnatív formátumú zenei anyagokhoz a hozzáférés növelésére a gyengén látó emberek számára.(Braille zenei fordító szolgáltatás, szoftver, stb.)

Az egyes településeken a zenei gyűjteményeket és szolgáltatásokat az etnikai közösség érdeklődéséhez kell szabni.

A Resource, az Európai Közösség Múzeumi, Levéltári és Könyvtári Tanácsa 2001. decemberében megjelentette a hátrányos helyzetű felhasználók ellátottságát vizsgáló felmérés eredményeit. A felmérés kiterjedt a jelenlegi ellátottságra, a hozzáférés korlátaira, a legújabb kutatási eredményekre és a gyakorlati javaslatok kidolgozására. 

Információ szabványok ld. még forrásleírás
Nagyon nagy azon zenei dokumentumok száma, amelyekre nincs jó katalógus rekord elektronikus formában. A jelenleg még mindig manuális vagy kártyakatalógus formájában létező zenei könyvtári katalógusok automatizálásának általános igénye szükségessé teszi szabványok együttműködésen alapuló kidolgozását.

A bibliográfiai alaprekord szabványát kidolgozta a Zenei Könyvtárak, Archívumok és Dokumentációs Központok Nemzetközi Szövetsége (IAML – International Association for Music Libraries, Archives and Documentation Centres) és a Hangzó és Audiovizuális Archívumok Nemzetközi Szövetsége (IASA – International Association for Sound and Audivisual Archives) is. A zenei könyvtárak Ensemble konzorciumának (Egyesült Királyság) website-ja rendelkezik bibliográfiai alaprekorddal a nyomtatott zenei dokumentumokra, amely az IAML bibliográfiai alaprekordja alapján készült, kiemelésekkel. Ez a projekt tartalmaz számos megállapodást számos közkönyvtárral a jövőbeni együttműködésre. A minél egységesebb katalogizálási szabványok biztosítják a hozzáférést az információhoz az Interneten elérhető számítógépes katalógusokban. Az új technológia számos kevésbé “hagyományos” lehetőséget kínál. A nyomtatott dokumentumok és kéziratok digitalizálhatók.

A létező osztályozó rendszerek egyike sem alkalmazható megfelelően a zenei dokumentumoknál. A gazdag gyűjtemények újraosztályozásának gazdasági vonzata gyakorlati akadálya lehet a gyökeres változásnak. Ennek ellenére a főbb rendszer-szerkesztők figyelmét fel kell hívni erre az igényre, további megoldásokat kell keresni.

Keresés és visszakeresés

A kiadói anyagok gyűjteménye és archívumok anyaga a kapcsolódó meta-adatokkal egyre inkább hozzáférhető digitális formában (ld. még forrásleírás). Bizonyos könyvtárak már egyesítve kínálják gyűjteményeiket, azonos hozzáférési szinten: kiadói anyagot (pl. felvételeket) és archív dokumentumokat (pl. zenei események szerkesztetlen felvételei). Ez lehetővé teszi a zenei információ keresés fejlettebb módszereinek bevezetését, hasonlóan a szöveges információ visszakeresés terén jól bevált módszerekhez, azzal a kitétellel, hogy a zene nem redukálható a szövegre.

· A Dublin Core (Dublin), amelyet az OCLC szponzorál. Még kidolgozásra vár a zenei anyag katalogizálása bármely gyakorlati alkalmazás tekintetében (bár bizonyos munkát már végeztek), ugyanez vonatkozik az XML-re is (extensible markup language).MPEG7 és egyéb szabványok a metadata szabályokkal együtt. 

· Az Egyesült Királyságbeli Music Libraries Online project továbblépett a zenei könyvtári katalógusokra linkelés megvalósításában az ANSI 239.50 (jelenleg ISO 203950) protokoll felhasználásával, bár bizonyos bevont dokumentumok még nem felelnek meg a minimális szabványoknak.

· Encore! Ez a projekt bemutatott egy módszert, amelynek segítségével a forrásokból vett adatokat megkísérlik áttenni közös formátumban egyetlen adatbázisba.

· Megfontolandó egy digitálisan hozzáférhető többnyelvű tezaurusz létrehozása annak érdekében, hogy megkönnyítsék a keresést a felhasználók számára. Ezekkel a kérdésekkel nemzetközi konzorciumok foglalkoznak (IAML/RIML, MUSICNETWORK, stb.)

 http://www.interactivemusicnetwork.org/;

   http://www.interactivemusicnetwork.org/); 

  http://www.interactivemusicnetwork.org/).
Szerzői jog és megállapodások a kereskedelmi szektorral ld. még szerzői jog
Az európai uniós törvény ellenére a szerzői joggal kapcsolatos szabályozás jelentősen eltérő Európa szerte, mivel nem egységes az értelmezés. Egyes országokban végrehajtottak bizonyos intézkedéseket a szerzői jog vonatkozásában; más országokban viszont nem, és az önálló kezdeményezéseket részesítik előnyben. Megint más országok informális megállapodásokat kötnek a kiadókkal, pl. az Egyesült Királyságban, ahol a Music Publishers Association (Zenei Kiadók Szövetsége), különböző intézményekkel megállapodva, útmutatót ad ki a tisztességes gyakorlat alkalmazásához.

Bár a szerzői tulajdonjog védelmére hozták létre, a holland Musi©opy szervezet segít a közkönyvtáraknak egy olyan szabályozás kialakításában, amely biztosítja a másolás és kölcsönzés jogát fizetség ellenében, a tulajdonosok jogának kompenzálására.

A német tartományok szerzői jogdíjat fizetnek a VG Wort társaságnak, amely kölcsönzési jogot biztosít a nyomtatott és nem-nyomtatott dokumentumokra, beleértve a nyomtatott zenei dokumentumokat, de kizárja a hanghordozók kölcsönzését. Ez idáig a szerződéseket az egyes könyvtárakkal külön-külön tárgyalják. A digitális könyvtárak esetében a vízjel alkalmazására vonatkozó szabvány alapvető fontosságú, és amint megszületik a szabvány, azonnal be kell építeni a gyakorlatba.

A szabványok más tevékenységi területeken is fontosak.

Multimedia és digitalizáció/kódolási szempontok(MUSICNETWORK)

Papíralapú zene fordítása szimbolikus gépi előadásra, Optical Music Recognition. (OMR)

A hosszútávú digitális megőrzés/tárolás kérdései.

Digital Right Management (DRM)

Munkatársak és tréning

A zenei könyvtárban vagy szakképzett, a zenében jártas, vagy zeneileg is képzett szakképzett könyvtárosnak, vagy könyvtárosi képzettséggel vagy tapasztalattal rendelkező zenésznek kell dolgoznia. Egyes országokban a zenei könyvtárosok úgy próbálják megoldani ezt a problémát, hogy azoknak, akik a könyvtárakban zenével foglalkoznak, de nem rendelkeznek megfelelő gyakorlattal, tréningeket szerveznek.

A következő megoldások javasolhatók:

· Speciális zenei könyvtárosi tanfolyamok a nem-szakemberek képzésére, amelyeket az új Dán Könyvtári Törvény az ismeretek bővítésére ír elő.

· Egyedi CD-ROM-ok készítése a zenei könyvtárosi tanulmányokhoz és távoktatási modul. Ld. még: Távoktatás, zenei könyvtárosi tanfolyam az Egyesült Királyságban, szerző Ian Ledsham. Fontis Artis Musicae, vol. 47/1, 2000. http://www.aber.ac.uk/olu/
· Az Egyesült Királyságbeli IAML éves jelentései tartalmazzák a zenei könyvtárosok által önkéntes alapon előállított információt a zenei könyvtárosi képzéshez.

· A múzeumokban dolgozók képzését jelentős mértékben segítik a javaslatok a múzeumi munka valamennyi aspektusához.

JÖVŐBENI TERVEK

A digitális terjesztésből ki kell zárni a popsztárok kereskedelmileg jól értékesíthető felvételeit. A könyvtárak technikailag hamarosan képesek lesznek bármely szükséges felvétellel ellátni felhasználóikat. A gazdasági szempontok azonban igen bonyolultak, mivel az ilyen dokumentumok szerzői jogvédelem alá esnek. A közkönyvtáraknak olyan információs csatornaként kell működniük, amely elvezeti a felhasználót az általa keresett zenéhez és díj befizetése ellenében rendelkezésére bocsátja azt, vagy eladja neki. Ez felveti a kiskereskedőkkel való versengés kérdését. Lesz azonban olyan zenei és képanyag, amelyet kizárólag a könyvtárak, múzeumok és archívumok fognak gyűjteni és digitalizálni szöveg vagy hang formájában, talán éppen a helyi vagy regionális vonatkozásban fontos anyagok lesznek ezek.

A megosztott keresés, böngészés és a zenei és filmanyagot gyűjtő könyvtárak különválásának támogatása és ezek kiterjesztése a speciálisan zenei kérdésekre, fokozni fogja a helyi és távoli hozzáférést a hálózati szolgáltatásokon keresztül. Meg kell találni az egységes európai zenei forrás-kapu megvalósíthatóságának módját az Interneten.

Figyelembe kell venni  a releváns EU projektek erőfeszítéseit, mint a European Music Navigator, IAMIC és egyén soknemzeti ernyő szervezetek. 

Navigator (http://www.musicnavigator.org/) set up by the International Association of Music Information Centres (IAMIC) and other multinational umbrella organizations.

Minél pontosabb technikai keresési módszereket kell kifejleszteni és alkalmazni az olyan kulcskérdések megoldására, mint:

a zeneileg szignifikáns jelleg automatikus kinyerése az on-line anyagból és felvételekből (dallam, érzékelhető jellegzetességek);

zenei összegzés az “intelligens” zenei információs visszakeresési eszközök kifejlesztéséhez;

a zenéhez alkalmazható bemutató eszközök előállítása (állományok, elemzések, videó párhuzamos bemutatása);

állományok és felvételek stb. párhuzamos bemutatása.

Az elektronikus korszak zenei könyvtárosai számára ki kell alakítani a megfelelő tanfolyami formákat, különösen a tökéletesített “hibrid” (fizikai és elektronikus) keresés közvetítőjeként a felhasználók számára.

Linkek

Europe

WedelMusic 
Ez a ITT projekt 2000-ben indult, az IPR problémákra vonatkozóan, hozzáférés, visszakeresés biztnságos megoldásai.

 Interactive Music Network (MUSICNETWORK)

 A ITT projekt MUSICNETWORK együvé hozza a zenei ipart, tartalom előállítókat, kutató intézeteket, zenei könyvtárakat annak érdekében, hogy a zenét az interaktív multimedia világba segítsék. 

http://www.interactivemusicnetwork.org/ 

 MIRACLE 

 Miracle (Music Information Resources Assisted Computer Library Exchange)  

EU támogatott project források a zene letöltésére alternativ formátumokban, anyagokat tartalmaz Egyesült Királyság, Hollandia és Sspanyolország dokumentumaiból

http://adsl.fnb.nl/miracle 

Australia

National Library of Australia 

A Cecilia projekthez hasonlóan az ausztrál zenei könyvtárak projektet indítottak, de sokkal több linkkel a zenei közösségekbe a felhasználók igényeit figyelembe véve

http://www.nla.gov.au/ 

Cseh Köztársaság

Okresní knihovna, Olomouc

 Az egyik legnagyobb közkönyvtár, online hozzáférést biztosít zenei állományához

http://www.ok-olomouc.cz/index.html 

További könyvtárak:

Městská Knihovna v Praze (Municipal Library of Prague)  http://www.mlp.cz/ 

Národní Knihovna v Praze (National Library of the Czech Republic)  http://www.nkp.cz   

Severočeská vědecká knihovna v Ústí nad Labem  http://www.svkul.cz/  

Akademie Múzických Umění (Music Faculty of the Academy of Performing Arts in Prague) http://www.h.amu.cz   

Hudební Oddělení Knihovny Kroměřížska (Knihovny Kroměřížska Public Library) 

http://www.knihkm.cz  

Okresní Knihovna Tábor, (Tábor Public Library) http://www.vkta.cz  

Oddělení duchovní hudby při Centrální katolické knihovně (Central Catholic Library)

http://www.ckk.cz  

Knihovna města Hradce Králové http://www.knihovnahk.cz  

Dánia

Musikbibliotek.dk/Gentofte Bibliotekerne

Dán zenei könyvtárak web portája, amelyen kersztül a felhasználók letölthetik hivatalosan a zenei anyagokat

 http://www.musikbibliotek.dk 

Silkeborg library 

 Könnyen hozzáférhető multikulturális könyvtár további sok linkkel kulturális és zenei forrásokhoz

http://www.silkeborg.bib.dk/ 

Finnország  

Music Library Directory

 Nemzeti zenei könyvtárak címtára 

http://www.kaapeli.fi/~musakir/engdir 

Helsinki City Library

http://www.lib.hel.fi/musko 

Inter-library lending service

 Valamennyi dokumentumféleség, lemezek, partitúrák, stb a közkönyvtári hálózatok katalógusaiban való keresést biztosít

http://www.publiclibraries.fi/ 

Finnish Jazz & Pop Archive

 A finn népszerű muzsikát őrzi meg. JAPA részt vesz a digitális konverziós projektben, amelynek keretében régi hangszalagokat és kazettákat konvertálnak digitális formátumba a sérülés veszélyét kikerülve. Kibocsát saját CD-ket amelyek történelmileg meghatározó finn jazz lemezeket tartalmaznak.

http://www.jazzpoparkisto.net/  

Franciaország

AIBM

Zenei könyvtárak weblapja.

http://www.aibm-france.org/ 

Guidelines

Francia törvénytár a kormányzati és helyi önkormányzati szabályozásokról

http://www.enssib.fr/autres-sites/csb/csb-charter.html 

Médiathèque

Egy model multimedia weblap és kapu azokhoz a forrásokhoz amelyek videokat, kazettákat zenei elemzéseket, stb. tartalmaznak 

http://mediatheque.ircam.fr/index-e.html 

Paris the Cité de la Musique

http://www.cite-musique.fr/ 

Németország

AG Stuttgarter Musikbibliotheken

 Stuttgart zenei könyvtárak közös információs szolgáltatása http://agmb.iuk.hdm-stuttgart.de/ 

Görögország

Lilian Voudouri (Music Library of Greece)

 Az első és nagyon széleskörű zenei könyvtár. Kutató könyvtár és elsődleges forrása azenei anyagoknak megtalálható a szakemberek, professzorok, tanárok és hallgatók számára

http://www.mmb.org.gr/ 

Litvánia

Classicalmusic

Ez az útmutató zenei információkat tartalmaz, főleg kereskedelmit, de linkkkel könyvtárakhoz is hozzá lehet férni

http://www.classicalmusic.lt/ 

Hollandia

Accessible Music

 Központi forrás zenei alternatiív formátumú  anyagokról gyengén látók számára.

http://projects.fnb.nl/am/home.html 

Centrale Discotheek, Rotterdam 
Holland központi könyvtárközi kölcsönzés hengzó anyagokra.

http://www.muziekweb.nl/ 

Musica

Széleskörű útmutató a holland zenei információkho, beleértve a zenei könyvtárakat 

http://www.musica.nl/html/default.php 

Portugalia 

Lisbon the Fonoteca 

Egyetlen intézmény Portugáliában, amely hozzáférést biztosít sok zenei szolgáltatáshoz.

http://www.cm-lisboa.pt/fonoteca/ 

Spanyolország

Radio Nacional de España

 A spanyol rádió stúdió anyagát digitalizálta. 190000 órányi anyagot digitalizáltak (népszerű muzsikát, klasszikusokat, hanganyagokat, híranyagot. A jövőben oktatási és kulturális intézményekkel egyezményt kötnek hogy a kutatók és azok az egyének, akik nem profitszerzésre használják hozzáférjenek

http://www.rne.es 

Valladolid State Public Library

 Virtuális kiállítások.

http://bpval.bcl.jcyl.es/SalaExpo.html 

Svédország

Swedish Music Library 

http://www.muslib.se/ 

Egyesült Királyság 

Birmingham 

 A Zenei Könyvtárak feladata szolgáltatás az etnikai közösségeknek és az egyedi könyvtáraknak dokumentumokat és a válogatáshoz helyi szakemberek segítenek

http://www.birmingham.gov.uk/GenerateContent?CONTENT_ITEM_ID=1623&CONTENT_ITEM_TYPE=0&MENU_ID=10115 

The British Library’s Remote Copy Services

 Hanglemezek átíró szolgálata

http://www.bl.uk/services/copy/sound.html 

Cecilia

New British project to provide an online directory of British music library resources and other music resources, with appropriate links to individual libraries and organisations. http://www.cecilia-uk.org/ 

Új brit projekt azzal a céllal, hogy útmutatóul szolgáljon a zenei forrásokhoz, zenei könyvtárakhoz és zenei szervezetekhez

Library and Information Plan for Music in the United Kingdom and Ireland, IAML (UK). 

 1993-ban adták közre a közös tervet és azóta számtalan fejlesztési terv és alapítvány követte

The Performing Arts Data Service

 Felsőoktatási intézmények központi hozzáférést nyújt digitális filmek,ítv és rádió felvételek zene, színház, tánc forrásokhoz. Ki lehet terjeszteni közkönyvtárakra és helyi gyűjteményekre.

http://www.pads.ahds.ac.uk/ 

Royal National Institute for the Blind

 Weboldal a látássérültek számára, információval, tréning lehetőségekkel, Braille zenei anyagokhoz

http://www.rnib.org.uk/ 

Westminster City Council Music Library

http://www.westminster.gov.uk/libraries/special/music/index.cfm 

Vissza a tartalom oldalra.

2. RÉSZ – MENEDZSELÉSI ÚTMUTATÓK

Teljesítménymérés és értékelési eszközök

Összefoglaló

TÉMAKÖR

Ez az útmutató a következő témákkal foglalkozik: 

· könyvtári statisztikák, 

· könyvtári teljesítménymérések, 

· új statisztikai mérések és más eszközök az elektronikus szolgáltatások értékelésére, 

· teljesítményértékelés (metrikus és folyamatértékelés), 

· érték- és hatásvizsgálat, 

· szabványosított kérdőívek és szabványok.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

A könyvtárak teljesítményének mérését nemzetközi szinten a következő kulcskérdések határozzák meg:

Mi a könyvtárak célja?

Ki ellenőrzi a közkönyvtárak programjait? Ez országos, regionális vagy helyi ügy? A könyvtáraknak széleskörű szolgáltatást kell-e nyújtaniuk az egész társadalom számára vagy szűkíteniük kell marketing tevékenységüket, és speciális csoportokat kell megcélozniuk?

A modernizáció az Internetet, elektronikus információt és a linkeket érintően

olyan kérdéseket vet fel a könyvtári programokat illetően, mint az elektronikus

kormányzás, szociális érintettség, az információ szabadsága, foglalkoztatottság,

képzés és gazdasági jólét.

Milyen a jó könyvtár és mibe kerül?

Ha manapság a jó könyvtár fogalma különbözik a korábbi megítéléstől, akkor új értékelési módszerekre van szükség. Az Internet-alapú szolgáltatások kialakulása ezt elkerülhetetlenné teszi.

Ha a közpénzekért folytatott verseny fokozódik, úgy a könyvtáraknak érvekre

 van szükségük ahhoz, hogy megkapják a maguk részét a költségvetésből, vagy

 megvédjék azt, amit eddig kaptak. Az érvek néha tisztán politikaiak, általában

 bizonyítékokon alapszanak, és itt jelentkezik a teljesítménymutatók fontossága.

GYAKORLATI JAVASLATOK

Külső megfigyelők számára gyakran meglepő, hogy mekkora munkát jelent a teljesítménymutatók kidolgozása a könyvtárak számára, még hivatalos nemzetközi szabványok is vannak ebben a témában. A könyvtárakra vonatkozó statisztikák nagy részét a LibEcon készíti. Az európai könyvtárak statisztikái általában jók, de a következő kérdésekben problémák merülnek fel:

· Időszerűség – gyakran késve jelennek meg.

· Teljesség – gyakran nem elég átfogóak, így a trendek kimutatása nem lehetséges.

· Nemzetközi szabványosítás – nem mindig veszik figyelembe a nemzetközi szabványok meghatározásait.

· Megjelenítés és hozzáférés – gyakran nem elég jól adják el magukat és nehezen megtalálhatóak.

· Célraorientáltság – gyakran nem foglalkoznak azokkal a témákkal, amelyek a döntéshozók szempontjából fontosak lennének.

JÖVŐBENI TERVEK

Hatásvizsgálat – kritikus, sőt mi több rendkívül komplex munkaterület. Nem könnyű meghatározni a könyvtárak “hatását”, de az első mutatók szerint szignifikáns hatás mutatható ki az olyan alapvető politikai területeken, mint a szociális érintettség. Így, számos európai országban folyik a hatásvizsgálatok  megbízható módszerének kutatása.

Új, IT-alapú szolgáltatások. Az olyan, hagyományos teljesítménymutatókat, mint pl. a kiadott könyvek száma a lakosság lélekszámára vetítve, ki kell egészíteni az IT-alapú szolgáltatásokra vonatkozó mérésekkel. Ezek sajátossága, hogy gyakran a könyvtár épületén kívül szolgáltatják őket, pl. otthoni PC-ékre.

Vissza a tartalom oldalra.

TÉMAKÖR

Ez az útmutató a következő kérdésekkel foglalkozik:

Könyvtári statisztikák
Könyvtári teljesítménymérés
Új statisztikai mérések
Teljesítmény-értékelés (metrikus és folyamatértékelés)
Érték- és hatásvizsgálat
Szabványosított kérdőívek és szabványok
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Magas szintű könyvtárpolitika

EU-részvétel

Az Európai Uniónak nincs jogalapja arra, hogy beleszóljon a könyvtárak tevékenységébe és csak annyiban van köze hozzájuk, hogy a könyvtárak szemléltethetik azon politikai kezdeményezések fontosságát, amelyekhez az EU-nak jogi meghatalmazása van. Például a következő területeken:

· Elektronikus Európa
· Foglalkoztatás
· Kultúra
· Kutatás
· Nemzetközi együttműködés
· Kereskedelem (pl. szellemi tulajdonjog)
· Szociális fejlődés
· Strukturális fejlődés

Bevezetés

A teljesítménymérés számos érdekelt számára fontos lehet:

· A kormányzatnak, teljesítmény adatok gyűjtése lehet a politika része, mint pl. az Egyesült Királyságban.
· A döntéshozók és az anyagi eszközöket biztosítók tudni szeretnék, hogy a könyvtárak eredményesek-e céljaik elérésében.
· A könyvtárvezetők a rájuk bízott eszközökből a lehető legnagyobb hasznot szeretnék kihozni.
· A nyilvánosság, a használók és a szolgáltatók egyaránt.
· A könyvtárak támogatói.
· Ezen csoportok érdekében tevékenykedő ill. kívülálló kutatók.

A kérdés három szinten tehető fel: helyi, országos/regionális és nemzetközi szinten.

A közkönyvtár feladata és céljai

A könyvtárak teljesítményének a mérését nemzetközi szinten a következő kérdések határozzák meg:

· Mi a közkönyvtárak célja?

· Ki ellenőrzi a közkönyvtárak programjait? Ez országos, regionális vagy helyi ügy? A könyvtáraknak széleskörű szolgáltatást kell-e nyújtaniuk az  egész társadalom számára vagy szűkíteniük kell marketing tevékenységüket és speciális csoportokat kell megcélozniuk?

· A modernizáció az Internetet, elektronikus információt és a linkeket érintően olyan kérdéseket vet fel a könyvtári programokat illetően, mint az elektronikus

·  kormányzás, szociális érintettség, az információ szabadsága, foglalkoztatottság,

·  képzés és gazdasági jólét.

Milyen a jó könyvtár és mibe kerül?


Ha manapság a jó könyvtár fogalma különbözik a korábbi megítéléstől, akkor új értékelési módszerekre van szükség. Az Internet-alapú szolgáltatások kialakulása ezt elkerülhetetlenné teszi.

Ha a közpénzekért folytatott verseny fokozódik, úgy a könyvtáraknak érvekre

 van szükségük ahhoz, hogy megkapják a maguk részét a költségvetésből, vagy

 megvédjék azt,  amit eddig kaptak. Az érvek néha tisztán politikaiak, általában

 bizonyítékokon alapszanak, és itt jelentkezik a teljesítménymutatók fontossága.

Ezeknek kell nyújtaniuk a racionális vita alapját.

GYAKORLATI JAVASLATOK

Könyvtári statisztikák

A statisztikák nagyon értékesek a szabványok javítása vagy a pénzügyi támogatások elnyerése szempontjából. Az európai közkönyvtárak statisztikái általában jók, de a következő kérdésekben problémák merülnek fel:

· Időszerűség (gyakran késve jelennek meg).
· Teljesség (gyakran nem elég átfogóak, így a trendek kimutatása nem lehetséges).
· Nemzetközi szabványosítás (nem mindig veszik figyelembe a nemzetközi szabványok meghatározásait).
· Megjelenítés és hozzáférés (gyakran nem elég jól adják el magukat és nehezen megtalálhatóak).
· Célraorientáltság (gyakran nem foglalkoznak azokkal a témákkal, amelyek a döntéshozók szempontjából fontosak lennének – jelenleg az elektronikus szolgáltatások kérdése a legaktuálisabb).

Teljesítménymérés a könyvtárakban

A teljesítménymérés abban segíti a vezetőket, hogy a statisztikai adatokat az aktuális teljesítmény sokatmondó mutatóivá alakítsák. A “mutató” kifejezést azért érdemes előnyben részesíteni, mert pontosan érzékelteti, hogy az eredmények értelmezésénél ítélkezésre van szükség. Mindamellett a hasznos mutatóknak jelentőségteljesnek és sokatmondónak kell lenniük. Pontosan a szolgáltatás céljára kell vonatkozniuk. Ha a mutatókat könyvtárak összehasonlítására használják, akkor nagy gondot kell fordítani azok összehasonlíthatóságára. Végül a teljesítményméréshez szükséges adatok gyűjtésére fordított erőfeszítéseknek arányban kell állniuk a felhasználásukkal hozott új döntésektől várható haszonnal.

Új statisztikai mérések és más eszközök az elektronikus szolgáltatások értékelésére

Európában és szerte a világon mutatókat dolgoznak ki az IT-alapú szolgáltatásokra vonatkozóan. Ezek némelyike nem elég finom, mindazonáltal ezek is hasznosak lehetnek: pl. a könyvtárak fiókjaiban installált, a közönség számára hozzáférhető PC-ék és a találatok száma a nyilvánosság számára készült web site-okon.

Számos, többnyire az akadémiai könyvtárakra összpontosító projekt kifinomultabb megközelítési módokat alkalmaz. Az EC Telematics Programme EQUINOX projekt valamennyi szektor felölelését célozza. Az USA-ban McClure és Bertot végezték a munka legnagyobb részét.

Teljesítményértékelés [metrikus és folyamat-értékelés]

A teljesítményértékelés lényegében a fejlesztés céljából történő összehasonlítást jelenti. A teljesítményértékelés típusai a következők:

· metrikus [statisztikai összehasonlítás, amely vagy rendelkezésre álló statisztikákon, vagy speciálisan erre a célra gyűjtött adatokon alapszik]

· folyamat-értékelés [amikor a könyvtárak azt vizsgálják, hogy mások hogyan érik el eredményeiket]

A teljesítményértékelést használhatják összehasonlításra más könyvtárakkal vagy más jellegű intézményekkel a generikus funkciók vonatkozásában, mint pl. beszerzés vagy személyzeti menedzsment.

Vannak példák a teljesítményértékelésre országos szinten az Egyesült Királyságban és Németországban. Mindkét modell könnyen alkalmazható más országokban is.

Érték- és hatásvizsgálat
Az érték- és hatásvizsgálat rendkívül komplex. A kérdés jobban vizsgálható a lehetséges mérések folyamatának részeként:

· Az input magában foglalja mindazokat a forrásokat, amelyeket az intézmény felhasznál annak érdekében, hogy bármely eladásra szánt szolgáltatást vagy terméket létrehozzon (az “eladás” itt tág értelemben értendő). Magában foglalja az anyagi ráfordításokat, épületeket, nyersanyagot, gépeket, a munkatársi állományt és az információt, amelyet egyre inkább úgy ismernek el, mint fontos inputot. A mérés többnyire megszámlálást jelent, de egyre nagyobb hangsúlyt fektetnek a minőség mérésére is. Nem lehet azonban feltételezni, hogy a forrásokkal jobban ellátott könyvtár szükségszerűen jobb is.

· A feldolgozás bármely az inputtal véghezvitt folyamatot jelent új létrehozása érdekében. Ha a feldolgozást vizsgáljuk, akkor azt vizsgáljuk, hogy milyen jól dolgoznak a munkatársak. A könyvtár mérheti, pl. az új könyvek feldolgozására fordított időt. Így mérhető, hogy az állomány megfelelő gyorsan válik-e hozzáférhetővé.

· Az output mindaz, amit az intézmény megteremt. Pl. “kiadott könyvek”, “megválaszolt referensz kérdések” és “az olvasók által elfoglalt székek” száma. Gyakran a mérés az output megszámlálásából áll, bár a minőség éppoly fontos, mint a mennyiség.

· Az eredmény az output felhasználásának rövid- vagy középtávú eredményeit jelenti. A kikölcsönzött, ténylegesen elolvasott könyvek száma példa a kiadott könyvek eredményére.

· A hatás az eredményeknek a környezetre gyakorolt hatását jelenti. A környezet itt nagyon tágan értendő, magában foglalja az embereket és a társadalmat egészében, és általában hosszú távon értendő. Példa lehet erre az általános műveltség javulása a könyvtári könyvek olvasása révén.

A hatásvizsgálatnál a legnagyobb nehézséget az jelenti, hogy számos különböző tényező játszik közre, így nagyon nehéz ezek közül egyet elkülöníteni (mint pl. a könyvtár hozzájárulása). Általában az a legjobb megoldás, ha kikérik a használók véleményét és/vagy vizsgálják szokásaikat.

Szabványosított kérdőívek végfelhasználók számára

A kérdőív olyan piackutatási eszköz, amely nagy potenciális értékkel bír a könyvtárak számára. Gyakran gondolják, hogy ennek a módszernek nagyok a költségei, és hogy a kérdések és a minták kiválasztása és a feldolgozás nagy szakértelmet kíván, ami a kis könyvtárak számára nehézséget jelent. A szabványosított kérdőívek használatával a költségek csökkennek és nő az érték.

Az Egyesült Királyságban országos szinten használt szabványosított kérdőívek gyűjteménye a PLUS (Public Library User Survey). A közkönyvtárak ílymódon nemcsak erőfeszítést takarítanak meg, de ugyanazon eszköz használatával az eredményeket egy közös adatbázisba juttatják, ami lehetővé teszi az  összehasonlítást és az idősoros értékelést [teljesítményértékelés]. Az eredményeket teljesítménymutatókként fogadták el az Egyesült Királyság könyvtári szabványaihoz. Jelenleg négy kérdőív van, amelyek felölelik az alapvető közkönyvtári használatokat, a gyerekek könyvtárhasználatát, a könyvtárat nem  használók szempontjait és az elektronikus szolgáltatások használatát.

Szabványok

Két releváns nemzetközi szabvány létezik:

· ISO 2789:1991 Információ és dokumentáció – Nemzetközi könyvtári statisztikák. Ez magában foglalja, hogy milyen számításokat használjanak a könyvtárak ellátottságára vonatkozó statisztikákhoz a könyvtárak, könyvtárosok, könyvek, kazetták, lemezek, stb. vonatkozásában.

· ISO 11620:1998 Információ és dokumentáció. Könyvtári teljesítménymutatók. Ez a szabvány 29 mutatót határoz meg a következő területek szerint csoportosítva: a) a használói elégedettség; b) nyilvános szolgáltatások; és c) technikai szolgáltatások.

Mindkét szabvány jelenleg (2002-ben) átdolgozás alatt áll. Mindkettő nagyon értékes, de nem eléggé ismert és nem elég szigorú az elektronikus érték- és hatásvizsgálat tekintetében.

Az elektronikus források használatának vizsgálata

Az engedélyezett elektronikus információforrások használata folyamatosan nő és bizonyos esetekben a tartalomhoz való hozzáférés legfontosabb vagy domináns eszközévé válik. Az elektronikus környezet, amely a World Wide Web-ben manifesztálódik, lehetőséget biztosít ezen eszközök használatának mérésére.

Számos eszköz áll rendelkezésre a web log-ok elemzésére. Jellemző példa az Analog. A site biztosít online oktatást is. Javasolható, hogy azok, akiknek szándékában áll használni a web-statisztikákat és hasonlókat, ismerkedjenek meg ezen adatok értelmezésének egyes kérdéseivel, pl. “A webstatisztikák értéke”: “Miért értelmetlenek (vagy még rosszabbak) a webstatisztikák? ”

Új statisztikai mérések és más eszközök az elektronikus szolgáltatások értékelésére

Országos adatgyűjtési modellek kialakítása a közkönyvtári hálózati statisztikákhoz és teljesítménymérésekhez

A tanulmány (2000.01.) megfogalmazta az országos adatgyűjtési, elemzési és jelentésrendszer kialakításának és bevezetésének módját a könyvtári hálózati statisztikák elkészítéséhez és teljesítménymérések végrehajtásához. A rendszer pontos és idősorosan közöl adatokat. Korábbi munkára épül (ld. a következő pontot), amely kialakította a hálózati statisztikák és teljesítménymérések készletét a könyvtárak számára (ld. alább). A projekt igazgatók J.C. Bertot és C.R. McClure.

Országos könyvtári hálózati statisztikák és teljesítménymérések kialakítása

Ez a tanulmány országos statisztikák és teljesítményvizsgálatok készletét hozta létre, amelyet a könyvtárosok, kutatók és politikacsinálók az Internet- és a web-alapú szolgáltatások és források könyvtárak és könyvtárakon alapuló hálózatok általi használatának leírására használhatnak fel.

Elektronikus források használatának mérése (E-metrics)

Az E-metrics project célja az elektronikus források használatára vonatkozó adatgyűjtés lehetőségének keresése.

Városi Könyvtárak Tanácsa – Urban Libraries Council (USA). Az Internet hatása a könyvtárak használatára. A tanulmány országos szintű telefonos reprezentatív felmérésből állt, amelybe 3097 felnőttet vontak be és 2000 tavaszán végezték el. A közvélemény-kutatást angol vagy spanyol nyelven végezték.

A könyvtárak összehasonlíthatják magukat más hozzájuk hasonló könyvtárakkal, felhasználva ehhez a könyvtári összehasonlítási Eszközt a hasonlók számára (Public Library Peer Comparison Tool) vagy az akadémiai könyvtári verziót.
JÖVŐBENI TERVEK

Ezen a téren számos probléma vár megfogalmazásra:

· A maximális hatás érdekében a szabványokat országosan kell alkalmazni.

· Az adatgyűjtés és elemzés költségei nagyobbak, mint amit egyes könyvtárak a maguk részéről ráfordíthatónak tartanak.

· A témákat “nehéznek” tartják és megértésük széles körben problémát jelent.

· A jó gyakorlat lassan és nehezen terjed (az egyes országok között és pl. az akadémiai könyvtáraktól a közkönyvtárakig).

· A mérési tevékenység hálózati környezetben különösen nehéz, de feltétlenül ez lesz a statisztikai és teljesítménymérések kulcsa a jövőben.

· Az ezekkel a kérdésekkel való foglalkozás szerkezeti keretei országos szinten gyengék. Nemzetközi szinten nagyon gyengék.

Sok helyen kevéssé ismerik a legjobb gyakorlatot ezen a téren. Az európai kutatási erőfeszítések eltérőek és rövidéletűnek bizonyulnak (pl. az EC EQUINOX kezdeményezése az elektronikus könyvtárak teljesítménymérésének kifejlesztésére csak két évre szólt, ezzel szemben az USA hosszú távú kutatást irányzott elő). Ahhoz, hogy a helyzet jelentősen megváltozzon nemcsak hogy jobban kell reklámozni a legjobb gyakorlatot, de olyan eszközöket kell kidolgozni, amelyeket önkéntes alapon nemzetközi szinten lehet alkalmazni.

LINKEK
Bevezetés
Ezen rész célja a jó gyakorlat bemutatása és olyan anyagot tartalmaz, amely

· Nyelvileg és a weben hozzáférhető

· Megalapozott és használható (nem csak egy szűk skálán mozgó kísérlet)

· néhány olyan projektet, amelyekben meg van a lehetőség arra, hogy nagy hatásúakká váljanak.

· az angoltól eltérő nyelvű anyagokat, ha a szolgáltatásban/tevékenységben nagy lehetőség rejlik.

A fő hangsúlyt európai anyagokra fektettük, de bármely eredetű fontos anyagot felvettünk. Joe Ryen könyvtári statisztikai site-ja pl. amerikai, de kiváló a könyvtári statisztikai információ és mérések szempontjából. Tartalmaz linkeket, extenzív bibliográfiát és akadémiai, múzeumi és iskolai könyvtári statisztikai forrásokat, valamint számos linket európai könyvtári statisztikai forrásokhoz.

Europa
LIBECON
http://www.libecon.org/
EQUINOX 
http://equinox.dcu.ie/
CAMILE Concerted Action on Management Information for Libraries in Europe 
A telematikai program részeként a célja volt az alábbi projektek eredményeinek terjesztés: DECIDE,EQLIPSE,MINSTREL. Ezek a programok modelleket és eszközöket dolgoztak ki könyvtárak döntés előkészítéséhez.

http://www.staff.dmu.ac.uk/ 

ISTAR
http://www.istar.org/
Dánia
Danish National Library Authority
http://www.bs.dk/index.ihtml
Észtország

1970 óta gyűjtenek könyvtári adatokat, de a LibEcon projekt új összehasonlítási lehetőséget adott. Workshopot rendeztek a statisztikai teljesítménymutatók és benchmarkingról , model, amely más országokban is alkalmazható.

http://www.nlib.ee/inglise/lib/libstat.html
http://www..libecon.org/milleniumstudy/default.asp
Finnország

Statistics of Public Libraries in Finland

Háromnyelvű statisztikai adatbázis. Finn, svéd, angol.

http://tilastot.kirjastot.fi
Németország
German Library Statistics
http://www.bibliotheksstatistik.de/
Bertelsmann Foundation
http://www.bix-bibliotheksindex.de/
Bertelsmann Stiftung Bix
Benchmarking( mérés és eljárás)
http://www.stiftung.bertelsmann.de/
Norvégia
Norwegian Statens Bibliotekstilsyn 
http://samson.bibtils.no/
Spanyolország

Programa de Analisis de Bibliotecas (PAB)

A Bertelsmann Alapítvány koordinálja és finanszírozza a programot könyvtár értékelő módszer kidolgozására.

htttp:// www.fundacionbertelsmann.es/pab/
Travesia, Subdirectorate General of Library Coordination

Ezen a weboldalon férhetők hozzá az országos statisztikai adatok

http://travesia.mcu.es/estatisdicas1.asp
Egyesült Királyság
Chartered Institute of Public Finance and Accountancy (CIPFA)
http://www.ipf.co.uk/sis/leisure/publiclibraryactuals/default.asp
Department for Culture, Media and Sport standards for public libraries in England
http://www.culture.gov.uk/PDF/libraries_pls_assess.pdf
IPF Public Library Benchmarking Club 
Benchmarking [mérés és eljárás)
http://www.ipf.co.uk/benchmarking
The Library & Information Statistics Unit
http://www.lboro.ac.uk/departments/dils/lisu/lisuhp.html
MIEL: Management Information for the Electronic Library 
http://www.ukoln.ac.uk/dlis/models/studies/
Performance measures
http://www.staff.dmu.ac.uk/~camile/matrices/intro.htm - top
The People’s Network 
People’s Network: training success stories 
http://www.peoplesnetwork.gov.uk/
Standardised questionnaires

Szabványosított kérdőívek
PLUS [Public Library User Survey] 
http://www.ipf.co.uk/plus/
Learning Impact Research Project (LIRP)

A Resource vezette program egy séma kialakítására, amellyel a múzeumokban és levéltárakban folyó tanulás eredményeit és hatását mérik.

http://www.resource.gov.uk/documents/lirpanalysis.pdf
VITAL: The Value and Impact of IT Access in Libraries 
http://www.mmu.ac.uk/h-ss/cerlim/projects/vital.htm
USA
http://nces.ed.gov/surveys/libraries/
ARL Statistics site 
http://fisher.lib.virginia.edu/newarl/ 

Cikk az interaktív összehasonlításról

 http://www.arl.org/newsltr/197/peergroup.html
International Coalition of Library Consortia (ICOLC) 
 Web alapú absztraktok, indexek teljes szövegű források útmutatója(1998 november)

http://www.library.yale.edu/consortia/webstats.html
Library Statistics program 
http://www.nclis.gov/libraries/lsp/statist.html 

NCLIS Statistics and Surveys Web site
http://www.nclis.gov/statsurv/statsurv.html 

Publikációk
Moore, N. Measuring the Performance of Public Libraries: a Draft Manual. Paris, General Information Programme and UNISIST, UNESCO, January 1989.
Management Tools. Luxembourg, European Commission DG-XIII-E3, 1995
Final report of the PROLIB Project, otherwise known as "The Toolbox Study". A "ground clearing" study aimed (1) to survey the state of library performance measurement across Europe, (2) to recommend priorities for further development and (3) to produce a toolbox of performance measures and indicators applicable and important for all types of library in Europe. 
Bertot, J.C., McClure, C.R., and Ryan, J., Statistics and Performance Measures for Public Library Networked Services. Chicago, IL: American Library Association, 2001 
Introduces the issues related to new electronic service performance measurement.
Van House, Nancy A; Lynch, Mary Jo; McClure, Charles R; Zweizig, Douglas L; Rodger, Eleanor Jo. Output Measures for Public Libraries: A Manual of Standardized Procedures. Second edition. Chicago, America Library Association, 1987.
Van House, Nancy A; Weil, Beth T; McClure, Charles R. Measuring Academic Library Performance: A Practical Approach. Chicago, American Library Association, 1990.

Vissza a tartalom oldalra.

Finanszírozás és pénzügyi lehetőségek
Összefoglalás
Terjedelem
Az útmutató a könyvtár önkormányzati, vagy központi kormányzati költségvetési forrásokkal és az egyéb finanszírozási forrásokkal; saját bevételek, adományok, pályázatok foglalkozik.  

Stratégiai kérdések
A közkönyvtárak pénzügyeikben nagyrészt az önkormányzat vagy a központi kormány juttatásaitól függnek. A legtöbb országban a költségvetési források az utóbbi években viszonylag lassan nőnek, egy olyan időszakban, amikor a szolgáltatások szerepe megváltozott és továbbra is változóban van az új eszközök, az Internet és a szélesebb körű információs szolgáltatások megjelenésével. 

Sok közkönyvtárnak nehézséget okoz ezeknek a megnőtt kiadásoknak a fedezése a törvényben szabályozott forrásokból. A könyvtárnak ezért el kell döntenie, hogy keres-e külön finanszírozást alap- ill. hagyományos feladataik ellátására, milyen forrásokkal próbálkozzék :

 Lobbizás és támogatók keresése helyi és országos szinten

A közösség meggyőzése, könyvtárbarát klubok létrehozása

Pályázás alapítványokhoz

Külső források, vagy közös szolgáltatások más intézményekkel

Saját bevételek növelése térítéses szolgáltatásokkal

A közkönyvtáraknak törvényes keretek között kell működniük és szolgáltatniuk. Némely országban törvény szabja meg, hogy az alapszolgáltatásokat térítés mentesen kell nyújtani, de ez nem általános. Az sincs általánosan elfogadott módon meghatározva, hogy mi értendő alapszolgáltatások alatt.

GYAKORLATI JAVASLATOK
Különféle lehetőségek vannak a könyvtárak számára a költségvetési, vagy háttér finanszírozás kiegészítésére az európai országokban hatályos eltérő szabályozási rendszerek függvényében. A könyvtárak sok esetben növelhetik jövedelmüket, ha a szolgáltatásokért pénzt kérnek, és ha olyan szervezetektől pályáznak forrásokért, amelyek projektek kivitelezésére vonatkozó versenytárgyalások kiírására buzdítanak. 
A könyvtárak különféle stratégiákat alkalmaznak próbálkozásaikban az ilyenfajta finanszírozásra beleértve partnerség létesítését, valamint teljes munkaidőben dolgozó tisztviselő kijelölését, akinek az a feladata, hogy forrásokat keressen és segítsen a tenderek készítésében.

Jövőbeni tervek 
Nem világos annak az irányzatnak, hogy a könyvtárak függőbbé váljanak a külső forrásoktól, a hosszabb távú hatása. Jó állomány nyilvántartással, tapasztalt személyzettel, megalapozott, működő partnerséggel rendelkező szervezetek valószínűleg megtartják nyereségességüket. Az egyensúlyhiányokat valószínűleg speciális programokkal kell helyreállítani, hogy képessé tegyék a gyengébb pályázókat a “felzárkóztatás”-ra. Mindamellett egy önkormányzat és a helyi könyvtár versengése a másik sikerével nagy kényszerítő erő lehet saját költségvetési forrásainak felszabadításában is.
Az a kockázat, hogy a kormányok és önkormányzatok megpróbálják visszavonni azoktól a könyvtáraktól a költségvetési támogatást, amelyek nagy pénzösszegeket nyertek a szponzoroktól olyan dolog, amelyet állandóan figyelemmel kell kísérni. Vizsgálatra lehet szükség ezeknek a következményeknek a felmérésére az idők folyamán
Vissza a tartalom oldalra.

Terjedelem
Az útmutatóban szereplő témák: 
Állami szektor finanszírozása 

Bevétel előteremtése
Külső finanszírozás
Partnerségek
Támogatást szerző szakemberek
A versenytárgyalások jövője
  Ezeket a finanszírozási forrásokat az alábbiakkal összefüggésben tekintjük át:
· törvényhozási és szabályozási követelmények a könyvtári szolgáltatások nyújtásával szemben;

· finanszírozási modellek hatásának felmérése szolgáltatás nyújtására,

· a közkönyvtári szolgáltatások kialakuló szerepe a digitális korszakban.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK
A könyvtáraknak szükségük van állandó szintű költségvetési finanszírozásra, hogy megtervezhessék alapvető kiadásaikat, mint könyvek és egyéb eszközök vásárlása, az épület karbantartása és a személyzeti kiadások. Ugyancsak szükségük van anyagi fedezetre az új programokhoz, új szolgáltatások kialakításához, hogy kielégíthessék a felmerülő igényeket az ellátási területükön ( ez megfelel a társadalmi politikai terveknek- l. társadalmi felzárkóztatás, életen át tartó tanulás, e-kormányzat, információ, hátrányos helyzetűek, gyermekek)  és a digitális területet is fejleszteniük kell, l. forrás felkutatás, digitalizáció, multimedia, személyre szabás. A közkönyvtárakat növekvő késztetés éri, hogy új szolgáltatásokat ajánljanak fel és ehhez biztosítsák a könyvtári személyzet felkészültségét.

A közkönyvtárak még nagyban függenek az állami szektor (a helyi önkormányzat és a központi kormány) finanszírozásától, de a rendszer fokozatosan változik. Néhány ország ( Irország, Lettország) értékelhető sikereket ért el ebben az évben a központi költségvetési juttatás emelésében. De Európát tekintve az adózásból származó állami finanszírozás többnyire statikus, amíg a finanszírozás pályázására vagy a nem hagyományos szolgáltatások megfizettetésére a lehetőségek növekednek.

Néhány országban ( Közép-és Kelet-Európa) a fenntartási felelősség a központi kormányzattól a helyi önkormányzatokra tevődött át, különösen az utóbbi évtizedben, összefüggésben az irányítási és demokratikus vezetési felelősséggel. A leggyakrabban a helyi hatóságok egyösszegű ellátmányt kapnak az állami költségvetésből és ezt osztják szét az intézmények között.  Ez általában nincs olyan szabályozásnak alárendelve, amely előírná az összeget vagy arányt, amelyet rá kell fordítani, habár a törvény által szabályozott kötelezettségeket némely országban folyamatosan ellenőrzik vagy auditálják (lásd Auditáló Bizottság-ot).

Bár a százalék alapú, vagy más részes formátumú fenntartási felelősség megosztás az országos és helyi hatóságok között szokásos megoldás, pl. a minisztérium finanszírozza a beruházásokat(építkezés), könyvtár automatizálás, berendezések, mozgó könyvtár, képzések. Néhány országban, ahol regionális közkönyvtárak működnek a teljes fenntartás állami feladat.

További információk találhatók a PulmanWeb ország beszámolóiban.

 Míg a törvény által előírt, múltban hozzáférhető finanszírozás mértéke a hagyományos szolgáltatásnak felelt meg, a felhasználók igényei és elvárásai változnak. Az utóbbi években új információk és nem könyv-alapú szolgáltatások, mint az Internet hozzáférés bevezetésének költségei hozzáadódnak a költségekhez olyan időszakban, amikor a költségvetési finanszírozás nem változik. Honlap és digitális tartalom kifejlesztésének járulékos költségei tovább növelik a közkönyvtáraktól elvárt szolgáltatások sorát és a vele járó költségeket. Ugyanakkor a közkönyvtárak állásfoglalásra vannak késztetve, hogy felmérjék létjogosultságukat és az általuk nyújtott szolgáltatásokat, lásd a teljesítmény-t. 

A közkönyvtárak intézményi, ill. háttér finanszírozásának növekedése Európában 1991 és 1999 között csak 16% volt. (Lásd a  LibEcon-t). Ugyanabban az időszakban. 
· az illetékekből és díjakból származó bevétel 134%-kal növekedett.  

· a speciális alapokból származó bevétel 133%-kal növekedett. 

 A LibEcon millenniumi tanulmány illusztrálja a könyvtárak bevételében jelentkező irányzatokat

A közkönyvtáraknak a könyvtárakat alapító és a könyvtári szolgáltatásokat meghatározó törvények keretén belül kell működniük. Bizonyos országokban a közkönyvtáraktól a törvény megköveteli, hogy bizonyos “alap” szolgáltatásokat díjmentesen nyújtson a végfelhasználónak. Az alap szolgáltatásoknak nincs általánosan elfogadott, szokásjogi meghatározása. Sok országban a törvényeket a digitális korszak előtt fogalmazták meg. 
A könyvtáraknak meg kell fontolniuk, hogy költségvetési finanszírozásukat akarják-e növelni, vagy nem az alábbi eszközök valamelyikével vagy valamennyivel: 
· Alapítványi pályázatok

· Külső források.

· Lobbizás az országos vagy helyi tisztségviselőknél 

· A közvélemény befolyásolása

· A közkönyvtárak baráti köreinek kialakítása 

· Közös szolgáltatások nyújtása 

· Jövedelem termelés vagy a szolgáltatások megfizettetése.

A közkönyvtárak számára kézenfekvő, hogy szélesíteni kell a költségvetési támogatást, mivel növekednek a szociálpolitikai teendők, lásd a szociális vonatkozásokat,  pl. életen át tartó tanulás-t,  e-kormányzat, regionális regenerációs programok. Ezeknek a fedezésére más kormányzati szerveket is be kell vonni, nemcsak azokat, amelyek a közkönyvtárak működéséért felelősek. Sok országban, de nem mindenütt a közkönyvtárakat azzal a céllal alapították, hogy térítés mentesen adják az olvasni valót azoknak főleg, akik anyagi okok miatt nem jutnak másként hozzá. Ez az elképzelés erősen tartja magát sok közkönyvtárosban és könyvtárfenntartó demokratikusan választott testületben. Vannak érvek arra vonatkozóan, hogy a digitális korban ezt ki kell terjeszteni aelektronikus hozzáférésre, digitális anyagokra is.

Az IFLA_UNESCO Közkönyvtári Állásfoglalás kimondja, hogy a közkönyvtárnak elsősorban ingyenesnek kell lennie és a szolgáltatásokból származó bevételek nem képezhetik a fenntartást és az nem szabhatja meg a használatot, hogy ki tud fizetni. Ez lecsökkenti a hozzáférést  és ennek következtében a közkönyvtár nem az lesz amiért létesült, hogy mindenki használhassa. Észlelhető, hogy azokban az országokban, ahol a központi költségvetésből nagyon limitált összeg jut a közkönyvtárakra és a költségek  megosztásának politikájának következménye a könyvtárhasználat megfizettetése lett. Ez a gyakorlat azt eredményezi, hogy aki nem tud fizetni nem jut hozzá a szolgáltatásokhoz, ez nem lehet végleges, csak átmeneti állapot.

Néhány külső alapítvány támogatást nyújt arra, hogy a digitális források helyszíni használata ingyenes legyen.

Bár az világos, hogy egyetlen közkönyvtári szolgáltatás sem ingyenes, mert  ha nem is a felhasználó közvetlenül fizet, akkor az adón keresztül, vagy magán forrásból fedezik az árát. A nehézség, amivel a közkönyvtáraknak szembe kell nézniük, hogyan jussanak hozzá elegendő költségvetési forráshoz a központi, vagy helyi kormányzatnál. Egy 2002-ben készült előrejelzés (NAPLE) Tha Public Library in the Electronic World felhívja a figyelmet a költségvetés lehetséges csökkenésére és a finszirozás alternativ formáira és a  jövedelem termelésre.

 Ez az a kör, amit négyszögesíteni kell  és érthetően ez  politikai „forró krumplivá” válhat  éppen talán a szakember közösségekben.

JÓ GYAKORLATI  PROGRAMOK 

Jövedelem termelés 
A könyvtárak a közönségnek, sőt néha kereskedelmi szervezeteknek nyújtanak olyan szolgáltatásokat, amelyekért díjat számíthatnak fel. Az olyan szolgáltatásokért, mint műszaki információk, vállalati információk nyújtása, bizonyos típusú eszközök kölcsönadása, pl. audió-vizuális eszközök, néha díjat számítanak fel. 
A jövedelem termelési módszerek tipikusan az alábbi fajta szolgáltatások árának felszámítását foglalják magukban:
· Tagsági díjak vagy egy évre szóló beiratkozási díjak

· Könyv kölcsönzési díj

· Audió-vizuális eszközök beleértve videók, DVD-k, elektronikus könyv olvasók kölcsönzési díjai

· Gyermekek tanulását elősegítő eszközök, poszterek, grafikonok, térképek, írószerek, floppy lemezek, levelezőlapok, olvasó szemüvegek stb. kölcsönzési díjai

· A régi állomány eladása

· Fénymásolási és számítógépes nyomtatási díj

· Késedelmi és elveszett vagy rongálódott könyvekért felszámított büntetési díjak

· Házon belüli digitalizálási projektekhez való hozzáférés díja

· A könyvtár által, szervezett speciális események látogatási díja

· Különösen helytörténetre vonatkozó kiadványok, térképek, közösségi információkat tartalmazó anyagok eladása

· Helyiségek, épületek bérbeadása

· Másolatok és fényképek helyi stúdiók gyűjteményeiből

· Üzleti (és egyéb?) szolgáltatások díja

· Internet hozzáférés

· Könyvtárközi kölcsönzésért más könyvtáraknak felszámított díj

· A könyvtár területén eladott enni-innivalóból befolyó pénz.

Bizonyos szolgáltatások (pl. Internet használat tanításának és résztevékenységeknek) külső cégeknek átadása szintén bevételt hozhat. 
A törvény néhány országban megengedi tagsági díj fizettetést pl. Németországban, Litvániában, Hollandiában, Szlovákiában és Szlovéniában. Azok az országok, amelyek megengedik a tagsági díjat, megengedik könyvkölcsönzésért is, bár rendszerint vannak kivételek vagy csökkentett díjak az alacsony jövedelműek részére, gyermekeknek, tanulóknak.

A közkönyvtárak bevételei általában nem nagy hányadát teszik ki az össz költségvetésnek, bár elég széles a skála, Norvégia 5 %, Horvátország 8%, Finnország  és Szlovénia 14,5%. 
Ez a bevételi forrás ritkán fedezi annak a szolgáltatásnak költségeit, amelyért a díjat felszámítják, ha minden költséget számításba vesznek. A legtöbb használó nem kívánná megfizetni bizonyos szolgáltatások teljes költségét pl. más könyvtártól kölcsönzött könyvért vagy on-line adatbázisból történő keresésért.  
A London Könyvtár, tisztán kereskedelmi, önfenntartó kölcsönkönyvtár Londonban, 150 Ł-ot (240 Eurót) számít fel tagjainak évente. Összehasonlításul a brémai közkönyvtárakba való éves beiratkozási díj 20 Euro és Kölnben 21 Euro, mindkét könyvtár csökkentett díjat vagy kivételt kínál a használók különböző csoportjainak, mint pl. gyerekeknek vagy tanulóknak. A brémai könyvtár 3 Eurot számít kölcsönzésenként, Köln 1,50 Eurot audió-vizuális kölcsönzésekért.  

 Litvániában pl. az alapszolgáltatások ingyenesek. Azok a szolgáltatásokat, amelyek térítésért adhatók a kultuszminisztérium tételesen meghatározta. Ezek a printelés, másolás,információ keresésé, CD-re másolás, e-mail, Internet keresés, bibliográfia készítés speciális témában, stb. Hollandiában szabott árak vannak a szolgáltatásokra. 
Kevés könyvtárnak van lehetősége a jövedelem termelés valamennyi fent említett módszerére. Törvényi megszorítások lehetnek, vagy beletatozhatnak a könyvtár által jelenleg nyújtott szolgáltatások sorába. Az ilyen eszközökkel szerzett pénz bár lehet jelentős, szembe kell állítani a nyújtott szolgáltatások költségeivel. A könyvtárakat a közszolgálati etika és a törvény által megszabott támogatás megléte akadályozza abban, hogy minden költséget olvasóikra hárítsanak. A törvény nem engedi, hogy bizonyos szolgáltatásokért pénzt kérjenek. 
A dán közkönyvtári törvény megengedi a könyvtáraknak, hogy felszámítsák szolgáltatásaik árát, de törvényileg kötelezve vannak, hogy a fennálló kereskedelmi díjtételt számítsák fel, és nem engedik meg, hogy visszaéljenek helyzetükkel, és kevesebbet számítsanak fel, mint a kereskedelmi cégek. Nincs megengedve, hogy belépési vagy könyvkölcsönzési díjat számítsanak fel. A Piacképes Könyvtár Alapítvány-t azért hozták létre, hogy segítsék a dán közkönyvtárak működését az új gazdasági környezetben. A honlap magában foglalja a dán közkönyvtári törvény vonatkozó szakaszának másolatát (angolul).

Külső finanszírozás
Az utolsó évtizedben sok országban láthattuk a “versenytárgyalási kultúra” növekedését a könyvtárakban, múzeumokban és levéltárakban. Kormányok, az Európai Unió és egyéb testületek vagy alapítványok azt az utat választották, hogy a pénzügyi támogatást tendereken vagy tenderajánlat benyújtásán keresztül adják, vagy olyan ajánlat alapján, amely speciális javaslatokat tartalmaz arra a tevékenységre, amely a támogató testület által kiadott útmutató anyaggal összhangban van. Az ilyen projektek finanszírozása általában versenytárgyalások alapján történik.  A Cseh Köztársaság, Svédország, EK  központi mechanizmust alakított ki a pályázási folyamatra.
Egyértelmű előnye ennek a módszernek az, hogy elegendő támogatás gyakran nyerhető ilyen módon “lépésváltó” politika és szolgáltatási fejlesztési célok megvalósítására, amelyekre a költségvetési finanszírozásból nem telik.
Ezt a támogatásért történő pályáztatást a kormányok úgy tekintik, mint innovatívabb, vállalkozói, piac-orientált kultúrához vezető utat a helyi önkormányzatnál. Állami szervezeteknek két problémájuk van: a pályáztatási lehetőségek azonosítása és a tényleges tenderek kiírása. 
Az Egyesült Királyságban a Northumbria-i Egyetem által 2001-ben végzett országos felmérés az alábbiakat mutatta:
· A könyvtárak, múzeumok és levéltárak 73%-a nyújtott be pályázatot egy vagy két nagyobb projektre1997 és 2000 között. 

· Ugyanebben az időszakban a könyvtáraknak csak 3%-a nem pályázott 150.000 EUR érték feletti projektért. 

· Sokan kényszerültek a finanszírozás ilyen módjának keresésére alapellátásuk elégtelensége miatt. 

· Korlátozott személyzeti létszámmal és szakértelmi bázissal rendelkező kisebb szervezetek kizárva érezhetik magukat a finanszírozásnak ebből a rendszeréből és megvan a kockázata, hogy nem fognak tudni lépést tartani. 

· A pályáztatási kultúrában a siker a szervezet vezetésének minőségén múlhat. 

· A szolgáltató és a fenntartó szervezet (önkormányzat) közötti kapcsolat erőssége nagy jelentőségű új projektek tervezésénél. 

· Az ebben a folyamatban részt vevő szervezetek erősebb kapcsolatokról számolnak be mind az anya-vállalaton belüli, mind az azon kívüli partner szervezetekkel, bár ugyanakkor a partnerség-et tekintették a problémák forrásának. 

· A pályázó szervezetek aggodalmukat fejezték ki a nem reális benyújtási határidők, a kiválasztás szempontjainak minősége és szakszerűsége, a gyengén meghatározott kritériumok, változó célkitűzések, bonyolult pályázati formanyomtatványok és a visszajelzés hiánya miatt.

· A pályáztatási kultúra általában gyengítően hathat egy szervezet és a fenntartó intézmény közötti kapcsolatban.

Pályáztatási lehetőségek azonosítása 
Ez az útmutató nem próbálja felsorolni minden európai országban található összes lehetséges finanszírozási forrást. A finanszírozások többségében országosak, sőt regionálisak és nem nemzetköziek. Az országos könyvtár egyesületeknek vagy szponzoráló minisztériumoknak feladata tanácsot adni a könyvtáraknak, hogyan találják meg a forrásokat. Nagyobb települések önkormányzatánál gyakran van egy finanszírozási források felkutatására, tenderek előkészítésére szakosodott osztály vagy főosztály. Ennek a fejezetnek a végén link-ek vannak felsorolva. Az Egyesült Királyság Könyvtár Egyesületének pl. van egy alapvető kézikönyve az EU finanszírozás programjaihoz és honlapjaihoz történő bevezetésre. 

A tényleges versenytárgyalások előkészítése 
A könyvtárosok szakmai képzésében szerepelnie kell azoknak az ismereteknek is, amely szükségesek a sikeresen pályázatok készítéséhez, vagy a magánszektorral való pénzügyi tárgyalásokhoz. Egy javaslat sok más pályázattal fog versenyezni és sok tender kiírásra több, mint tízszer annyi összegre érkezik pályázat, mint az elérhető összeg. 
Sikeres pályázathoz az alábbiak szükségesek:
· Kitűnni a többiek közül.

· Célok világos és tömör megfogalmazása.

· A tender kiírásban szereplő kritériumok megfelelésének közlése.

· Helytálló projekt terv benyújtása, és a megvalósíthatóság bemutatása.

 A támogatást adó testület forrásaiért pályázatot benyújtó könyvtárak hasznosnak találhatják az alábbi általános javaslatokat:
· A győztes javaslatok mindig megmutatják, hogy az írójuk alaposan és gondosan átolvasta a kiírást.

· A sikeres pályázat jó ötleteket tartalmaz a kiírásban szereplő egy vagy több kulcskérdésre. Ezeket a kérdéseket részleteiben világosan ki kell fejteni, így a kiírást alaposan és gondosan el kell olvasni. 

· A projektre vonatkozó javaslatokat a kiírásban szereplő követelmények szerint fogják értékelni. Példák a kiértékelési kritériumokra: 

· A probléma megértésének nyilvánvalósága. 

· A választott módszertan és értékelési technikák megfelelősége. 

· A javaslattevők tapasztalata. 

· A munkaterv/ütemterv megvalósíthatósága és részletei. 

· A pénzben kifejezett érték.

· Elsősorban és mindenekelőtt a pályázatnak jó ötleten kell alapulnia. Összhangban kell lennie a kiírás követelményeivel, eredetinek kell lennie, valós hasznot kell kilátásba helyeznie az intézmény és a szélesebb, vagy célközösség számára, ha sikeres lesz. Be kell mutatnia azon a területen és egyéb tevékenységen  már megvalósított eredményeiket. 
· Az értékelőknek meg kell győződniük arról, hogy a könyvtár tudja működtetni a projektet. A pályázatnak tartalmaznia kell egy vázlatos projektre vonatkozó tervet megvalósítható szakaszokkal és szállítandó anyagokkal. 

· Be kell mutatni a csapat tagjait, tapasztalataikat és egymást kiegészítő szerepüket és nyilvánvalóvá kell tenni, hogy a projektet megfelelően fogják működtetni. 

· A projekt működtetése különösen ott fontos, ahol több partner valósítja meg a kitűzött célokat. Ugyanazon partnerekkel, vagy hasonló konzorciumban végzett korábbi sikeres munka értékes bizonyíték lesz.   

· A kiírás hivatkozhat speciális szabványokra, a pályázatban le kell írni, hogyan szándékoznak ezeket betartani. 

· Némely kiírás világosan nagy projekteket fog indítványozni (150.000 EUR felett) hosszú időszakra (rendszerint három évig terjedően). Mások szerényebb finanszírozást ajánlanak – 10.000-15.000 EUR hat hónapra vagy egy évre). A tenderre adandó válasz elkészítésére fordított erőfeszítésnek arányosnak kell lennie az elérhető támogatási összeggel. 
Partnerségek lásd a kezelés-nél is
A pályáztatási rendszerben általában a széleskörű partnerségek ápolása és fenntartása mindinkább lényeges egy szervezet forrásszerző erőfeszítéseinek során. 
· Sok együttműködővel partnerségben együtt dolgozni óriási előny. Ezek a partnerek lehetnek önkéntesek, magánvállalkozók, más helyhatósághoz tartozók, vagy ugyanannak a hatóságnak más főosztályához tartozók. 

· A könyvtárak, múzeumok és irattárak jól együttműködhetnek finanszírozások felkutatásában, és olyan helyzetet teremthetnek a projekt stratégiai és módszeres megközelítésében, hogy a támogatást nyújtó testület előtt hihetően jó benyomást keltenek. 

· Speciális pályázatra összekovácsolódott partnerségeknek fent kell maradniuk és a további pályázatokon a partnereknek együtt kell indulniuk. 
· Előnyös lehet a kapcsolatok ápolása a használó csoportokkal annak biztosítására, hogy a projekteknek valószerű gyökerei legyenek a helyi közösség igényei szerint.

· A partnerségek növelhetik a nehézségeket, ha a pályázatok benyújtási határideje szoros vagy egyeztetni kell a finanszírozást. 

Finanszírozást gyűjtő szakember 
Némely hatóság teljes időben dolgozó szakembert jelölt ki, akinek az a feladata, hogy felismerje a finanszírozási lehetőségeket és segítse a könyvtárosokat a pályázatok elkészítésében. Az ilyen tisztviselők felelősek a tender előrehaladásáért és a pályázati folyamat minden szempontjának ellenőrzéséért. 
· Munkájuk sikerét a szerzett összeghez viszonyítják és arra törekednek, hogy meghaladják azt a szintet, amely a saját jövedelmükkel azonos összeget jelenti. Tipikusan sokkal többet szereznek annál. 

· Az ilyen forrás-gyűjtők az egész fenntartó terület érdekében működnek a legeredményesebben, nem csupán a könyvtári részleg érdekében. 
JÖVŐBENI TERVEK
A könyvtáraknak szükségük lesz arra, hogy a törvényi szabályozással összefüggő alapszolgáltatások jövőbeni meghatározása igazodjon a digitális könyvtár jelenlegi és jövőbeni működéséhez, amelyek megfelelnek a helyi közösségek és az állampolgárok igényeinek. 
Jelenleg nem létezik az alapszolgáltatásokra általánosan alkalmazható meghatározás, a közkönyvtárak működéséhez összeállított leírások nem specifikusak, és mind a digitális, mind a hagyományos eszközökre vonatkozhatnak. A jövőben a digitális szolgáltatások alapszolgáltatások lesznek. Ez már némely országban valóság. 
Jelenleg a közkönyvtárak mindenütt államilag finanszírozottak és ez a tényállás valószínűleg továbbra is fennáll.  Gazdag országok megengedhetik maguknak, hogy a közkönyvtárakról gondoskodjanak, amelyek alapjában véve ingyenesek és hogy a támogatás kiterjesztése is lehetséges. Sokkal nehezebb egy bővülő és innovatív szolgáltatást finanszírozni olyan országokban, ahol az állami bevételek alacsonyabbak.
Ha a közkönyvtárakat mentesítenék a szabályzó kényszerektől, és megengednék, hogy sokkal szabadabban teremtsenek elő pénzt, mint jelenleg, bizonytalan, hogy mennyi pénzt tudnának szerezni. Az összes kiadásokat fedező tagsági díj több lenne, mint amennyit  az emberek nagy része ki tudna fizetni. Sokkal magasabb díjakat kellene fizettetni több olyan szolgáltatásért, amelyekért az emberek most képletes összegeket fizetnek, mint pl. az előjegyzések. Sok kisebb könyvtár kétségtelenül bezárna a közösségeket érő sorozatos megterhelések, és a szociális kirekesztések növekedése miatt.  A közkönyvtárak elvesztenék jó hírüket és a társadalom egészére gyakorolt hatásukat, amelyet jelenleg mind a használók, mind az állam magasra értékel.
Nem könnyű előre megmondani, hogy vajon az adófizetés, a közkönyvtárak állami támogatása a jövőben növekszik-e. Sok fog múlni azon, hogy a közkönyvtárak  milyen hatásosan tudják bemutatni, hogy szociális, gazdasági, kulturális igényeket elégítenek ki. Bár a körülmények kedvezőbbek, mint az elmúlt években, mégis valószínűnek látszik, hogy a közkönyvtáraknak további finanszírozási forrásokat kell keresniük a belátható jövőben.

A pályázatok jövője
A fent leírt pályázati kultúra magában nem jelent olyan megoldást, amely fedezi az összes szolgáltatást. Fő értéke, hogy speciális projekteken és tőke alapokon keresztül változást és újítást motivál. Némely országban széles körben elterjedt és olyan nagy részét képezi a sokféle finanszírozásnak, hogy váratlan következményekkel járhat a közkönyvtári szolgálatra. Olyanok nyernek, akik jók a finanszírozásért folyó pályázásban, de nem elégíti ki az azonnali szükségleteket. 
Kisebb települések önkormányzatainak valószínűleg különösen nincsenek eszközeik, amelyeket a pályázati lehetőségek felkutatására, pályázatok készítésére, speciális projektek kivitelezésére fordítsanak, és főképpen hogy fenntartsanak egy befejezett projektet kívülről finanszírozott kezdeti fázisa után.
Befejezett speciális projekteknek fenntarthatóknak kell lenniük: azaz pénzügyi fenntartást igényelnek, amikor a külső finanszírozási fázisnak vége van. Statikus költségvetés esetében a prioritások változását meg kell fontolni és a pénzt átirányítani a meglevő szolgáltatásokról az újak fenntartásához. Az utóbbi időkben a külső támogatású projektek növekvő aránya a finanszírozás átirányítását eredményezte a könyvekről az információs technológiai alapú szolgáltatásokra. 
Jó állomány-nyilvántartással, tapasztalt személyzettel, és megalapozott működő partnerségekkel rendelkező szervezetek valószínűleg fenn tudják tartani nyereségességüket. Az egyensúlyhiányt valószínűleg speciális programokkal kell helyreállítani, hogy a gyengébb pályázókat fel tudják zárkóztatni. Mindamellett egy önkormányzat és könyvtár akarata versenyezni a többi pályázóval a sikeres  pályázatokért, nagy erőt jelenthet  megnyissa a saját önkormányzati forrásait is.  
Az a kockázat, hogy a kormányok és hatóságok megpróbálják az alaptámogatás megvonását azoktól a könyvtáraktól, amelyek nagy pénzösszegeket szereztek más forrásokból, olyan dolog, amire állandóan figyelni kell. Szükséges lehet kutató munkával elemezni ezeket a fejleményeket az idők folyamán. 

 Linkek

Európa 
EBLIDA 
Honlapot tart fenn, amely felsorolja a finanszírozási lehetőségeket az európai könyvtárak számára beleértve az Európai Bizottság által nyújtottakat. 
http://www.eblida.org/funding/funding.html
Európa
Ez a honlap kalauzol az Európai Bizottság finanszírozási lehetőségein. 
http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgc/info_subv/index_en.htm
A Gates Alapítvány 
Támogatja a gazdaságilag hátrányos helyzetű területeket kiszolgáló könyvtárakat. 
http://www.gatesfoundation.org/
EUCLID
Ez a honlap híreket tartalmaz az európai kulturális szervezetek finanszírozási lehetőségeiről. Az EIC-knek (Európai Információs Központoknak) képeseknek kell lenniük, hogy tanácsadással segítsenek a finanszírozási lehetőségekről és információs forrásokról. 
http://www.euclid.co.uk/
LIBECON
http://www.libecon.org/default.asp
LibEcon2000 Millenniumi Tanulmány – A könyvtárak gazdasági helyzete Európában.  
http://www.libecon.org/millenniumstudy/default.asp
Dánia
Eladható Könyvtári Szolgáltatások Központja, Aarhus.
Olyan alapítvány, amely segítséget nyújt a könyvtáraknak Dániában adóköteles szolgáltatásaikért felszámítható díjjal kapcsolatos felhatalmazásukra vonatkozóan. 
http://www.cby.dk/marketablelibrary.htm
Finnország 
Beszámoló a közkönyvtárak finanszírozásáról Finnországban.
http://www.minedu.fi/minedu/culture/libraries_gateways.html
Németország
A kölni közkönyvtár honlapja beiratkozási és kölcsönzési díjainak listájával.
http://www.stbib-koeln.de/nutzung/mitglied.htm
A brémai közkönyvtárak honlapja árlistájukkal
http://www.stadtbibliothek-bremen.de/service/home.php3?service=preise
Spanyolország

The Public Library. New challenges and new strategies in the Information Society

Szemináriumot rendeztek erről a témáról

http://ww.diba.es/cerc/interaccio2002/cat/default.htm
Svédország

The Swedish National Council for Cultural Affairs

Projekt célja kezdeményezések feltárása olyan tevékenységekre, amelyekkel új munkaformákat alakítanak ki új használók és részt vevő csoportok megközelítésére. A pályázók saját gazdasági hozzájárulással vehetnek részt .

http://www.kur.se
Egyesült Királyság 
A Pályáztatási Kultúra és az Önkormányzat. 
A Northumbria-i Egyetem Beszámolója.
http://online.northumbria.ac.uk/faculties/art/information_studies/imri/rarea/im/pubsec/bidcul/Bidding Culture Final Report.pdf
Az Örökségi Lottó Alap örökségi szervezeteket és projekteket pénzeszközökkel lát el, melyek könyvtárakat, múzeumokat és levéltárakat foglalhatnak magukban.
http://www.hlf.org.uk/
A Londoni Könyvtár 
Önfenntartó könyvtár London központjában részletekkel szolgáltatásairól és beiratkozási díjairól. http://webpac.londonlibrary.co.uk/
NOF digitalizálási program 
Az Állami Lottó Vállalat bevételeit felhasználja az Egyesült Királyságban levő digitalizálási projektek támogatására. 
http://www.nof-digitise.org/
Pénzeszközök
A Pénzeszközök honlapjának egy oldalát a támogatást nyújtó szenteli. 
http://www.resource.gov.uk/information/funding/00grants.asp
A Wolfson Közkönyvtár Feladattámogató Alap.
Részben állami támogatású program, amely a közkönyvtári projekteket finanszírozta
http://www.resource.gov.uk/action/dcmswolf/00dcmswo.asp
Vissza a tartalom oldalra.

Együttműködés és partnerségek 
Összefoglalás
Témakör
Együttműködési megállapodások, konzorciumok és más kormánnyal, önkormányzattal és kereskedelmi szervezetekkel való partnerségek kezelése. 

Statégiai kérdések
Bizonyos országokban a partnerség kultúrája a kormányzati politika fontos részévé vált. Azt az igényt, hogy a közösségi szükségletekről komplett egészként gondolkodjanak – és ezt sok kormány és az EU támogatja – növekvő mértékben azt jelenti, hogy a közkönyvtáraknak együtt kell működniük más önkormányzati főosztályokkal, a központi kormányzat kirendeltségeivel, helyi és regionális hivatalaival, és kulturális partnereikkel, mint a múzeumok és a levéltárak. 
A hálózati szolgáltatások megjelenése és a digitális tartalom természete a kibernetikai térben további hatalmas erő a szervezeti sorompók lebontásához és a könyvtárak felé az az igény, hogy nyitottan és innovatívan közeledjenek az együttműködéshez és partnerséghez.   

Gyakorlati javaslatok
Az együttműködés és partnerség különböző típusai az eltérő céloknak megfelelően hatékonyak az alábbiak szerint:  
· Stratégiai partnerségek országos, regionális vagy helyi szinten. Regionális szinten kialakíthatók úgy, hogy fejlesztési kirendeltséget létesítsenek múzeumi, könyvtári és levéltári szervezetek részére.

· Partnerség közkönyvtárak és más könyvtárak között. 

· Partnerség az alapítványi szektorral. 

· Partnerség az iparral.

A partnerségek típusai 
Sokféle típusú és célú partnerség létezik: 
· regionális vagy helyi alapú, melyeknél a helyi szervezetek állapodnak meg az együttműködésben;

· témán alapuló, melyeknél egy bizonyos témára szakosodott szervezetek állapodnak meg az együttműködésben helytől függetlenül;

· tevékenységen alapuló, pl. szolgáltatás nyújtására, megőrzésre, oktatásra, az információs technológia fejlesztésére és beszerzésére.
Jövőbeni tervek
A digitális technológia fejlesztésének hatása, hogy a könyvtárak és egyéb intézmények mind kevésbé lesznek elszigeteltek, inkább egymástól kölcsönösen függővé válnak. A partnerségek jövője szorosan kapcsolódik a jövőbeni finanszírozáshoz. Új modellek, mint a regionális Kulturális Szolgáltató Központok jelentkezhetnek, hogy innovatív alkalmazásokat, megoldásokat és szolgáltatásokat nyújtsanak a helyi kulturális intézményeknek. 
A partnerségek és együttműködések jogi és szabályozási kereteit, amelyeken belül a könyvtárak és más kulturális szervezetek működnek, fejleszteni kell figyelembe véve, hogy olyan helyi önkormányzati szolgáltatások előállítói, mint a közkönyvtárak, már nem önellátóak, mint korábban voltak, és most egy világhálózat részesei, amely magában foglalja az állami, magán- és alapítványi szektort.  

Vissza a tartalom oldalra.

Témakör
Az útmutató témái: 
Stratégiai partnerségek 

A partnerségek típusai
Partnerségek kezdeményezése
A partnerségek szervezése
A partnerségek fenntartása 

Bizonyos országokban pl. az Egyesült Államokban, az Egyesült Királyságban a partnerség a kormány politikájának fontos részévé vált. Azt az igényt, hogy a közösségi szükségletekről komplett egészként gondolkodjanak – és ezt sok kormány és az EU támogatja – növekvő mértékben azt jelenti, hogy a közkönyvtáraknak együtt kell működniük más önkormányzati főosztályokkal, a központi kormányzat kirendeltségeivel, helyi és regionális hivatalaival, és kulturális partnereikkel, mint a múzeumok és a levéltárak.

Növekvő igény van olyan szolgáltatásokra, amit egy intézmény önmagában nem tud nyújtani az adott földrajzi területen. Partnerségekre van szükség, hogy bizonyos szolgáltatásokkal költség-hatékony módon ki lehessen egészíteni a meglévő szolgáltatásokat, vagy módot találjanak a szolgáltatások fenntartására és fejlesztésére, ahol a pénzeszközök elégtelenek. 
A hálózati szolgáltatások megjelenése és a digitális tartalom természete a kibernetikai térben további hatalmas erő a szervezeti sorompók lebontásához és az igény a könyvtárak felé, hogy nyitottan és innovatívan közeledjenek az együttműködéshez és partnerséghez. Partnerségre lépve a közkönyvtárak pénzforrásokat találhatnak innovációra és fejlesztésre és elsajátíthatnak olyan szakismereteket, amelyek nem találhatók meg a hagyományos közkönyvtárban dolgozó szakemberek ismeretei között. 

GYAKORLATI JAVASLATOK
A partnerség eszköz a célhoz. A partnerség általában azért jön létre, mert a résztvevők hatékony módszernek tekintik törekvéseik és céljaik előmozdítására. A partnerség akkor sikeres, ha minden részt vevőnek hasznára van és hozzá is tesz az eredményekhez. Közkönyvtárak számára az a hatékony közreműködés, amely világos és mérhető hasznot hoz a résztvevőinek. 

A közkönyvtárak lehetséges partnerei
Különféle típusú együttműködés és partnerség hatékony különböző célok elérésére:

Stratégiai partnerségek hozhatók létre országos, regionális vagy helyi szinten. Országos szinten a stratégiai partnerség fontos, speciális célú, országos programok végrehajtására tervezhető, pl. a Lakossági Hálózat az Egyesült Királyságban olyan projekt, amely az összes közkönyvtárat összeköti az Internettel a kormány vállalásának részeként, hogy az Egyesült Királyságban mindenkinek megadja a lehetőséget az Internetre való hozzáférésre.
Regionális szinten a stratégiai partnerség kialakítható azért, hogy: 
· Fejlesztési kirendeltséget létesítsenek múzeumi, könyvtári és levéltári szervezetek részére előmozdítva a szektor fejlesztését a régióban a vezetésen, jogi képviseleten, tanácsadáson, pénzügyi támogatás nyerésén, új ajánlatokon, példa projekteken és szolgáltatáson keresztül. Bizonyos esetekben a regionális együttműködés kezdetben a közkönyvtárakra szorítkozhat.  

· Célokat adjon, mint átfogó regionális közkönyvtári hálózat létesítése, elektronikus tartalom fejlesztése és nyújtása, a könyvtári munkaerő továbbképzése, az irodalom támogatása és az olvasás fejlesztése, lehetőség nyújtása életen át tartó tanulás-ra a helyi és regionális közösségek részére. 
· A három terület érdekeit képviselje regionális és stratégiai vonatkozásban a kormánnyal és kormányzati szervezetekkel, regionális, politikai és közigazgatási testületekkel, országos és regionális szakmai testületekkel, oktatási testületekkel, helyhatóságokkal és az alapítványi szektorral szemben. 
A sikerhez a regionális stratégiai testületeknek tagszervezeteikkel és más érdekeltekkel partnerségben kell dolgozniuk, felismerve az egyedi szolgáltatások és helyi autonómia elsőbbségeit és igényeit.  

Partnerségek a közkönyvtárak és más könyvtárak között 
Könyvtárak csoportjai vagy “körei” tipikusan közkönyvtárak és felsőoktatási könyvtárak megállapodhatnak olyan területeken történő együttműködésben, mint pl. eszközök (különösen elektronikai eszközök) vásárlása, alapvető eszközök digitalizálása, közös honlapon való hozzáférésre, kapcsolódó, vagy kereső szolgáltatásra, pl. katalógusok összekapcsolására létrehozott konzorcium. 

Partnerségek az alapítványi szektorral 
A közkönyvtáraknak hasznosak lehetnek az alapítványi szektorral és a nem kormányzati szervezetekkel való partnerségek a speciális célcsoportok, pl. idősebb emberek, rokkantsággal élők, egyéb társadalmi csoportok, etnikai kisebbségek  igényeinek megértése és kielégítése során.

Partnerség az iparral
A távközlési eszköz ellátóknak szolgáltatásokat kell eladniuk, amelyek az infrastruktúrán keresztül működnek, amelybe beruháztak, ami segít a nyereség termelésében, ami kereskedelmi tevékenységük fenntartásához szükséges. Sávszélességet gyakran vásárolnak helyi és regionális hatóságok, vagy konzorciumok, hogy a szolgáltatások választékát tudják nyújtani. A tartalom fontos ösztönzés lehet a piacfejlesztésre a szélessáv tekintetében így a telekommunikációs cégek támogathatják a közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak digitalizációs programjait. Vizsgálatot igényel közkönyvtárak fenntartói és távközlési szervezetek közös beruházása az általuk nyújtott szolgáltatásokba a kockázatban és bevételben való részesedés alapján. 
 

A partnerségek típusai 
Számos típusú és célú partnerség létezik: 
· regionális vagy helyi – ahol a szervezetek egy adott körzetben együttműködésben állapodnak meg; 
· témán alapuló – ahol bizonyos témára szakosodott szervezetek csoportjai állapodnak meg az együttműködésben függetlenül a helytől; 
· tevékenységen alapuló partnerségek az alábbiak szerint: 
· Szolgáltatás nyújtása. Az Információs Társadalom projektjeire közös ajánlat, fejlesztés és az életen át történő tanulás tárgysorozatot stb. támogató szolgáltatások. 
· Tréning pl. információs technológiai képzés, és gyakorlat. A témakör magában foglalhatja: az együttműködő vállalkozások megtalálását és megvalósítását a személyzet oktatásában, és továbbképzésében, a problémák és megoldások közös megvitatásában és a legjobb gyakorlat elterjesztésében, közös tréningek és tanácsadói tevékenységek szervezését, a tréning források megosztásához a lehetőségek feltárását, eszközök közös vásárlását és szakember-cserék bevezetését. 
· Az Információs Technológia fejlesztési partnerségek támogathatják a könyvtár által nyújtott szolgáltatások sorának javítását, pl. az elektronikus eszközök megosztásával és a katalógusokhoz és adatbázisokhoz történő elektronikus hozzáférés nyújtásával – együttműködve a virtuális könyvtár kifejlesztése felé.
 

· A beszerzési partnerségek és konzorciumok széles körben elterjedtté és meghatározóvá váltak, különösen a felsőoktatási könyvtári területen. Fontos eszközök a könyvtári költségvetési összegek felértékelésében azzal, hogy engedményeket érhetnek el nagy mennyiség vásárlására vonatkozó tárgyalásnál, közös engedélyezés intézésénél, különösen elektronikus kiadványokra. Kiadók és szállítók szintén nyerhetnek a konzorciummal marketing költségek megtakarítása, garantált piacmegosztás és kiállítás révén termékeik számára. Segít a közös gyűjteményfejlesztési politikában, és a beszerzési politika pazarló szétforgácsolásának elkerülésében. A konzorciumok a szállítókkal az erő pozíciójából kezdhetnek tárgyalásokat. Nemzetköziek lehetnek a témakörben (lásd az EIFL-t).
· Állományvédelem. Egyedi anyagok védelme együttműködésben végezhető, a szakértelem egyesítésével és munka megkettőzésének elkerülésével. Az állományvédelmi program érdekelt és tájékozott személyzetet kíván, pontos adatokat, elegendő pénzeszközöket, megfelelő szabványokat, állományvédelmi politikát és eljárásokat és információ megosztási és hozzáférési technikákat. Lásd a digitalizálás-t is. 
· Projekt partnerség gyakran szükséges, amikor külső pénzforrásért folyamodnak verseny szférában, pl. az EK kutató programjaiban, amelyek gyakran írnak elő minimális partner számot, amelyeket be kell vonni egy minimális számú tagból vagy jelölt országból.  
· Finanszírozási partnerség lásd a finanszírozás-t. 
Partnerségek kezdeményezése 
A leendő partnerek döntéshozói közötti nem hivatalos érintkezés és puhatolózás gyakran az első lépés, amit rugalmas korai tárgyalások követnek, amely alkalmakkor az összes bevont partner céljainak kiegészítési lehetőségeit keresik. Az együttműködés természetét, amelyben megállapodtak, írásban kell meghatározni, leírva a célokat és minden partner felelősségét. A megfontolandó kérdések között szerepel a finanszírozás, annak feltételei, idő, személyzet, olvasóközönség, marketing, és a médiumok használata. 

A feladat bejelentése
A partnerségnek megfogalmazott filozófiájának kell lennie, például: 
· “A szektor egyedülálló szerepének védelmezése és támogatása a régió kulturális, szociális, nevelési és gazdasági életének erősítésében.” 
· “A közkönyvtárak modernizálása, újraélesztése és átalakítása, lehetőségük teljes kihasználása tanulásra, szociális beilleszkedésre, kreativitásra, gazdasági és szociális megújításra.”
Látható kulcsfontosságú tevékenységek
Azon tevékenységek, amelyek életre keltik a partnerséget, külső láthatóságot és befolyásuk lehető növelését adják többek között az alábbiak: 
· Stratégiai terv, amely egy sor stratégiai célt tűz ki. 
· Nyilvánosságra hozott intézkedési tervek az idő bizonyos szakaszaira. 
· Munkaerők ezen intézkedési tervek végrehajtására.
· Főbb jelentések és dokumentumok ezen akciótervek eredményeinek kimutatására. 

Az együttműködési partnerségek szervezete és struktúrája
Egy partnerségnek elszámolásra köteles szervezetnek kell lennie. A partnerségeknek szabályszerű jogi helyzetüknek vagy jogi személyeknek kell lenniük, mint a bejegyzett cégek, vagy bejegyzett jótékonysági intézmények. Egy partnerségnél gyakran szükséges lehet, hogy testületi azonossággal rendelkezzék beleértve márkanevet, emblémát stb. Egy partnerség maga határozza meg, hogy belép-e más partnerségbe jogi személyként.  
A partnerségeknek világos szabályok szerint kell működniük, pl. testületi üléseken, döntéshozataloknál. Példaként lásd a Kalifornia Tagállam Elektronikus Könyvtára Konzorcium-át. 
Igazgató Tanácsot kell létrehozni, akik a közreműködő érdekeltek sorát képviselik, és bevonhatók, pl. a helyhatóságok, politikai testületek vagy szervezetek, az egyetemi szektor, független szervezetek képviselői, a közkönyvtárak, múzeumok és levéltárak hivatalos tisztségviselői. A Tanácsban lehetnek megfigyelők az országos és regionális szervek,  ügynökségek, valamint más általános érdekeltségű testületek részéről.  
Partnerségek finanszírozása többféle programból kereshető 
· alaptámogatás országos és regionális finanszírozási programokból 

· tagok beiratkozási díjaiból 

· helyhatósági támogatásból 

· megtermelt bevétel 

· projekt finanszírozás kormányzati kezdeményezésű alapból, az Európai Szociális Alapokból és az RTD programból, pl. az IST-ből 

Bizonyos esetekben további finanszírozás nyeréséhez a partnerségnek szüksége lehet saját “kiegészítő finanszírozásának” felmérése.
Sikeres partnerségek fenntartása 
Sok kulcsfontosságú kérdéssel kell foglalkozni sikeres partnerség fenntartásához: 
· a könyvtár felső vezetésének és a helyhatóságnak elkötelezettnek kell lennie a partnerségek irányában, 

· egy megnevezett megfelelő beosztású személy minden szervezetből legyen felelős: fontos partnerségi projektek megkövetelhetik a szervezet legmagasabb szintű vezetésének;

· a partner szervezetek bizalma, intézeti kultúrájuknak és céljaiknak kölcsönös, jó megértése; 

· reális elvárások; 

· kilépési stratégia – megállapodás a partnerségből való kilépésről bizonyos körülmények között, az aktívák és passzívák fedezetének felosztásáról. Meg kell állapodni a partnerség megszüntetésének módszerében, ha az elvégezte feladatát.  

JÖVŐBENI TERVEK
A digitális technológia fejlődésének következtében a könyvtárak és egyéb intézmények mind kevésbé válnak elszigeteltté, inkább kölcsönösen függővé. Az új modellek, mint a regionális Kulturális Szolgáltató Központ megjelenhetnek, hogy innovatív alkalmazásokat, megoldásokat és szolgáltatásokat nyújtsanak a helyi kulturális intézményeknek. 
A partnerségek jövője szorosan kapcsolódik a jövőbeni finanszírozáshoz. A finanszírozás követelményei kívánatossá, vagy szükségessé teszik a partnerségeket bizonyos célokra: változások a finanszírozáshoz való hozzáférésben, vagy a pénz odaítélésének feltételeiben érintik a konzorciumok és partnerségek életképességét. 
A partnerségek jogi és szabályozási keretét, amelyeken belül a könyvtárak és más kulturális szervezetek működnek, fejleszteni kell tekintetve, hogy az önkormányzati szolgáltatások, mint a közkönyvtárak már nem önállóak, mint néhány évtizeddel ezelőtt voltak, és most résztvevői egy világhálónak, amely magában foglalja az állami, magán- és alapítványi szektort.
Vissza a tartalom oldalra.

Linkek
Nemzetköziek
Bertelsmann Alapítvány 
Két érdekes irat van a honlapján. 
http://www.bertelsmann-stiftung.de/documents/holt6en.pdf
eIFL - Elektronikus Információ Könyvtárak számára 
Célja anyagilag megengedhető hozzáférés biztosítása elektronikus tudományos forrásokhoz a könyvtárak révén átmeneti állapotban levő országokban. 1999. októberében kezdődött a Nyitott Társadalom Intézet és az EBSCO Kiadó közös kezdeményezésére. Eredeti formájában elsősorban szociológiai, humán és üzleti tárgyú elektronikus folyóiratokhoz történő hozzáférést kínál közel 40 országban, ahol a Soros Alapítvány hálózata működik.
http://www.eifl.net/
Dánia
A Bibliotek.dk közvetlen hozzáférést nyújt a Dán Könyvtárakhoz.  
2000 vége óta a bibliotek.dk általános, nyilvános hozzáférést biztosít a Dán Országos Egyesített Katalógushoz. A Dán Országos Egyesített Katalógus tartalmazza majdnem minden Dán Közkönyvtár és a nyilvánosan elérhető kutató könyvtárak többségének állományát. http://www.bibliotek.dk/
DEFF (Dán Elektronikus Könyvtár)
Engedélyező konzorcium, országosan minden állami és kutató könyvtárt lefed.
http://www.deff.dk/?lang=eng
Észtország

Estonian Library Network Consortium ELNET

Két nagy városi könyvtár Talinn és Tartu konzorciuma integrált könyvtári rendszer  INNOPAc használatára és közös katalógus létrehozására.

http://helios.nlib.ee/screens/mainmenu est.htlm

Digitalizáció és e-dokumentum beszerzés

http://www.elnet.ee
Finnország
FinELib, az Országos Elektronikus Könyvtár finn és nemzetközi eszközöket szerez be, hogy támogassa, az oktatást, tanulást és kutatást. A FinELib az elektronikai eszközökre vonatkozó használói jogi megállapodásokat megtárgyalja tagszervezetei számára központosított alapon. A Helsinki Egyetemi Könyvtár, a Finn Országos Könyvtár felelős a FinELib működéséért és fejlesztéséért. Az Országos Könyvtár együttműködik egyetemekkel, technikumokkal, kutatóintézetekkel és részt vesz a fő országos projektekben.

http://www.lib.helsinki.fi/finelib/english/index.html
Helsinki Városi Könyvtár 
Kérdezzen, amit akar –ötlet egy rádiós programhoz. A Könyvtár egy kis közvetítő céggel egy elgondolást dolgoz ki a könyvtárosok szaktudásának előmozdítására. Az alapmodell telefonon feltett kérdésekre történő válaszadás, és a kutatás annak megmagyarázására irányul, hogy miért használnak bizonyos információs forrásokat egy esetben és miért másokat más esetben. Ha sikeres lesz, a programot később átviszik a tv-be.
http://www.uwasa.fi/~sukkula/einformation.php3
Viikki, Helsinki
Együttműködés a közkönyvtár és kutató könyvtár között, ahol a kutató könyvtár és a közkönyvtár ugyanabban az épületben van.
http://helix.helsinki.fi/infokeskus/english/index.html
ELEF (Electronic Library of Eastern Finland)

http://www.elefkirjastot.net/eng/index.html
National Depository Library

Könyvtárközi kölcsönzés céljára fogad és tárol dokumentumokat.

http://www.nrl.fi/english/nrl01.htm
Németország
Augsburg 
Augsburgban minden évben irodalmi kampányt szerveznek mindenkor egy szerzőre koncentrálva. A partnerek az Augsburgi Kulturális Hivatal, az augsburgi könyvtárak, könyvesboltok, iskolák, sőt éttermek. 
http://www.augsburg.de/Seiten/augsburg_d/frames/kbuero.shtml (németül)

BINE (könyvtár+internet = navigálás + indexelés). 
Ennek a projektnek az is a célja, hogy más német közkönyvtárakat bevonjon olyan virtuális internet könyvtárak létrehozásában, mint az fng Dániában, Internet Közkönyvtár az Egyesült Államokban. Átnevezve ILEKS –nek (Internet szolgáltatás alárendelt könyvtárosok révén). Brémán kívül csak hat más közkönyvtár alkotja az ILEKS konzorciumot. 

http://www.stadtbibliothek-bremen.de/bine/start.html
Német Internetkönyvtár 
Ezt az új projektet, amit “Német Internet Könyvtár”-nak hívnak, 2002. január 1-jén fogják elindítani.

http://www.bertelsmann-stiftung.de/project.cfm?lan=de&nid=581&aid=5383
NRW Digitális Könyvtár 
Együttműködési kísérleti rendszer Köln, Dortmund és Düsseldorf könyvtáraival együtt. Ezeknek a könyvtáraknak hozzáférésük van a HBZ által nyújtott adatbázisokhoz, Rajna-Westfalia kutató könyvtáraihoz és használhatják azokat referencia munkájukban.   .
http://www.hbz-nrw.de/digioeb
Drezda
A drezdai könyvtárak partnerségben végzett projektjeinek listája. 
http://www.bertelsmann-stiftung.de/devision.cfm?lan=en&nId=420 (lásd különösen a Betanítást) 

Fantasztikus Könyvtár, PB, Wetzlar
A PB kutatási könyvtár, amely tündérmesékre, scifi-re, fantasztikus és utópisztikus történetekre szakosodott, Wetzlar város tartja fent nagyon kis költségvetéssel. Gyűjteménye főleg adományokon alapszik, amit ennek a területnek a kiadói küldenek. 
http://www.wetzlar.de/phbiblwz/index.html (németül)

Magyarország

Megyei könyvtárak együttműködve kulturális intézményekkel

http://www.pserve.hu/baralib 
Megyei Könyvtár Pécs

http://www.bmk.iif..hu

 Megyei Könyvtár Békéscsaba

http://www.hbmk.hu

 Megyei Könyvtár Debrecen

http://www.vfmk.hu

Megyei Könyvtár Szolnok

http://www.bdmk.hu

 Megyei Könyvtár  Szombathely

Irország

COLICO The Committee on Library CO-operation in Ireland

1977 ben hozták létre , hogy egy független könyvtári együttműködést támogassanak, minden szektorban, a British Libraryval együtt. 1994 óta a LISC működik.

http://www.librarycouncil.ie/colico.html
Olaszország

ICCU 
Az SBN Könyvtárközi kölcsönzési projekt-et fejleszti, amely országosan 51 könyvtárat foglal magában, hozzáférés a világháló segítségével az SBS Index segítségével on-line kb. 9 millió helyhez és 4,5 millió bibliográfiai leíráshoz. 
http://sbnonline.sbn.it/
Hollandia
Biblioplaza: Gyakorlati és digitális együttműködés Overijssel-ben
A közkönyvtárak az együttműködés különböző formáiban egyesítették erejüket, pl. információs szakember- csoportok irányítási központjának és háttér irodáinak kialakításával, és sok kulturális intézmény jelentkezik a Bioplaza-n, amely azt is lehetővé teszi, hogy különböző helyi katalógusokban egyszerre lehessen keresni. http://www.biblioplaza.nl/
Info-csevegés Flevoland-ban
A Bibliofoon a vidéki könyvtári központok közös szolgáltatása volt. A speciális országos telefonszámot később digitális szolgáltatással váltották fel: http://www.probiblio.nl/probiblio/bibliof.htm Más könyvtárak (mint az Oss) saját digitális könyvtárosukat helyezték üzembe. Flevoland tartomány közkönyvtárai minden délután csevegéseket folytatnak ügyfeleikkel. 
http://www.digitalebibliotheekflevoland.nl/chatten.html
Könyvtári Útlevél Észak Hollandiában
Észak Hollandia tartományban a könyvtárak 1992 óta közös útlevéllel, azaz tartományi tagsági igazolvánnyal működnek együtt, amely érvényes a tartomány minden közkönyvtárában. http://www.nblc.nl/
Sok szervezet együttműködése a RotterdamNet-en
Könyvtárak és sok múzeum információs központja a Rotterdam Net-en 4 millió könyvet, 5 ezer időszaki kiadványt és ezer elektronikus adat fájlt kínál Rotterdamról. 
http://www.rotterdamnet.nl/
Testre szabott együttműködés: Maatwerk Hága Projekt Iroda 
A Hága Közkönyvtár egy speciális Projekt Irodája (maatwerk = testreszabott) multikulturális csoportokkal, szakemberekkel, művészekkel, tanárokkal, filozófusokkal, írókkal, költőkkel és zenészekkel létesít kapcsolatot. Ennek az együttműködésnek az eredményeként előadások, bemutatók vannak minden könyvtár fiókban. http://www.dobdenhaag.nl/
Szlovénia

COBISS online bibliográfiai adatbázis

http://www.izum.si/cobiss
Spanyolország
Kérjen könyvtári szolgáltatást  
A "Pregunte, Las bibliotecas responden" (“Kérdezzen, a könyvtárak válaszolnak”) szolgáltatás beindítása azt a célt szolgálta, hogy információs szolgálatot létesítsen az interneten, elektronikus levélen és honlapon keresztül, amelyet a különböző Autonóm Közösségek irányítanak az Oktatási, Kulturális és Sportminisztérium koordinálásával.  
http://pregunte.carm.es/pregunte/pub06.html
Lásd a http://www.ifla.org/VII/s8/annual/country.htm#spain) helyen is.

Union catalouge Spanish bibliographical heritage

http://www.mcu.es/ccpb/index.html
Xarxa de Lectura Publica Valenciana

Regionális közkönyvtári hálózat az Interneten. Új rendszerek ASP, Application Service Provider elősegítették a könyvtári szolgáltatásokhoz a hozzáférést, költségcsökkentés, jobb ellenőrzés, minőségi technikai munka

Jumilla Local Public Library

Egyezmény jött létre az egyetemi  könyvtár és Jumilla város tanácsa között, hogy az egyetem honlapján a könyvtár és múzeum információi is kereshetők.

http://www.um.es/pjumilla/proyecto.htm
Network of libraries and documentation centres of Sabadell

http://www.ajsabadell.es/cdsx
.

Svédország
SeniorSurf nap
Az első szenior szörfölési napot Svédországban rendezték 1999-ben kb. 300 közkönyvtár, a SeniorNet (nem kormányzati szervezet) és sok kereskedelmi szponzor együttműködésében. Kb. 30.000 résztvevő volt, és a sikeres eseményt 2000-ben és 2001-ben újra megrendezték. Mostanában hasonló kampány napokat szerveznek minden skandináv országban. N
(http://www.seniornet.se/browse.jsp?id=01_03&cikkid=401)
Egyesült Királyság
Kérdezzen egy könyvtárost, egy együttműködő e-mail tudakozó szolgálat.
http://www.ask-a-librarian.org.uk/before.html
Co-East
10 közkönyvtár konzorciuma, amelyek Anglia keleti régiójában működnek, az a céljuk, hogy ICT alkalmazzanak, és lehetővé tegyék a közösség tagjainak, hogy könnyen hozzáférjenek a régió könyvtáraiban lévő forrásokhoz, vagy a helyben levő számítógépeken vagy az Interneten keresztül
http://www.co-east.net/
A Könyvtárak Partnersége - West Midlands (TLP-WM)
A TLP-WM stratégiai képviseletet és jogi támogatást nyújt, intézi a fejlesztési projekteket, kommunikációs központként működik a könyvtárak, múzeumok és levéltárak között a West Midlands régióban kapcsolatokkal a WM Arts és más kulcsfontosságú kulturális képviseletek felé. Célja, hogy fejlessze a hozzáférést mindenki számára a tanuláshoz, kultúrához, az üzletet támogató és információs forrásokhoz. 
http://www.tlp-wm.org.uk/
Könyvtárak Együtt: Liverpool Partnerséget tanul.
Öt liverpooli könyvtár konzorciumának honlapja. 
http://www.liv.ac.uk/Library/llgroup/llg.html
Londoni Múzeumok, Levéltárak és Könyvtárak(LMAL)
A Londoni Levéltárak Regionális Tanácsa, a Londoni Könyvtárak Fejlesztési Irodája és a Londoni Múzeumi Ügynökség partnersége. Az LMAL partnerség célja a hatékony együttműködés előmozdítása főváros múzeumai, levéltárai és könyvtárai között. http://www.lmal.org.uk/
Vezetési gyakorlatok és modellek az együttműködés és partnerség számára a szolgáltatások nyújtásánál. 
Az ezen a területen folytatott munkát a Resource szponzorálta, vizsgálatokat végeztek és riportokat közöltek a múzeumok, könyvtárak vezetéséről az Egyesült Királyságban, gyakran rámutatva ezen szervezetek struktúrájának és személyzetének gyengeségeire. Lásd a Képesség a Változásra című riportot a Resource honlapján. 
http://www.resource.gov.uk/information/policy/captochnge.asp
NEMLAC
A NEMLAC regionális stratégiai testület és fejlesztési iroda múzeumi, könyvtári és levéltári szervezetek részére az Északkelet Anglia-i régióban. 
http://www.nemlac.co.uk/
People’s Network 
A Szerencsejáték finanszírozza az Új Lehetőségek Alapján keresztül, amit a Resource kezel, több, mint 4000 könyvtári központ van benne, és 2002 végére működik.  
http://www.peoplesnetwork.gov.uk/
Egyesült Államok
A politikai partnerségek ritkák Európában, de léteznek az Egyesült Államokban, ahol a könyvtárak néha sokkal nagyobb függetlenséget élveznek a helyhatóságtól, lásd a “@your library” kampányt, amit eredetileg az American Library Association indított, az IFLA Boston konferencia 2001 terjesztette világszerte, ez nemzetközi erőfeszítés a könyvtárak segítésére, hogy láthatóbbá tegyék magukat a társadalomban. (http://www.ifla.org/@yourlibrary/index.htm)
Múzeumi és Könyvtári Szolgáltatások Intézete 
Intézet az Egyesült Államokban, amelyik pénzügyi támogatást nyújt a könyvtári tevékenységekhez és bátorítja a partnerségeket. 
http://www.imls.gov/
Vissza a tartalom oldalra.

A szerzői jog által védett anyagokhoz való hozzájutás közérdek
ÖSSZEFOGLALÁS

TÉMAKÖR

Ennek az útmutatónak az a célja, hogy a közkönyvtárak szakmai irányítóinak a szerzői joggal kapcsolatos témákban való eligazodást és a legjobb gyakorlat kialakítását. A könyvtárakat tömörítő szakmai szervezeteknek ismereteket adjanak, hogy a tagkönyvtáraknak segítséget nyújthassanak, a kormányoknál lobbizva tisztában legyenek a szerzői joggal kapcsolatos törvényekkel, és kapcsolatba léphessenek a jogtulajdonosokkal a megfelelő módosítások érdekében.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

· A copyright, azaz szerzői jog a szellemi terméket védi és a szellemi munkát végző alkotókat (írókat, művészeket, stb.) illeti meg, meghatározott időtartamra szól, amely idő alatt védelmet élveznek a jogtalan felhasználókkal szemben. Az egyes országokban érvényes szerzői jogi törvényeket a nemzetközi egyezményekben és  szerződésekben foglalt elvek alapján fogalmazzák meg. A különböző egyezményekre, szerződésekre majd utalunk. 1988 óta az Európa Tanács – az egységes piacra számítva – a szerzői jogok egységesítésén dolgozik az Európai Unióban. Ennek eredményeképpen a tagállamokban a szerzői jogra vonatkozó törvények - ha nem is teljesen azonosak - nagyon hasonlóak.

· Nélkülözhetetlen - és a nyilvánosságnak is érdeke - hogy a könyvtárosok engedélyt kapjanak a másolásra azért, hogy az eredeti példányt megőrizzék, és a másolatot megvitatás vagy egyéb célra elérhetővé tegyék.

· A szerzői jogi törvények nem-kereskedelmi célú közkönyvtári kölcsönzésre korábban nem terjedtek ki. 

· A jogtulajdonosokat aggasztja, hogy a digitális korszakban munkájukat nem védi teljes mértékben a jog. Minden tőlük telhetőt megtesznek azért, hogy új technikai megoldások felhasználásával szigorítsák alkotásaik jogvédelmét.

GYAKORLATI JAVASLATOK
A könyvtári hálózat működésének sikere attól függ, hogy a felhasználók milyen tartalmakhoz férhetnek hozzá. Nagy mennyyiségűnem-digitális anyag lesz a gyűjteményben, amelyet jó lenne a számítógépes hálózaton keresztül közreadni. A hálózaton való terjesztés előtt azonban - a védett munkák esetében - a szerzői jogokat tisztázni kell.  A könyvtárosoknak ezért fel kell készülni a jogtulajdonosokkal való tárgyalásra, hogy hozzájárulásukat megszerezzék. A jogtulajdonos lehet a kiadó, a szerzők társulása, a jogdíjak beszedésével foglalkozó szervezet,  vagy maga a szerző, illetve a szerző jogutódja, ha a szerző már nem él. 

Mielőtt a nyilvános könyvtárak fontolóra veszik a hálózaton való közreadást, meg kell ismerniük a jelenleg hatályban lévő és a közeljövőben megjelenő szerzői jogi törvényeket,  jogi tanácsot kell kérniük és –  felmérve azt, hogy milyen szolgáltatásokat kívánnak nyújtani - ki kell dolgozniuk szerzői joggal kapcsolatos stratégiájukat. A szerzői jogot minden olyan esetben tisztázni kell, amikor nem a könyvtár a jogtulajdonos. Le kell majd győzni a jogtulajdonosoknak – többnyire a kiadóknak – nyomtatott műveik digitalizálásával kapcsolatos várható ellenállását.

Távlati tervek

A könyvtárak szakmai szervezeteinek figyelőszolgálatot kell fenntartaniuk. A nemzetközi és az egyes országok szerzői joggal kapcsolatos törvényhozását figyelemmel kell kísérniük ha lobbizni akarnak azért, hogy minden állampolgár hozzájuthasson az információhoz, és ha gyakorlati segítséget kívánnak nyújtani. Az európai könyvtárosoknak ugyancsak figyelemmel kell kísérniük minden olyan témát, amely valamilyen módon kapcsolódik a szerzői vagy a szellemi tulajdonhoz való joghoz (IPR), és fel kell készülniük arra, hogy az EU által kiadott irányelvekhez hozzászóljanak.

Vissza a tartalom oldalra.

TÉMAKÖR 
Az irányelvek az alábbi témákat ölelik fel:

Be aware of what copyright means Mit jelent a szerzői jog?

What are the rights?
Melyek a jogok?

Differences in legal traditions Különbségek a jogi hagyományokban

EU Harmonisation Jogharmonizáció az EU-ban

Copyright and access
Szerzői jog és hozzáférés

Copyright and preservation Szerzői jog és megőrzés

Copyright and technical protection systems Szerzői jog és technikai védekező rendszerek

Guidance on planning a library network Hogyan tervezzük meg a könyvtári hálózatot?

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Ez az útmutató a közkönyvtárak könyvtárpolitikusainak készült, hogy a szerzői joggal kapcsolatos témákban való eligazodáshoz és a legjobb gyakorlat kialakításának érdekében.

· A könyvtárakat tömörítő szakmai szervezetekhez is szól azért, hogy a tagkönyvtáraknak segítséget nyújthassanak a szerzői joggal kapcsolatosan, a kormányoknál lobbizva a törvényekkel tisztában legyenek, valamint a jogtulajdonosokkal kapcsolatba léphessenek a megfelelő módosítások érdekében. Alkalmas arra is, hogy emlékeztesse a kormányokat az országos könyvtári hálózatok megtervezésekor ne feledkezzenek meg a szerzői jogokról.

· Az útmutatóban foglaltak csak irányelvek és nem rendeletek, nem helyettesíthetik a megfelelő jogi tanácsot. Azt minden szükséges esetben ki kell kérni.

· A szerzői jog nagyon összetett téma, ezért fontos, hogy a könyvtárosok a lehető legjobban ismerjék az országukban érvényes, idevágó törvényeket.
· Sok mindent kell tekintetbe venni akkor, ha a gyűjtemény szerzői joggal védett állományát kívánja valaki felhasználni.

· Az útmutatóban azokat a szempontokat körvonalazzuk, amelyeket egy digitális könyvtári hálózat tervezésénél figyelembe kell venni. Nem kétséges, hogy a most formálódó - szerzői joggal kapcsolatos – elképzelések komoly feladat elé állítják a közkönyvtári hálózatot.  

Mit jelent a szerzői jog?

A copyright, azaz szerzői jog a szellemi terméket védi és a szellemi munkát végző alkotókat (írókat, művészeket, stb.) illeti meg. Meghatározott időtartamra szól, amely idő alatt védelmet élveznek a jogtalan felhasználókkal szemben. Az egyes országokban érvényes szerzői jogi törvényeket a nemzetközi egyezményekben és  szerződésekben foglalt elvek alapján fogalmazzák meg. A jelenleg érvényben lévő nemzetközi szerzői jogi törvények alapja a Berni Egyezmény néven ismert szerződés (Berni Egyezmény az Irodalmi és Művészeti Alkotások Védelmére). Ezt már számos alkalommal módosították bevezetése óta, és újabb szerződések is születtek másfajta alkotások védelmére. Két másik szerződést is aláírtak 1996-ban, melyek szerzői jogi védelmet biztosítanak a digitalizálás korában. Ezek a WIPO Szerzői Jogi Szerződés (Copyright Treaty -WTC) és a WIPO Előadások és Hangfelvételek Szerződés (Performances and Phonograms Treaty - WPPT). Az előadóművészek és lemezkészítők jogainak megerősítésén túl még újabb jogokkal is bővült.

A Szerzői Jogi Szerződés (WCT) tartalmazza a Nyilvános Közlés Jogát (Right of Communication to the Public). Ez Internet Jogként is ismert. (lásd Links).

Melyek a jogok?

A szerzőket többféle kizárólagos joggal ruházza fel a törvény, hogy szellemi termékükkel kívánságuk szerint rendelkezzenek. Eladhatják, átruházhatják vagy engedélyezhetik felhasználását a következő jogok segítségével: sokszorosítási jog, kiadási jog, átdolgozási jog, bérbeadás vagy közkölcsönzés joga, nyilvános előadás joga, sugárzás vagy hálózaton való elhelyezés joga. Mindezeken felül a szerzőt erkölcsi jogok is megilletik, nevezetesen az hogy őt mint szerzőt feltüntessék (szerzőség joga), valamint hogy alkotását méltatlan módon ne használják fel (tisztesség joga). Az európai közkönyvtárak valamennyi gyűjteményét – nyomtatott, analóg vagy digitális formában (beleértve az adatbázisokat, intranetet és weboldalakat) – védi a szerzői jogi törvény.

Különbségek a jogi hagyományokban 

Az európai kontinens országai a magánjog szerint járnak el, míg az Egyesült Királyságban és az Ír Köztársaságban más – az angolt beszélő - országokkal ( Egyesült Államok, Ausztrália, Dél-Afrika, stb.) együtt a közjogot alkalmazzák. 

A magánjog szerint a szerzőknek elidegeníthetetlen joguk van szellemi alkotásukhoz. Más szóval ez állampolgári joguk. A közjog szerint azonban a szerzői jog nem alanyi joga az egyénnek: azt törvényben kell garantálni. Ez lényeges különbség, és megmagyarázza azt, hogy az Európai Unió tagállamaiban miért okozhat nehézséget a szerzői jogokkal kapcsolatos törvények összehangolása.

Az Egyesült Királyságban és Írországban honos tisztességes kereskedés és az Amerikában  honos tisztességes felhasználás fogalma jól példázza a különbségeket. A magánjogú országokban ezeket nem alkalmazzák.

Jogharmonizáció az EU-ban

1988 óta az Európa Tanács – az egységes piacra számítva – a szerzői jogok egységesítésén dolgozik az Európai Unióban. Ennek eredményeképpen a tagállamokban a szerzői jogra vonatkozó törvények ha nem is teljesen azonosak, azért nagyon hasonlóak. Különbségek főleg a kivételekben illetve korlátozásokban találhatóak (lásd az alábbiakban). 

Minden országnak megvan a bevált gyakorlata a másolás és felhasználás engedélyezésére. Az EU Irányelvek 2001/29/EC bevezetését követően azonban (melyet az Európa Parlament és a 2001. május 22-i tanácskozás után készítettek el, és amelynek témája a szerzői és az ahhoz kapcsolódó jogok bizonyos területeinek harmonizációja az információs társadalomban 2002. végén) rosszabbak lettek a lehetőségek, mivel szűkült a kivételezett anyagok köre.

A szerzői jog és hatása a hozzáférésre – kivételek és korlátozások

A szerzői jog nem alanyi jog, és a világ legtöbb országában felismerték azt, hogy a szerzők kizárólagos jogát bizonyos különleges körülmények között korlátozni kell. Ezek a korlátozások és kivételek biztosítják, hogy a kutatással, oktatással és stratégiai célokkal kapcsolatos információk feleslegesen ne essenek szerzői jogi korlátozás alá. A könyvtárosok világszerte úgy vélik, hogy bizonyos kivételekre szükség van. Így biztosítható a mindenki számára szabad hozzáférés az információhoz és a kulturális örökséghez. Lásd IFLA Állásfoglalás Paper - szerzői jogok a digitális környezetben.

Ezek nélkül a kivételek nélkül a szerzői jog monopol helyzetet teremtene. Csak kiegyensúlyozott szerzői jogi törvényekkel érhetjük el, hogy a társadalom mint egész fejlődjön. Egyik oldalról erős és hathatós védelmet kell nyújtani a szerzőknek és jogtulajdonosoknak, a másik oldalon azonban – indokolt esetben - biztosítani kell  a felhasználóknak a hozzáférést, így ösztönözni őket az alkotásra, újításra, kutatásra, tanulásra és művelődésre.

Szerzői jog és megőrzés

A közgyűjtemények esetében az archiválás vagy megőrzés céljából készült másolás  a könyvtári illetve informatikai szakma felelőssége. Létfontosságú - és a nyilvánosságnak is érdeke - hogy a könyvtárosok kivételes engedélyt kapjanak a másolásra azért, hogy az eredeti példányt megőrizzék, és a másolatot, hasonlóan az eredetihez betekintés vagy egyéb célra elérhetővé tegyék. Az EU Szerzői Jogi Irányelveiben az EU tagállamok számára lehetővé teszi bizonyos munkák archiválását és megőrzését, valamint szigorú feltételek mellett a hozzáférést is. Ha ilyen kivételek nem szerepelnek az ország törvényeiben, akkor ezt a jogot meg kell szerezni. (Lásd: 5.3 szakasz a Copyright Directive c. munkában.) Lásd még digitisation. A szerzői jog akadályozhatja az egyes országokban a kulturális örökség megőrzését, mivel az ez alóli felmentésre vonatkozó kivételes engedélyek megszerzése nehézkes és költséges.

A szerzői jog hatásai a közkölcsönzésre

A nem-kereskedelmi célú közkönyvtári kölcsönzésre korábban nem terjedtek ki a szerzői jogi törvények. A kölcsönzésre mindig szükség volt azért, hogy a kulturális és oktatási anyagok mindenki számára hozzáférhetőek legyenek, és a jövőben is annak kell lenniük. Az információ – legyen bármilyen formátumban – eddig is a kölcsönözhető állomány részét képezte és ezután is azt fogja. Mindazonáltal az európai könyvtárakban az EU bérlésre és kölcsönzésre vonatkozó utasításai az irányadóak. (Lásd: Az Európa Tanács Irányelvei  92/100/EEC a bérlés és kölcsönzés jogáról, valamint a szellemi tulajdonnal kapcsolatos szerzői jogokról. Ezek előírják, hogy a közkönyvtárak csak jogtiszta anyagokat kölcsönözhetnek. Ez azt jelenti, hogy bizonyos anyagok használatáért a szerző térítést kérhet.

Szerzői jog és technikai védekező rendszerek

A jogtulajdonosokat aggasztja, hogy a digitális korszakban alkotásukat nem védi teljes mértékben a törvény. Minden tőlük telhetőt megtesznek azért, hogy új technikai megoldások felhasználásával védjék meg munkájukat. A technikai védelmet, amely az anyagok másolását és/vagy továbbítását hivatott ellenőrizni, biztosíthatja egy a jogokat digitálisan kezelő rendszer (Digital rights management system – DRM) vagy pedig egy az elektronikus ellenőrzést kezelő rendszer (Electronic control management system – ECMS). Az EU Szerzői Jogi Irányelveiben ezek a technikai védekezőrendszerek külön védelmet kaptak, hogy a törvényt ne kerülhessék meg (6. cikkely).

Ezek a rendszerek azonban nehézséget okoznak azoknak is, akik egy – korlátozás alá nem eső - anyagról szeretnének másolatot készíteni. Ha kivételesen megengedjük például azt, hogy egy csökkentlátó ember számára egy bizonyos műről más formátumban másolat készüljön,  ez lehetetlen lesz akkor, ha a művet az ECMS védi, ami nem engedi a jogtalan másolást és újraformázást. A kivételes engedély tehát értéktelen. Az Irányelvekben foglalkoztak ezzel a kérdéssel, és megengedik a kormányoknak, hogy probléma esetén közbelépjenek. A könyvtárosoknak és más felhasználó csoportoknak fokozott figyelmet kell fordítani arra, hogy hogyan valósulnak meg ezek a gyakorlatban.

GYAKORLATI JAVASLATOK 
Hogyan tervezzük meg a könyvtári hálózatot?

A könyvtári hálózat sikere azon múlik, hogy a nyilvánosság milyen tartalmakhoz férhet hozzá. A könyvtári állományban sok olyan – nem digitális – mű is szerepel, melyeket hasznos lenne  a hálózaton is elérhetővé tenni.

· Fontos megjegyeznünk, hogy bár lehet hogy a könyvtár az birtokolja a dokumentumot magát  nem feltétlenül illetik meg a szerzői jogok. Nagyon kicsi a valószínűsége annak, hogy a törvény kivételt tesz és engedélyezi a könyvtáraknak egy nyomtatott mű digitalizálását abból a célból, hogy azt egy – a nyilvánosság által hozzáférhető – hálózaton közreadják.

· A szerzői jogot illető kétségeket még a mű digitalizálása és a hálózaton való megjelentetése előtt tisztázni kell. A könyvtárosoknak ezért fel kell készülniük arra, hogy tárgyaljanak a jogtulajdonossal, legyen az a kiadó, a szerzők társulása, a jogdíjak beszedésével foglalkozó szervezet, vagy éppen a szerző vagy a szerző jogutódja.

· A könyvtárosoknak tárgyalniuk kell majd arról is, hogy a digitális formában már meglévő művekhez való hozzáférés jogát megvásárolják. Ezért ahhoz, hogy egyenlő félként tárgyalhassanak, kívánatos, hogy tisztában legyenek a szerzői jogi törvényekkel és azzal, hogy mit kell egy szerződésnek tartalmaznia.

· A különböző megállapodások, licencszerződések megkötésének rengeteg buktatója van, így fennállhat az a veszély, hogy a könyvtár költséges pereskedésre kényszerül. Ezért fontos az, hogy a könyvtárat képviselő szakemberek megismerjék a jogi szakkifejezéseket és a szerződéskötések anyagi kihatásaival is tisztában legyenek. Lásd: Giavarra A digitális állomány engedélyeztetése, avagy hogyan kerüljük el a jogi buktatókat. 2. kiad. 2001.

Mielőtt a könyvtár egy mindenki által elérhető hálózatot hoz létre, figyelembe kell vennie az alábbiakat.

· Tisztában kell lennie az érvényben lévő és a bevezetés előtt álló szerzői jogi törvényekkel és jogi tanácsot kell kérnie. (A szerzői joggal és az ehhez kapcsolódó jogokkal kapcsolatos információk megtalálhatóak a WIPO www.wipo.int weboldalán. Lásd még EU Copyright Directive)

· A könyvtári szolgáltatás céljait felvázolva meg kell terveznie szerzői jogi stratégiáját. Ezekből a célokból következik, hogy milyen felhasználást engedélyez. Le kell szögezni pl. azt, hogy kinek biztosít a könyvtár hozzáférést és milyen célból, dönteni kell a hálózat védelméről és arról, hogy hogyan ellenőrzi a másolást és a felhasználást. Lesz-e technikai védelmi rendszer, vagy elegendő lesz a hozzáférés ellenőrzéséhez a személyazonosság megállapítása, a nyilvántartásba vétel és a jelszó megadása? Felkínálja-e a könyvtár a hálózaton keresztüli hozzáférést a védett művekhez?

· Döntenie kell a digitalizálni kívánt állományról és meg kell állapítani, hogy a védett művek szerzői joga kit illet. Azoknak a műveknek az esetében, ahol nem a könyvtár a jogtulajdonos, rendezni kell a jogviszonyokat. Néhány mű már bizonyára megjelent elektronikus formában, így engedélyt kell szerezni a kiadótól ahhoz, hogy a linken keresztüli hozzáférést biztosíthassa a könyvtár.

· Ki kell akakítania a jogrendezés mechanizmusát és ha szükséges, az engedélyezésről tárgyalnia kell, lehetőleg jogi tanácsadó bevonásával.

· Mérlegelnie kell, hogy a már létező elektronikus művekhez való hozzáférésről egy konzorcium tagjaként tárgyaljon-e. A könyvtárosok előnyösebb helyzetben tárgyalhatnak a kiadókkal, ha összegyűjtve az információkat és tudnivalókat konzorciumot hoznak létre. Sok könyvtáros úgy gondolja, hogy a kiadók és más jogtulajdonosok erejével szemben a konzorcium szerződés Consortia licensing a megoldás. Elképzelhető, hogy egyes országokban a kormányokat meg lehet arról győzni, hogy támogassák a konzorciumok megállapodásait. Eddig már több ilyen konzorcium egyesítette erőit azért, hogy az engedélyezéssel kapcsolatos infromációit megossza és kialakítsa a licencszerződések alapelveit. Lásd: ICOLC megállapítások és IFLA A licencszerződések alapelvei ( Relevant further reading – International).
· A kiadók számára megszokottá vált a konzorciumokkal való tárgyalás, de ha “modell licencszerződést” kérnek tőlük, vonakodnak azt megadni. Ilyen modell licencszerződések azonban léteznek. Lásd LIB-LICENSE  Best practice linkek - International – és a NESLI,  Best practice linkek – UK.
· A könyvtárnak tudnia kell, hogyan küzdje le a jogtulajdonosok – elsősorban a kiadók – ellenállását azért, hogy a nyomtatott művek digitalizálását engedélyezzék. Meg kell őket győzni arról, hogy nem élnek vissza jogaikkal és anyagi veszteség sem éri őket. Egy szerző vagy kiadó nem szívesen ad korlátozás nélküli felhatalmazást ahhoz, hogy művét elektronikusan hozzáférhetővé tegyék, ha ugyanakkor nem kap garanciát arra, hogy nem élnek vele vissza és nem küldik a hálózaton keresztül esetleg olyan helyre, ahol a szerzői jogvédelem nem megfelelő. Ezért mindezeket alaposan át kell gondolni, mielőtt a hálózaton közrebocsátanának egy anyagot. Például ha a felhasználók közvetlenül elérhetik a weboldalt, át kell gondolni, hogy ezt hogyan fogják ellenőrizni a könyvtárak. Jó példa erre a SCRAN. Lásd: UK Best practice link. Lásd még: TECUP project, Best Practice links – European.

· Tisztában kell lenni a szerződésben rögzített kikötésekkel és a könyvtár felelősségével. A szerződések kizárhatnak bizonyos felhasználókat. A szerződésekben gyakran rögzíthetik, hogy a felhasználóknak csak a nem kereskedelmi célból történő másolást engedélyezik. Ha a könyvtár ezt elfogadja, át kell gondolnia, hogyan ragaszkodik ennek a pontnak a betartatásához, és milyen veszélyekkel járhat az, ha ez nem teljesül. Azok is igénybe vehetik a könyvtári hálózatot – akár személyesen, akár közvetett úton - akik a versenyszférában dolgoznak. Hogyan lehet majd különbséget tenni a kereskedelmi és a nem kereskedelmi felhasználás között?

· Ideális esetben a könyvtár weboldalának szerzői joga teljes egészében a könyvtárat illeti meg. Különösen fontos tehát az, hogy ha a weboldalt valamely más személy vagy szervezet továbbfejleszti, beszerezze a könyvtártól a megfelelő engedélyt (átruházás vagy a szerzői joggal védett anyag felhasználása), mielőtt az új weboldal élni kezdene. A könyvtár ezután szabadon felhasználhatja az ebből származó előnyöket. Bármely digitalizált könyvtári állomány adatbázisként is működik, védi a szerzői jog és az adatbázisra vonatkozó jog, és a könyvtár tulajdonát képezi. Ez független azoktól a jogoktól, amelyek az állomány egyes darabjaira vonatkoznak. Ezeket saját jogon illeti meg a védelem, és a jogtulajdonos nem feltétlenül a könyvtár. Lásd: az Európa Tanács Irányelvei (No 96/9/EC ) az Adatbázisok Jogi Védelméről.

 Vissza a tartalom oldalra.

Távlati tervek

A könyvtárakat tömörítő szervezeteknek figyelőszolgálatot kell fenntartaniuk, amely nyomon követi a szerzői jogi törvényhozást nemzetközi és országos szinten. Így lobbizhatnak azért, hogy minden állampolgár hozzáférhessen az információhoz és segíthetnek a gyakorlati megvalósításban.

Az európai könyvtárosoknak ismerniük kell más – a szerzői joghoz és az IPR-hez lazán kapcsolódó – területeket, témákat is, és fel kell készülniük arra, hogy az EU által kezdeményezett tanácskozásokon (Green papers) részt vegyenek vagy az Irányelvekben megfogalmazott témákhoz hozzászóljanak.

Valószínű például az, hogy a következő területeken ilyen konzultációra sor kerül: a szerzői társulás hatékonysága, digitális jogok kezelésének rendszere (DRMS) és az információ felhasználása a nyilvános szektorban.

· A közkönyvtárosoknak fel kell készülniük arra, hogy összegyűjtsék azokat az eseteket, ahol a szerzői jogi korlátozások akadályozták a könyvtári szolgáltatásokat, hívják fel az országos könyvtári szövetségek és intézmények figyelmét ezekre. Mivel az EU Irányelveit rendszeresen felülvizsgálják, indokolt esetben – elméletileg –  lehetőség van annak módosítására.

· Támogatni  kell azokat a kezdeményezéseket, ahol a könyvtárosok és jogtulajdonosok együtt próbálják rendezni a vitás kérdéseket. Ilyenek az ECUP és a TECUP projektek.  Lásd: europa linkek.

· A közkönyvtárak szakmai irányítóinak támogatást kell nyújtaniuk, és együtt kell működniük az EBLIDA –val. (A Könyvtári, Informatikai és Dokumentációs Szövetségek Európai Irodáját 1992-ben hozták létre. A kormánytól független, non-profit szervezet a könyvtárakat képviseli európai szinten. Biztosítani kivánja azt, hogy a szerzői jogi törvények ne akadályozzák egy Európai Információs Társadalom céljainak megvalósulását. A szervezetnek jól működő szerzői jogi szakértő  csoportja van ( Copyright Expert Group), melyben a legtöbb EU tagország képviselteti magát.)

 

LINKEK 

Nemzetközi
ICOLC

A Könyvtári Konzorcium Nemzetközi Koaliciójának megállapításai a kilátásokról és kívánatos gyakorlatról az elektronikus információk kiválasztásához és megvásárlásához (ICOLC), 1998.

http://www.library.yale.edu/consortia/statement.html
IFLA
Az IFLA licenc elvei szintén hasznosak.

http://www.ifla.org/V/ebpb/copy.htm
LIBLICENSE 

Ezt a projektet – melyet az Egyesült Államokban alapított Könyvtári és Információs Források Tanácsa finanszíroz - azért hozták létre 1996-ban, hogy tájékoztassa és továbbképezze az információ ellátással foglalkozó szakembereket arról, hogyan tárgyaljanak hatékonyan az elektronikus információs forrásokkal kapcsolatos szerződésekről. A weboldalon modell licenc, az ezzel kapcsolatos fogalmak és magyarázatuk, weboldalak jogvédelmével kapcsolatos országos kezdeményezések, (nemzeti oldalak, liszensz kezdeményezések) valamint egy címlista szerepel.

LIBLICENSE
Coalition for Networked Information (CNI) Hálózati Információs Egyesülés

Ez a szervezet azért jött létre az Egyesült Államokban, hogy támogassa az elektronikus információs hálózatok kiépítését a tudományos párbeszéd és a szellemi termékenység gazdagítása érdekében. Tartalmaz egy tervezetet Az információhoz való elektronikus hozzáféréssel és továbbítással kapcsolatos jogok projektből. Ez segítséget nyújt abban, hogyan tárgyaljunk az információs hálózattal kapcsolatos szerződésekről és licencengedélyekről.

http://www.cni.org/
World Intellectual Property Organisation (WIPO) a Szellemi Tulajdon Világszervezete

Általános tudnivalók találhatók itt a szellemi tulajdon minden vetületéről, valamint a Berni Egyezmény szövegeiről, a szerződő felekről és más – a szerzői joggal kapcsolatos – egyezményekről.

www.wipo.int
UNESCO 
Információk az UNESCO tagországok copyright tevékenységéről, ezen belül a szerzői jogi egyezményekről és a szerzői jogi törvényeket ismertető linkekről.

http://www.unesco.org/culture/copyright
Európa
EU Copyright Directive - EU Szerzői Jogi Irányelvek

Az Európa Parlament 2001/29/EC és a 2001. május 22. tanácskozás által közreadott Irányelvek tárgyalják a szerzői és az ahhoz kapcsolódó jogok bizonyos területeinek harmonizációját az információs társadalomban. Lásd még az EBLIDA weboldalán: részletek és lobbi tevékenység.

European Copyright User Platform (ECUP) Szerzői Joghasználók Európai Fóruma
Copyright Fókuszpont - TECUP (Az ECUP kísérleti alkalmazása) 

A TECUP projekt célja az volt, hogy elemezze hogyan működik a gyakorlatban az elektronikus termékek továbbítása, archiválása és felhasználása a különböző tartalmak tulajdonosai illletve különböző típusú könyvtárak esetében. 

http://www.eblida.org/ecup/
http://gdz.sub.uni-goettingen.de/tecup/ 

TECUP Emlékeztető a megállapodásról 2001 (TECUP projekt beszámoló D6.4) 

http://gdz.sub.uni-goettingen.de/tecup/mou.pdf. 

A  Frankfurt Group Consensus Forum a tudományos és kutatási információkról a TECUP projekt továbbfejlesztése.

http://www.sub.uni-goettingen.de/frankfurtgroup/. 

Professor Thomas Dreier
Megegyezés útján: Tudományos publikációk elektronikus felhasználása a könyvtárakban – stratégiai kérdések és ajánlások. 2001 (TECUP projekt beszámoló D6.6).

http://gdz.sub.uni-goettingen.de/tecup/towacons.pdf
Council of Europe/EBLIDA Európa Tanács

Irányelvek a könyvtári törvényhozáshoz, könyvtárpolitikához Európában.

http://culture.coe.fr/books/eng/ecubook%20r.3.htm
Emanuella Giavarra: A digitális állomány engedélyeztetése, avagy hogyan kerüljük el a jogi csapdákat. 2.kiadás, 2001.

http://www.eblida.org/ecup/publica/
Franciaország

Az oldal bemutat egy – a szerkesztőkkel aláírt - egyezményt, amely a könyvtárak digitalizált állományának kölcsönzését és felhasználását kívánja elősegíteni.

http://www.addnb.org/fr/docs/convent2.htm
Az oldalon konkrét megoldásokat találunk licenc anyagok kölcsönzéséhez, valamint egy összeállítást a szerzői jogokkal és kölcsönzéssel kapcsolatos információkról. 

http://www.addnb.org/fr/docs/pretlogi.htm
http://www.abf.asso.fr/dossiers/droitdepret/
http://www.addnb.org/fr/docs/borzeix.htm
Hollandia 
FOBID
Az NBLC szintén foglalkozott CD-ROM-on hozzáférhető újságkivágásokkal, szerzőkről készült CD-ROM-ok készítésével, a kultúra tanításával stb. A FOBID – amely egy jogi bizottság - tudományos könyvtárakkal együttműködve könyvtárbarát szerződések elemzésével és kidolgozásával foglalkozik.

 http://www.surfbureau.nl/fobid/home.html
Kranetenbank

Eddigi eredményük az, hogy a közkönyvtárakban hozzáférhető egy - hat napilap anyagából válogatott – adatbázis. A területi könyvtári központok tárgyalhatnak arról is, hogy az IT termékek elérhetővé váljanak a hálózatba bekapcsolt helyi könyvtárakban is.

www.krantenbank.nl
NBLC
Ez egy olyan bizottság, amely licencszerződésekről és új média tartalmak kedvezményes árú beszerzéséről tárgyal.

www.nblc.nl 

Svédország 
Swedish archives - Svéd archívumok
Az alábbi weboldalon megtalálható dokumentum körvonalazza az EU Szerzői Jogi Irányelveinek a svéd archívumokra gyakorolt hatását.

www.dik.se. 

Egyesült Királyság
NESLI (National Electronic Site Licensing Initiative)

Ez a program országos szolgáltatásként egy elektronikus újságot kíván eljuttatni az Egyesült Királyságban a felsőoktatásban és a kutatás területén működőknek. A NESLI szorgalmazza azt, hogy a kiadók széles köre egy szabványos weboldal licencet fogadjon el.

http://www.nesli.ac.uk/
PA/JISC irányelvek 

az Egyesült Királyság felsőoktatási szektora és a kiadók között létrejött egyezmény eredménye. Azt tárgyalja, mit lehet elektronikus úton másolni engedély nélkül (tisztességes felhasználás).

NESLI. http://www.ukoln.ac.uk/services/elib/papers/pa/clearance/study.doc
SCRAN (Scottish Cultural Resources Access Network)
A projekt célja egy multimédiás alapállomány közreadása a hálózaton. Ez Skócia történelmével és tárgyi emlékeivel ismertetné meg a felhasználókat, akik csak engedéllyel és szigorú feltételek betartásával férhetnének hozzá az anyaghoz.

http://www.scran.ac.uk
Vissza a tartalom oldalra.
Jogi kérdések kezelése technikai környezetben

ÖSSZEFOGLALÓ

TÉMAKÖR

Ez az útmutató számos kulcsfontosságú jogi kérdéssel foglalkozik, mint például Adatvédelem és titokvédelem; 

Titkosítás; 

Elektronikus kereskedelem, hitelesítés és elektronikus aláírás; 

Szűrőszoftverek; és Szellemi Tulajdonjog (SZTJ), a metaadatokkal összefüggésben.

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

· Ezen a téren egyértelműen szükség van képzésre és nyilvánosságra. Különösen igaz ez meghatározott területekre, mint például a szűrőszoftverekre, ezeken a könyvtárak szükségszerűen konfliktusba kerülnek azokkal, akik cenzúrázni szeretnének és azokkal, akik szabad információáramlást akarnak. Konfliktusba kerülnek a titkosítás kérdésében is, ahol a kormányok a titkosítás feloldására törekszenek, éles ellentétbe kerülve azokkal, akik a titokvédelmet szorgalmazzák. Ezek politikai kérdések és a könyvtáraknak ki kell alakítaniuk saját politikájukat annak érdekében, hogy erőteljesen védeni tudják pozíciójukat.

· A könyvtárak részére van egy hely a piacon, ahol is ők lehetnek a Megbízható Harmadik Fél azok számára, akik a titkosított kommunikációban részt vesznek.

· Az elektronikus kereskedelem és a digitális aláírás fejlődése hamarosan eléri a könyvtárakat is, ezért gyorsabb sebességre kell kapcsolniuk ezen fejlesztések technikai és kereskedelmi alkalmazásában.

GYAKORLATI JAVASLATOK

Ezen a téren az európai könyvtárakban nagyon kevés a kezdeményezés, a  szabályozás, vagy gyakorlati példa. Az USA-ban, Kanadában és Ausztráliában rendelkezésre áll ezen a téren bizonyos gyakorlati modell és hasznos útmutató, de a jogi környezet és a kultúra különbözősége miatt jelentős módosításra lenne szükség európai alkalmazásuk esetén.

JÖVŐBENI TERVEK

· A könyvtárak munkatársait képezni kell, különösen az adatvédelem,

· a titkosítási technológiák és politika, a hitelesítés és digitális aláírás, az elektronikus kereskedelem direktívái és azok alkalmazása terén, a szűrőszoftverek és SZTJ alternatívái terén a metaadatok tekintetében.

· Lobbizni kell a kormányoknál annak biztosítására, hogy a törvényi változtatásoknál vegyék tekintetbe a könyvtárak igényeit.

· A könyvtárak vezetőinek jobban tudatában kell lenniük annak a felelősségnek, amelyet az új technológiáknak a használók és alkalmazottak általi alkalmazása felvet.

· A könyvtáraknak támogatniuk kell a kisebbségek és más, bármely tekintetben sebezhető polgárok káros Internet tartalmak elleni védelmére irányuló kezdeményezéseket.

· Szükség van a fejlesztések által kínált piaci lehetőségek kiaknázására, különösen mint Megbízható Harmadik Félnek.

· Szükség van modellszerződések kialakítására azon közös fejlesztésekhez, amelyek metaadatok létrehozását foglalják magukban.

· A könyvtáraknak ki kell cserélniük kedvező gyakorlati tapasztalataikat ezen a téren, mindenekelőtt a szűrőszoftverek vonatkozásában.

· A könyvtári tanfolyamoknak foglalkozniuk kell az ebben a munkacsomagban felvetett valamennyi kérdéssel.

· Az EBLIDA-nak és más felelős szervezeteknek konferenciákat, szemináriumokat kell szervezniük, nyilvánosságra kell hozniuk az  Európában és világszerte fellelhető legjobb példákat, és naprakész tájékoztatást  kell nyújtaniuk az új fejlesztésekről.

· A kezdeményezéseket megvalósító vagy a gyakorlati szabályokat kialakító könyvtáraknak széles körben meg kell osztaniuk tapasztalataikat.

TÉMAKÖR

Ez az útmutató a következő kérdésekkel foglalkozik:

EU-politika
Adatvédelem és titokvédelem
Titkosítás és hitelesítés
Szűrőszoftverek
SZTJ a metaadatoknál
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Megjegyzendő, hogy ezen a területen  hogy nincs publikált példa a virtuálisan legjobb gyakorlatra és politikára, annak ellenére, hogy ezek nagy érdeklődésre számot tartó kérdések. Ezt a továbbiak alapján a jelentés végén magyarázni fogjuk.

Az EU számos olyan Direktívát fogadott el, amelyek célja az információs társadalom létrejöttének támogatása. Ezen kívül az EU vitaanyagokat adott ki és számos konferenciát és szemináriumot szervezett. Az EU kezdeményezések fontosságát nem lehet alábecsülni. Számos tekintetben az EU vezető szerepet tölt be az információs társadalom szabályozó kereteinek kialakításában, sok kezdeményezése nagyon fontos a könyvtárak számára.

Direktíva az elektronikus kereskedelemről

A Direktíva az elektronikus kereskedelemről 00/31/EC kimondja, hogy a tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, hogy jogrendszerük lehetővé tegye az elektronikus eszközök segítségével történő szerződéskötést. A Direktíva bizonyos körülmények között korlátozza az Internet Szolgáltatók (ISZ) felelősségét, amikor is az ISZ csak a feltételeket biztosítja, de nem ellenőrzi a küldött üzenetek tartalmát.

A Direktíva az elektronikus kereskedelem bármely formájánál alkalmazható és ez érvényes a könyvtárakra is, ha bármely harmadik féllel elektronikus kereskedelmet folytatnak. Ez magában foglalja, például az elektronikus dokumentum ellátó szolgáltatást és az e-mail dokumentum- vagy más anyagrendelések fogadását. Ezek az ISZ-ra vonatkozó szabályok azon könyvtárakra vonatkoznak, amelyeknek saját honlapja van. A Direktíva számos könyvtárat érint, de ismertsége nem széleskörű. A tagállamokban 2002. januárjáig kellett volna bevezetni a Direktívát. Számos tagállam már el is fogadta.

Kulcskérdés – a kormányoknak támogatniuk kell a törvényhozásban és a kezdeményezésekben az elektronikus kereskedelmet.

Direktíva az elektronikus aláírásról

A Direktíva az elektronikus aláírásról (1999/93/EC Direktíva) 2000. januárjában lépett életbe. Az egyes tagállamoknak 2001. július 19-ig kellett volna végrehajtaniuk. A Direktíva célja az elektronikus aláírás használatának elősegítése és hozzájárulás annak jogi elismeréséhez. A Direktíva előír bizonyos minimális hitelesítési szabályokat mielőtt az elektronikus aláírást jogilag elfogadnák. Ezek szerint az aláírásnak

· egyedülálló módon kapcsolódnia kell az aláíróhoz;

· alkalmasnak kell lennie az aláíró azonosítására;

· az aláírást olyan eszközökkel kell létrehozni, hogy kizárólag az aláíró tudja ellenőrizni és karbantartani; és

· olyan módon kell kapcsolódnia a hozzátartozó adatokhoz, hogy az adatokban végrehajtott bármely változtatás követhető legyen.

A gyakorlatban mindezt csak a Public Key Cryptography alkalmazásával lehet elérni. Ilyen módszereket jelenleg csak kevés könyvtárban használnak. Ezért kevéssé valószínű, hogy a Direktíva az elektronikus aláírásról azonnal nagy hatással lesz a könyvtári alkalmazásokban. A Direktíva értelmében az elektronikus aláírás valamennyi tagállamban ugyanolyan jogi érvényességű, mint a kézzel írott aláírás. Az üzleti tevékenységben a biztonság kérdése a legnagyobb figyelmet igényli, de a szakértők állítása szerint az elektronikus aláírást sokkal nehezebb hamisítani, mint a kézzel írottat.

Kulcskérdés – a kormányoknak azt kell szorgalmazniuk, hogy az elektronikus aláírások státusa megegyezzen a kézzel írottéval.

Adatvédelem

Általában az a hiedelem, – akár megalapozott, akár megalapozatlan – hogy a kormányok és a magánszektor számos szervezete rutinszerűen gyűjt adatokat magánszemélyekről, amelyeknek célja lehet tisztességes, de tisztességtelen is. Ezen információk többsége elektronikus eszközökkel könnyen gyűjthető. Az adatvédelemre vonatkozó törvényhozás a magánszemélyekkel kapcsolatos információ kezelésével foglalkozik. Ez az információkezelés lehet számítógépes, de történhet más eszközökkel is, mint például manuális fájlkezelő rendszerekkel, mágnesszalagos felvételekkel, CCTV footage-el és hasonlókkal. Az adatvédelmi törvény magánszemélyeket érintő információkra vonatkozik, legyenek azok akár teljesen ártalmatlanok, mint például szerzőségi adatok könyvtári katalógusokban, akár mérsékelten kényes információk, például lakcím, telefonszám, vagy nagyon kényes információk, például a magánszemélyekre vonatkozó bűnügyi, egészségügyi vagy szexuális adatok. Az EU Adatvédelmi direktívája a kényes személyes adatokat különösen szigorú törvények tárgyává teszi.

Az adatvédelem törvényi szabályozása olyan szervezetek létrehozását teszi szükségessé, amelyek ellenőrzik az azonosítható élő személyekre vonatkozó személyes információkat tartalmazó nyilvántartást. A törvényi szabályozás biztosítja a jogot azon magánszemélyeknek, akikre vonatkozóan az ilyen adatbázisok adatot gyűjtenek, hogy ellenőrizzék a róluk vezetett nyilvántartás jellegét és azt, hogy mit tartalmaz róluk a nyilvántartás. A kormány és bizonyos illetékes szervek kivételes csak esetekben használhatják ezeket az adatokat, például bűnmegelőzés, államvédelem, adóbehajtás stb. érdekében, anélkül, hogy erről tájékoztatnák az érintett magánszemélyt.

Az EU-val ellentétben, amely Direktívát fogadott el az adatvédelemről (EU Direktíva 95/46/EC), az USA-ban szövetségi szinten csak korlátozottan valósul meg az adatvédelem. Az EU Direktíva követelményei a következők:

· Az adatfelhasználónak regisztráltatnia kell magát az adathasználathoz.

· Azoknak, akikről adatot gyűjtenek jogukban áll tudni az adatgyűjtés tényéről és ellenőrizhetik, hogy milyen információt tartanak róluk nyilván.

· A nyilvántartott gondatlan adatkezelés esetén kártérítési pert indíthat.

· Az adatfelhasználóknak tartaniuk kell magukat bizonyos általános elvekhez és gyakorlati szabályokhoz.

· Kivételt képeznek az államvédelmi, bűnmegelőzési stb. szempontok.

· Létezni kell olyan rendszereknek, amelyek megakadályozzák a jogosulatlan hozzáférést az adatokhoz, az adatok törlését vagy megváltoztatását.

· Az adatfelhasználóknak engedélyt kell kérniük a nyilvántartottaktól adataik felhasználásához.

· Bizonyos körülmények között a nyilvántartott ragaszkodhat a róla szóló adatok törléséhez.

· Az előírások egyaránt vonatkoznak a manuális és a számítógépes rendszerekre.

· A nyilvántartottnak jogában áll tudni, hogy kinek szolgáltattak ki rá vonatkozó adatokat.

· Egyetlen, a nyilvántartottra vonatkozó döntés sem hozható kizárólagosan a róla nyilvántartott adatfájlok alapján.

Az EU Direktívát az egyes tagállamokban 1998. október 24-ig kellett volna bevezetni, bár egyes országokban ez nem történt meg.

A Direktíva tiltja a személyes adatok továbbítását az Európai Gazdasági Térségen (EGT – EEA European Economic Area) kívülre, ha az adott helyen nincs biztosítva a “megfelelő szintű adatvédelem”. Ennek köszönhetően az EU Direktíva arra kényszeríti a nem EGT-beli országokat, hogy az európai szabványok szerinti titokvédelmi szabványokat fogadjanak el. Nagymértékben vonatkozik ez például az USA-ra, ahol gyakorlatilag nincs adatvédelmi törvényi szabályozás. Két kérdés merül fel ennek kapcsán. Mi is a “továbbítás” és mit jelent a “megfelelő szintű adatvédelem”?

A “továbbítás” jelenti az adatok exportálását vagy az adathozzáférés biztosítását külső személyek számára. Személyes adatok Internetre vitele lehetővé teszi az EGT-n kívüli személyek számára, hogy hozzáférjenek az adatokhoz. Azok a vezető funkcionáriusok, akik az Egyesült Királyságból az EGT-n kívülre utaznak, vagy azon vállalati Intranet-hálózatok, amelyek hozzáférést biztosítanak az EGT-n kívüli felhasználóknak, éppúgy jelentenek problémát, mint ahogy a továbbítás legnyilvánvalóbb formáját is.

Három olyan kulcsfontosságú tényező van, amely meghatározza, hogy létezik-e megfelelő szintű adatvédelem. Ezek a következők:

· Az adatvédelmi törvény megléte.

· A nyilvántartottak törvényi joga a róluk gyűjtött adatok ellenőrzéséhez, a helyreigazítás megköveteléséhez és kártérítési per indításához gondatlan adatkezelés esetén.

· Felügyeleti szerv megléte.

Ez idáig tisztázatlan, hogy ezen alapelvek alapján mennyire szűken vagy tágan fogják megállapítani a megfelelőség határait. Valószínű, hogy ennek megállapítása minden esetben a továbbítandó adatokra vonatkozó körülményektől függ.

Az USA-ban jelenleg nincs szövetségi szintű adatvédelmi törvény. A probléma megoldása érdekében kialakult a “biztos kikötők” létrehozásának gondolata a nem EGT-beli országokban (különös tekintettel az USA-ra). Ezek olyan intézmények, amelyek vállalják a titokvédelmi elvek érvényesítését. Bármely továbbított adatot az ilyen biztos kikötőkben tárolják és azok sehova nem továbbíthatók az adott országon belül. A biztos kikötők önként vállalják az EU által jóváhagyott kötelező adatvédelmi elveket. A személyes adatok nem kerülhetnek ki ezekből a biztos kikötőkből a megfelelő jóváhagyott és érvényesített garanciák nélkül. Mindezek miatt a könyvtáraknak különösen óvatosan kell bánniuk az Internetre küldött anyagokkal.

Kulcskérdés – az USA és az EU között folyó vita arról szól, hogy a Weben jelenlévő könyvtáraknak nagyon óvatosan kell bánniuk a felvitt személyes adatokkal.

Titkosítás és titokvédelem

Az elektronikus úton folytatott mindennapi ügyleteikben az embereknek biztosaknak kell lenniük abban, hogy magánlevelezésüket nem ellenőrzik, és nem hamisítják meg a globális hálózatokon. Ha az emberek nem bízhatnak az elektronikus információ bizalmasságában és titkosságában, akkor elképzelhető, hogy inkább visszatérnek a kommunikáció és az üzleti tranzakciók bonyolításának hagyományosabb módszereihez. Ebben az esetben pedig nem valósulhat meg maradéktalanul az információs társadalom. Éppen ezért széles körben jelennek meg új és korszerűsödő titkosítási technikák. A kriptográfiát használják az elektronikus dokumentumok tartalmának titkosítására vagy ellenőrzésére és a fájlok védelmére a jogosulatlan hozzáférés, meghamisítás és lopás ellen. A titkosítás magában foglalja a szöveg kódolását úgy, hogy az ne legyen olvasható illetéktelenek számára. Ezt akkor használják, ha az információ bizalmas. A titkosítást azonban törvénytelen célokra is fel lehet használni. Ez arra ösztönzi a jogalkalmazókat, hogy követeljék a feltörhetetlen titkosításra vonatkozó előírásokat. A magánjoggal foglalkozó ügyvédek és üzleti érdekcsoportok ellenállnak bármely olyan kísérletnek, amely korlátozná a titkosítást. Azzal érvelnek, hogy ez tisztességtelen módon veszélyeztetné a magánszemélyek magán szféráját és kockára tenné az információs társadalom kialakulását. Ld. még szolgáltatások hozzászabása
Az USA hagyományosan ellenállt a titkosítási szoftverek behozatalának és arra törekedett, hogy a szövetségi ügynökségek hozzáférhessenek a kulcsokhoz, amelyek a kommunikáció ellenőrzéséhez szükségesek. Az USA ellenállása a kriptográfia harmadik felek általi használatával szemben csak erősödött a 2001. szeptember 11-i washingtoni és New-York-i terrortámadások óta. A hitelesítés annak elektronikus megerősítése, hogy a kapott üzenet a feladótól a címzettig vezető útján nem lett semmilyen módon meghamisítva. A polgároknak biztosaknak kell lenniük abban, hogy ugyanolyan bizalommal használhatják az elektronikus tranzakciókat, mint a hagyományos papíralapúakat.

A Public Key Cryptography (PKC) kétféle kulcsot használ. A nyilvános kulcs széles körben hozzáférhető, a titkos kulcsot viszont csak az a személy, felhasználó vagy szolgálat ismerheti, aki, vagy amely a kulcs tulajdonosa. A nyilvános kulcs titkosítás nélkül továbbítható nem biztonságos úton-módon is, a titkos kulcsot azonban titkosítani kell. Ily módon a kulcsok kiosztása nagymértékben leegyszerűsödött.

A kormány részéről felmerülő legfontosabb kérdések azok, amelyek a kormányok jogát érintik a kulcsok megkövetelésére azok tulajdonosaitól az üzenetek titkosságának feltörése érdekében, valamint a Megbízható Harmadik Felek intézményét és azok jogi szerepét. Általános háttér a titkosítás kérdéséhez.

A hitelesítés nem foglalja magában a kriptográfiát. Az Egyesült Királyságban kifejlesztett nagyon sikeres ATHENS-rendszer azonosítón (ID) és jelszó karaktereken alapszik.  

Kulcskérdés – a kormányok és a civil liberálisok ellentéte az üzenetek titkosságának kérdésében. A könyvtárak hogyan foglalnak állást ebben a kérdésben?

Szűrőszoftverek

A könyvtárak számára a legfontosabb kérdés annak biztosítása, hogy a használók ne fogadjanak és ne küldjenek meg nem engedhető anyagokat az Internetes munkaállomásokról. Ez alapvetően a pornográf anyagokra vonatkozik, de a fajgyűlöletre uszító, erőszakot keltő, a kábítószer-használatot és a terrorizmust népszerűsítő stb. anyagokra is. Az EU számos állásfoglalást fogadott el a kisebbségek és más, bármely tekintetben sebezhető polgárok védelmére az Interneten megjelenő támadások ellen. Van számos módszer a probléma megoldására, de a legnagyobb figyelmet a szűrőszoftverek vonták magukra. Az ilyen szoftverek (amelyekből sok van a piacon) megakadályozzák a kifogásolható szavakat és - bizonyos esetekben - képeket tartalmazó Website-ok megjelentetésére tett kísérleteket.

Számos könyvtárban installáltak ilyen szoftvereket annak érdekében, hogy megfeleljenek annak a követelménynek, hogy megvédjék a használókat a kifogásolható anyagoktól. Sajnos azonban bizonyos tanulmányok (számosat közülük az EU támogatott) rámutattak, hogy a jelenleg rendelkezésre álló szoftverek még nem elég jól kidolgozottak, így kiszűrik azokat a site-okat is, amelyek egyáltalán nem kifogásolhatóak, de véletlenszerűen használnak meg nem engedhető szavakat, nem szűrnek ki viszont olyanokat, amelyek bár kifogásolhatóak, de történetesen nem használnak meg nem engedett szavakat. Világszerte számos olyan eset volt – bírósági per és nem hivatalos határozat egyaránt, – amely a könyvtárak felelősségével foglalkozott az általuk nyújtott Internet hozzáférés vonatkozásában. Vállalkozói csoportok és magánszemélyek egyaránt fogták már perbe a könyvtárakat, vagy nyomást gyakoroltak rájuk amiatt, hogy lehetővé tették felhasználóik számára a kifogásolható anyagokhoz való hozzáférést az Interneten. Egyes esetekben arra törekedtek, hogy vagy teljesen letiltsák a hozzáférést, vagy kötelezővé tegyék a szűrőszoftver használatát. Az Amerikai Könyvtári Egyesület (ALA – American Library Association) különösen erőteljesen védte az amerikai könyvtárakat az ilyen támadásokkal szemben és erőfeszítései általában eredményesek voltak. Ld. még multimédia
A könyvtárak hivatalos álláspontja az illető országok hagyományaitól függ, és attól, hogy a könyvtárosok mennyire erőteljesen hajlandóak ellenállni a külső cenzori kísérleteknek. Az EU azon van, hogy kidolgozza az Internet biztonságos használatára vonatkozó politikáját és fontos, hogy a könyvtárak részt vegyenek ezen politika kialakításában és bevezetésében. Ez különösen problematikus kérdés és a könyvtáraknak meg kell próbálniuk együttműködni a politika és a végrehajtási szabályzatok kidolgozásában.

Kulcskérdés – Ellentét azok között, akik cenzúrázni szeretnének és azok között, akik a szabad információáramlás hívei. A könyvtárak a tűzvonalban vannak.

SZTJ a metaadatoknál

Az SZTJ (szellemi tulajdonjog) általános kérdéseit máshol tárgyalják. A metaadatokat az EU-ban alapvetően az adatbázis jog és/vagy a szerzői jog védi. A Direktíva az adatbázisokról az adatbázist adatok és más anyagok rendszerezett gyűjteményeként határozza meg, amely adatok és anyagok egyedileg hozzáférhetők elektronikusan vagy egyéb eszközökkel. Így, a metaadatok gyűjteménye minden kétséget kizáróan adatbázisnak minősül. Az ilyen adatbázis védelme attól függ, hogy tartalmaz-e szellemi vagy kreatív munkát.

Jelentős érv, hogy ha például az indexelő szakértelmét és szakmai gyakorlatát vette igénybe a dokumentum metaadat toldalékokkal való ellátásánál, akkor a metaadat toldalékokat szerzői jogvédelem illeti meg. Még ha a bírósági döntés nem is fogadja el a jogvédelmet az ilyen esetben, a humán és anyagi ráfordítások miatt az adatbázis jogok megilletik a metaadatokat. A könyvtáraknak ugyanúgy kell kezelniük, mint más szerzői jogvédelem alá eső munkákat. Nemkülönben, ha a könyvtárak saját metaadatokat hoztak létre, úgy jogukban áll kártérítést követelni, ha harmadik fél engedély nélkül jelentős mennyiséget másolt az anyagból. Ld. metaadatok
Az SZTJ a metaadatoknál különösen fontos kérdéssé válik, ha valamilyen, metaadatok forrásgyűjteményekhez való hozzáadására irányuló közös projektről van szó. Ha az SZTJ-t nem tisztázzák rögtön az elején, úgy a későbbiekben komoly jogi problémák merülhetnek fel, ha mondjuk a felek fel akarják bontani a megállapodást, vagy lehetővé válik a gyűjtemény kereskedelmi hasznosítása.

Kulcskérdés – ez olyan kérdés, ami felett könnyű átsiklani, de potenciálisan komoly problémát jelenthet a jövőben, ha például közös fejlesztési projekteknél nem tisztázzák előre a jogokat.

GYAKORLATI JAVASLATOK

Jelen Útmutató a következő főbb könyvtári tevékenységekkel foglalkozik:

Adatvédelem és titokvédelem

A probléma a használók kölcsönzési rekordjainak védelme és felhasználása, elektronikus forrás használatuk nyomon követése kapcsán merül fel. Ezek gyakran igen kényes kérdések, voltak olyan esetek, amikor a rendőrség egyes magánszemélyek olvasási szokásai iránt érdeklődött helyi könyvtárakban. A másik problematikus kérdés az olvasók adatainak továbbítása kereskedelmi szervezetekhez. Megint másik, kevésbé vitás kérdés a szerzői adatok nyilvántartása a könyvtári katalógusokban, és a könyvtári dolgozókra vonatkozó adatok nyilvánosságra hozatala a Website-okon. Ki kell alakítani a könyvtárak munkatársaira vonatkozó etikai és gyakorlati kódexet, hogy eligazítsák a munkatársakat az egyes felmerülő vitás kérdésekben. Szükség van továbbá tanácsra a titokvédelmi és adatvédelmi jogi felelősség kérdésében is.

Titkosítás

Jelenleg könyvtárak nem nagyon foglalkoznak titkosított üzenetek továbbításával vagy fogadásával. Egyre nő azonban a valószínűsége annak, hogy a közkönyvtárak pénzügyi ügyleteiket, például a könyvrendelést, előbb vagy utóbb elektronikus kereskedelmi módszerekkel fogják bonyolítani, így a könyvtáraknak fel kell gyorsítaniuk ezeket a munkálatokat. Fontos annak felismerése, hogy a jog a titkosítás kérdésében csak egy halvány szabályozó keretet ad és végül is a könyvtártól függ, hogy a rendelkezésre álló legmegalapozottabb és legmegbízhatóbb technikát alkalmazza.

A titkosítás érvényes az Eladó és Vevő (E2V), a Vevő és Vevő (V2V) és az Eladó és Eladó (E2E) közötti tranzakciókra, és az ilyen eltérő kommunikációs típusokra a jövőben különböző szabályok lehetnek érvényesek. A E2V tranzakció lehet a könyvtárak számára a legfontosabb, hiszen számukra a titkosítással kapcsolatos kérdések elsősorban a használókkal való elektronikus kommunikáció során merülnek fel. Fontos annak felismerése, hogy a titkosításnak jelentős politikai felhangja van és hogy a közkönyvtárak ott találhatják magukat a titkosítás engedélyezésének érdekében érvelők csatasorában. Az európai könyvtárak ma még nem rendelkeznek a politikai lobbizás olyan hagyományaival, mint az Amerikai Könyvtári Egyesület. Ez a jövőben változtatásra szorulhat. Ld. még szolgáltatások hozzászabása
Törvénytelen eljárások kezelése

Számos Internet felhasználó figyelmen kívül hagyja a szerzői jogot vagy más vonatkozó jogokat, sőt szembehelyezkedik azok érvényesítésével. Általában – bár egyedi esetekben a megítélés már lehet, - ha a felhasználó tudja, vagy jó oka van tudni arról, hogy illegális tevékenység folyik, akkor felelősnek tekinthető.

Általában a munkáltató felelős az alkalmazottai által elkövetett illegális cselekedetekért, még akkor is, ha az illető cselekedet jogosulatlan volt. A könyvtáraknak tudniuk kell arról, hogy munkatársaik mit csinálnak az Interneten. Ez azonban csak akkor érvényes, ha a tevékenység olyan jellegű, amit az alkalmazott egyébként is kötelesség szerűen, munkakörének megfelelően végez. Így, például, ha az alkalmazott jogosult e-mailt küldeni - és rendszeresen küld is - a munkáltató nevében, úgy az illegális e-mailekért egyformán felelősséggel tartozik a munkáltató és a dolgozó. Hasonlóképpen, ha a dolgozótól elvárják, hogy szoftvert használjon, és azt illegálisan használja a munkáltató gépén, akkor mind a munkáltató, mind az alkalmazott egyaránt felelősnek tekintendő. Mivel a munkáltató (általában) könnyebben beazonosítható és több pénzzel is rendelkezik, a sértett fél valószínűleg a munkáltatót fogja célba venni.

Ezért a könyvtáraknak gondoskodniuk kell a munkatársak megfelelő képzéséről és tréningjéről. Szükség van azon kívül határozott vállalati állásfoglalásra az illegális tartalommal kapcsolatosan, továbbá szankciókra, ha megszegik. Az ilyen állásfoglalásnak, például ki kell mondania, hogy használók és alkalmazottak nem küldhetnek vagy jelentethetnek meg illegális anyagot. A munkatársakat és használókat figyelmeztetni kell arra, hogy csak meghatározott fogadóknak küldhetnek leveleket, egyéb anyagokat. Tanácsot kell adni nekik, hogy mi a teendő abban az esetben, ha illegális vagy kifogásolható anyagot kapnak.

Mindez azt is jelenti, hogy a könyvtárvezetőknek gyorsan kell eljárniuk abban az esetben, ha illegalitásra vonatkozó hivatalos panasz érkezik hozzájuk harmadik féltől. Gyorsan fel kell tárniuk a tényeket és mielőtt válaszolnának jogi tanácsot kell kérniük. Amennyiben a tényállás bizonyítást nyer, úgy a könyvtárnak azonnal lépnie kell az illegalitás ellen, például törölnie kell a sértő anyagot és/vagy bizonyos munkatársakat vagy használókat el kell tiltani a gépekhez való hozzáféréstől. Ha ezt nem teszik meg, akkor a könyvtár felelőssége jelentősen megnő. Valamennyi bizonyítékot le kell másolni és a másolatokat biztos helyen meg kell őrizni.

Az EU Direktívája az elektronikus kereskedelemről kimondja, hogy ott, ahol szolgáltatásként nyújtják a harmadik fél által szolgáltatott információ tárolását, a tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, hogy aki ezt a szolgáltatást nyújtja NE legyen felelős azon információ tartalmáért, amelyet harmadik fél kérésére tárolt, 

azzal a feltétellel, hogy

· a szolgáltató nem tud az illegális tevékenységről

· ha tájékoztatták is a tartalommal szembeni panaszról, nem áll rendelkezésére tény vagy részlet annak megállapítására, hogy pontosan mi tekintendő illegálisnak

· a szükséges tények megállapítása után gyorsan cselekszik és eltávolítja a sértő információt, vagy lehetetlenné teszi a hozzáférést.

Hitelesítés és elektronikus aláírás

Nyilvánvaló, hogy a könyvtárosoknak szükségük van a kriptográfiának és tartalmának megismerésére. Ma még kevés könyvtár rendelkezik tapasztalattal ezen a téren, bár valószínű, hogy az elkövetkező néhány évben használata az EU tagállamokban mindenütt elterjed. A könyvtárosoknak meg kell ismerkedniük a legfontosabb ezzel kapcsolatos technikai, menedzselési és jogi kérdésekkel. A könyvtárak a polgárok körében jelentős bizalmat és jóindulatot élveznek. Nyilvánvaló a piaci lehetőség számukra, hogy ők legyenek a Megbízható Harmadik Fél (MHF), amely a szervezetek érdekében érintetlenül megőrzi a kulcsokat abban az esetben, ha a nemzeti kormányok úgy döntenek, hogy ragaszkodnak ahhoz, hogy a PKI kulcsokat használatba vétel előtt letétbe helyezzék a MHF-nél. Ez az a ritka eset, amikor a könyvtárak hasznosan kiaknázhatják a piaci helyzetet, amelyet az információs technológiai alkalmazásokkal kapcsolatos szabályozások változtatása lehetővé tesz. Ld. még szolgáltatások hozzászabása
A könyvtárak számára fontos a hitelesítés, mivel sok elektronikus kiadó nem fogja engedélyezni a könyvtáraknak, hogy  használják az anyagaikat, ha nem garantálják, hogy csak jogosult használók férhetnek hozzá. Az elektronikus kiadók elégedettek azzal a hitelesítési szinttel, amit az ATHENS kínál, de a jövőben várhatóan szigorúbb szabályozást fognak követelni. A probléma nagyon élesen merül fel, például a távoli használók esetében, akik távolról szeretnének hozzáférni a könyvtárak által szolgáltatott anyagokhoz, így őket gondosan kell hitelesíteni. Az egyik oka annak, hogy az elektronikus kiadók jelenleg miért vonakodnak engedélyezni a távoli használók hozzáférhetőségét az a hitelesítéssel kapcsolatos aggodalom; így a szigorúbb szabályozás lehetővé fogja tenni a könyvtárak számára, hogy digitális források szélesebb skáláját alakítsák ki.

Szűrőszoftverek

Bár a könyvtárak és a nyilvánosság képviselői között a szűrőszoftverek használatáról vagy nem használatáról folytatott viták többsége az USA-ban zajlik, néhány esetben előfordult ilyen vita Európában is. Fontos, hogy a könyvtárak nincsenek rákényszerítve arra, hogy rövidlátó megoldást találjanak egy zajos kisebbség követeléseinek kielégítése érdekében. Jelenleg nem létezik olyan szűrőszoftver, amely akár megközelítené azt a védelmet, amelyet az érdekelt polgárok igényelnének, anélkül, hogy ne rekesztetne ki ártalmatlan anyagokat is. Mindenesetre a könyvtáraknak kötelessége a polgárok által igényelt szabad hozzáférést biztosítani az anyagokhoz és a könyvtárak hagyományosan ellenállnak a cenzúrázási szándéknak. A szűrőszoftvereken kívül is van számos más stratégia: az Elfogadható (Megfelelő) Használat Politikája: a használókat meg lehet akadályozni a könyvtári berendezések használatában, ha nem tartják magukat a szabályokhoz. Ld. még szolgáltatások hozzászabása
Követelmény, hogy a szülők írjanak alá egy nyilatkozatot arról, hogy elfogadják azt a kockázatot, hogy gyermekeik a könyvtári berendezések használata során hozzáférhetnek nem megfelelő anyagokhoz. Ha a szülők nem írják alá ezt a nyilatkozatot, úgy gyermekeik nem férhetnek hozzá a gépekhez. Annak eldöntése, hogy mi az elfogadható olyan minősítő rendszereket lehet használni, mint például a jól ismert PICS rendszer. A használókat figyelmeztetni kell arra, hogy Internet használatukat ellenőrizni fogják és hozzájárulásukat kell kérni ehhez (amint az előírás is az Adatvédelmi törvényhozásban).

SZTJ a metaadatoknál ld. még forrásleírás
Alapvető kérdés a könyvtári dolgozók képzése a szerzői jog és az adatbázisjog terén, hogy pontosan tudják, ezen törvények szerint amelyek a jogaik és felelősségük. Különösen nagy problémát jelent, ha több könyvtár közösen hoz létre metaadatokat. Az ilyen jellegű törekvések egyre általánosabbá válnak, gyakran azonban anélkül, hogy előre látnák a következményeket. Az ilyen közösen létrehozott gyűjtemények tulajdonjoga különböző partnerintézmények között oszlik meg. Ez azt jelenti, hogy egyetlen könyvtár sem hasznosíthatja az anyagot a többi partner egyetértése nélkül. Ezekben az esetekben a legjobb, ha még a közös munka megkezdése előtt partnerszerződést kötnek. Ez is a képzés tárgya, de ebben az esetben a projekt menedzserek képzéséé.

Másik fontos kérdés a könyvtár által létrehozott metaadatokkal kapcsolatos jogvédelem. A metaadat gyűjtemény fontosságától és értékétől függően ebben a kérdésben aktív politikára van szükség az Internet kezelésében. Számos kereskedelmi szolgálat kínálja ezt a szolgáltatást, díj ellenében. A legtöbb esetben a metaadat valószínűleg nem olyan értékes vagy fontos, hogy indokolt lenne ez a megoldás, de akkor el kell fogadni, hogy a metaadatok elhelyezése valamelyik nyilvános domain-nél azt a kockázatot jelenti a könyvtár számára, hogy harmadik fél felhasználhatja azokat saját célra.

Már történtek kísérletek szerződésminták kidolgozására a metaadatok SZTJ-ával kapcsolatosan, de a probléma felmérésére folyik még az előzetes kutatás. Így, jelenleg még nincs egyértelmű útmutatás a könyvtárak számára ebben a kérdésben. Ld. metaadatok
JÖVŐBENI TERVEK

Nyilvánvaló, hogy a felmerült kérdéseket különböző módon kell megközelíteni. Ezeket a következőképpen lehet összefoglalni:

· A könyvtárak munkatársait képezni kell, különösen az adatvédelem, a titkosítási technológiák és politika, a hitelesítés és digitális aláírás, az elektronikus kereskedelem direktívái és azok alkalmazása terén, a szűrőszoftverek és SZTJ alternatívái terén a metaadatok tekintetében. A képzés során foglalkozni kell a technikai és a szociális kérdésekkel egyaránt, hogy tudják, hogy manapság mi lehetséges, mi népszerű és várhatóan mi lesz népszerű. De foglalkozni kell a jogi kérdésekkel is, hogy tudják mi az, amit megtehetnek és mi az, amit nem és hogy a könyvtárak dolgozóinak melyek a jogaik és a felelősségük.

· Lobbizni kell a kormányoknál annak biztosítására, hogy a törvényi változtatásoknál vegyék tekintetbe a könyvtárak igényeit.

· A könyvtárak vezetőinek jobban tudatában kell lenni felelősségüknek, a használók és alkalmazottak által az új technológiák használatát illetően.

· A könyvtáraknak támogatniuk kell a kisebbségek és más, bármely tekintetben sebezhető polgárok káros Internet tartalmak elleni védelmére irányuló kezdeményezéseket. Ezek a kezdeményezések lehetnek új szoftverek, új törvények, új gyakorlati kódex és új osztályozási rendszer.

· Szükség van a fejlesztések által kínált piaci lehetőségek kiaknázására, különösen mint Megbízható Harmadik Félnek. A könyvtáraknak ki kell használniuk azt a megbecsülést és jóindulatot, amely a kormányok és a nyilvánosság részéről irányukban megnyilvánul. 

· Az Amerikai Könyvtári Egyesület hasznos útmutatót dolgozott ki a szűrőszoftverekre és az ezzel kapcsolatos politikára vonatkozóan, amelyet az európai könyvtárak is alkalmazhatnának.

· Szükség van modellszerződések kialakítására azon közös fejlesztésekhez, amelyek metaadatok létrehozását foglalják magukban.

· Ezeken a területeken szükség lenne a legjobb gyakorlatot bemutató útmutatók kidolgozására. Paul Sturges az Európa Tanács részéről éppen azon dolgozik, hogy ilyen útmutatókat készítsen a könyvtárak számára. Ez egy jó kiindulási pont lehet a továbbiakra vonatkozóan.

· A könyvtáraknak ki kell cserélniük kedvező gyakorlati tapasztalataikat ezen a téren, mindenekelőtt a szűrőszoftverek vonatkozásában.

· A könyvtári tanfolyamoknak foglalkozniuk kell az ebben az Útmutatóban felvetett valamennyi kérdéssel.

· Az EBLIDA-nak és más felelős szervezeteknek a továbbiakban is konferenciákat és szemináriumokat kell szervezniük a témában és nyilvánosságra kell hozniuk a legjobb európai vagy a világ többi részén fellelhető példákat. Ily módon az EU könyvtárai figyelemmel kísérhetik a világon előforduló legjobb példákat. Mindamellett a várakozás az, hogy a leginnovatívabb ötletek többsége az EU-n belül fog felmerülni és a világ többi része fogja azokat másolni és nem fordítva.

· Az EBLIDA-nak és más felelős szervezeteknek továbbra is naprakész referensz szolgáltatást kell nyújtaniuk a legújabb fejlesztésekről a témában.

A legfontosabb dolog, amit tudomásul kell venni az az, hogy a technikai és kereskedelmi fejlődés rendkívül gyors és ezért az erőfeszítéseket gyakran kell felülvizsgálni.

Az EBLIDA és az egyes könyvtári egyesületek számára a legjobb előrevivő út a szükséges gyakorlati kódexek kidolgozása és/vagy megfelelő lobbizás a kormányoknál. Egyes területeken kutatómunkára van szükség, és befektető ügynökségekhez kell fordulni ennek érdekében, de a legtöbb területen a legjobb gyakorlat kialakítására van szükség. Az ezen tanulmányhoz végzett kutatások megmutatták, hogy a könyvtárak gyakorlatilag semmit nem hoztak nyilvánosságra ebben a témában.

Ezért a legfontosabb üzenet az, hogy a kezdeményezésekre vállalkozó és gyakorlati kódexet kialakító könyvtárakat arra kell bátorítani, hogy széles körben osszák meg tapasztalataikat.
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http://www.ncc.org.uk/pubs/personal_privacy.htm
National Library of Wales 
Data Protection Policy. A detailed and considered data protection policy for this small national library, aiming at compliance with the UK Data Protection Act 1998. This would make a good model for many types of libraries.
http://www.llgc.org.uk/gwyb/dpa/dp_policy.pdf
Office of the e-Envoy 
E-Government: Authentication framework. December 2000. Part of the UK’s Information Age Government strategy, this document establishes a framework for authentication of online dealings with providers of public sector services.
http://www.e-envoy.gov.uk/publications/frameworks/authentication/authentication.htm
Tribe, A. 
UKOLN presentation: Public library websites and the Data Protection Act 1998. A presentation concerning the best practice issues that need to be taken into account by Public Library Web Managers to ensure compliance with the law in this area.
http://www.ukoln.ac.uk/public/events/managing/tribe/plwmw2000/
University of Leicester, University Library. 
Data Protection Statement. 20 February 2001. An example of an academic library’s approach to data protection with respect to the UK Data Protection Act 1998. Rather brief, but a good starting point for a model.
http://www.le.ac.uk/li/libservices/dataprot.html
Vissza a tartalom oldalra

3. RÉSZ – TECHNIKAI KÖVETELMÉNYEK

Digitalizáció

Összefoglalás

Témakör

Ez a fejezet lefedi a digitalizációs eljárások által felvetett problémákat; beleértve a kormány kezdeményezéseit, a tervezést, a szerzői jogkezelést (IPR), a fájlformátumokat, a hardver- és szoftverigényeket, a forrásleírásokat, a képek védelmét, a munkafolyamatokat, a költségeket, a munkaerő-szükségletet, a hozzáférési lehetőségeket, az értékelést, a karakterfelismerést (OCR-t).

Stratégiai kérdések

A hagyományos anyagok digitalizációja - nyomtatott dokumentumok, képek stb. - egy olyan támogatott tevékenység  Európa szerte, amely a a digitális kulturális örökség létrehozására és megőrzésére törekszik és ez egy lényeges közreműködés az eEurópához. A könyvtárak egyre azon dolgoznak, más ’közgyűjteményekkel’, így múzeumokkal, galériákkal, hogy  digitalizált dokumentumokat hozzanak létre, és felhasználóik számára széleskörűen elérhetővé tegyék azokat. Ez a lakosság minden rétegének hasznos lehet. A digitalizációs programok fejlesztése lehetőségeket kínál a nyilvános könyvtárak számára, hogy elérjék azokat a polgárokat is, akik korábban nem használták szolgáltatásaikat, és különösképpen bátorítsák a lakosságot, hogy váljanak aktív, gyakorlott résztvevőivé és használójává napjaink behálózott világának. Bizonyítható, hogy ebben az új világban a tartalombirtoklás, és az új tartalmak létrehozásának képessége a fejlődés kulcsa.

Az olyan kérdések, mint összetettség, skálázhatóság (nagy tömegek esetén használatos) és fenntarthatóság (hosszú távú megvalósítás és beruházási érték) okán egyre nyilvánvalóbbá válik, hogy a jövőben szükséges lesz megtervezni és megalkotni a nyilvános hálózati információs szolgáltatásokat, legalább nemzeti alapokon. Az ilyen szolgáltatások tervezése néhány országban (pl. Dánia, Anglia) előrehaladott állapotban van. Gondoskodni kell, hogy a nyilvános könyvtárak teljes egészében részt vegyenek ezekben a fejlesztésekben, digitalizált gyűjteményeik rendkívül fontos hozzájárulói lesznek a nemzeti digitalizált örökséghez. Gyakorlati javaslatok

A digitalizációs munkafolyamat addig egyszerű, amíg egy olcsó PC-t és szkennert használnak egy átlagos egyszerű szoftverrel, és így készítenek digitalizált másolatot bármely emberi olvasatú műről. Amikor azonban a kapott anyag minősége is fontossá válik, akkor a tárolt formátumnak, leírásának, jövőbeni használatának és megőrzésének is szóba kell kerülnie, így a munkafolyamatok máris összetettebbé válnak. Az alapvető munkafolyamatok egyszerűsége vezetheti a döntéshozókat és a tapasztalatlan felhasználókat téves meggyőződéshez, miszerint a digitalizációs program egyszerű és olcsó. Egyik sem igaz. Mindenekelőtt a digitalizációs programnak jól tervezettnek kell lennie, és kezdetektől a végéig hozzáértően kell irányítani.

A digitalizált anyagok végfelhasználók számára elérhetővé tétele egyszerű, mióta az Internet és a World Wide Web fejlődése biztosítja ehhez a szükséges infrastruktúrát, szoftvert és technikai szabványokat. Mindazonáltal a Web nagyon könnyű hozzáférhetősége néhány alapvető problémát is rejt. Például, ha a képeket nem akarjuk szabadon hozzáférhetővé tenni, akkor összetett eljárások, bonyolult szoftverek kellenek az állomány védelmére az illegális másolók ellen. Ezen felül, mihelyst nagyszámú kép gyűlik össze, a fő probléma máris a gyűjteményszervezés – csakúgy, mint egy könyvtárban, ahol gondoskodni kell arról, hogy a könyvek a polcon valami fajta rendben legyenek, így a digitalizált képeket kategorizálni kell, valamint szabványos terminológiával  leírt formában kell tárolni annak érdekében, hogy az egyes képeket a használók megtalálhassák.

Jövőbeni feladatok

A nyilvános könyvtárakban történő digitalizáció jövőbeni feladatai erősen függenek a felvetődött kérdésekre adott válaszoktól. Különösképpen  a szabványok minél szélesebb körű elfogadásában való együttműködés teszi lehetővé a gyűjtemények közötti átjárást. Az ideális az lenne, ha a felhasználó keresni tudna bármely digitalizált képre és azonnal meg is nézhetné, letölthetné és használhatná a képet függetlenül a fizikai tárolás helyétől vagy az aktuális gépbeállításoktól. Ez magában foglalja nemcsak a technikai szabványok elfogadását, hanem a jogi kérdések összeegyeztetését is. .

Vissza a tartalom oldalra.

Témakör

Témák, amellyel ez az útmutató foglalkozik:

Kormányprogram kezdeményezések
Tervezés
IPR (Szerzői jogok)
Fájlformátumok
Hardver és szoftver
Forrásleírás
Munkafolyamat
Stratégiai kérdések

A „hagyományos” dokumentumok digitalizációja - nyomtatványok, képek stb. - Európa szerte támogatott folyamat annak érdekében, hogy megragadjuk és létrehozzuk a digitális kulturális örökséget. Ebben az útmutatóban a hangsúly a képek digitalizációján van (beleértve a hagyományos szövegek képeit), de a leírtak többnyire alkalmazhatóak más digitalizált objektumra (például audió fájlokra) is.

Kormányprogram kezdeményezések

Európában, egyezség született arról, hogy a digitalizáció stratégiai lehetőségeket kínál ezért azt intenzíven folytatni kell. Az Európai Közösség kimondta, hogy a jövőben össze fogja hangolni ezt a létfontosságú tevékenységet. . Példaképpen elmondták, hogy a digitalizáció egy fontos, első lépés a digitális tartalom fejlesztésében, amely megalapozza a teljes digitális Európát. Létfontosságú tevékenység Európa kollektív kulturális örökségének megőrzése, amelyhez a lakosok is hozzáférhetnek, erősíti ezzel az oktatást és a turizmust, és fejleszti az e-tartalmú ipart. Kulcs szerepét felismerték a 2002-es eEurope Action Plan-ben is (http://europa.eu.int/information_society/eeurope/action_plan/pdf/actionplan_en.pdf), amelyet Feira-ban, 2000 júniusában az EU tagállamok összejövetelén az Európai Tanács támogatott. Ez a digitalizációt az eEurópa koncepció (http://europa.eu.int/information_society/eeurope/index_en.htm)

kivitelezésének  középpontjába helyezi. Ez meghatározó irány a digitális tartalom kialakításában (http:// europa.eu.int/information_society/eeurope/action_plan/actionplantext/stimulate_use/econtent/index_en.htm).

Mérföldkőnek számít egy találkozó a svédországi Lundban 2001. áprilisában, ahol megegyeztek abban, hogy kívánatos és szükséges a nemzeti kezdeményezések összefogása. Megállapították, hogy a ’digitalizáció kulcstevékenység az európai egyedülálló örökség kiaknázásában és támogatja a kulturális különbözőséget, az oktatást, és a tartalomipar nemzedékét. Noha a tagállamok beruházással támogatják   kulturális örökségükhöz való hozzáférést, de még sok akadály van ezen kezdeményezések közeli és hosszú távú sikereihez. Ezek az akadályok magukban foglalják a digitalizációs eljárások változatosságát, a helytelen technológiák és nem megfelelő szabványok összekapcsolásának kockázatát, a hosszú távú megőrzést és hozzáférést a digitális objektumokhoz, ezek szerinti feladatmegosztást, a szerzői jogok (IPR) betartásában való következetlenséget, és az összhang hiányát a kulturális és az új technológiai programokban.

A lundi találkozó azt a következtetést vonta le, hogy ezeket az akadályokat le lehet győzni, és az eEurope Action Plan céljait (http://europa.eu.int/information_society/eeurope/action_plan/pdf/actionplan_en.pdf) lehetne fejleszteni, ha a tagállamok:

· létrehoznának egy folyamatosan működő fórumot a koordinációhoz

· támogatnák az európai nézeteket a fejlődés irányelveiről és a programjairól

· mechanizmusokat dolgoznának ki, reklámozni a jó ötleteket, a gyakorlati alkalmazások egységességét és a szakértelem kibontakozását.

· együttműködésben dolgoznának, hogy láthatóvá és hozzáférhetővé tegyék Európa digitalizált kulturális és tudományos örökségét.’

MINERVA, az ITT Program támogatásában alakult meg a Kiválóság Hálózata. Kezdetben a tagok 7 Minisztériumból vagy rokon nemzeti testületekből kerültek ki, együttműködve a Lundi programmal és az abban résztvevő csoporttal. A MINERVA célja rövid távon kiszélesíteni a hálózatát minden tagállamra, biztosítva, hogy a digitalizációs célkitűzések helyi szinten is megvalósuljanak.

http://www.minervaeurope.org
Az FP6-os kulturális munkaterv első helyen tartalmazza, hogy a digitalizációs költségek 50%-át az automatizált technikák teszik ki, melyeknek hatással kellene lenni a helyi intézmények kialakította tartalmakra.

A lundi találkozó alkalmával az alapelvekben megegyeztek és más háttér dokumentumok is hozzáférhetők a CORDIS-on (http://www.cordis.lu/ist/ka3/digicult/lund_principles.htm), az EK hivatalos honlapján. A nemzeti oldalakon, - további forrásokkal - is elérhetőek, például a The People Network.(http://www.peoplesnetwork.gov.uk/content/technical.asp) .

A 2001. júliusában tartott találkozó beszámolója foglalkozik sok vonatkozó problémával és linkeket tartalmaz a kulcsdokumentumokra, elérhető, a http://www.cultivate-int.org/issue5/giants/
· Megemlítendő:

· Közös az érdeklődés a digitalizáció iránt minden közgyűjtemény típusban (könyvtárak, múzeumok, levéltárak, galériák, hangtárak, stb.).

· A nemzeti és nemzetközi információs infrastruktúrának fontos része kell, hogy legyen a digitalizáció.

· A nyilvános könyvtáraknak figyelnük kell, hogy ne digitalizáljanak be olyan anyagot, amihez nincs joguk, de ugyanakkor védeniük kell az állományaikat.

· Létre kell hozni a digitalizált dokumentumok kötelespéldány archívumát.  .

Gyakorlati javaslatok

A digitalizációs munkafolyamat addig egyszerű, amíg egy olcsó PC-t és szkennert használnak egy átlagos egyszerű szoftverrel, és így készítenek digitalizált másolatot bármely emberi olvasatú műről. Amikor azonban előtérbe kerülő a kapott kép minősége, a tárolt formátum, annak a leírása, a jövőbeni használata és megőrzése is szóba kell, hogy kerüljön, így a munkafolyamatok máris összetettebbé válnak. Az alapvető munkafolyamatok egyszerűsége ahhoz a téves meggyőződéshez vezetheti a könyvtárosokat és a döntéshozókat, hogy a digitalizációs program egyszerű és olcsó lesz. Egyik sem igaz.

A digitalizált anyagok továbbítása viszonylag egyszerű, amióta az Internet és a World Wide Web fejlődése biztosítja a szükséges infrastruktúrát, szoftver és technikai szabványokat. Mindazonáltal a Web nagyon könnyű hozzáférhetősége néhány alapvető problémát is problémát rejt. Például, ha a képeket nem akarjuk szabadon letölthetővé tenni, akkor összetett eljárások és bonyolult szoftverek kellenek, hogy megvédjék az állományt a szerzői jogok megsértésétől.

Fontos tudni, hogy a digitalizáció gyakran csak az eredeti digitális képeinek létrehozását jelenti. Sokkal összetettebb eljárások keresik a szöveg (kép, vagy bármi) jelentését is - ahogyan az optikai karakter felismerés (OCR) -, amelyek szintén használatosak és a továbbiakban ismertetésre kerülnek.

Tervezés

Először is tisztázni kell, hogy miért fontos a digitalizáció, szükséges a kiválasztási feltételek és a célközönség pontos kiválasztása. Megjegyzendő, hogy sem ezek a kérdések, sem a technikai problémák nem előzhetik meg egymást, ezek mindegyike alapvető egy sikeres projekthez. A következőkben el kell dönteni, hogy mit kellene digitalizálni. Lásd továbbá a különböző kulturális tartalom fejezetet.

Például egy ilyen digitalizációs kiválasztási feltétel látható a Californiai Egyetemen Kritérium kiválasztás a digitalizációhoz (http://www.library.ucsb.edu/ucpag/digselec.html) címmel. Lee (lásd alul) összegzi a szükséges kérdéseket és javaslatokat a ’döntési mátrix’ használatához. Colet ’Planning an Imaging Project’ műve (http://www.rlg.ac.uk/visguides/visguide1.html) ugyancsak hasznos forrás lehet.

A projekt területet is óvatosan kell elbírálni - könnyű alábecsülni a hagyományos anyagok digitalizációjához szükséges erőfeszítéseket, és szinte elkerülhetetlen, hogy a teljes gyűjteménynek csak részei legyenek feldolgozva. Költség, munkaerő és más kérdések (lásd lejjebb) fognak közreműködni ezekben a döntésekben.

Szerzői jogok (IPR) (lásd még copyright)

Ehhez két szempont:

· Betartja-e a könyvtár a törvényt a digitalizálás során? Ha feltétlenül jogilag védeni kell majd az anyagokat, akkor az szükségszerűen megnöveli az eljárás munkaidejét és költségeit.

· Milyen jogokat szándékozik rátenni a könyvtár a digitalizált képekre? Minden kép azonnal ingyen elérhető lesz, vagy csak bélyegképeket jelenítenek meg a weben a nagyobb képek fizetős letöltési lehetőségének felkínálásával?

· Fájl formátumok

A digitalizálási eljárás végeredménye egy kép vagy más információs objektum digitális formában. Mivel nagyon sokféle formátum használatos, gondosan kell megválasztani azt. Figyelembe kell venni, hogy rendszerint meg kell tartani az eredeti és a terjesztésre szánt másolatokat, és ezeket gyakran célszerű különböző formátumban tartani. Az általános formátumok, amiket digitalizációra használnak azok a TIFF (magas minőségű mintákra) és JPEG vagy GIF (szolgáltatható másolatokra), de ne felejtsük, hogy rengeteg verziója van ezeknek a formátumoknak. A következő kritériumra kell tekintettel lenni (C. W. Brown és B. J. Shepherd írásai alapján, a ’Graphics File Formats, Reference and Guide’. Greenwich, Connecticut, USA: Prentice Hall, 1995, valamint ahogyan le van írva a Franziska Frey ’File Formats for Digital Masters’ című munkájában az amerikai Guides to Quality in Visual Resource Imaging  sorozatban - http://www.rlg.ac.uk/visguides/visguide5.html).

Ámbár sok formátum van, a célnak igazán kevés felel meg. Érdemes példát venni más projektekből, vagy szakértői segítséget igénybe venni.

· Digitalizációs hardver és szoftver

A hardver széles körben választható.

· Szkennerek. Meg kell jegyezni, hogy a sima síkágyas szkennerek nem igazán megfelelőek a bekötött köteteknek és képesek jelentős kárt okozni. Ahol megoldható, hogy lapjaira szedjék az eredetieket, az a szkennelőnek alkalmasabb lesz, felgyorsítja az eljárás sebességét és javítja a minőséget. Speciális szkennerek képesek diákból vagy mikroformátumokból digitalizálni. Don Williams írt egy útmutatót (http://www.rlg.ac.uk/visguides/visguide2.html) a szkenner kiválasztásról az amerikai Guides to Quality in Visual Resource Imaging sorozatban.

· Digitális kamerák. Ahol a könyvet nem lehet teljesen kinyitni, vagy ahol az anyag kényes, egy kamera sokkal alkalmasabb, mint a szkenner, mivel fizikailag nem érintkezik a felszerelés és az eredeti dokumentum. Szükséges beszerezni vagy építeni egy könyvállvány és megfelelő, alacsony hősugárzású megvilágítást biztosítani. 

Nem képi dokumentumnál, mint az audio felvételeknél, külön felszerelést kell beszerezni a digitális másolat elkészítésére.

A digitalizáló szoftver beszerzésénél körültekintően kell eljárni. Három szempontot kell figyelembe venni, szkennelés, felismerés és publikálás - az utolsóra ezek közül később külön kitérünk. Képdigitalizáló szoftvert gyakran a hardverrel együtt adják, ami jó megoldás lehet. Támogatnia kell az általános szabványokat (pl. TWAIN) és olyan alapvető lehetőségeket kell nyújtania, mint a képelőnézet - ezek biztosítanak beállításokat a teljes szkennelés nélkül is. Természetesen az általunk kiválasztott fájlformátumot támogatnia kell. A képkezelő szoftver választása az egyszerűtől a kifinomultig a felhasználási szándéktól függ. Egyik lehetőségként a projektben résztvevők úgy is dönthetnek, hogy nem csak képeket digitalizálnak. Egy másik projektben dönthetnek úgy, hogy a digitalizált képekről eltávolítják a karcolásokat és a foltokat, amelyek az eredeti képen rajta lehetnek, és manuálisan beállítják a színkiegyenlítődést is stb.

A megfelelő hardver és szoftver kiválasztást más megfontolások is befolyásolják, ideértve a beszerzési, és fenntartási költségeket, a használat egyszerűségét (szükséges-e külön tanfolyam), teljesítmény követelmények, alkalmazhatóság és méret, egyéb lehetőségeket (minőség és a végeredmény formátumának megválasztása), szabvány kompatibilitás, megbízhatóság és így tovább.

· Forrás leírás

Lényeges, hogy a digitalizált anyag rendesen katalogizálva legyen, és a megfelelő metadatok elérhetőek legyenek. A könyvtárosoknak ismerniük kell mind a más szakterületek katalogizálási szokásait, (ilyen a levéltárosok által használt Encoded Archival Description (EAD)), mind az elektronikus környezetben előforduló  metaadatokat (különösképpen a Dublin Core-t). Lee bővebben kifejti és útmutató található ezekben a kérdésekben az UK NOF-DIGITISE ’Technical Standards and Guidelines’ című munkában. Lásd még forrás leírás résznél. Azon kívül a leíró adatokhoz szükséges lehet fejleszteni vagy alkalmazni a nyelvi sémákat, földrajzi helyszíneket, jogokat, besorolást, verziót és oktatási szintet.

· Képek védelme

Ezalatt két fontos dolgot kell figyelembe venni:

· A képek hosszú távú védelme, vagy digitális megőrzése. Ehhez útmutatók tárháza érhető el. Kezdőpont lehet az European Comission on Preservation and Access (http://www.knaw.nl/ecpa/” ) dokumentum.

· A képek szerzői jogának védelme, például megakadályozni a jogosulatlan felhasználást. Erre technikai megoldások széles skálája szolgál, mint például a vízjel, vagy a titkosítás. Erre a célra számos fizetős szolgáltatás is elérhető pl. Digimarc (http://www.digimarc.com/ ), valamint elérhető ennek a technológiának egy bemutatása is (http://www.digimarc.com/imaging/learnhow02.htm).

Lásd még copyright.

Munkafolyamat

Cégen belül, vagy külső kivitelező?

Saját erőből, vagy külső forrásból?

A legalapvetőbb kérdés a munkát illetően, hogy cégen belül, vagy külsőssel oldják-e meg. Helyi körülmények esetén szükséges lehet a munkához bizonyos előképzés, de a következő szempontokat figyelembe kell venni.

Cégen belüli megvalósítás előnyei:

· Teljes ellenőrzés az anyagok és munkafolyamatok fölött

· Külön jelzés nélkül kockázatos szállítani az anyagokat

· A kész anyag gyors minőségi ellenőrzése

· Gyors kiértékelés és visszacsatolás

· Olcsóbb lehet, de a pontos költségszámítás nehéz

· A saját munkatársból szakértő válik

· Saját tulajdonban van a hardver és a szoftver

· Nincs szerződéses kötelezettség egy külsőssel, ha problémák adódnak

Külső forrás előnyei:

· A munkafolyamatok részletes ellenőrzése a vállalkozót terheli

· Nincs hardver, szoftver vagy helyigény házon belül (kivéve, ha a képek megjelenítése úgy kívánja)

· A megbízott cég szakértelmére és tapasztalatára lehet építeni

· A munkaerőképzésre nem kell időt fordítani

· Kezdettől fogva világosak a költségek

· Naprakész hardvert és szoftvert fognak használni

Átfogó dokumentum áll rendelkezésre, ha a döntéshozók a külső forrásokat készülnek megvizsgálni: ’Document Managemenet Guide and Directory: (http://www.cimtech.co.uk/) a comprehensive guide to document management and comprehensive directory of products and services for imaging and document management’ 11. kiadás 2000. ISBN 0-9537954-0-3, ISSN 1366-6584.

· Általános munkafolyamat

A digitalizációs eljárásoknál minden munkafolyamatot körültekintően kell megtervezni. Lee ebben a témában részletesen ír.

· Költségek

Nem lehet általános költségbecslést adni, mivel az túl sokféle és bonyolult összetevőkből áll. Gould és Eblon kiszámolta egy világméretű felmérés alapján 1999-ben, hogy az átlag digitalizációs költség laponként 7,72 USD (0,12-től 15 USD-ig változó), könyvenként átlag 70,66 USD (28-tól 154 USD-ig terjedő skálán) és folyóirat számonként 14 USD (14 USD körüli összegekkel). S. Tanner és J. Lomax-Smith tanulmánya (http://heds.herts.ac.uk/resources/papers/drh99.pdf) a költségekről  hasznos tanácsot nyújt.

· Alkalmazottak

Néhány szerencsés könyvtár, hozzáértő személyzettel rendelkezik, de soknak a digitalizációhoz szükséges tudnivalókat meg kell tanulni.

· Megjelenítési felületek

A legáltalánosabb megjelenítési felületként napjainkban a World Wide Web használatos. A könyvtárak elkészíthetik a saját weboldalukat, amelyet helyben, vagy külsőssel szolgáltatnak.

Rendszerint a képeket legjobb adatbázisban tartani. A nagyobb gyűjtemények számára azonban, ahol a metaadatok, vagy más követelmények összetettek, egy speciális szoftvercsomag lehet a jobb. (Lásd például az inVisage-t (http://www.talis.com/products/infdelserv/invisage.htm) az iBase-től (http://www.ibase.com/site/home.html), amelyet most árusít a könyvtári rendszerek szállítója, Talis (http://www.talis.com/default.htm))
· Értékelés

A kép minőségének értékelése (a nem vizuális dokumentumokkal egyetemben) ismét elég bonyolult kérdés, amely szakértő bevonását igényli. Ajánlott átnézni a szakirodalmat, mint például Franziska Frey művét a ’Measuring Quality Of Digital Masters’ (http://www.rlg.ac.uk/visguides/visguide4.html), az amerikai Guides to Quality in Visual Resource Imaging sorozatból.

· Optikai karakterfelismerés

Az optikai karakterfelismerést (OCR) sok könyvtár használja a katalóguskártyákés egyéb elsődleges tartalom digitalizálására. A modern szoftverek alkalmasak a gyengébb minőségű eredetiek megfelelő felismerésére, ennek ellenére szükséges az emberi ellenőrzés is. Nyilvánvalóan, ha meg kell őrizni az eredeti elrendezést – úgy, mint a szöveg zónák és a táblázatokban a szöveg elrendezés közötti összefüggések – akkor a feladat tovább bonyolódik. 

A általános szövegfelismerő csomagok között vannak, amelyek a könyvtárak számára is megfelelőek például a Scansoft OmniPage Pro (http://www.scansoft.com/omnipage/) és az ExperVision TypeReader Pro (http://www.scanhelp.com/288int/expervision/exper-homeindex.html ) programjai.

A korszerűség a nyilvános könyvtárakban nagyon változó. Néhányan működtetnek, és magas szintű digitalizációs programokat folytatnak. Másoknak nincs ezzel kapcsolatban tapasztalatuk. A lehetőségek tárháza kínálkozik megosztani a szaktudást, és megfelelően alkalmazni azt.

A nyilvános könyvtárakat Európai szinten bevonják a tárgyalásokba, és résztvehetnek a műhelymunkákon és konferenciákon. A legtámogatottabb programok a DGXIII-ba esők és a kulturális örökség programok. Kevesebb azon példák száma Európa szerte, ahol a könyvtárakat más területekbe vonnák be (mint például az oktatás).

Világszerte nagy összegeket fordítanak a digitalizációs programokra. Az amerikai könyvtárak élenjárók ebben (lásd Linkek).

Jövőbeni feladatok

A nyilvános könyvtárakban történő digitalizáció jövőbeni feladatai nagyban függenek a felvetődött kérdésekre adott válaszoktól (lásd feljebb). Különösképpen a szabványok sokkal szélesebbkörű alkalmazása hozhat létre együttműködést, amely biztosíthatja a gyűjtemények közötti átjárhatóságot. Az ideális az lenne, ha a felhasználó keresni tudna bármely digitalizált képre és azonnal meg is nézhetné, letölthetné és használhatná a képet függetlenül a fizikai tárolás helyétől vagy az aktuális gépbeállításoktól. Ez nemcsak a technikai szabványok elfogadását foglalja magában, hanem a jogi kérdések összeegyeztetését is.

A ezen a területen lévő technikai fejlesztések (a) leginkább az egyre olcsóbb modern szkennerekre és digitális kamerákra re, valamint (b) az átjárhatóságot  lehetővé tevő  szabványok nemzetközi egyezményeire összpontosulnak(ahogy az korábban már említésre került ebben a dokumentumban).

A szervezeti kérdések is beleérthetők a hivatalos gyűjtemények fejlesztésébe (amely a nyilvános könyvtárakra összpontosulhat – ’közösségi gyűjtemény) valamint ezzel összefüggésben  a digitális tartalmak megőrzésének együttműködésbe . (The Digital Preservation Coalition (http://www.jisc.ac.uk/dner/preservation/prescoalition.html) egy példa erre a megközelítésre). Még nincs egyezség a megfelelő tartós eszköz kérdésében a hosszú távú megőrzéshez, de középtávon érdemes lenne eldönteni ezt.

LINKEK
Nemzetközi
UNESCO Memory of the World Program. 

http://www.unesco.org/webworld/mdm/index_2.html
UNESCO Világörökség Program

Adatok tárolása és hozzáférhetővé tétele: az Összetett Dokumentumok Megoldása.
http://www.unesco.org/webworld/mdm/czech_digitization/doc/intro.htm
Bibliotheca Universalis

Ez a kezdeményezés a G-7-es átfogó információs társadalmi kísérleti prjekt, kilistázza a fő nemzeti digitalizációs projekteket.
http://www.kb.nl/gabriel/bibliotheca-universalis/digit.htm
IFLA

Együttműködik a Megőrzés és Fenntartás (PAC), valamint a Publikációk Egyetemes Elérésének (UAP) programjával.

Nemzeti alapú tanulmányok

Követve a Lundban megkötött egyezségeket (lásd feljebb), az EK tagállamok mindegyike elkészít egy áttekintést a kulturális és tudományos anyagok digitalizációját érintő nemzeti és helyi stratégiákról és programokról. (lásd MINERVA – http://www.minervaeurope.org/)

Példák a tagállamokból

Cseh Köztársaság

Digitális Könyvtár és Levéltár

Az alapcél egy digitális könyvtár és levéltár felépítése, megőrizni és hozzáférhetővé tenni a ritka dokumentumokat könyvtárakból, múzeumokból, levéltárakból, és már cseh gyűjteményekből.

http://www.nkp/cz/oknihovnach/English/LPIA4.htm
Dánia
Danske Billeder

Régi dén fotók gyűjteménye.
http://www.danskebilleder.dk/ 

Észtország

Észt Kéziratok Indexe

Az Észt Nemzeti Könyvtár nyilvános Internet hozzáférést nyújt az Észt Kéziratok Index (Index Scriptorum Estonia-ISE) adatbázisához, egy közös webalapú adatbázisban használhatóak Interneten keresztül a létező ProCite adatbázisok cikkei (11 adatbázis különböző témában). Az ISE hozzáférést nyújt minden könyvtárnak, beleértve a nyilvános könyvtárakat, az Észt Nemzeti Könyvtár honlapján. Egy népszerű szolgáltatás.

http://www.nlib.ee vagy http://www.ise.nlib.ee
Észt Nemzeti Könyvtár témabejárata

A linkek kiválasztásakor a Nemzeti Könyvtár profiljának megszerzése volt eredetileg belehelyezve a hozzáférésbe, ezért a témabejárat nem mutatott például webcímeket a technikai forrásokhoz. A webes publikációk, többnyire külföldiek ábécé rendben és témák szerint vannak kilistázva. Ezt a nyilvános könyvtárak is használják.

http://www.nlib.ee
Az Észt Nemzeti Könyvtár e-szolgáltatásai

Távoli könyvtárlátogatás. A könyvtár nyújtotta minden információ és könyvtári szolgáltatás, ILL, a dokumentumok ISBN, ISSN és ISMN száma lekérdezhető, az ELNET konzorciumok ESTER elektronikus katalógusa (http://helios.nlib.ee/screens/mainmenu_est.html) és más elektronikus adatbázisok készít a Nemzeti Könyvtár. Ingyenesen elérhető a nyilvánosság számára.

http://www.nlib.ee/teen/eteen.html
Franciaország

Lyon

A Lyoni Nyilvános Könyvtár digitalizációs projektjei és egy leírás, hogy hogyan működtetik ezeket.

http://www.addnb.org/fr/docs/numlyon.htm 

A „Provenance” adatbázis Lyonban

Az ígéretek szerint egy nagyon hasznos digitális könyvtári kezdeményezés a nemzetközi elvárásoknak megfelelően a ritka könyvek és anyagok online elérhetőségéért.

http://www.bm-lyon.fr
Mérföldkövek és feladatok a digitalizációs projektekért a francia könyvtárakban:

http://www.addnb.org/fr/docs/numproj.htm
http://www.culture.gouv.fr/culture/mrt/numerisation/fr/f_04.htm
http://www.culture.fr/culture/mrt/numerisation/fr/dll/index.htm
Németország
Ulm

Az Ulmi nyilvános könyvtárak weboldala hozzáférést nyújt a digitalizált dokumentumokhoz.
http://www.stadtbibliothek.ulm.de/
Magyarország

A Neumann János Digitális Könyvtár (Neumann-ház) 1997 végén alakult. A társaság elsődleges feladata részt venni a magyar kulturális örökség digitalizálásában, minden rokon tevékenység koordinálása és a hálózati szolgáltatások kialakításának irányítása.

http://www.neumann-haz.hu
A Magyar Elektronikus Könyvtár

A magyar Nemzeti Információs Infrastruktúra Fejlesztés és a Magyarországi Nemzeti Könyvtár (Országos Széchényi Könyvtár) egyik projektje, célja egy központi gyűjtemény létrehozása az oktatási, tudományos kutatási és kulturális jellegű nyilvános elérésű magyar elektronikus szövegekből.

http://www.mek.iif.hu
Nemzeti digitális projektek

http://www.nkom.gov.hu
Spanyolország

CODEX projekt

A bibliográfiai örökség digitalizálása az Állami Nyilvános Könyvtárban

http://www.bcl.jcyl.es/correo/Correo5/Noticias5.html#1
A Servei de Biblioteques de la Diputació de Barcelona fejlesztette Digitalizációs Program a helyi újságok digitalizációjára.

http://www.diba.es/biblioteques/Projectes/Prj14-c1.asp
Pio Tejera Virtuális Könyvtár (Murcia Regionális Könyvtár)

Egy virtuális könyvtár megteremtése magában foglalja a teljes Murciai könyvészetet a 15. századtól a 17. századig, szerkesztése és digitalizálása ezeknek a munkáknak, hogy elérhető legyen a Murciai régió bibliográfiai öröksége.

http://www.bibliotecaregional.carm.es/servicios/proyectos/piotejera.html
Valenciai Regionális Könyvtár: BIVALDI projekt:

A könyvészeti örökség virtuális könyvtára.

http://bv2.gva.es
Egyesült Királyság

Nyomás Digitalizáció: a nyilvános könyvtárak értékeinek digitalizációja.
http://www.ukoln.ac.uk/public/earl/issuepapers/digitisation.htm
Gould, Sara and Ebdon, Richard
‘IFLA/UNESCO áttekintés a digitalizálásról és megőrzésről.’

http://www.unesco.org/webworld/mdm/survey_index_en.html
Lee, Stuart D.
‘Digitális Képek: egy gyakorlati kézikönyv’ London: Library Association Publishing, 2000. ISBN 1-85604-353-3
Leeds 

Helyi történelmi fotó gyűjtemény.
http://www.leodis.org/
The nof-digitise Programme 
http://www.nof-digitise.org/ 

és annak Technikai Szabványai és Útmutatója

http://www.ukoln.ac.uk/nof/support/manual/ 

Powys
Digitális Történelmi Projekt

http://history.powys.org.uk/
Vissza a tartalom oldalra.

Fejlesztések az integrált könyvtári rendszereknél 

Összefoglalás 

Témakör

Számos funkció jelenleg az integrált könyvtári rendszerek moduljaként érhető el az alapfunkciókkal kapcsolatban és azokon túlmenően, az új technológia hatásaként az alapfunkciókra.

Stratégiai kérdések

A könyvtár-vezetőknek figyelembe kell venniük az integrált könyvtári rendszerek fejlett változatainak költségeit, összevetve költségvetésük más tényezőivel. Az új technológia különösen az első fázisokban drága, de csökkentheti a személyzet költségeit. Lehetséges, hogy a jelenleg alkalmazott technológia rövidesen elavulttá válik.

Az integrált könyvtári rendszerek (ILS) Európa sok részén nem számítanak új fejlesztésnek. A jelenleg általánosan alkalmazott modulok az alábbiak:

· Nyilvánosan hozzáférhető katalógus

· Forgalmi adatok beleértve a felhasználók adatbázisát 

· Katalogizálás és jogosultsági ellenőrzés 

· Beszerzési adatok

Gyakorlati javaslatok

Az ILS területén történő újítás a lényeges ’alapvető modulok’-on túlmenő szolgáltatások fejlesztéseire vonatkozik, az alábbiak szerint:  

· hang újítások és távüzenetek; 

· állomány forgás és csere; 

· automatizált raktározás és visszakeresés; 

· könyvtár közi kölcsönzések és dokumentum ellátás; 

· helyi információ kezelés; 

· Z39.50 keresése online nyilvánosan hozzáférhető katalógusokban (OPAC-okban); 

· vezetési információs rendszerek; 

A könyvtárosoknak ismerniük kell a Rádiófrekvenciás Azonosítás (RFID) területén levő technológiai fejlesztéseket, amelyek radikálisan érinthetik egy integrált könyvtári rendszer alapfunkcióit is és egyéb könyvtári rutin feladatokat beleértve az alábbiakat:

· szerzeményezés; 

· kölcsönzés és visszavétel; 

· lopás elleni védelem; 

· a hiányzó tételek megtalálása. 

Ezek az újítások az első alkalommal lehetővé teszik a könyvtár használóinak könyvek kölcsönzését és visszaadását a könyvtári alkalmazottak segítsége nélkül. Ez érintheti a személyzet alkalmazási és toborzási rendszerét a közkönyvtárakban, de a technológia bevezetése olyan korai stádiumban van, hogy még nem számszerűsíthető.  

Jövőbeli tervek

Az új technológia még fejlesztés alatt áll és valószínűleg olcsóbb és hatékonyabb lesz a közeljövőben. Lehetséges, hogy a fent felsoroltakon felül a könyvtárat több szempontból érinti. Például kombinálható memória-kártya technológiával a kis tartozások kifizetésének felgyorsítása érdekében és mentesíti a könyvtárat az olvasók azonosításának problémáitól. 

Vissza a tartalom oldalra

Témakör

Az ebben az útmutatóban levő kérdések az alábbiakat tartalmazzák:

Hanggal kapcsolatos újítások és távüzenetek
Állomány kezelés
Automatikus raktározási és vissszakeresési rendszerek
Könyvtárközi kölcsönzések és dokumentum ellátás
Helyi információ kezelés digitális formában
Információs rendszerek kezelése 

Forrás felfedezés
Irányított hozzáférés
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Tartalomhozzáférés

Kutatja a Rádiófrekvenciás Azonosítás (RFID) alkalmazását is hagyományos modulokon.  

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Az útmutató ebben a részében tárgyalt kérdések a könyvtárak gazdálkodásának problémái, és többnyire nem tartoznak a kormány vagy nemzetközi szervezetek, mint az EU témái közé, kivéve, hogy minden nyilvánosan alapított testület kiemelkedő kötelessége, hogy a legjobban hasznosítsák az anyagi eszközeiket, amelyeket közszolgálati feladatok ellátására kapnak.

Erre való tekintettel a könyvtárak nehéz választások előtt állnak: 

· A legújabb Integrált Könyvtári Rendszer (ILS) hatékony, de beszerzése és üzemeltetése drága. A rendszer valószínűleg személyzeti költségeket takarít meg, ha már egyszer bevezették, de túl lehet méretezni - nem elég könyvtár vezette még be, hogy bizonyosak lehessünk hatékonysága felől.

· Egy könyvtári rendszernek valószínűleg nagyobbnak kellene lennie, mint egy bizonyos minimális méret, hogy az Integrált Könyvtári Rendszer-csomag legalább valamelyik moduljának előnyeit kihasználja. 

· A könyvtáraknak valószínűleg kevés mozgásterük lesz. Választhatnak a különböző kereskedelmi szempontok szerint gyártott rendszerekből, de kevés a befolyásuk arra, hogy mit gyártanak.

· A technológiai fejlesztéseket a kereskedelem és nem a könyvtárak igényei irányítják, amelyek, mint kis játékosok arra törekszenek, hogy azokat a minimálisan alkalmassá tett rendszereket kihasználják, amelyeket eredetileg teljesen más szervezetek igényeire terveztek. Nem tudják megakadályozni a technológia elavulását, pl. a vonalkódokat, még ha azok megfelelnek is igényeiknek. 

· A kereskedelmi szervezetek egy új technológia alkalmasságát jövedelmezőségükkel vagy másképpen mérik; de milyen kritériumok vannak a könyvtári felhasználásra?

Egy Integrált Könyvtári Rendszer koncepciója semmi esetre sem új, és néhány könyvtárnak második vagy harmadik rendszere van, de egy rövid áttekintés hasznos lehet. Egy integrált rendszerben egy rekord van egy könyvről, amit a megrendeléskor hoztak létre és katalogizáláskor egészítettek ki.  Amikor kikölcsönözték, a kölcsönző adatait hozzátették a könyv adataihoz.

Az alap modulok rendszerint az alábbiak:

· Nyilvánosan hozzáférhető katalógus.

· Kölcsönzési adatok beleértve a felhasználók adatbázisát. 

· Katalogizálás és besorolási adatok

· Gyarapítási adatok.

Ennek a rendszernek számos előnye van:

· Nem szükséges többszörös adatot bevinni és megújítani ugyanarra a tételre.

· Kevesebb hibát fognak elkövetni.

· A rendszer használóinak, a személyzetnek és az ügyfeleknek minden információjuk megvan egy helyen, amire szükségük van.

Ez az útmutató néhány olyan kérdést vizsgál, amelyek az Integrált Könyvtári Rendszer széleskörű fejlesztéseivel kapcsolatosak, és mostanában váltak és válnak lehetővé, és amelyek - miközben kereskedelmileg elérhetők - még fejlesztési fázisban vannak. Ezek az alábbi formákat öltik:

· további modulok, amelyekkel bővíthető egy integrált könyvtári rendszer (ILS-hez).

· radikális fejlesztések a hagyományos modulokat érintő technológiánál, pl. a Rádiófrekvenciás Azonosításnál (RFID-nél).

Gyakorlati javaslatok 

Az Integrált Könyvtári Rendszer hagyományos funkcióit fent vázoltuk; de sok könyvtár most igényli és várja a további kiegészítő modulokat:

· Web által online nyilvánosan hozzáférhető katalógus (OPAC) .

· Hanggal kapcsolatos újítások és távüzenetek. 

· Állomány kezelés. 

· Automatizált raktározás és visszakeresés. 

· Könyvtár közi kölcsönzések és dokumentum ellátás. 

· Sorozat ellenőrzés.

· Helyi információ kezelés digitális formában.

· Z39.50 keresése online nyilvánosan hozzáférhető katalógusokban (OPAC-okban).

· Vezetési információs rendszerek.

Web által hozzáférhető OPAC

A legtöbb Integrált Könyvtári Rendszernek (ILS-nek) lesz online nyilvánosan hozzáférhető katalógus (OPAC) modulja  és ahol az OPAC-ok már nem elérhetők, az azokról való gondoskodás elsődleges szempont. Sok könyvtár elérhetővé teszi  katalógusait a világhálón keresztül a távoli kereséshez és a legtöbb Integrált Könyvtári Rendszer szállítónak van egy ezt lehetővé tevő modulja.  Lásd a forrás leírást is.

Hang újítások/távüzenetek.

A telefontechnika területen történt fejlesztések, rögzített üzenetek használata, a telefonok és számítógépek közötti kapcsolat azt jelenti, hogy a telefonok emberi beavatkozás nélkül adnak és vesznek külső üzeneteket.

A bejövő üzeneteket olyan rendszer kezelheti, amely hang-újításokkal foglalkozik. A felhasználók rögzített üzenetet kapnak, amely arra kérik őket, hogy nyomjanak meg bizonyos gombokat tone üzemmódú nyomógombos készülékükön bizonyos választási lehetőségek céljából. Ily módon átvezetik őket egy újítási folyamaton és kérik, hogy üssék be a kölcsönzött tételek azonosítási számát és a saját azonosítási számukat a megfelelő ponton.

Az olvasókhoz kimenő üzeneteket távüzenetekként kezelik. Egy távüzenet kezelő rendszer folyamatosan figyeli a kölcsönzési rendszert, hogy azonosítsa azokat a könyvtári felhasználókat, akikkel kapcsolatba kell lépni. A rendszer tárcsázza a felhasználók telefonszámát, és megfelelő, rögzített üzenetet küld. Pl. ez alkalmazható az emberek tájékoztatására a lejárt vagy a begyűjtésre váró tételekről. A kimenő távüzeneteket egy erre szánt személyi számítógépről küldik, amely a könyvtár hálózatára van kapcsolva és annyi telefonra, amennyi szükséges. Amennyiben ilyen üzenet távüzenetként történő küldése késedelmes, képesnek kell lennie az üzenet postán történő automatikus kiküldésére.

Szükséges lehet az Adatvédelmi Törvény miatt az ügyfelek megkérdezése, hogy kívánnak-e egy távüzeneti rendszerbe kapcsolódni. Van egy rövid beszámoló ilyenről, mint működő rendszerről. Példák ilyen fajta modulokkal rendelkező kereskedelemben kapható rendszerek: a DS Ltd. Galaxy rendszere, az Epixtech Dynix rendszere és a Talismessage.

Állománykezelés 

Modern integrált könyvtári rendszer információkat gyűjt a kiadás időpontjairól lehetővé téve, hogy meggyőződjenek arról, hogy a könyvállomány eléri-e a kölcsönzési idők előre meghatározott szintjeit élettartamuk során. Lásd a teljesítmény méréseket is.

Információkat lehet összehasonlítani bizonyos ágazatokban vagy sajátos témákban

lehetővé téve részletes kép kialakítását a kölcsönzők szokásairól bizonyos 

könyvekkel, bizonyos helyekkel kapcsolatban nagyrészt megszüntetve a 

szubjektivitást, ami elkerülhetetlen jellemzője az  a szerzeményezésnek és 

állománykezelésnek.

A sokat, vagy nem eleget kikölcsönzött állomány azonosítható és megfelelő 

intézkedéseket lehet tenni. Emlékeztetőül, hogy a könyvtárak speciális értékeinek 

van egy fenntartó által előírt szabályzata, helyi érdekeltség vagy ritkaság, és ilyen 

anyagoknál szükséges lesz a rendszerben meghatározni, hogy mikor kell azokat 

selejtezni.

Annak biztosítására, hogy annyit adjanak ki, amennyi lehetséges, szükségessé válhat az állomány váltogatása vagy cseréje a fiókokban.  

Jobb az állományt forgalomra alkalmasak minősíteni, amikor megrendelik, habár 

természetesen bármely szakaszban így minősíthető. 

Tanácsos lehet a könyv-alap egy részét úgy minősíteni, mint ami a közkézen forgó 

állomány vásárlására szolgál. 

A könyvtárak párba állíthatók, vagy egy cirkulációs beosztási jegyzék hozható létre, 

így ehhez egy bizonyos könyv/könyvtári tétel egy példányát veszik meg, úgy hogy 

később cserélhető legyen. Általában hat hónap elég hosszú időnek tekinthető egy 

könyv számára, hogy egy könyvtárban maradjon, mielőtt elviszik. 

Tájékoztatásokat küldenek egy fióknak, azt tanácsolják, hogy vegyék le a polcról az 

állományt és vigyék el. Bármely kölcsönzött állományt átirányítanak a visszaadáshoz. 

Kereskedelmi szempontok szerint gyártott integrált könyvtári rendszerek most általában magukban foglalnak egy állománykezelő modult, hogy lehetővé váljék a könyvek közkézen forgó állományként való azonosítása és annak megkönnyítése, amely némelykor nehéz folyamat lehet.  Pl. a Galaxy cirkulációt irányító szoftvernek van egy állomány forgató modulja, mint a Dynix rendszernek is. 

Automatizált Raktározási és Visszakeresési Rendszerek (ASRS) 

A felhasználók kérnek egy tételt az on-line katalógusból, ezt egy robot kikeresi egy automatizált raktárban és behozza a könyvtárba a felhasználónak; az egész folyamat automatikus és nagyon gyorsnak kell lennie.  Ezek a rendszerek hasonlóak a szupermarketek és raktáráruházak által a termékek automatikus raktározásához és visszakereséséhez alkalmazott berendezésekhez. A Rádiófrekvenciás Azonosítás (RFI)D igazán reális lehetőséggé teszi ezeket. Az alábbi előnyei vannak:

Mivel a személyzetnek és a kölcsönzőknek nem szükséges a raktárba lépniük, a hőmérséklet, nedvesség és nyomás inkább a könyveknek és dokumentumoknak, mint az embereknek megfelelően állítható be.  

Világítás, falburkolás, és álmennyezet nem szükséges. 

Az Automatizált Raktározási és Visszakeresési Rendszerek (ASRS) az átlagos emberi erő által végzett tevékenység töredék ideje alatt vissza tudják helyezni a könyveket a tárolókba, ahol azokat tartják.  

A rendszer nyilvántartja az egyes könyvek használatát, amely hasznos az állománykezelés számára, a keveset használt kötetetek félretehetők, és a sokat keresett kötetek visszahozhatók a könyvtár szabadon hozzáférhető részébe 

Egy ilyen rendszer nyilván csak egy nagyszámú könyvet raktározó könyvtárszolgálatnak lenne hasznos, de némely közkönyvtár eléggé nagy lehet ahhoz, hogy indokolja a költségeket. Egy ilyen rendszer fő szempontjainak megvitatására lásd a www.ala.org/acrl/kirsch.pdf-t. Nem szükséges hangsúlyozni az Automatizált Raktározási és Visszakeresési Rendszerek (ASRS) alkalmazhatóságát az archív anyagok tárolásánál.

Könyvtárközi kölcsönzések és dokumentum ellátás 

Könyvtárközi kölcsönzés vagy könyvek vagy egyéb tételek kölcsönzése vagy szállítása rendszeres könyvtári gyakorlat olyan anyagokhoz való jutás érdekében, amelyeket nem tartanak. A legtöbb könyvtár részt vesz ilyen tevékenységben, amely helyi, regionális, országos vagy nemzetközi alapon szervezhető. Az ISO 10160 tartalmaz specifikációkat a könyvtárközi kölcsönzésre (ILL-re) vonatkozólag, kéréseket, kérés továbbításokat, továbbítást és értesítést, fuvarozást, feltételes választ, sztornírozást stb. Módosították elektronikus adattovábbítás támogatása céljából. A kereskedelemben kapható integrált könyvtár rendszerek gyakran foglalnak magukban egy olyan modult, amit a könyvtárközi kölcsönzésre terveztek, pl. a DS Ltd. Galaxy-je és a Talis. 

Időszaki kiadványok ellenőrzése

Sorozatok ellenőrzése felgyorsítható. A jelenleg kapható rendszerek az ilyen dolgokat előrejelzési modellként, reklamációként és valuta átváltásként kezelik. Rendelés vadászok automatikusan keletkeznek és felszámítják a megkapott tételeket vagy a fennmaradók online kaphatók. 

Az integrált könyvtári rendszereket (ILS-eket) értékesítő kereskedők afelé hajlanak, hogy a sorozat ellenőrzők a MARC21 Tartók Formátum-on alapuljanak. A könyvtáraknak a MARC tartók iránt megértést kell tanúsítaniuk, amely párosul annak értékelésével, hogy a formátum mennyiben szolgálja igényeiket előre mérlegelve a következő várható kérdéseket, reklamációkat, hozzájárulást online nyilvánosan hozzáférhető katalógusokhoz (OPAC-hoz) és uniós listákhoz.  

Közösségi információk Lásd a különféle kulturális tartalmat is.

Az integrált könyvtári rendszereknek (ILS-eknek) támogatniuk kell a közösségi információs rendszereket, amelyeket úgy terveztek, hogy azok nyilvánosan hozzáférhetők esetleg a világhálón keresztül. 

Ezek mind a személyzetnek, mind a nagyközönségnek hozzáférést biztosítanak; 

hasznosak olyan könyvtáraknak, amelyek telefonos információs szolgálatot tartanak 

fent. 

Rendelkezhetnek kereső programmal beleértve böngésző tárgymutatókat, teljes 

szövegű keresést, valamint tárgy és hely szerinti keresést.  

Leveleket és e-mail-eket írhat automatikusan olyanoknak, akik az adatbázis 

naprakész adatai iránt érdeklődnek. 

Az idejétmúlt információknak automatikusan törlődniük kell. 

Z39.50 keresés az online nyilvánosan hozzáférhető katalógusokban (OPAC-okban) 

A Z39.50 protokoll a keresőt képessé teszi, hogy bármely katalógust vagy bibliográfiai fájlt megkeresse anélkül, hogy szüksége lenne a különböző szoftver szállítók illesztő programjainak megértésére. Erre a kiegészítésre azoknak a könyvtáraknak van szükségük, amelyek együttműködő csoportok tagjai. 

Lásd a forrás leírást.

A Vezetést Informáló Rendszerek 

Az (ILS-eknek) most lehetséges, hogy vezetést informáló modulokat tartalmazzanak, amelyek a rendszer által rögzített adatokon alapuló  jelentéseket készítenek. A vezetést informáló rendszer a fő szerverrel együtt szállítható és a fő adatbázis „tükröződik” a  vezetést informáló rendszer (MIS) adatbázisán, ami komplex keresések végrehajtását teszi lehetővé valós idő alatt anélkül, hogy érintené a reakció időt. A különféle felhasználói engedélyek normális módon meghatározhatók. Lásd a teljesítmény értékeket is.

Az új technológiák hatása az integrált könyvtári rendszerek (ILS) hagyományos moduljaira  

A legújabb technológia ezen a területen a Rádiófrekvenciás Felismerés (RFID). Ennek könyvtári alkalmazása nagyon újkeletű. Egy RFID rendszernek 3 lényeges összetevője van: 

· Egy címke vagy etikett van elhelyezve minden tétel belsejében. Ez bemart antennát és parányi chipet foglal magában, amely bibligráfiai információt tartalmaz és egyértelmű számot, amellyel minden tétel azonosítható.   

· Egy antenna, amely rádiófrekvenciás mezőt hoz létre.  

· Egy leolvasó, amely működésbe hozza az antennát. A chipen tárolt információt a leolvasó dekódolja és elküldi a személyi számítógépre vagy a szerverre. 

Némelyik címke újra programozható, némelyik nem. 

Némelyik címke nem használható biztonsági címkeként, némelyik igen. 

A címkék különféle mennyiségű memóriát tartalmaznak. Minél több a memória, annál nagyobbak a költségek. A vásárlóknak meg kell győződniük arról, hogy mennyi memóriára van szükségük.  

A jelenleg használatos vonalkódon alapuló rendszerek késedelmet okoznak, mivel megkívánják az optikai vonalkód-szkennerhez viszonyított helyes látótávolságot. Ezek maguk nem tárolnak semmilyen információt a tételről, hanem kapcsolatban kell lenniük az adatbázissal. 

RFID címkéknek az alábbi előnyeik vannak:

· A címkék kb. 90 bit információt tárolnak minden egyes tételről.

· Némelyik olyan memóriával rendelkezik, amely naprakésszé tehető. 

· A mozgásban levő könyv borítóján keresztül leolvashatók, több is egyszerre, amikor néhány hüvelyk távolságban vannak az antennától.   

· Az RFID rendszereknek kompatibilisekeknek kell lenniük a jelenleg használt számítógépes katalógusokkal, de ez semmi esetre sem biztos és ezt ellenőrizni kell. 

Ezen kívül az olvasókártya lehet memóriakártya, amely szintén hordozhat információt, amely automatikusan naprakésszé tehető, amikor elhalad az antennák előtt, a könyvek levehetők a kártyáról vagy rátehetők, büntetések és kalkulált fenntartási díjak a kártyájukon lehetnek és nem az adatbázisban, mint jelenleg. Ez használható a szolgáltatások személyreszabásában is.

Az RFID rendszer által teljesített funkció jellege sokkal gyorsabb és hatékonyabb, mint a korábbié, és az alábbiakat foglalja magában:

Szerzeményezés. Valószínű, hogy a kiadók saját RFID címkéjüket teszik minden újonnan kiadott könyvbe, habár pillanatnyilag van némi vita a könyvkereskedelemben, hogy mennyi információt tegyenek a címkékre. 

A kiadók címkéin tárolt információknak a könyvtári használat számára megfelelőknek kell lenniük idő- és pénzmegtakarítás céljából az újra való feldolgozásnál.

A kiadók címkéin tárolt információknak a könyvtár igényeinek megfelelőnek kell lenniük idő és pénz megtakarítása céljából az újrafeldolgozásnál. 

A kiadók RFID címkéje feltűnésmentes, esetleg hasonló logo. 

A címke egyetlen azonosítóként szerepelne minden tételre lehetővé téve a számlák feldolgozását a címke alkalmazásával. 

Az RFID-nek az a tulajdonsága, hogy sok tételt tud egyszerre kezelni nagyban felgyorsítja a könyvek feldolgozását, mielőtt azok a könyvtár polcain megjelennek.  

Önkiszolgáló kiadás, visszaadás és automatikus könyvbedobás. Mivel sok tételt tud egyszerre kezelni és nem szükséges, hogy azok speciális helyzetben legyenek, az RFID ideálisan alkalmas az önkiszolgálásra. 

A könyvtár használói visszaadhatják a könyveket úgy, hogy bedobják azokat a levélszekrényen keresztül vagy ráteszik egy futószalagra. 

Kivehetik azokat saját maguknak egy berendezésből, amely bárhol lehet a könyvtárban, nem szükségszerűen a kijárat közelében. 

RFID természetesen minden készletezett példányt azonosítani fog. 

Lopás elleni védelem. A technológia hasonló ahhoz, ami jelenleg használatban van, amelynél a könyvtárat használók egy kapun mennek keresztül, amely hangot bocsát ki, ha valamit jogtalanul vittek el.    

Az RFID akkor is működik, ha a felhasználó könyvet vett ki magának és a lopás riasztó ki van kapcsolva a könyv jogos kivételénél.  

Ha a riasztó megszólal, a könyvtár személyzete nemcsak azt tudja, hogy egy tételt engedély nélkül elvittek a könyvtárból., hanem azt is, hogy melyik az. 

Hiányzó és hibás tételek megtalálása. Egy RFID könyvtár része a vonalkód-leolvasó, amely szkenneli a címkéket, amikor elhalad egy polcon sorakozó vagy halomba rakott könyvek előtt 

A vonalkód-leolvasók elláthatók a hiányzó vagy körözött tételek azonosítójával, a könyvek a korábbinál kevesebb fáradsággal kereshetők és a dolgok nagyobb eséllyel találhatók meg, mint jelenleg. Hangot bocsát ki, ha a keresett tételt szkennelte. 

Sok vállalat ajánlja termékeit az integrált rendszerek könyvtári piacát megcélozva: Texas Instruments, 3m, Checkpoint Systems and Gemplus.

JÖVŐBELI TERVEK

RFID

Az RFID technológia még gyorsan fejlődik, és várható, hogy hatékonyabb, nagyobb teljesítményű, többfunkciós és olcsóbb lesz a belátható jövőben. A címkék most jelentős távolságból olvashatók le, valószínűleg nagyobból, mint az kívánatos volna beltéri célokra az érzékelő teljesítményétől és a címkétől függően. Nem kétséges, ezen technológia befolyása a könyvtárak átalakítására. 

Ha a könyvkereskedelem bedolgozza az RFID címkéket az újonnan kiadott könyvek belsejébe, amelyek egyedülálló azonosítókként működhetnek, azután irányulhatnak a könyvtárak e felé a technológia felé, különösen, hogy a jelenleg általánosan használatos lézer technológia elavulófélben van és nem támogatható a gyártók által a végtelenségig. Ezek a változások érinteni fogják a könyvtári munka alkalmazotti struktúráját, kevesebb képzetlen munkaerőre lehet szükség a könyvtári munkában és sok időigényesen elsajátítható irodai rutin felé alakul át. Az új technológiának időre lesz szüksége a megállapodáshoz; azok a könyvtárak, amelyek tesztelik ezeket, úttörőnek számítanak. 

A könyvtári menedzsment rendszerek már készen vannak és egyre inkább az információszolgáltatás területe felé mozdulnak el.

Forrásfelfedezés

Egyike a legújabb szolgáltatásoknak, amit elindítottak az a forrásfelfedező portálok, amelyek képesek a könyvtári katalógusokban és más adatforrásokban egyidejűleg keresni (közösségi információs adatbázisok, helyi sajtó adatbázisok, Amazon, Google, speciális webes források, stb.) és széles választékú információval szolgálni a felhasználóknak

Irányított hozzáférés

Ez egy olyan eszköz, amely lehetővé teszi a felhasználónak, hogy a „legjobb” anyagot lássa egy bizonyos témában a széles választékú forrásból. Ez egy webalapú eszköz, amely a könyvtári katalógusokból, weblapokról, stb. gyűjti be a forrásokat, hogy egy jó minőségű multimédiás listát. Ez nem igényel speciális szoftvert és lehetőséget ad a könyvtáraknak, hogy kiterjesszék más területekre (pl. tanároknál) forráslisták összeállításában. Szerkesztőségi ellenőrzés beiktatásával.

· Tartalom hozzáférés

A rendszerek újabb mint az idáig nyújtott tartalmi jellemzők (mint a könyvtári katalógusokban) és hozzáférést nyújtanak magához a digitális tartalomhoz, pl. az e-magazinokhoz, weboldalakhoz, és helyben digitalizált anyagokhoz, mint a helyi fotó tanulmányokhoz.

· Integráció

A felhasználói kapcsolatot menedzselő szoftver telepítődik helyi szinteken. A könyvtári menedzsment rendszerek beépülnek ezekbe a rendszerekbe, hogy egs lépésből elérhetők legyenek. Például egy használónak lehetősége lesz meghosszabbítani a könyvtári könyvet egyidejűleg, ahogy érdeklődik a késedelmi díj felől.

LINKEK 

Nemzetköziek

Ez a web-hely kapcsolódást nyújt a könyvtár automatizálás nagyobb eladóihoz. http://www.libraryhq.com/automation.html
Ciprus

Minden nyilvános könyvtár meg tudja szerezni, az ingyenes ABEKT könyvtári rendszert.

http://www.biblocyprus.lib.ucy.ac.cy/opac/zConnectENU.html
Cseh Köztársaság

A legáltalánosabb rendszer a LANIUS.

http://www.lanius.cz
Görögország

A leggyakrabban használt rendszer Görögországban az AVEKT, a nemzeti Dokumentációs Központ által fejlesztett rendszer, melyet ingyenesen forgalmaznak minden könyvtár számára.

http://www.ekt.gr
Izland

A következő néhány évben minden izlandi könyvtár egy általános és központosított operációs rendszerrel lesz kiszolgálva. Megszületett a megállapodás az Ex Libris, az Izlandi Oktatási Tudományos és Kulturális Miniszter között az ALEPH 500 könyvtárautomatizálási rendszer és az Ex Libris MetaLib és SFX szoftver termék linszenszéért és eszközeiért. Ez magában foglalja az Izlandi Nemzeti és az Egyetemi Könyvtárt, a Rejkjaviki Városi Könyvtárt és más nyilvános könyvtárakat, egyetemi könyvtárakat, szakkönyvtárakat, iskolai könyvtárakat, stb.

http://www.exlibris-usa.com/products1.html
Litvánia

A könyvtárak a DOBIS LIBIS rendszert használják.

http://www.elias.be/dobis/dolipo.html
Luxemburg

A leggyakrabban használt rendszer az országban az ALEPH.

http://www.exlibris-usa.com/products1.html
Hollandia

Hoogezand-Sappemeer közkönyvtár

A közkönyvtári szolgálat az RFID-t tesztelte hat hónapig, 2001. decemberében fejeződött be. A 3M rendszerét tesztelték. 

http://www.mikro-vayla.fi/did/hoogezand.html
Singapúr

Állami Könyvtári Testület 

RFID létrehozása közkönyvtáraiban.

http://carl.org/news/nlblive.html.

Szlovénia

COBISS (KÖZÖS ONLINE BIBLIOGRÁFIAI RENDSZER ÉS SZOLGÁLTATÁS)

Minden nyilvános könyvtár része annak a rendszernek, amelyet az Informatikai Tudományok Intézete fejlesztett. (Maribor, Szlovénia).

http://www.cobiss.net/cobiss_platform.htm
Spanyolország

REBECA online, amit az SGCB indított el, és az Állami Nyilvános Könyvtárak közös katalogizálásának tapasztalatain alapszik. Napjainkban minden spanyol könyvtár kereshet a REBECA adatbázisban és online rekordokat tölthet le WWW vagy Z39.50-es szerveren keresztül.

http://www.mcu.es/REBECA/index.html

Egyesült Királyság

WILL (Mi van a Londoni Könyvtárakban)

A cél belinkelni minden londoni nyilvános könyvtári katalógust és közösségi információs adatbázist. A Crossnet System cég Dscovery nevű termékét használva, egy egyszeri webes felület lesz kifejlesztve,hogy a felhasználók elérjék és párhuzamosan tudjanak keresni a város forrásválasztékában.

http://www.llda.org.uk/will/index.html
Vissza a tartalom oldalra.

Multimediás digitális szolgáltatások
Összefoglaló

Témakör
Ez az útmutató olyan könyvtári szolgáltatásokat ismertet, amelyek multimédiás digitális eszközöket alkalmaznak. 
Stratégiai kérdések 
Az EU és a nemzeti kormányok könyvtár politikája növekvő mértékben ad alkalmat a könyvtáraknak, hogy megbirkózzanak a digitalizálás és multimediás szolgáltatás problémájával. Ennek a politikának alakítói és a közkönyvtárak vezetői szerte Európában fel kell, hogy becsüljék, hogy milyen mértékben szükséges a multimédiás szolgáltatásokkal való ellátás üzletében részt venniük, amelyeket részben vagy egészben elektronikusan házhoz szállítanak, és ennek megfelelően alakítják ki stratégiájukat. 
A könyvtárak számára kihívást jelent, hogy miképpen építsék be az új technológiát a hagyományos könyvtári szolgáltatási modellbe, ahová nem vonnak be fizikai tételeket, és így pl. nem illesztik bele a meglevő beszerzési és terjesztési modellbe. Szükséges a személyzet továbbképzése és új eszközgazdálkodás kifejlesztése. 
Gyakorlati javaslatok
Azok a területek, amelyekre a jó gyakorlati kérdések vonatkoznak, az alábbiak: 
· internet eszközök és alkalmazásuk;

· elektronikus könyvek és sorozatok, valamint a hozzájuk használt szoftverek;

· internetről letölthető video;

· video-konferenciák;

· földrajzi információs rendszerek 

JÖVŐBENI TERVEK
Az elektronikus könyveket stb. és más elektronikus eszközöket teljes méretékben integrálják a könyvtári gyakorlatba, és ez megkönnyíti a közönségnek a használatot, a könyvtáraknak pedig az ellenőrzést.
Közkönyvtárak azt tapasztalhatják, hogy a felhasználóik növekvő mértékben nem látogatják a kiszolgáló helyeket, illetve nem találkoznak közvetlenül a személyzettel. A kölcsönzési szolgáltatás nagy százalékban automatizálttá válik, és csak a katalóguson keresztül történik. Mint a bankok, a könyvtárak is úgy találhatják, hogy az automatizálás ésszerűsítést és új berendezésekkel való ellátást von maga után.    

Vissza a tartalom oldalra.

Témakör
Szűrés és elzárás
Csevegő vonalak
Elektronikus könyvek 

Elektronikus sorozatok
Internetről letölthető video
Videokonferenciák
Földrajzi információs rendszerek 
Stratégiai kérdések 
Az IST program kifejezetten támogatja a jó minőségű, anyagilag megengedhető, általános érdeklődésre számot tartó szolgáltatásokat és az elektronikus Európa akció terv előmozdítja az ilyen szolgáltatásokhoz való hozzáférést. 
Az Európai Bizottság Nevelési Szoftver és Multimédia Munkacsoportjának Jelentése egy olyan ajánlást tartalmazott, hogy minden közkönyvtárnak ingyenes hozzáférést kell biztosítania a multimédiás eszközökhöz úgy, hogy az állampolgárok élvezhessék az információs szolgáltatásokat, művészeti és kulturális tevékenységeket, a nevelési és képzési eszközöket.
Speciális nemzeti stratégiai megoldások, mint a Peoples’ Network (Lakossági Hálózat) az Egyesült Királyságban magukban foglalják ezeket  és törekednek ezek megvalósítására. 
A közkönyvtárak erős, modern hagyománnyal rendelkeznek a nem nyomtatott formátumokhoz való hozzáférés biztosítására. A LibEcon2000 Millennium felmérés azt mutatja, hogy 1998-ban az audio-vizuális tételek teljes állománya az európai közkönyvtárakban 1,233 millió (a teljes készlet 5,2%-a). 
A nyomtatott, multimédiás állományok és az Internet eszközökhöz való hozzáférés közötti arányok gyorsan tovább változnak, amióta új szempontok merülnek fel a könyvtárak jövőbeni szerepéről inkább ’virtuális’, mint fizikai eszközök rendelkezésre bocsátása tekintetében. A digitális tartalom felé közeledésnek hatása lesz a könyvtárakban megfelelő hely felszabadítására, mivel a felhasználók személyi számítógépeket és egyéb berendezéseket igényelnek helyszíni használatra.
A közkönyvtárak könyvtár-politikusainak szerte Európában fel kell becsülniük, hogy milyen mértékig szükséges bekapcsolódniuk a multimédia szolgáltatásokat nyújtó üzletbe, amelyeket részben vagy egészben elektronikusan házhoz szállítanak és ennek megfelelően alakítják stratégiájukat.
A közkönyvtárak, múzeumok és irattárak saját maguk birtokolnak és hoznak létre bizonyos digitális vagy multimédiás tartalmat gyakran speciális helyi gyűjteményekben, amelyek újságokat, fényképeket, térképeket, kéziratokat, hangfelvételeket (pl. szóbeli történelmet), helyi művészeti gyűjteményeket és filmet vagy videokazettát tartalmazhatnak. Lásd a digitalizálást a digitalizálásra vonatkozó irányelveknél. A ’virtuális’ Internet (pl helyi vagy tematikus) eszközeinek gyűjteményei, csomagjai kis költséggel létrehozhatók és ez egy módja a könyvtárak hagyományos funkciói kiterjesztésének (lásd a 2.1 pontot az ezzel kapcsolatos további információkra vonatkozóan). 
Vonzó lehet a nagy, hosszú időre visszanyúló, gazdag hagyományú, dokumentált történelemmel rendelkező országok számára, hogy szerzői joggal nem védett gyűjteményekre koncentráljanak, és ezáltal minimálisra csökkentsék annak szükségességét, hogy IPR problémákkal foglalkozzanak.  Mindamellett, ha a közkönyvtáraknak, múzeumoknak és archívumoknak hosszú távon versenyezniük kell, mint tartalom szállítóknak, amelyek szolgáltatásokat nyújtanak kiterjedt hálózatukban, teljes mértékben meg kell állapodniuk a szerzői jogokkal védett tartalmak újra történő felhasználásának, átcsoportosításának engedélyezéséről a szerzői jogokat birtokló közösséggel (lásd a szerzői jog fenntartását és jogi kérdéseket) is.

A könyvtárosnak fontos szerepe van, mint a multimédiás eszközök kiválasztójának, szervezőjének és mint a felhasználók irány mutatójának. A könyvtáros szerepének egy része, hogy rendet teremtsen az internet bőséges anarchiájában, és jó minőségű közkönyvtári szolgáltatást hozzon létre, amelyhez távolról hozzá lehet férni. 
Kihívást jelent a könyvtárak számára, hogy integrálják az új formátumokat a hagyományos szolgáltatási modellbe, amelyek nem tartalmaznak fizikai tényezőket, és így pl. nem illeszkednek a jelenlegi beszerzési vagy forgalmi modellhez. A szakgárdának további képzésére lesz szükség, és új eszközkezelési modellt kell kifejleszteni. 
A közkönyvtárak növekvő mértékben azt tapasztalhatják, hogy a kölcsönzők már nem látogatják a szolgáltatási helyeket, és nem találkoznak a könyvtárosokkal. A kölcsönző szolgáltatások nagy százalékban automatizálttá válhatnak, és csak az adattáron keresztül történnek. A bankokhoz hasonlóan a könyvtáraknál is az ilyen automatizálás ésszerűsítést és új berendezésekkel történő felszerelést hozhat magával.
Váltás multimédiás szolgáltatásokra – lásd – a kötvényesítés-t

Gyakorlati javaslatok

A multimédiás eszközök hozzáférhetőségének biztosítása minden felhasználó részére beleértve a rokkantsággal élő embereket is kulcskérdés, lásd a rokkantság-ot. A közkönyvtáraknak biztosítaniuk kell a használhatóságot beleértve a könnyű tájékozódást, keresést, segítséget és működő kapcsolódásokat. 
Infrastruktúra
A közkönyvtárak hatékony multimédiás szolgáltatása sávszélességet és a távközlési szolgáltatókkal való partnerséget kíván, hogy biztosítsák a megfelelő sávszélességhez való hozzájutást a szolgáltatás nyújtásához. Lásd elosztó csatornák. A könyvtáraknak szükséges gondoskodniuk megfelelő számú személyi számítógépről és nyomtatóról és egyéb berendezésekről, hogy lehetővé tegye használóiknak a multimédiás eszközökhöz való hozzájutást a könyvtáron belül.
Formátumok és szabványok
A szabványok azonosítása és alkalmazása kritikus terület. A digitalizálásra vonatkozó szabványok léteznek vagy készülőben vannak számos területen, pl. műszaki szabványok adatrögzítésre és
 -tárolásra, leírásra, katalogizálásra, valamint címjegyzékbe vételi szabványok; leíró (meta-) adatok szabványai, kereszttartományok eszközeinek feltárása, szabványok megőrzése. Lásd az eszközök leírását és a digitalizálást (beleértve a fájlformátumokat digitális képek számára. A vonatkozó szabványok teljes leírását azt IST által támogatott Diffuse szolgáltatás nyújtja. A multimédiás szolgáltatások terjedelme, amit a közkönyvtárak törekednek nyújtani az alábbiak:

Internet eszközök

Az Internet multimédiás környezetet nyújtó szolgáltatás pihenés és a művészetek élvezésére, a képzelet gyakorlására, a gondolatok feltárására, valamint az információk, hírek és nevelési eszközök használatára. Az Internet a közkönyvtár minden szolgáltatására tud valamit kínálni, nemcsak utánanézést és tájékoztatást. Amint a könyvtárak elkezdik az Internethez való hozzáférést nyújtani, számos működtetési kérdéssel kerülnek szembe: 

A könyvtárak hagyományosan elkerülik a pornográf vagy faji gyűlöletre izgató anyagot. A könyvtáraknak tudatában kell lenniük azoknak a kockázatoknak, hogy a gyermekek ilyen anyagokkal találkozhatnak az Interneten. 

A szűrés vagy letiltás olyan folyamat, amely megakadályozza a helyekhez történő hozzáférést. Hagyományosan a könyvtárak kerülik a pornográf vagy rasszista, izgató hatású anyagok szolgáltatását. A könyvtáraknak tudatában kell lenniük a kockázattal, hogy a gyerekek milyen anyagokkal találkozhatnak az Interneten. Szűrő szoftvert azért alkalmaznak a könyvtárakban, hogy megakadályozzák az Internet használókat pornográf vagy egyéb sértő helyekre történő jutásban és meggátolják a gyerekeket, hogy azokat véletlenül megtalálják. Lásd Earl tanulmányai Internet Szolgáltatások: a könyvtár használóinak elérhető terjedelem.és  Szűrés. A szűrés és osztályozás minden módszerének jó áttekintése, és értékelése található a Diffuse web-oldalon.

Sok, a kereskedelemben kapható szűrő szoftver van a piacon. Sok web-hely felsorolja azokat , lásd pl. http://www.electronic-school.com._netprotect/egy projekt olyan szűrő szoftver létesítésére, melynek nyelve nem angol.

Némely törvényes összeállításban a szűrő szoftver használata egyúttal egy szerződést is tartalmaz a könyvtár használóival hogy ők és különösen gyermekeik nem lesznek kitéve ártalmas vagy sértő Internet anyagnak. A könyvtáros nincs abban a helyzetben, hogy garantálja ezt, és azoknak a termináloknak a használóival, amelyeken ez a szoftver telepítve van, tudatni kell annak hiányosságait. Másrészt némely törvénykezés Európában, amint némely az Egyesült Államokban is, nem engedi meg az Internet cenzúrázását. Elfogadott Használati Irányvonal (AUP) távol áll attól, hogy foglalkozzék ezekkel a kérdésekkel a könyvtárban: az ilyen irányelveket tudatni kell mind a személyzettel, mind a közönséggel és összhangban kell lennie az országos irányelvekkel, amelyeket ahogy azt a könyvtárosok egyesülései előírják. Lásd Earl által kiadott tanulmány: Elfogadott Internet Használati Irányvonal 

Letöltés 

Anyag letöltése az Internetről a számítógép merevlemezére biztonsági kérdéseket vet fel, pl. vírusveszélyt. Sok könyvtár csak olyan hajlékonylemezre történő letöltést enged meg, amelyet ő ad el, formázott és vírusmentessége ellenőrzött, vagy pedig a felhasználónak alá kell vetnie hajlékony lemezeit vírus-ellenőrzésnek.  

Nyomtatás

Sok könyvtár megfizetteti a nyilvánosan hozzáférhető személyi számítógépeiről történő nyomtatást. A nyomtatás ellenőrzésének és a pénz beszedésének legegyszerűbb módja egy bizonyos fajta központi nyomtató szoftver alkalmazása és a nyomtatás központosítása a személyzet által ellenőrzött nyomtatókra. 

Szoftver

További szoftver lehet szükséges bizonyos szolgáltatásokhoz, mint a letöltés és játékok. Ilyen Bedugaszolható kártyák magukban foglalhatják az Acrobat, Flash, Macromedia, VRML és Real Audio programokat. Ezek némelyike igen gyakori frissítést és némelyik, különösen azok, amelyek audio és video anyagok letöltésére alkalmasak, szélessáv-igényesek, és hosszú letöltési időt igényelnek. Fejhallgatókról is gondoskodni kell, ha hangfájlok letöltése megengedett. 

Előjegyzés

A legtöbb könyvtár előjegyzési rendszert fog üzemeltetni.  Meg kell fontolni az ülések hosszát, az ülések számát naponta/hetente, amit ugyanaz a személy jegyeztet elő, előjegyzési rendszereket, és hogy ki a megfelelő előjegyzések végzésére. 

Segítségnyújtás

A segítségnyújtás színvonala, amit nyújtani fognak a számítógép használóknak. A könyvtárak elhatározhatják, hogy nyílt tanulási csomagokat nyújtanak, útmutató online oktató program-csomagokat, csupán bevezető segítséget adnak az embereknek induláshoz, vagy pedig teljeskörű képzési tanfolyamokat ingyenesen vagy díjazás ellenében http://www.istar.org/
Elektronikus levelezés 

Az e-mail fontos eszköz keresésére és kapcsolat létesítésére pl. egész életen át tanulók számára. A felhasználóknak saját személyre szóló fiók létesítésének engedélyezése adminisztratív és pénzügyi kérdéseket vet fel. Mindamellett sok könyvtár ingyenes hozzáférést engedélyez web-alapú e-mail-hez, mint amilyen a Hotmail.

Csevegő vonalak

Ezek valós időben dolgoznak. Üzeneteket kapnak és válaszolnak meg olyan emberek, akik ugyanabban az időben online vannak a csevegő szobában. Igen hasznos információ-források lehetnek, bár néha potenciálisan káros anyaggal és ’számítógép-rabsággal’ társulhatnak, a csevegő vonalak minőségellenőrzésének vagy a közbeavatkozásnak szükségességét veti fel. Hasonló megfontolások vonatkoznak a számítógépes játékokra az Interneten. 

Elektronikus könyvek 

Az elektronikus könyv olyan kifejezés, amely  szöveget vagy monográfiát jelöl, amely elektronikus formában áll rendelkezésre, pl. egy a világhálón kiadott regény vagy novella, és letölthető szövegszerkesztőben levő fájlként.

Az elektronikus könyveket a szervezetek széles skálája jelenteti meg beleértve a bevezetett és újonnan szakosodott kiadókat. Az elektronikus formában hozzáférhető könyvek az ingyenességtől az olyan árig terjednek, mint ami a nyomtatott könyvével azonos. A nagyobb online könyvkereskedőktől, mint az Amazon és Barnes & Noble-től vehetők meg. 

Az elektronikus könyv kifejezés növekvő mértékben speciálisan olyan szövegekre vonatkozik, amelyek elektronikus könyvet olvasó használatát igényli, egy erre a célra szolgáló elektronikus olvasó berendezését. Jelenleg három általános típus kapható: 

· Kézbe fogható olvasók. Néhány kézi számítógép, digitális személyi segédberendezés (PDA), lásd a szállító csatornák-at és a marok készülékeket, amelyek elektronikus könyvek olvasására alkalmasak. 
· Olvasó célberendezések. Az elektronikus könyv olvasó célberendezéseket kizárólag elektronikus könyvek olvasására tervezték, pl. a http://www.ebook-gemstar.com/. Az olvasó célberendezésekhez készült könyveket online vásárolják, és az olvasóba letöltik a számítógép útján vagy magán az olvasó berendezésen keresztül. Ezen olvasó berendezések költségei csökkenni fognak, mihelyt több lesz belőlük a piacon. 
· Asztali olvasók: szoftver, amely konvertálja a normál számítógépet vagy hordozható számítógépet elektronikus könyv olvasó berendezéssé, ilyen a Glassbook és a Microsoft Reader.
Mindegyik elektronikus könyvolvasó berendezés másféle technikai megoldást alkalmaz. Következésképpen a most kiadott elektronikus könyveket számos különféle formátumban jelentetik meg. A Nyílt Elektronikus Könyv Fórum http://www.openebook.org/ ezt a kérdést tárgyalja és megkísérel egységes elektronikus könyv szabványt kialakítani. 
Az egyik mód arra, hogy a könyvtár használóknak lehetővé tegyék az elektronikus könyvekhez való hozzáférést, elektronikus könyvolvasó berendezések közreadása számos szöveggel feltöltve, amelyeket az online hozzáférhető katalógusban (OPAC-ban) katalogizálva vannak lásd az integrált könyvtári rendszereket és a személyazonosítás. Az elektronikus könyv olvasó berendezésnek kölcsönzési idje van és vissza kell szolgáltatni. A könyvtár használó nem tölthet le személyesen könyveket az elektronikus könyv olvasó berendezésre vagy olvashatja a könyvtár könyveit a saját olvasó berendezésén. 
Az elektronikus könyv olvasó berendezések egyre inkább mindennapi módon hozzáférhetőek, a könyvtárak egyszerűen kölcsön fogják adni az elektronikus könyveket a használóknak, hogy saját elektronikus könyv olvasójukon olvassák azokat. A használóknak már nem kell fizikailag belátogatniuk a könyvtár szolgálathoz könyvkölcsönzés vagy visszaszolgáltatás céljából. A megjelenő kiadói- könyvtári engedélyezési modell - lásd a jogi kérdések–et is: ’egy vásárlás, egy kölcsönzés’ : egy elektronikus könyvet sokszor kölcsön lehet adni, de egy időben csak egy olvasó kölcsönözhet egy ’példány’-t.  
A közkönyvtárak afelé tartanak, hogy puszta óvatosságból vásárolják a legtöbb könyvet. Egy elektronikus könyvgyűjtemény elmozdulást jelenthet az ’éppen időben’ modell felé, amelynél az olvasók kívánságai kérésüktől számított néhány percen belül teljesülnek. Egyéb potenciális előnyök az olyan költségmegtakarítások, mint a kiadók terjesztési és anyagköltségei, amelyek alacsonyabb árak formájában átkerülnek a könyvtárakhoz. A nyomtatott formától eltérően az elektronikus könyvet nem szükséges puha és kemény fedőlapokkal venni, nem kellenek speciális nagybetűs kiadások, vagy nem kell kicserélni azokat elhasználtságuk miatt. 

Az elektronikus könyvek mindamellett még gyermekcipőben járnak. Sok könyvtár, amely kipróbálta azokat, fárasztónak találta és lehet, hogy az elektronikus könyvek a technológia olyan példáját jelentik, amelyek korlátozott vonzerővel rendelkeznek a közönség felé. Az elektronikus könyvekkel való ellátás gondokat okozhat magántitok kérdéseiben, lásd jogi kérdések. 
Elektronikus sorozatok

Az elektronikus sorozatok nagy általánosságban úgy határozhatók meg, mint bármely újság, magazin, elektronikus magazin, internetes magazin, hírlevél vagy elektronikus sorozati kiadvány, amelyek Interneten keresztül elérhetők. Az elektronikus sorozatok már kérdést vetnek fel a közkönyvtárak számára a világháló alapú újságokhoz és folyóiratokhoz való ingyenes hozzáférés, valamint a fizetésköteles teljes szövegű CD-ROM-ok és Web-közlemények által.  Jelenleg két fő formátum létezik: 

Az e-mail alapú elektronikus sorozatok tipikusan egyszerű szöveget alkalmaznak és rendszerint hírlevélként  jellemzik őket. A felhasználók e-mail üzenetben ’fizetnek elő’ és a hírlevelet közvetlenül levél-fiókjukba továbbítják.

Web-alapúak. Jelenleg a legtöbb elektronikus sorozatot Web lapokon keresztül teszik elérhetővé vagy HTML-t, vagy PDF-et használnak. Ezek elektronikus napilapokat foglalnak magukban. A növekvő számnak nincs nyomtatott egyenértéke. 

Az elektronikus sorozatokat vagy közvetlenül szállítják a kiadók, vagy olyan gyűjtő szolgálatokon keresztül, mint az OCLC vagy EBSCO, amelyek hozzáférést biztosítanak és kezelik az elektronikus sorozatok nagy választékát a könyvtár részéről, feleslegessé téve azt, hogy a különböző újságok kiadóival egyedi engedélyek soráról és árakról tárgyaljanak. 

Ahol egy elektronikus újságot a szolgáltató szerverein tartanak, a kiadókkal kötött szerzői jogi megállapodások szerzői jogi megállapodások korlátozhatják a hozzáférést és használatot. Fontos meggondolni, mit tartalmazzon a fizetési mód: némely szállító mind nyomtatott, mind elektronikus előfizetést megkíván. Minta engedélyek rendelkezésre állnak, amelyeket a könyvtárak használhatnak a tárgyalások kiindulópontjaként, lásd a copyright & legal issues-t is.
Az elektronikus sorozatok felé mozdulás védelmi problémákat okozhat. Másolt sorozatoknál a könyvtáraknak általában joguk van régebbi számok megtartására. Az elektronikus sorozatoknál általában nem ez a helyzet és a könyvtáraknak biztosítaniuk kell, hogy engedélyük vonatkozzék a ’régi’ számok megtartására, ha fenn akarnak tartani egy visszafelé való keresési lehetőséget.  

A könyvtárak szembetalálhatják magukat egy olyan nyomással, hogy ésszerűsítsék a nyomtatott állományt, hogy igazolják, módjuk van  az elektronikus változatok irányába elmozdulni. Ez néha meglepően bonyolult lehet, különösen ott, ahol az elektronikus állományok ’csomag’-ban vannak együtt különböző csomag mennyiségek részeként. 

Az Egyesült Információ Szolgáltató Bizottság (JISC) az Egyesült Királyságban számos együttműködő vásárló rendszert működtet felsőoktatási könyvtárak és némely közkönyvtár számára, amelyek szintén megkezdik az együttműködést helyi, regionális vagy tematikai alapon elektronikus tartalom engedélyezésére, lásd  a Csomagok-at  (Clumps).

Némelyik közkönyvtár elkezdi a multimédia tartalmat - elektronikus könyveket, elektronikus sorozatokat stb. honlapjukon keresztül távoli felhasználóknak rendelkezésre bocsátani.  Hogy az engedélyben szereplő korlátokat betarthassák, a felhasználóknak általában könyvtári tagoknak kell lenniük, és valamilyen módon, talán PIN-kód segítségével hitelesíttetniük kell magukat, hogy hozzáférjenek az anyagokhoz, lásd a hitelesítés-t (authentication).

Internetről letölthető video

Habár a megfelelő sávszélesség rendelkezésre állása kérdés a jó minőségű, digitális video számára, azok jó internet-csatlakozással már nézhető, letölthető videot biztosítanak. A sávszélesség úgy határozható meg, mint valami áramlás 56 kb-ot meghaladó sebességgel, de a sebesség felmehet 700 kb-ra vagy azon is felülre. Közvetlen Internet hozzáférésnek ISDN vonallal, kábel, modem vagy T3 csatlakozással (vagy jobbal) biztosítania kell a legtöbb video anyag elérését. 

· Video létrehozható, tárolható, és átadható az alábbi programokkal: 

· a megfelelő MPEG (Moving Picture Experts Group) program (MPEG-1, MPEG-2 vagy MPEG-4)

· védjegyes formátumok, mint : AVI - Audio Video Interleave; ASF - Advanced Streaming Format; Apple Quicktime 

A kiemelkedő, új W3C szabványok, mint az SMIL (Synchronized Multimedia Integration) és a WebCGM használata megfontolandó.

Videokonferencák tartása 

Ez két vagy több különböző helyszínen levő embernek lehetővé teszi, hogy lássa és hallja egymást, és néha együtt dolgozzanak számítógépeiken keresztül. Az már fontos hozzájárulás a problémák megoldásához pl. a távtanítás, lásd az életen át tartó tanulás útmutatójában is. Közkönyvtárak számára a videokonferenciák tartása segíthet az életen át tartó tanulásban mind a személyzet, mind a közönség részére, lásd az életen át tartó tanulás (lifelong learning ) támogatásában is  és szociális tartalmú hozzáférést biztosít lásd a szociális bennfoglaltságot  (social inclusion) is és mint az ágazati/fiók  kapcsolat és közösségi többlet eszközét.  

Hardverre, szoftverre és sávszélességre mind szükség van videokonferenciák tartásához. A videokonferenciák alapvető kellékei (ingredients) a kamerák,  mikrofonok, hangszórók, munkahelyek, nagysebességű kapcsolat, video kliensek és lehetőleg behuzalozott konferencia terem. 

Földrajzi Információs Rendszerek (GIS)

A könyvtárak által tanúsított érdeklődések és online rendszerek közül soknak középpontjában  földrajzi kérdés áll pl. ’hol van...’ ; ’hol találhatom...’  ; ’van valamilyen..-ban’ ; ’ki lakik ...-ban’ . Utca- és ország-térképek, választói jegyzék, időjárási térképek, műhold képek és környezeti információk részei azoknak az eszközöknek, amelyek alkalmazhatók ilyen kérdések megválaszolásához. 

A Földrajzi Információs Rendszerek olyan programok, amelyeket az ür vagy földrajzi koordináta adatok elfogására, kezelésére és bemutatására terveztek. Komplex tervezési és vezetési problémák megoldására használják, valamint papíron levő térképek tárolására és megőrzésére is. A GIS-ben rejlő lehetőség az információ szervezési módjának javítására, kezelésére és bemutatására  akkor érzékelhető, ha meggondoljuk, hogy az Egyesült Királyságban és az Egyesült Államokban  a kormányok által gyűjtött adatok 80%-a földtéri vonatkozású. 

A földtéri képek  és grafikák számítógépen történő kezelésére két alapvető struktúra létezik:

Pixelekben megjelenő raszter képek, amelyek mindegyikéhez egy érték van társítva, pl. szín, magasság vagy azonosítási szám. Raszter kép digitális szkenneléssel állítható elő.  

Pontok és vonalak formájában megjelenő vektor adatok, amelyek geometrikusan vannak társítva. A pontok tárolása kordináták segítségével történik, míg a vonalak pontpárokként. A vektor adatokat valamilyen mérési módszerrel kell összegyűjteni. 

Sok online vagy internetes eszköz kereshető GIS illesztőprogrammal rendelkezik. Habár a közkönyvtárak számára az építőelemek saját, helyi GIS-alapú szolgáltatásainak kiépítéséhez még viszonylag bonyolultak, ez megvalósíthatóbbá válik, különösen a szélesebb körű szolgáltatás,  a teljes helyi hatóság technológiai és engedélyezési környezetének összefüggésében. 

A technológia túlhaladott az információk puszta digitálális tárolásán, amelyek 2D papíron levő térképen találhatók, és most vannak adatsorok, amelyek csak digitális formában létezhetnek. Összes funkcióval rendelkező GIS illesztőprogram megtervezése rendszerint szoftver elemeket és adatokat (felhasználói szoftvert, alaptérképeket) kíván és figyelmet a helynevek terminológiájának ellenőrzésére (pl. helységnévtár), valamint kapcsolódást és ellenőrzött jelmagyarázat készletet (postai irányítószámokat, rács hivatkozásokat stb.) azokra a helyekre vonatkozóan.  Némely térképészeti szolgáltatás ingyenesen elérhető országos vagy európai szinten az interneten pl. Multimap. 

A seamlessUk projekt a polgárok közösségi információhoz való hozzáférését fejleszti a többszörösen felosztott információs adatkészletből. Bár a rendszer egy nemzeti portál, de elvárt, hogy a legtöbb felhasználó hozzáférhessen a helyi portáloldalaikról - 9 portált fejlesztenek, amelyekkel lefedésre kerülnek a különböző földrajzi területek. A projekt különböző problémákkal került szembe, ezeket összegezve gondoskodtak a földrajzi keresési lehetőségekről, amely nagy kihívás:

· Alapvetően a legtöbb adatbázis nem tartalmaz megfelelő földrajzi referenciákat – a legtöbb adatbázis nem tartalmaz például kereszthivatkozásokat vagy északi és keleti koordinátákat. Néhány még postai irányítószámokat sem. Ez azt jelenti, hogy a rendszer nem képes finom „feltérképezésre” ami a földrajzi anyagok kombinációján alapul – földrajzi lexikonok stb. – azzal a céllal, hogy a felhasználók tudjanak keresni például városok vagy irányítószámok szerint;

· Néhány adatbázis a nemzeti tájékoztatásban, amely azt jelenti, hogy a rendszernek előre be kell konfigurálni az alapértelmezett földrajzi „határokat” minden helyi portálnál, így ha a felhasználó az Essex-i portálon keres doktorokat, akkor csak az Essex-i doktorokról kapjon információkat, mégha csak azt gépeli is be, hogy „doktorok”;

· Néhány adatbázis nem földrajzi – például az anyagi javakról szóló információ. Ezt nem egyszerű megmagyarázni a felhasználóknak, hogyha földrajzilag keresnek, akkor nem feltétlenül lesz a teljes találati halmaz releváns a feltett kérdésükre;

· A rendszer felosztott, ami azt jelenti, hogy egyidőben sok adatforrást keresnek és változó a visszajelzés ideje. Így a rendszer nem támogatja a ’találd meg a legközelebbit” lehetőséget, mert amennyi idő alatt ezt visszajelezné minden felhasználónak, addig az eredményeket is megkeresné – vagyis, hogy a rendszer analizálni tudja a találatokat, hogy megtalálja a legközelebbit – kiszámíthatatlan.

· Van néhány konfúzió a megalkotott finomkeresési rendszer és a szükséges csatlakozási felület között, amelynek nagyon felhasználóbarátnak és egyszerűnek kell lennie, és ez átgondolt munkát igényel.

Minthogy mind több földrajzi és térképészeti adat megy át elsődlegesen digitális formában, a könyvtárosoknak meg kell ragadniuk a buzdító lehetőséget GIS szolgáltatásra és támogató hardverre a közönség felé. Azonban van egy sor kérdés, amelyeket a könyvtárosoknak számba kell venniük: 

· A GIS működéséhez szükséges hardvernek nagyteljesítményűnek kell lennie, mivel a GIS adatkészlete naggyá kezd válni, és minél nagyobb a számítógép, annál kevesebb időt igényel az eredmények kiszámítása és kijelzése. 

· Szélessávú hálózatra és internet csatlakozásra lesz szükség ugyanazon okokból, lásd a szállító csatornák-at (delivery channels). Nagy monitorok kívánatosak, plottereket és nyomtatókat kell beszerezni. 
· A technológia rohamos fejlődése az elavult hardver folyamatos cseréjét fogja jelenteni és ezt költségvetésileg biztosítani kell. 

· A személyzetet majd be kell tanítani, vagy speciális személyzetet kell toborozni, mivel a közönség nagy része segítség nélkül csak a leginkább alapfokon levő GIS alkalmazásokat lesz képes használni. 

VRML/3D tartalom

Háromdimenziós virtuális valóság (VR) ’átrepülő’ modelleket alkalmaznak, pl. eltűnt vagy rommá vált épületek rekonstrukciójára vagy egy hajdani táj egész területének szimulálására. Ezen a téren szabványok kidolgozása folyik; a kompatibilitás a VRML 97n specifikációval és az X3D-vel, mihelyt véglegesítik, úgy tűnik, fontossá válnak.

Hang

Audio eszközök MP3, RealAudio, WAV vagy Sun AU formatumok tulajdonjogát használva hozhatók létre, tárolhatók és szállíthatók .

Távszolgáltatás 

Jelenleg szokásos, hogy egy könyvtár rendelkezik web lappal, de még eltelik némi idő addig, amikor a könyvtár ténylegesen web hely lesz. Mindamellett a könyvtárak olyan állapot irányában dolgoznak, amelyben a könyvtár minden szolgáltatása a világhálón át elérhető lesz. Pl. a könyvtári tagok lekérdezhetik a katalógust, könyveket foglalhatnak le, megtekinthetik saját nyilvántartó lapjukat a rendszeren. A könyvtárak növekvő mértékben ajánlanak hozzáférést adatbázisokhoz, és előfizetéses szolgáltatásokat a webhelyen keresztül. Az e-mail használata most lehetővé teszi a felhasználónak, hogy szakmai érdeklődéseket tegyen helyi könyvtáránál, sőt egy másik könyvtárnál, lásd a szolgáltatások hozzáigazítását (személyazonosítás). Elektronikus sorozatok és elektronikus könyvek szintén elérhetővé tehetők a web helyen keresztül. A jövőben számolni lehet olyan helyzettel, hogy a használóknak csak akkor kell bemenniük a könyvtárba, ha olyan dokumentumokat stb-t vesznek át, amit előzőleg online azonosítottak és megrendeltek vagy ha rendezvényeket látogatnak. Lásd a portálok-at, eszköz leírások-at és virtuális kézikönyvtárak-at (portals, resource description and virtual reference libraries) is.
A vezetés tájékoztatása 
Ugyanilyen módon a könyvtárak felelősek  a fénymásolt anyagokért, amelyeket hozzáférhetővé tesznek, képeseknek kell lenniük folyamatosan ellenőrizni a multimédiás tartalom használatát és arról beszámolni, lásd a Teljesítési intézkedések-et (Performance measures).
JÖVŐBENI TERVEK

A jövőben a legtöbb elektronikus könyvet inkább PDA-kból vagy hasonló berendezésekből fogják olvasni, mint kizárólagos célberendezésekből. Titkos kódokkal majd információkat visznek be a rendszerbe, a dokumentum kölcsönzési idejéről, hogy megakadályozz egy másik olvasóhoz való bemásolást, automatikusan törli a könyvtárt használók elektronikus könyvet olvasói közül a kölcsönzési idő végén, amikor az ismét hozzáférhető lesz a könyvtár katalógusából. Nem lesznek büntetési díj fizetési felszólítások kölcsönzési idő túllépése miatt. Az olvasók bárhonnan kölcsönözhetnek és adhatnak vissza könyveket Internet hozzáférés segítségével és bármikor, nappal vagy éjszaka. Ez a fajta szolgáltatás jelentős hatással lesz a helyhez kötött vagy mobil könyvtári szolgáltatások számára. 

Az olvasók következő generációja valószínűleg mind a hangot, mind a videot támogatja. Minthogy a film és audio anyagok digitális (DVD és MPG) formába kerülnek, a könyvtár képes lesz audio/vizuális gyűjteményéből tételeket digitálisan kölcsönadni. A felhasználóknak nem lesz szükségük arra, hogy felkeressék a könyvtárt a legújabb album vagy video kölcsönvétele céljából, hozzájuthatnak a könyvtár online katalógusa révén. 

A könyvtári rendszereket szállítók a multimediás eszközöket integrálják a forgalmi rendszerbe  vagy újfajta rendszer integrálókat (integrators). A jövőben a könyvtárosoknak egyszerűen bejegyzést kell tenniük a szállító web helyén, megvásárolni az eszközt, letölteni egyenesen a könyvtár katalógusára és aztán kiadni a könyvtár használónak.  

LINKEK

Dánia

AuthorNet

A szolgáltatás bemutatja a dán irodalom kortárs szerzőit a közönségnek. Aarhusban volt az elképzelés és fejlesztés. Most 47 nyilvános könyvtár működik együtt a szolgáltatásban. Több, mint 400 szerző életrajza, bibliográfiája, e-mail címe, egy művéből részlet jelenik meg, néha hangos fájl formátumban stb. Jelenleg dolgoznak a szolgáltatás integrálásán az első Dán Irodalmi Portálba egyesíteni néhány irodalmi intézmény és könyvtár kezdeményezéseivel (a Bookwebbel is) az Aarhusi Nyilvános Könyvtár égisze alatt.

http://www.forfatternet.dk
Franciaország

Irányelv multimediás dokumentumokhoz és tartalmakhoz a könyvtárakban: 

http://www.addnb.org/fr/guide/index.htm
Németország

A nagyobb könyvtárak némelyike Németországban online - multimédia-anyagokat ajánl. 

Düsseldorf

http://www.duesseldorf.de/kultur/buecherei/
Köln

http://www.stbib-koeln.de/suche.htm
Dortmund

http://g2.www.dortmund.de/inhalt_externe/bibliotheken/datenbanken/index.htm
Berlini Központi és Regionális Könyvtárak - Link Gyűjtemény. 

http://www.zlb.de/linksammlungen/index-e.htm
Hollandia

Nyilvános Könyvtár Oss-ban

Sok tekintetben Oss-ban a nyilvános könyvtár (65.000 lakos) egy előfutár a könyvtári fejlesztés területén. Itt mutattak be elsőként E-könyvet a könyvtárban és létrehoztak egy digitális könyvtárt az E-könyvekért. (http://www.digibieb.nl)

http://www.oboss.nl
Spanyolország

Digitális könyvtárak

A digitális könyvtárak linkeket tartalmaznak elektronikus dokumentumokhoz és digitális gyűjteményekhez: e-könyvek, tájékoztató könyvek, szótárak, enciklopédiák, és hivatali dokumentumok. A Valladolid-i Állami Nyilvános Könyvtárnak saját digitális könyvtára van. 

http://www.bpval.bcl.jcyl.es/Virtual.html
vagy a Biblioteca Digital de la Diputación Foral de Bazkaia

http://bibliotecaforal.bizkaia.net/screens/bibdigital.html
Svédország

Mölndal Városi Könyvtár

Szisztematikus Link Katalógus.

http://www.molndal.se/bibl/subject.htm
Egyesült Királyság 

EARL (Elektronikus Hozzáférés az Eszközökhöz a Könyvtárakban)

Az EARL kiadási dokumentumok sorozatát gyártja a közkönyvtárak számára,  részben multimédiás kiadványokat, mint az internet szolgáltatások, elektronikus könyvek, digitalizálás, elektronikus tartalom és szolgáltatások kezelése, terhelés és internetes szolgáltatások stb.

http://www.earl.org.uk/policy/
A nof-digitalizálási program

Támogatja a digitális eszközök jelentős részének létrehozását, amely valódi támogatást nyújt az élethosszig tartó tanulásban egy új kulturális hálózati térben. Ez a dokumentum néhány megegyezés szerinti megközelítést ajánl, hogy hogyan hozzák létre ezeket az eszközöket és teszik elérhetővé.  http://www.peoplesnetwork.gov.uk/content/technical.asp
National Geographic Data Framework (NGDF)

http://www.askgiraffe.org.uk/index.html
seamlessUK

A lottó támogatta projekt, ami állampolgári információt nyújt egy problémamentes hozzáférést a nyilvánosságnak a minőségileg ellenőrzött helyi közösségi kormányzati információhoz, a nemzeti információk mentén, amely kereshető téma, és hely szerint.

http://www.seamless.org.uk
USA

Algonquin Area Public Library, USA

Példa közkönyvtárra, amely interaktív hivatkozási szolgáltatásokat nyújt. Hasznos FAQ arról, hogyan kezeli ezt a szolgáltatást, ami a Web helyen elérhető. 

http://www.nsls.info/services/lssi.html
Vissza a tartalom oldalra.

Közvetítő csatornák

Összefoglaló

TÉMAKÖR

Ez az útmutató azokat a haladó módszereket tartalmazza, amelyeket a könyvtárosok alkalmazni fognak, hogy hozzáférést biztosítsanak a digitális eszközökhöz.  

STRATÉGIAI KÉRDÉSEK

Az internet és a digitális televízió használata folyamatosan növekszik, de bizonyos körzetekben sokkal gyorsabban, mint máshol. A falusi lakosság és Európa némely népessége bizonyos mértékig lemaradt. Az Internet használat igényének köre növekedni fog és a könyvtárosoknak lehetőségük lesz arra, hogy kielégítsék ezeket a várakozásokat. Társadalmi kötelezettségük is annak biztosítása, hogy az európai népesség fentebb említett részei ne maradjanak ki a digitális forradalomból. 

Növekszik a száma azon lehetőségeknek, amelyek a könyvtárak és a nagyközönség szélessávú internethez való hozzáférését teszik lehetővé. Eme internetről való adatletöltés gyorsabb módon fog történni, mint ami a jelenleg általánosan használt kapcsolt vonali, más néven “modemes” elérés. A könyvtáraknak a követendő könyvtárpolitikával kapcsolatban komplex döntéseik vannak, hogy mely módszerek szolgálják a leghatékonyabban a körzetükben levő olvasókat. 

GYAKORLATI JAVASLATOK
Az útmutatóban felsorolt módszerek közül sok az igen új fejlesztés, a könyvtárak vagy nem használják ki, vagy csak kísérletileg alkalmazzák és azt is kevés helyen. Ezek az alábbiak:
· Internet

· Elektronikus könyvek és könyvtárak

· Videó kiszolgálók és konferenciák

· Fájl megosztó hálózatok

· Mobiltelefonok

· Digitális és interaktív televízió

Ezeknek a technológiáknak a hatása az lesz, hogy bárhol hozzáférést biztosítanak a digitális szolgáltatásokhoz. Először is megvalósítható lesz a távoli falusi vidékek ellátása gyors, jó minőségű internet hozzáféréssel.
A számítógépeket nem kell telefonvonalhoz kötni, hanem mobilok lehetnek, bárhol elhelyezhetők és még interaktív kapcsolatban is állhatnak egymással.

JÖVŐBENI TERVEK 
Szolgáltatások nyújtása egy sor háztartási és személyi készülék révén jelentette az első lépést az Európa Tanács kutatási programjának 6. sz. Keretajánlásában előirányzott ’körülvevő környezet’-hez és a ’szemantikai web’-hez vezető úton. Az ezeken és esetleg még nem kapható szolgáltató csatornákon való hozzáférés hatása mostanáig még nem pontosan körvonalazható. A mobil kézi eszközökön és digitális TV-n történő hozzáférés igen jelentősnek tűnik.

Vissza a tartalom oldalra.

TÉMAKÖR

Az útmutató témái:
Széles sáv 

Csevegő vonalak 

Vezetéknélküli hálózatok
WWAN-ek, WLAN-ek és PANS-ek
Fájl megosztó hálózatok
Mobil telefonok
Digitális és interaktív TV
STRATÉGIAI KÉRDÉSEK 
Ez az útmutató a közkönyvtárakkal kapcsolatosan felmerülő és azonosítható jövőbeni technológiákkal foglalkozik. A technológia mindig is érintette a közkönyvtárakat. A közelmúltban alkalmazott technológiák, mint a CD, Internet, hangos könyvek, számítógépes adatbázisok, multimédia és videokazetták változást és javulást hoztak a közkönyvtárak szolgáltatásaiban. 
Az újonnan felmerülő technológiák most még alapvetőbb kihívást jelentenek a közkönyvtárak és egyéb kulturális intézmények számára, lehetőséget biztosítanak a szolgáltatások kiterjesztésére és szélesebb néprétegek elérésére. Központi helyet foglalnak el a közkönyvtárakon belüli fejlesztésben és innovációban. Az állampolgárok számára digitális szolgáltatóként nyújtanak segítséget, az egészségügy, az üzleti élet, a kultúra, a nevelés, a foglalkoztatás, a képzés, a turizmus, a helyi önkormányzat és az elektronikus Európa (e-Europe) politika támogatásában. Ezáltal az egyént a jövő fejlődésének középpontjába állítják a befogadó tudásalapú társadalomért szerte Európában. 
Bizonyos technológiák már elérhetők a könyvtári szolgáltatásokban, más technológiáknak még egy kis utat meg kell megtenniük, mielőtt alkalmazásuk megfontolandó lesz. Ezeknek az irányelveknek lényeges része ezért a ‘futurologiá’-ra összpontosít. Bármilyen ilyesféle gyakorlatnak az a kockázata, hogy előre megmondja, hogy minek szabad történnie! 
Az Internet behatolása Európába gyorsan fejlődik, és a felhasználás 2000-ben, 116 millió emberre emelkedik, majdnem minden harmadik ember használja az Internetet. Mindamellett az Internet elterjedése Európán belül nagyon változó, a lépcső alján 6 százalékkal Görögország áll, míg a felsőn 48 százalékkal Svédország.  
Ettől a növekedéstől eltekintve a legtöbb embernek még nincs közvetlen hozzáférése az online szolgáltatáshoz. A hozzáférők egy része, nem eléggé jártas, hogy az Internet adta összes előnyt kihasználja. Az Internet maga is még sok tekintetben nem kielégítő eszköz a minőségi információs szolgáltatások felfedezéséhez és gyakorlati alkalmazásához. Nagy szükség van arra, hogy a közintézmények a maguk részéről támogassák az embereket a hozzáférésben és a felhasználóbarát szolgáltatások kifejlesztésében.  
A fizikai akadályok megszűntetése (pl. a hosszú távú utazások megtételének szükségtelenné tétele), és a nyitvatartási rend az, ami a könyvtárakat az elektronikus szolgáltatásokhoz való hozzáférésben kulcsszerephez juttatja.
Mindamellett a világháló széleskörű elfogadottsága növeli az emberek elvárását a szolgáltatások, hozzáférhetőség és választék irányában, különösen az információ alapú szolgáltatások tekintetében. Válaszképpen a közkönyvtárak megkezdik multimédia - szolgáltatásaikat, ami ki fogja terjeszteni a közkönyvtár nevelési, szociális és szórakoztatási szerepét éppúgy, mint a digitális tájékoztatás kiterjeszti információs szerepét. Lásd az eszközleírás-t (resource description) és az integrált könyvtári rendszerek-et (integrated library systems) is.
A WEB –re képes eszközők választéka folyamatosan növekszik. Kis, gyakran hordozható készülékek továbbíthatnak most már információkat, melyek gyakran személyi szolgáltatásokkal integrált formában jelennek meg. A közkönyvtárak ki fogják elégíteni ezen igényeket az információ továbbításra és szolgáltatásra vonatkozóan, amelyet egy sor eszközzel, például mobil telefonok, Személyi Digitális Asszisztensek (PDA), kioszkok, digitális és interaktív TV, valamint digitális média lejátszók segítségével lehet elérni.

Bár a személyi számítógépes internetezésnek nagyobb tábora van, mint az interaktív TV-nek (iTV) a mai európai háztartásokban, potenciális eltolódás jelenik meg a láthatáron. Egy előrejelzés szerint 2005-re 74,4 millió európai háztartás fog előfizetni digitális TV alapú iTV szolgáltatásokra a 71,6 millió személyi számítógép alapú Internet előfizetéssel szemben. A felhasználók interaktivitása képessé fogja tenni a könyvtárakat szolgáltatásaik fejlesztésére, amely lehetővé teszi a felhasználóknak, hogy dokumentumokat megrendeljenek, lefoglaljanak, és fizessenek, valamint véleményt mondjanak.    

Európa a széles sáv felé halad.  Előrejelzés szerint az európai online háztartások 38%-a használ széles sávot 2005-ben. Kábel társaságok látják el jelenleg az európai széles sávú csatlakozások 85%-át. Az ilyen távközlési csatornát nyújtókkal való partnerség valószínűleg fontos összetevő lesz a közkönyvtárak infrastruktúrájának helyretételében. 

GYAKORLATI JAVASLATOK 

Hozzáférés az internethez

Sok könyvtár hozzáférést nyújt a digitális eszközeihez a saját hálózatán keresztül, amelyek részei, avagy sem egy nagyobb Könyvtári vagy Helyi Hálózatnak (LAN-nak). A könyvtáraknak mérlegelniük kell a nagyobb sávszélesség felé való elmozdulást.  A nagyobb adatblokkok gyors mozgatásának képessége, filmeket, grafikákat, és szoftver programokat beleértve függ a szélessávú infrastruktúrához történő hozzáféréstől. A felhasználói digitális eszközök a jövőben kétségtelenül a széles sávot fogják alkalmazni, melyre különböző csatornán keresztül juthat el a szolgáltatás, még távoli területekre is.

Széles sáv 

Európa szerte szorongató kérdés marad, hogy a közkönyvtárak és egyéb kulturális intézmények milyen mértékig juthatnak hozzá megfelelő sávszélességű hálózati infrastruktúrához, hogy kielégítsék a meghatározó állami, regionális, helyi politikai kezdeményezések által kívánt stratégiai szolgáltatások adatátviteli igényét.   

· Virtuálisan az Internet minden otthoni használója és sok üzleti használó is modemen keresztül csatlakozik fel maximum 56Kbit/mp sebességgel.  

· A tárcsázó Internet hozzáférés csúcsát 2003-ra prognosztizálják. Közben a távközlést szolgáltatók, mint a kábel-, mobil-, műholdas-, lézer- és száloptikai társaságok versenyben állnak, hogy a fogyasztókat gyors adat-kapcsolattal és adat-szolgáltatással lássák el. 

· A tárcsázó kapcsolat általános WEB keresésre és elektronikus levél továbbításra elfogadható az egyének és kis vállalatok számára.  De nagyobb szervezetek, jelentősen nagyobb sebességet, széles sávú szolgáltatásokat kívánnak meg, állandó online kapcsolattal. 

· Amint új online szolgáltatások és tevékenységek fejlődnek ki, mind több könyvtár és kulturális szervezet kell, hogy keresse ezeket a nagysebességű szolgáltatásokat. 

Műholdas internet

A jórészt vidéket kiszolgáló könyvtári hálózatoknak érdemes lehet megfontolniuk a műholdas Internet hozzáférést, mivel ez a hozzáférés biztosításának legjobb módja. A műholdas Internet parabolaantennát használ a kétoldalú (fel- és letöltés) adatközlésekre. A felfelé történő adattöltés sebessége az 500 kb/sec, letöltési sebesség kb. egytizede. A kábel és a DSL nagyobb letöltési sebességgel rendelkeznek ugyan, de a műholdas rendszerek is kb. tízszer gyorsabbak a normál modemnél. A kétoldalú műholdas Internet, Internet Protokoll (IP) csoporttechnológiát használ, ami azt jelenti, hogy egy műhold max. 5000 adatközlő csatornát képes egyidejűleg kiszolgálni, amely adatokat továbbít egy pontról egyidejűleg sok pontra csomagolt formában. A becsomagolás az adat méretét és a sávszélességet csökkenti. A feltárcsázó földi telepítésű rendszereknek sávszélességi korlátai vannak, amely meggátolja az ilyen méretű csoport-szolgáltatást.  

A műholdas Internet a legjobb lehetőséget nyújtja iskoláknak, könyvtáraknak, közösségeknek és távoli térségekben levő egyéneknek, hogy hozzáférést nyerjenek világméretű távközléshez. Nincs alávetve a helyi ellenőrzésnek a hozzáférés vagy tartalom. Képes elérni olyan embereket, akiket más távközlési médiummal ésszerű költségen nem tud. Ezt jelenleg mozgó könyvtárakon használják az Isle of Wight Library szolgálatnál az Egyesült Királyságban, lásd az Internet címeket. (Links).

Vezeték nélküli hálózatok 

Ezek a számítógépeket számítógépes hálózatokba kötik anélkül, hogy fizikai huzalozási összeköttetésre szükség lenne. A fizikai összeköttetés mentessége azt jelenti, hogy a felhasználók képesek helyzetüket változtatni, vagy bárhol dolgozni, és mégis van összeköttetésük. Feltételezhetően a zavartalan vonalakhoz és, hogy elegendő átviteli berendezés nyújtsa a vezeték nélküli hálózatot az nagyon költséges, ami hatással lehet a szélessávú kapcsolati lehetőség kiépítésére a falusi területeken (ez részben fontos, mert a falusi területeken gyakran nagyon szegényesek a létező telekommunikációs vagy a kábel társaságok által nyújtott szolgáltatások, ők túl költségesnek találják a a fizikai kapcsolat kiépítését, ezeken a területeken ez nem gazdaságos.

Bár a drótnélküli kapcsolat képes 11 Mb/mp-re, de ez lecsökkenhet 1 Mb/mp-re is, ahogy a távolság növekszik. Mindamellett mégis harmincszor gyorsabb, mint az 56k-s modem.

· Némely könyvtárszolgálat már elkezdte a vezeték nélküli hálózatok használatát. Az információtovábbítás általában gyorsabb és a számítógépek egymáshoz képest mozgathatók, de ebben a stádiumban a biztonsággal gondok vannak. 

· Vezeték nélküli összeköthetőség a legolcsóbb mód a könyvtár épületek hálózatba szervezésére különösen kisebb helyi könyvtáraknál és rugalmasságot biztosít a szolgáltatásokban lehetővé téve a használók részére, hogy oda üljenek, ahová kívánnak, az Internet vagy a könyvtár online hozzáférhető katalógusának (OPAC-jának) eléréséhez. A felhasználók a drótnélküli helyi hálózathoz (LAN-hoz) hozzáférhetnek a saját személyi számítógépükkel (vezeték nélküli hálózati kártya kölcsönözhető vagy vásárolható a könyvtárból), avagy a könyvtárak hálózati munkára képessé tett laptopokat tudnak kölcsönadni könyvtáron belüli használatra. 

· A vezeték nélküli hálózatba szervezés lehetőséget biztosít a könyvtári szolgáltatásokhoz való hozzáférés alternatív elhelyezésére is, mint amilyenek pl. a községekben levő csarnokok, iskolák vagy otthonok, valamint mozgó könyvtárak. Lásd az EARL (Elektronikus Hozzáférés az Eszközökhöz a Könyvtárakban) kiadott tanulmányok-at, - a vezeték nélküli hálózatokról szóló tanulmányok példákat tartalmaznak a gyakorlati megoldásokra a nagyobb Egyesült Királyságbeli könyvtárakban.
· A vezeték nélküli hálózat lehetőséget nyújt a lehetséges új és izgalmas projekteknek. Egyszeri kapcsolat, ami nem függ a fizikai szolgáltatóhelyektől, és hozzáférést nyújt ahonnan csak az embereknek szükségük van az információra. Több felhasználó elérheti és több szolgáltatást megrendelhet, alapvető lehetőségekkel a házhozkötött és hátrányoshelyzetű emberek számára, akik elszigetelt helyeken élnek, és azoknak, akik előny a mobil életstílus.
· Az új lehetőségei a tradicionális érkeztetési szolgáltatásoknak üzeneteket tartalmaznak a felhasználók számára laptopokon és mobil telefonokon.
· Potenciális használók lehetnek még a dolgozók az épületen belül, a raktárkészlet keresésében és áthelyezésében például.
WWAN-ok, WLAN-es és PAN-ok

· Vezeték nélküli WAN (Wireless WAN) földrajzilag különböző, műholdat vagy rádióadókat használó helyeket köt össze 38 km-es körzetben.

· A Vezeték nélküli Helyi Hálózatnak  (WLAN-nak) ugyanaz a funkciója, mint a szokásos Helyi Hálózatnak (LAN)-nak anélkül azonban, hogy fizikai összeköttetésre lenne szükség a számítógépek és a hálózat között. Számítógépek a bennük levő adó és az épületen levő vevő/antennán keresztül képesek csatlakozni.  Vezeték nélküli ’forró pontok’ lehetővé teszik kézi készülék és laptop használók csatlakozását az Internethez olyan nyilvános helyekről, mint a könyvtárak.

· A Személyi Hálózat (PAN) lehetővé teszi, hogy egymástól néhány méternyire levő elektromos készülékek között lehessen információkat közölni és szinkronizálni. A Bluetooth, egy kis hatótávolságú rádió technológia, egyszerűsíti a kommunikációt olyan különböző elektromos készülékek között, amelyek egyetlen chippel vannak felszerelve, ez azonban lassúbb adatközlést tesz lehetővé és korlátozottabb tartományban, mint a WLAN. WiFi (Drótnélküli Torzításmentesség), egy rivális technológia, Internet jeleket a levegőben küldi felhasználva a rádióhullámokat. Ahhoz, hogy használd, szükséges egy továbbító antenna, amelyik rendszerint egy földi Internet kapcsolathoz van kötve. A második antenna, rendszerint egy laptop része, fogadja a jeleket.
A Fájl megosztó hálózatok lehetővé teszik a használóknak, hogy elektronikus fájlokat kérjenek és osszanak szét számítógépeiken keresztül, gyakran mind ügyfélként, mind szerverként működve a hálózaton. A számítógépek és a kézi működtetésű hálózatok mára már magukba foglalják a Társ-a Társhoz /Peer-to-Peer (P2P)/ képességet, és így lehetőséget nyújtanak a fájl megosztás közösségi és kommunikációs szempontjaihoz. A közkönyvtáraknak majd számításba kell venniük ezt a lehetőséget személyre szabott információk és szolgáltatások nyújtásánál. 

Mobil telefonok és készülékek 

Ezek lehetővé teszik a használóinak, hogy hozzáférjenek a hálózatokhoz nagy területi lefedettségük miatt. Hatásuk pontos természetét a könyvtárak és más kulturális szervezetek által nyújtott szolgáltatásokra majd még meglátjuk. A mobil telefon technológiának több különböző formája van:
WAP – Vezeték nélküli Alkalmazási Protokoll

· Ez interaktív Internet szolgáltatások nyújtásának szabvány csoportja vezeték nélküli távközlési készülékekhez. A WAP-ra képes mobil telefon lehetővé teszi, hogy a használója lássa a Web oldalakat, amelyek WML nyelven (Drótnélküli Kódolt Nyelven) vannak írva. 

· Mobil üzeneteket vagy pl. SMS-eket lehet bevezetni a használóknak való információ küldéshez. A könyvtáraknak tehát rugalmasnak kell lenniük szolgáltatásaik tervezésénél, így lépést kell tartaniuk a legújabb fejlesztésekkel.

· Néhány könyvtár már fejleszti a WAP-ra átírt Web-oldalakat. A WAP helyek 2000 elején jelentek meg, de a WAP telefonok üzembeállítása csalódást okozott és a GPRS rendszer váltja fel azt. 

GPRS – Rádió Szolgáltatások Általános Csomagja 
· Ez az ideális Internet hozzáférés történhet laptopon keresztül adatkártyával, vagy hozzácsatolt mobil telefonnal. A WAP-nál gyorsabb átviteli sebességet és eredményesebb kapcsolásokat biztosít. Az európai GPRS (2.5G) 2001-ben jött a piacra.

UMTS – Univerzális Mobil Távközlés (3G)
· Ez is 2001 - ben jött ki a piacra. Most versenytársa a GPRS-nek és még gyorsabb átviteli sebességet ígér. 

· Mind a GPRS, mind a UMTS végül is lehetővé fogja tenni a jelenlegi GSM WAP telefonok és PDA-k (vagy 2G) számára a multimédiával ellátott WAP helyek elérését. 

PDA – Digitális Személyi Asszisztens
· A PDA-k kis kézi számítógépek. Némelyek beépített mobil telefonnal és vezeték nélküli Internet hozzáféréssel rendelkeznek, de mások modemmel működnek, amelyek mobil telefonnal használhatók. 

· E-mailek olvasására és az Interneten történő barangolásra vagy video/audio fájlok lejátszására használhatók. 

· Valószínűleg nagyon gyakori lesz és talán a számítógépes hálózatokhoz való vezeték nélküli kapcsolódás fő technológiája lesz 

· A PDA-k olyan készülékek, melyek egy készüléken belül mindent egyesíteni fognak, kisebbek és olcsóbbak, de használhatósági kérdések, mint a kis képernyő, és billentyűzet méret még megoldásra várnak. Sok fiatal mindenesetre már hozzászokott a kis képernyőhöz és az apró billentyűzethez! 

SMS – Rövid Üzenet Szolgáltatás

· SMS szöveges üzenet mobil telefonon keresztül. Ez az eszköz nagyon népszerű a fiatalok körében és egyre inkább használják szervezetek is, információterjesztésre megcélozva a közönséget, pl. mobiltelefon társaságok gyakran megüzenik a szolgáltatásaik részletezését, amikor a felhasználók más országba érkeznek. Szintén gyakran ajánlják a felhasználóknak a széles információs hírüzenetekre való feliratkozást, pl. futballcsapatok eredményeiről stb. Néhány bevásárlóközpont szintén engedi a felhasználóknak az információs hírleveleikre való feliratkozást, amelyeket akkor küldenek, amikor a saját boltjaik mellett haladnak el. Könyvtárak, múzeumok és levéltárak lehetőségeikhez mérten engedélyezhetik, hogy a felhasználók feliratkozzanak hasonló üzenetszolgáltatásra – például: jelzés az új állományról, eseményekről, kiállításokról, figyelmeztetés, ha lefoglalt példányok hozzáférhetőek, szövegesen fogadni és válaszolni a kérdésekre és így tovább.

Kioszkok 
Nyilvános online hozzáférésű terminálok, Internet terminálok évek óta elérhetők, és mára a helyhatóság információs és szolgáltatás hozzáférési stratégiájának fontos részét képezi sok európai kis- és nagyvárosban. A stratégiailag elhelyezett kioszkok új felhasználókat érhetnek el, akiknek valószínűleg nincs elég idejük, hogy rendszeresen könyvtárat látogassanak és esetleg nincs is még Internet hozzáférésük.
Mindamellett jelentős problémák érintették a kioszkok sikeres telepítését, beleértve a kezdeti magas költségeket; 
· rossz elhelyezés és kevés használat; 

· hardware hiba okozta állásidő; 

· szoftver problémák vagy vandalizmus; 

· egyéb könnyebben rendelkezésre álló hozzáférési csatornák konkurenciája (pl. laptopok,
PDA-k és mobil telefonok);

· elégtelen sávszélesség 

· lassú válaszidő 

A tanulságok az alábbiak:

· oda kell a kioszkokat helyezni, ahol az embereknek szabadidejüket töltik, mint pl. bevásárlóközpontokban és kávézókban 

· az egycélú Internet hozzáférési funkció helyettesítése olyan lehetőségekkel, mint pl. e-mailek lekérdezése és küldése ügyletek lebonyolítása, pl. számlák kifizetése. 

Mindamellett a könyvtárakban egy jól tervezett kioszk egy sor feladattal foglalkozhat, mint a tagok felvételi lapja, könyvkérések, hivatkozási információ iránti érdeklődés, és hozzáférés nyújtása online állampolgári információs rendszerhez, valamint Internethez.
Fontos döntések a kioszk tervezésnél; az adatokat helyileg egy számítógépre töltik-e le minden kioszknál vagy a távolból frissítsék-e, a kioszk offline legyen-e vagy legyen hálózatba csatlakoztatva és/vagy az Internetre, legyen-e telefon hozzáférése információadáshoz; továbbá biztonsági módszerek vandalizmussal szemben.
Digitális és interaktív TV

Az európaiak 11 %-a, az Egyesült Királyságban lakók 33 %-a jelzi, hogy használ digitális televíziót. Némely kutatások állítják, hogy Európában 2005-re ez lesz a legnépszerűbb eszköz az Internet elérésére, a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet, az OECD 2000-re vonatkozó számadatai szerint az európai digitális TV-előfizetők kevesebb, mint a felének van e-mail küldési lehetősége és azok kevesebb, mint 10%-ának van hozzáférése Web-szolgáltatásokhoz.  
· Még nem lehet előre látni a digitális TV-n keresztüli online szolgáltatások iránti igényt, és hogy milyen mértékben fogja helyettesíteni a számítógépen keresztül történő Internet hozzáférést.  

· A digitális televízió ismerős technológián alapszik és nem kell olyan lélektani akadályokkal szembenéznie, mint a számítógépeknek. 

· Sokkal több csatornához nyújt hozzáférést, mint a korábbi rendszerek, és így lehetőséget biztosít több helyi szolgáltatás eljuttatására a lakásokba. 

· A digitális televízió kiáradása növekedni kezdett Európában, korai vezető szereppel Franciaországban, Spanyolországban és az Egyesült Királyságban. Az Egyesült Királyságban levő otthonok több mint 40%-ának van hozzáférése digitális TV-adásokhoz. 

· A közkönyvtári szolgáltatásoknak tájékozottaknak kell lenniük a médium kínálta lehetőségek előnyeiről esetleg a rádióadások által közölt információkból, amelyek felügyeleti szervük létező honlapján jelennek meg pl. részletek helyi közszolgáltatásokról, tanácstagokról és parlamenti képviselőkről, tanulásról, egészségügyről és gondozásról, szabadidő és sport, valamint helyi szervezetek témáiról.

· Könyvtáraknak, múzeumoknak, és levéltáraknak van tartalmi vagyonuk, amely felhasználható a digitális TV-ben. A könyvtáraknak együtt kell működniük a digitális TV társaságokkal, nemzeti és helyi szinten, megkeresni a lehetséges műsorsugárzót ehhez a tartalomhoz.
· A könyvtáraknak hozzáférést kell nyújtaniuk a digitális TV-hez, a saját épületükben, és mobilan is, hogy személyes megjelenés nélkül se legyen senki kizárva.
· A könyvtárosok tudása a digitális szolgáltatások nyújtásában az élethosszig tartó tanulás megcélzása, stb. hasznos lehet a digitális TV társaságoknak – másik ok a partnermunka.
Folyamatos előnyt fog élvezni oly módon, hogy olyan digitális információkat nyújt, amelyeket a közkönyvtáraknak figyelemmel kell kísérniük és modern, csábító környezetet kell biztosítaniuk használóik számára. Lásd multimedia. 
Egyéb fontos kérdések: 
· Tartalom és szolgáltatások: a tartalom forrásainak, formáinak és a szolgáltatás típusainak definiálása, amelyek alkalmasak TV-n és egyéb közvetítő csatornákon való közlésre. 

· Jogok: struktúrák létrehozása a jogok felismerésére, megszerzésére, és a fizetésekre, amelyek pl. képessé tehetik a könyvtárakat és a távközlési szolgáltatókat, hogy együttesen fejlesszék a tartalmat és a szolgáltatásokat. Lásd Szerzői jogok és jogi kérdések (copyright és legal issues) .

JÖVŐBENI TERVEK
Ezeknek a javaslatoknak a témája egészében véve futurisztikus. A javaslatokban leírt technológiák némelyike egy évtizedet vagy még több időt igényel, mire teljesen kiforr. Némelyik bele fog szövődni a könyvtári szolgáltatások keretébe a meglevő könyvtár automatizáló vállalatok révén vagy pedig jövőben alakuló vállalatoknak kell kifejleszteniük. Egyéb technológiákat integrálni kell a helyi, testre szabott projektek részeként. 
Az általános cél – gazdag tartalommal rendelkező könyvtári, múzeumi és archívum szolgáltatások létrehozása és közvetítése az Internet, mobil, digitális TV és egyéb csatornákon keresztül személyre szabott, felhasználóbarát és általános érvényű alapokon - az ezekben a javaslatokban leírt technológiák közül több mint egyet – valójában többet, mint az összes – fog igényelni.
LINKEK

A listára való felvétel kritériuma a közkönyvtár használatára történő alkalmazás, még ha az ezekben a javaslatokban tárgyalt technológiák előzetes stádiumban vannak is.

Ausztria
Bécsi Városi Közkönyvtár 
2000 május 8. óta elérhető bármelyik WAP-pal kompatíbilis mobil telefonról vagy PDA-ről. 
http://wap.wstlb.at/
Kanada
Torontói Közkönyvtár Az internetes honlapok jó felsorolását nyújtja és áttérési technikát e-mail-es tudakozási szolgálattal kombinálva

http://vrl.tpl.toronto.on.ca/. 

Dánia
A használók könyvet rendelhetnek Dánia bármely részéről, amit helyi könyvtáruknak kell megküldeni. Van e-mail-es érdeklődési forma könyvek után. 
http://www.bibliotek.dk/
Csevegési felvilágosítás
dán csevegő alapú felvilágosítási rendszer:
http://www.biblioteksvagten.dk/
Finnország
Sonera Oyj
A finn távközlést működtető megnyitotta 3G mobil telefon hálózatát négy városközpontban, Finnországban. Várhatóan 3G szolgáltatás Finnországban 2004-2005-ben kiterjedten elérhető lesz Helsinki főváros térségében, Oulu, Tampere és Turku városokban.
http://www.sonera.fi/
Németország
RABE
Néhány német közkönyvtár megalapította ezt a kölcsönös belső Internet érdeklődési szolgálatot, aminek az ún. gazdája a regionális szövetségi katalógus központban, Kölnben (HBZ) van. 
http://www.hbz-nrw.de/fortbildung/rabe/set_rabe.html
Szingapúr
A Szingapúri Nemzeti Könyvtár, az eLibraryHub, közkönyvtár szolgálat mobil szolgáltatást nyújt SMS-en keresztül. 
http://www.elibraryhub.com/frontpage.asp
Spanyolország

COVAX (Kortárs Kulturális Virtuális Arhívum XML-ben) Spanyolországban

Hozzáférést nyújt a levéltári, könyvtári és múzeumi terület dokumentumaihoz XML adatbázisokban WWW-n keresztül. Residencia de Estudiantes (koord.)

http://www.archivovirtual.org
Software Ag Spanyolország (partner), Menéndez Pelayo könyvtár (partner), Katalóniai Nyitott Egyetem (partner). Ez a virtuális archívum több mint 200 dokumentumhoz nyújt hozzáférést különböző tulajdonokban lévő gyűjtemények, amelyek több, mint 750 ezer képet tartalmaznak.

http://www.covax.org
Könyvtári Hálózat weboldalai

A feltöltése és karbantartása egy könyvtári csoport vagy könyvtári hálózat weboldalának.

Jó példái ennek az együttműködésfajtának az Oktatási, Kulturális és Sport Minisztérium Állami nyilvános könyvtárak katalógusainak referensz oldalai (http://www.mcu.es/bpe/bpe.html), az Andalúziai Könyvtár általános hozzáférő oldala, vagy a D:I:B:A. weboldal a könyvtári hálózatról.

Travesía

Spanyol Nyilvános Könyvtári Portál: A weboldal célja, hogy a könyvtárban kialakítson egy megosztott kommunikációs és információs eszközt az új fejlesztésekről, projektekről, stb szóló információkkal, de kapcsolatot is létesítsen az érdekes publikációkkal és statisztikákkal, jelentésekkel, stb.

http://travesia.mcu.es
A Web források katalógusa

Az általános információk linkjeit használja, amelyek érdekesek lehetnek a felhasználóknak: Sistema de Lectura Publica de Catalunya, a Barcelona Provincial Council „Diputació de Barcelona”, és a General Library of the Barcelona City Council. Valamint több szakosodott könyvtáros: a Valenciai Autonóm Közösség Könyvtári Osztálya. A castilei és leoni regionális könyvtár ajánl egy mutatót annak a területnek az Internet forrásaihoz.

Egyesült Királyság
Derbyshire Könyvtár Szolgálat 
Drótnélküli kapcsolati lehetőséget alakított ki három mozgó könyvtárban. 
http://www.derbyshire.gov.uk/librar/libindex.htm
Hertfordshire-i Megyei Tanács
2001. december-től a helybeli lakosoknak digitális kábel TV-én keresztül információkat nyújt szolgáltatásairól beleértve részleteket helyi közszolgáltatásokról. 
http://www.hertsdirect.org/infobase/docs/archived/10921491.

The Isle of Wight Könyvtári szolgáltatás 
Műholdas Internet mozgó könyvtárán, lásd 
http://www.iwight.gov.uk/library/libraries/default.asp 

Walsall Könyvtári szolgáltatás 
Egy könyvtárral kapcsolatot tartó jármű, amely online hozzáférést nyújt mobil telefonon az emberek lakásainál és idős otthonokban 56 helyszínen.

http://www.walsall.gov.uk/cultural_services/library/default.htm
Worcester Megyei Könyvtár comput@bus–a  
Mozgó könyvtár, műholdas kapcsolattal, oktatás a számítógép használatáról, rokkantak hozzáférése, hozzáférés élethosszig tartó tanfolyamok.
http://www.worcestershire.gov.uk/home/index/cs-index/cs-computa-bus-index.htm
Egyesült Államok
Kongresszusi Könyvtár 
Együttműködő Digitális Referencia Szolgáltató rendszer az érdeklődéseket élőben továbbítja más könyvtáraknak az alábbi címről: 
http://lcweb.loc.gov/rr/digiref
Info Connect LIS Címjegyzéky
WAP helyeket nyújt könyvtárosoknak és információs szakembereknek, hozzáférhető WAP-ra alkalmassá tett mobil telefonokkal és Digitális Személyi Segédeszközökkel (PDA-kel). 
A WAP cím: http://www.geocities.com/infolibrary/wap.wml. 
Ennek a címnek rövid formája: http://wappy.to/infoconnect
Vissza a tartalom oldalra.

Forrásleírás, felfedezés és kikeresés 
Összefoglaló
Témakör
A jelen témakör azokat a kérdéseket foglalja magában, amelyeket a könyvtárakban stb. most található digitális tartalom növekvő volumene vet fel beleértve metaadatokat, ellenőrzött szókészleteket és szinonima szótárakat, keresőprogramokat, áttérési technikákat, XML-t.  
Stratégiai kérdések
Az internetes eszközök megjelenése azt jelenti hogy a könyvtáraknak most mindinkább növekvő mennyiségben elosztott digitális információhoz való hozzáférésük lehet a web-en keresztül. Meg kell érteniük, hogyan tudnak legjobban használóiknak segíteni azoknak az információknak a felfedezésében és kikeresésében, amelyekre szükségük van a digitális környezetben. A tudás társadalma, az élethosszig tartó tanulás és növekvő késztetés a központi kormányzattal elektronikus eszközökkel történő párbeszédre, az információ megszerzése növekvő fontosságú minden állampolgár számára. A kulcskérdés az együttműködő képesség digitális információknál. 
Gyakorlati javaslatok
A javaslatok három részre oszlanak: 
Források leírása: a különböző eszközök, amelyekkel leírják a forrásokat, hogy javítsák az információ nyerésének pontosságát: pl. metaadatok, gyűjtő szintű leírások, ellenőrzött szókészlet rendszerek, mint pl. a szinonima szótárak és egyedi azonosítók.
Forrás felfedezése és visszakeresése: azok az eszközök, amelyekkel a források megtalálhatók és kikereshetők, pl. keresőprogramok, áttérési technikák, halmazok, közösségi információs mutatók. A forrás felfedezése logikailag másodlagos; ha egy tételt módszertanilag leírnak, egy módszeres úton kereső programnak jobb esélye van arra, hogy megtalálja. Ez olyan terület, amelyen a könyvtáraknak alkalmuk van más szervezetekkel, pl. kollégiumokkal, egyetemekkel stb. partneri viszonyban történő munkára, hogy eszközeikhez jobb hozzáférésük legyen. A partnerek általában megállapodhatnak abban, hogy szolgáltatásaikat egymás felhasználóinak rendelkezésre bocsátják, közös hozzáféréssel katalógusaikhoz. 
Alapul szolgáló technológiák: mint, amilyenek az XML, RDF, Z39.50, kép kikeresés beleértve cbir-t, ontológiákat és téma térképeket, amelyek alátámasztják ezeket a területeket. 
Jövőbeni tervek
A jövőben az emberek intelligens, érzékeny és megbízható gépekkel lesznek körülvéve, amelyek egyénileg tudnak reagálni. A jelen DGM-ben leírt technológiák sora most létezik, de teljes interaktív működésük még csak képzeletbeli. Ez érinteni fogja az otthonokat, iskolákat, szállodákat, autókat, légi járművet – röviden az élet minden területét. Ennek hatása a könyvtárakra és más kulturális intézményekre igen szerteágazó lesz. 
Vissza a tartalom oldalra.

Témakör
Ezen témakörben szereplő kérdések:
Forrás leírás 
Metaadatok
Gyűjtésszint leírások
Ellenőrzött szókincsek és tezauruszok 
Egyedi azonosítók 
Források feltárása
Könyvtári katalogusok
Kereső programok
Az ajánlott webhelyek jegyzéke
Áttérési technikák és portálok
Halmazok 
Közösségi információk 

Tanulási támogatás
XML
RDF
Z39.50
Begyűjtés
Képek keresése 
Jövőbeni tervek 
Jelentéstani web
Ontológiák 
Digitális aláírások
Web szolgáltatások
Gyakorlati javaslatok - hivatkozások
Megjegyzés: Előre látható, hogy a könyvtárak a forrás leírást, feltárást és visszakeresést különböző kiindulási helyzetekből fogják megközelíteni és közülük soknak, ha nem a legtöbbnek alkalmazott megközelítést kell megvalósítania. Az is látható, hogy ezek a javaslatok felhasználhatók a beszerzések támogatására – akár könyvtári rendszerekről, akár a vállalkozókkal, konzulensekkel lévő megbízásokról legyen szó. 
Stratégiai kérdések 
Összefüggések a könyvtárak számára
A könyvtárak hálózati információs környezetben működnek. Az Internet megjelenése azt jelenti, hogy a legkisebb fiókkönyvtár már most hozzáféréssel rendelkezik a mindinkább növekvő mennyiségű a világhálón keresztül terjesztett digitális információhoz. A könyvtárosoknak meg kell érteniük, hogyan tudnak legjobban használóiknak segíteni azoknak az információknak a felfedezésében és kikeresésében, amelyekre azoknak szükségük van. A tudás társadalma, az élethosszig tartó tanulás és növekvő késztetés a központi kormányzattal elektronikus eszközökkel történő párbeszédre, az információhoz való könnyű hozzáférés növekvő fontosságú minden állampolgár számára.
Sok könyvtár maga is hoz létre új digitális tartalmakat,- legyenek azok a könyvtárak honlapjai, vagy új multimédiás eszközök, amelyeket néha speciális digitalizálási programmal finanszíroznak (lásd a digitalizálást és finanszírozást). Meg kell érteniük, hogyan kell leírni ezt az új tartalmat úgy, hogy azt a használók könnyen meg tudják találni, és együttműködő képes legyen más digitális eszközökkel.
Jelenleg a technológiák és szabványok ezen a területen még kialakulóban vannak és továbbra is változnak és fejlődnek az idő folyamán. A könyvtáraknak ismerniük kell a tudomány aktuális állását, úgy hogy elkerüljék az alkalmatlan, elavuló technológiákat és szabványokat. 
A könyvtáraknak meg kell érteniük ezeket a kérdéseket, hogy tervezhessék és rangsorolhassák munkájukat és különösen akkor, amikor új rendszereket szereznek be vagy megbízást adnak külső tanácsadóknak/vállalkozóknak.
Mi az együttműködő-képesség?
A digitális tartalom vonatkozásában az együttműködő-képesség azt jelenti, hogy széles körben használhatók, hordozhatók, azaz különböző hálózatokban, rendszerekben és szervezeteknél a lehető leghosszabb élettartammal. Az elérés kulcsa ehhez a szabványokon keresztül – a digitális eszközök létesítésével, leírásával és kezelésével kapcsolatos kodifikált szabályok és irányelvek (lásd több információért A Kerék Újra Felfedezés-ét, D-Lib Magazin, 2002. jan.). 
Miért fontos az együttműködő-képesség? 
Azért, hogy a használók könnyebben kereshessenek és találjanak információkat különböző forrásokból – különböző katalógusokból, különböző tulajdonosoktól (könyvtárak, múzeumok és achívumok) és különböző eszköz típusokról (könyvekről és múzeumi tárgyakról).

Új szolgáltatások és különböző munkamennyiségek
Az eszközök elérhetővé tétele az interneten keresztül akár könyvtár hozta létre, akár valamilyen más úton szerezték be (együttműködés, fizetés/engedélyezés stb.) attól függően, hogy milyen típusú személyzetet igényel; milyen betanításra van szükségük; milyen szolgáltatásokat nyújtanak; és hogyan teljesítik ezeket a szolgáltatásokat, lásd a multimediá-t. A könyvtáraknak helyi szinten stratégiai választásokra lesz szükségük azt illetőleg, hogy melyek élvezzenek elsőbbséget, mennyit kívánnak költeni és mit kívánnak tenni. 
Növekvő függőség a digitális tartalomtól 

A könyvtáraknak majd kezelniük kell a növekvő mennyiségű anyagot, amelyek fontosak a felhasználóiknak, amelyek csak elektronikus formában lesznek elérhetők. Ez az anyag drágább lehet, mint a nyomtatott megfelelője, a kiadó vagy terjesztő felügyelete és ellenőrzése alá esik. Az engedélyezés fontos kérdés lesz. Lásd a Halmaz-t is.
GYAKORLATI JAVASLATOK: ESZKÖZ MEGJELÖLÉS

A könyvtáraknak meg kell fontolniuk metaadatok alkalmazását az általuk létrehozandó eszközökhöz és honlapokhoz. XML alkalmazását is meg kell fontolniuk. 

Metaadatok 
Röviden megfogalmazva “rendszerezett adatok az adatokról”. A katalógus adatsor pl. metaadat, amely leír egy bizonyos könyvet. A metaadatok úgy kerülnek előtérbe, mint a digitális források világhálón történő megtalálásával kapcsolatos hatékonyság és hathatósság javításának eszközei következetes felépítést alkalmazva a honlapok és más digitális eszközök leírására. A metaadat elemek egy könyvvel társítva magukban foglalhatnak: szerzőt, címet, kiadót, dátumot, ISBN-t (Nemzetközi Szabvány szerinti könyv számot), besorolást stb. és azokat társítva a honlappal magukban foglalhatják a címet, szerzőt, tárgyat, leírást stb. Hasznos bevezetés a Diffuse honlapon.
A metaadatokat különféle célok támogatására lehet alkalmazni: 
· Forrás Leíró Metaadatok – a források leírására és a kikeresés megkönnyítésére. Különböző típusai vannak, amelyek közül a Marc és Dublin Core talán a legismertebbek: 
· A Marc vagy gépi úton olvasható katalogizálás bibliográfiai metaadat séma (adatelemek programozott leírása), amelyet a Kongresszusi Könyvtárban működtetnek. A jelenlegi változat a MARC 21.
· A Dublin Core – rendszer “dokumentum tárgyként” történő leírására és az alábbi 15 metaadat elemből áll: 1. cím 2. szerző 3. tárgy 4. tárgy kulcsszavakkal való leírása
5. kiadó 6. cikkíró 7. dátum 8. forrás típus 9. formátum 10. forrás azonosító 
11. forrás 12. nyelv 13. utalás 14. borítás 15. jogok kezelése. 
· Megőrzési Metaadatok a megőrzési és archiválási tevékenységek támogatására. A CEDARS Project a digitális eszközök megőrzése által felvetett kérdésekre vonatkozik. 
· Jogi Metaadatok –  Szellemi Tulajdonjogok kifejezésére egy eszközben. Lásd pl. az  Indecs Project -et. 
· Képzési Metaadatok – segítés oktatási intézmények forrás kikeresési feladatainál és azok kezelésében vagy a virtuális tanulási környezetben pl. tanulók jegyzeteinél és tanfolyamok leírásánál.  Lásd a Diffuse honlapot több információért a metaadatokról az elektronikus tanulás támogatására. 
· Földtéri Metaadatok digitális térképekkel és Földrajzi Információs Rendszerekkel történő használatra. Lásd a Diffuse honlapot több információért Földrajzi adatcsere szabványokról.
A specifikus metaadatok domain-jét sajátos területek specifikus igényeinek ellátására fejlesztették ki, pl.:
· Archívumok általános használatára EAD-t, Kódolt Irattári Leírást vagy ISAD(G)-t, Általános Nemzetközi Szabvány Irattári Leírást. Lásd a Diffuse honlapon az archiválási szabványokról való több információért.
· Múzeumok – A CIMI kulturális örökség együttműködő intézményeinek nemzetközi konzorciuma a múzeumi információkra vonatkozó fejlesztés és szabványalkalmazás bátorítására. Lásd a Diffuse honlapot a múzeumi szabványokra vonatkozó több információért.  
· Kormány – A GILS-t vagy Állami Információ Felderítő Szolgálatot/Globális Információ Felderítőt széleskörűen alkalmazzák kormányzati információkra, habár mostanában sok kormány a Dublin Core előnyben részesítése felé látszik elmozdulni. A Dublin Core Metaadatok Kezdeményezést (DCMI-t) a Kormányok Munkacsoportja alapította. Sok kormány, pl. az Egyesült Királyság, Ausztrália, Kanada, USA, Dánia irányelveket dolgozott ki, amelyek kötelezőek lehetnek az állami szektor szervezeteire beleértve a könyvtárakat. Lásd az 
e-gif-et (Elektronikus Kormányközi Együttműködési Alap-ot) és az e-gms-t (Állami Elektronikus Metaadat Szabvány-t), amelyeket az e-Envoy’s Office (elektronikus Küldöttek Hivatala) dolgozott ki az Egyesült Királyságban. Az e-gms-ek első változata egyszerű Dublin Core-on alapszik, míg a második a módosított Dublin Core-on bizonyos további dokumentum kezelő elemekkel.
Gyűjtőszintű Leírások 
Nagy együttműködési projektekben szükségessé válhat gyűjtőszintű leírási metaadatok alkalmazásának megfontolása is a résztvevő könyvtárak állományának leírása (terjedelem, szint, mélység, nyelv stb.).  Lásd pl. az UKOLN Gyűjtés Leíró Központ-ot a CDL-ek Egyesült Királyságban való használatáról szóló információkat, Magasabb Képzési és Továbbképzési szektort, valamint NOF javaslatokat alkalmazásukról pl. állami könyvtár finanszírozó testületek számára.  

Ellenőrzött szókészletek és tezauruszok 
A metaadatok a megoldásnak csak a felét jelentik. Ha a használók hasznos kereséseket képesek végezni szétszórt adatkészleteken keresztül, akkor ezen adatkészletek létrehozói következetesen értékeket kell, hogy bevigyenek a metaadat elemekbe. Ennek megvalósítására bizonyos féle azonosítható kódsémákat kell, hogy alkalmazzanak és használjanak vagy ellenőrzött szókészletet indexelésre. Jó példa a Kongresszusi Könyvtár tárgyszavai. 
A tezaurusz ellenőrzött szókészlet, ahol a kifejezések rangsorba vannak rendezve, amely olyan összefüggéseket mutat, mint a szűkebb és tágabb értelmezések, egyenértékűség vagy részleges egyenértékűség és ahol a kifejezéseket, mint előnyben részesítendőket vagy előnyben nem részesítendőket határozzák meg (a szinonima ellenőrzés számára). Ezek szintén tipikusan magukban foglalnak területre vonatkozó megjegyzéseket és más hasznos információkat. Van két ISO szabvány a tezauruszokra: ISO 2788, 1986 Javaslat egynyelvű tezauruszok létesítésére és fejlesztésére; és ISO 5964, 1985 Javaslat többnyelvű tezauruszok létesítésére és fejlesztésére. 
A Getty Múzeum honlapja elérhetővé tesz számos tezauruszt beleértve: A Getty Művészeti és Építészeti Tezauruszt-t és a Getty Földrajzi Nevek tezaurusz-át. Traugott Koch összeállított egy jó listát az ellenőrzött szókészletekről , tezauruszokról  és osztályozási sémákról. 

Egyedi azonosítók 
A világhálón történő megtalálhatóság céljából minden forrásnak egyedi azonosítója vagy címe kell, hogy legyen, olyan, mint az URL (Egységes Forrás Felderítő). Az URL-ekkel az a probléma, mint azt minden Ínternet használó megtudja, hogy az URL minden adott forrás számára valószínűleg változni fog vagy áthelyezik az idők folyamán és ez nehézséget okoz a visszakeresésben. A DOI (Digitális Objektum Azonosító) tartós azonosító és áthidalja ezt a problémát. Paul Miller írt egy könnyen érthető cikk-et, amely magyarázza az egyedi azonosítókat.

Gyakorlati javaslatok: FORRÁS FELFEDEZÉS ÉS MEGTALÁLÁS 
Keresőprogramok
A könyvtári katalógus a kulcs egy egyedi könyvtár állományához. Mindamellett sok, ha nem a legtöbb könyvtár nyújt Internet hozzáférést használóinak. Módot kell találniuk arra, hogy segítsék használóikat ezeknek a hálózati forrásoknak elérésében. Erre a legkönnyebb mód a könyvtáraknak, ha egyszerűen megmutatják használóiknak a rendelkezésre álló sok keresőprogram egyikét. Az alábbi típusok vannak:   
· Szabad szöveg kereső programok, amelyek kulcsszavak alapján keresnek pl. az  Altavista, Google.
· Tárgymutatón/névjegyzéken alapuló kereső programok, amelyekben a használó egy menüsorozaton át töri az útját folyamatosan szűkítve a keresést pl. a Yahoo. 
· Meta/Multi keresőprogramok, amelyek a keresést több, mint egy keresőprogramon futtatják pl. az ixquick.
· Természetes nyelvű keresőprogramok, amelyeknél a keresést kérdésként lehet bevinni, pl. Kérdezem Jeeves-t.
Mindenféle keresőprogram átfogó listájához és a keresőprogramokról való több információért lásd a  www.philb.com-ot és a http://searchenginewatch.com-ot. Ezek a helyek információkat nyújtanak a világhálón való keresésről, a keresőprogram ipar elemzéséről és segíteni a honlap tulajdonosokat, hogy javítsák megtalálási lehetőségüket az Interneten.

Az ajánlott web-helyek listája 
A könyvtáraknak meg kellene fontolniuk használóik további segítését azzal, hogy elkészítik a hasznos honlapok listáját. Ezeket általában bizonyos minőségi kritériumok szerint kell összeállítani   (a Desire projekt hasznos értékelés-t hozott létre) gyakran tárgykörönként vannak kategorizálva. Az RDN (Forrás Felfedező Hálózat jó példa erre). Mindamellett egy ilyen lista fenntartása és frissítése időigényes lehet. A könyvtárak együttműködésre vágyhatnak ilyen listák készítésében és fenntartásában. A CORC, az Együttműködési Online Forrás Katalógus Szolgáltatás az OCLC-től jó példa az együttműködési kezdeményezésre honlapok leírásának létesítésében (lásd a portálokat is).  

Átjárók és portálok
Az átjárók és portálok közti különbségtétel eléggé ködös, de tipikusan az átjárók magyarázatokkal ellátott más honlapokkal kapcsoló linkek csoportjából fog állni, amelyeket az átjáró programozói ellenőriztek. A felhasználót megajándékozhatják egy sor menüvel, amelyek elvezetik őket az általános kifejezéstől az inkább specifikus meghatározáshoz. Az ilyen helyek roppantul hasznosak a kutatóknak, amikor mentik a világhálón megtekintett munkát, miután egy-két meghatározott témáról szóló keresett honlap elfogadható minőségű. A portáloknak általában az a céljuk, hogy szolgáltatásokat nyújtsanak használóiknak a link készleteken felül. Pl. különféle online műveleti szolgáltatásokat végezhetnek, online bevásárlás stb. Támogathatják a honlapok tartalmán való keresést is, integrált módon hoznak létre kapcsolatot. 
Minden átjáró felsorolása lehetetlen, de az alábbiak álljanak itt példáknak: 
· Általános http://www.yahoo.com/ egy menüsor, amely a Világháló egészét lefedi. 
· Kormányzati http://www.ukonline.gov.uk/ az Egyesült Királyság kormányának és a helyi önkormányzatoknak a honlap listája témánként és ábécé sorrendbe szedve, http://www.premier-ministre.gouv.fr/ átjáró a francia kormány tevékenységeihez. 
· Akadémiai http://www.rdn.ac.uk/ a Forrás Felfedező Hálózat (RDN), amelyet a Felsőoktatási és Továbbképzési szektor igényeinek támogatására hoztak létre az Egyesült Királyságban. Az RDN valójában egyes téma átjárók vagy csomópontok hálózata, mindegyik konkrét témát foglal magában.  
· Könyvtárak az UNESCO könyvtár portál-ja
Múzeumok a 24 Órás Múzeum
· Archívumok az UNESCO archívum portál-ja
· Kultúra az új Európai Bizottság Európai kultúra portál-ja
· Egyéb www.teldir.com/link készlet on-line telefonkönyvekhez.
Specializált szoftver témaátjárók fejlesztésére és karbantartására rendelkezésre áll pl. a ROADS (Forrás Szervezés és Felfedezés a Témán alapuló szolgáltatásokhoz). Kereskedelmi vállalatok is felajánlanak portál szoftvereket, pl. a Vignette, SAP Portal, Plumtree stb. Néhány könyvtár kezdi létrehozni saját átjáróit és portáljait – pl. a “csoportok” közösségi információs szolgáltatás támogatására és tanulási támogatás nyújtására. 

Csoportok
A Csoportok szervezeti tömörülések, tipikusan közkönyvtárak, felsőoktatási könyvtárak és más szervezetek (pl. múzeumok és archívumok), amelyek egyetértenek az együttműködésben olyan területeken, mint az eszközök társulásban történő megvásárlása (különösen az elektronikai eszközöké), könyvtárközi kölcsönzés és a katalógusaik összekapcsolása. A legtöbb csoport fontos eleme, hogy átjárót vagy portált hoznak létre, amely a használók részére olyan kapcsolót tartalmaz, amellyel párhuzamosan kereshetnek minden résztvevő szervezet katalógusában és/vagy adatbázisain. Hogy ezt elérjék, a csoportnak közös metaadat profilt kell alkalmaznia, amelyhez a használatban levő különféle profilokat a társulás tagjai között leképezhetik. Számos profilt fejlesztettek ki speciálisan az ilyenfajta tevékenység támogatására a Bath Profilt és a ONE-2 Profilt. A Z39.50–t vagy XML-et fogják használni a különböző katalógusokban és/vagy adatbázisokban történő keresések megkönnyítésére. A különféle elektronikai eszközök engedélyeztetése, a szerzői jog (copyright) csoport által történő megszerzése problématikus lehet. 

Közösségi információk (lásd még a különböző kulturális tartalmat, Információs szolgáltatást, E-kormányzatot)
Az Essex Grófság Tanácsa az Egyesült Királyságban úttörő munkát végez egy osztott közösségi információs rendszer fejlesztésében. Az Essex Online közösségi információk hagyományos központosított adatbázisa helyett (amely a SEAMLESS projektből nőtt ki) Z39.50-et használ és a Harvest-et a résztvevő szervezetek adatbázisainak és honlapjainak keresésére egyetlen integrált keresésben, ez átfogó integrációként is ismert. Több mint 30 helyi szervezet (tanácsok, egyetemek és kollégiumok, üzleti ügynökségek, egészségügyi hatóságok, közmű vállalatok, helyi újság csoport, önkéntes egyesületek stb.) jelenlegi adatait elérhetővé teszi a rendszer számára és a szám gyorsan növekszik.  
Hogy a rendszer számára keressenek ezeken az osztott adatkészleteken a partnerek az e-gms-en alapuló közös metaadat profilt vettek át, amely maga a Dublin Core-on alapszik és egy közös tezauruszt a deszkriptorok meghatározására. Essex-et a közelmúltban az Új Lehetőségek Alapja (New Opportunities Fund) tőkével látta el, hogy a rendszert országosan kifejlesszék a nagy országos információ ellátóktól, mint az nhsDirect Online adatok behozatalára és a kereső programot hozzáférhetővé tegyék további 8 helyhatósági terület részére, amely 6 millió embert jelent. Több információ található a seamlessUK honlapon).

Tanulási Támogatás
Némely közkönyvtár más szervezetekkel, kollégiumokkal, egyetemekkel stb. partneri viszonyban színvonalasabb támogatást nyújti a tanulóknak. A partnerek sajátosan megállapodnak abban, hogy megnyitják könyvtáraikat (és szolgáltatásaikat) egymás felhasználói előtt és közös látogatási jegyet vezethetnek be. Gyakran fejlesztik a rendszereket, hogy lehetővé tegyék minden katalógusuk és/vagy adatbázisuk egyszerre történő keresését (lásd fent a Halmazok-at /Clumps/ a magyarázattal, arról, amit tartalmaz). Példák erre: Könyvtárak Hozzáférése (Libraries Access Sunderland scHeme) és a Glasgow-i Digitális Könyvtári Projekt.
Az Egyesült Királyságban az Egyesült Információ Szolgáltatási Bizottság (JISC) kifejleszti az Országos Osztott Oktatási Projektet (a DNER-t) információkkal és eszközökkel való ellátásra a keresés és tanulás támogatásához. Ez igen nagy és innovatív projekt, amely a téma portálok Forrás Felfedező Hálózat (RDN) ötletére épít és az eszközökkel való eljárás útján vezet a hálózati információs környezetben. 
Sok felsőoktatási könyvtárat is bevontak a Megvalósított vagy Virtuális Tanulási Környezetek (MLEs, VLEs) fejlesztésébe. Az Egyesült Királyságban a UKOLN vezeti a Metaadatok az Oktatási Csoportért-et (MEG)-et a metaadatok bevonásának megfontolására az ilyen rendszerek támogatásához. A közkönyvtárak is játszhatnak szerepet különösen az intézményi oktatás és az életen át tartó tanulás támogatásában.
Gyakorlati javaslatok 

Alapul szolgáló technológiák
XML 
A kiterjeszthető Jelölési Nyelv (XML) az utóda a HTML-nek. Sok előnye van a HTML-lel szemben és a fő különbség az, hogy lehetővé teszi a tartalom és a bemutatás szétválasztását. A W3C 10 pontos összegezés-t készített az XML főbb tulajdonságairól. Részletesebb technikai információkat lásd a W3C honlap xml-lel foglakozó rész-ében vagy a xml.com web helyen. Az XML-re összpontosító nagy kutatási és fejlesztési tevékenység folyik – az XML kérdező eszközeinek frissítésére, mint pl. az
x út-ra. (xpath-ra), lásd a W3C XML Kérdező Csoport honlapján. A könyvtárak megfontolhatják az XHTML–hez a csatlakozást. A metaadatok megosztása és az XML röviden le van írva egy UKOLN beszámoló-ban beleértve a korlátait is, és hogy hogyan támogatják a hatékony információ megosztást  különböző környezetekben. 

RDF 
A Forrás Leíró Keret (RDF) lehetővé teszi a strukturált metaadatok kódolását, cseréjét és újra történő használatát az XML-et egymás közti csere szintaxisaként felhasználva. Ily módon támogatja az alkalmazások különféleségének integrálását a könyvtári katalógusoktól és nemzetközi címjegyzékektől kezdve a hírek, szoftver és tartalom, valamint zene, fénykép és események személyes gyűjteményeinek társításáig, egyesítéséig 
Az RDF lehetővé tesz egy forrásról való megállapításokat, mint egy sor tulajdonságot, amely megegyezik egy egyedi névvel rendelkező sémával. A megállapítások le vannak írva a következő rdf-ben: XML elemek leírása. 
Az ok annyira erős, hogy szerkezeti kényszer áll fenn, amely támogatja a szabványosított metaadatok következetes és egyértelmű kódolását és cseréjét és ez lehetőséget ad a metaadatok külön csomagjainak kicserélhetőségére, amelyeket különböző forrás leírási közösségek határoznak meg. Ezenkívül az RDF lehetővé teszi mind ember által olvasható, mind gép által feldolgozható szóanyagok közlését, amelyeket a metaadat szemantika újra használatára, kiterjesztésének bátorítására terveztek a különböző információs közösségek között – további információért láss egy bevezetőt az RDF-hez. Az RDF Leírásai néha könyvtárakat használnak analógia-képpen. Technikai információért lásd a W3C RDF honlapokat, seamlessUK-t, ez példa az olyan közösségi információs rendszerre, amely RDF-et használ metaadatainak kódolására.

Z39.50 
Z39.50 nemzetközi kereső és visszakereső protokoll (ISO 23950, 1998), amely (rendszerint távol fekvő) heterogén adatbázisokban való keresést és adatok visszakeresését teszi lehetővé egy felhasználó interface útján. A Z39.50 szabvány utat határoz meg két számítógép közötti kommunikálásra és információ megosztásra. Arra tervezték, hogy támogassa a keresést, információ visszakeresést – teljesen szöveges dokumentumokat, bibliográfiai adatokat, képeket és multimédiát – kliens-szerver felépítésen alapszik és teljesen működőképes az interneten keresztül. A felhasználóknak lehetővé teszi különféle katalógusokban vagy egyéb adatbázisokban való keresést egyetlen integrált kereséssel. Megjegyzés: Amíg az XML kérdező nyelvek további Z39.50-t alakítanak ki, még az előnyben részesített keresési és visszakeresési protokoll lehet komplex, osztott keresést nyújtó rendszerekhez. 

Begyűjtés

Szoftver begyűjtése eszköz metaadatok begyűjtésére vagy összeszedésére előre meghatározott internetes források listájáról, pl. a résztvevő szervezetek honlapjairól. A Seamless projektben (lásd fent), a Begyűjtés index fálj hoz létre, amelyet a rendszer keres egy  használó kérdésére. Az eredmények integrálódnak a Z39.50 keresésekkel és a felhasználónál, mint egyetlen “találati lista” jelenik meg. Az eredmények bármelyikére rákattintva vagy megnyílik a honlap (a gyűjtött adatokért) vagy az adatbázis az adataiért (Z39.50 adatokért). 
A begyűjtés kialakítja a Nyitott Archívumok Kezdeményezés-t, amely együttműködési vállalkozás abból a célból, hogy könnyebbé tegye információk megtalálását a világhálón az együttműködő-képességre vonatkozó szabványok fejlesztése és alkalmazása révén. Lehetőséget nyújt még a Múzeumok közössége részére is. 

Kép Visszakeresése
Míg a képet nemrég még szöveges leírással vagy besorolási kóddal kellett keresni bizonyos esetekben speciálisan képek kezelésére tervezett vagy alkalmazott szöveges keresési csomagokkal támogatva. A Getty AAT-je (Művészeti és Építészeti Gyűjteménye) 120.000 kifejezésből áll a tárgyak, szöveges anyagok, képek, építészet és kulturális örökség leírására. A képeket szintén be lehet sorolni olyan rendszereket alkalmazva, mint az ICONCLASS műalkotásokhoz és múzeumi kiállításokhoz; TELCLASS televízióhoz és videóhoz, Társadalomtörténethez és múzeumi tárgyak iparművészeti rangsorolásához. 

Modernebb rendszerek már ki tudnak keresni képeket, amelyeket szóban nem írtak le.

A CBIR (Tartalmon alapuló Kép Kikeresés) nem alkalmaz kulcsszavas indexelést. Inkább a képet keresi a képhez magához tartozó jellemzőket felhasználva, mint a színt, szövetszerkezetet vagy alakot stb., egy tengerparti jelenet kék lenne a felső részén és sárga az alján. A CBIR különböző fajtáiról műszaki vita folyik. A CBIR-nek vannak kereskedelmi rendszerei: az IBM QBIC-je (Kérdés Kép Tartalom szerint): a képet a szín és alak területének kifejezésével írják le és a kereső szoftver a leírással való egyeztetéssel végzi a kép keresését. Nem kell megmondani, hogy mi a kép témája. Az Ermitázs Múzeum interneten történő bemutatására Excalibur képe a keresési tárgy. 
Vita folyik a Cursus-ban (franciául) a kép leírásáról és besorolásáról. A Diffuse honlapon a képkeresési probléma típusokról szintén van technikai vita, amely foglalkozik a “vesztő” szemben a  “nem vesztő” képkeresési típusokkal: az olyan fájlok, amelyek az elektronikus képeket a képélesség vesztése nélkül továbbítják, terjedelmesebbek és lassúbbak, mint azok, amelyek bizonyos veszteséget szenvednek.  .

Jövőbeni Tervek 

A Szemantikai Világháló egy látomás, amit egy amerikai tudományos magazin borítólapján ír le 2001 májusában. Tim Berners-Lee, a Világháló Konzorcium (W3C) igazgatója szerint a “Szemantikai Világháló” az adatok világhálója valamennyire olyan, mint egy globális adatbázis. Ez arra az elgondolásra épül: “a világháló egyik célja, hogy hasznos legyen nemcsak az embernek emberrel való kommunikációjában, hanem hogy a gépek képesek legyenek közreműködni és segíteni.” A Szemantikai Világhálónak azonban hosszú utat kell megtennie, mielőtt ez az álom megvalósul. Részletekben épül fel különféle érdeklődésű emberekkel. A Szemantikai Világháló valódi ereje akkor valósul meg, amikor az emberek sok programot hoznak létre, amelyek az interneten levő tartalmat különböző forrásokból gyűjtik össze, feldolgozzák az információkat és kicserélik az eredményeket más programokkal.   
A tervezett következő lépésében a Szematikai Háló kitör a virtuális birodalomból és kiterjed a fizikai világra. 

Az interneten vezérelt mikrohullámú sütő látomása, amely mélyhűtött élelmiszerek gyártójának honlapján tanácsot kér a legjobb főzési útmutatásról, amely kiterjeszthető a közkönyvtárak, levéltárak és múzeumok által nyújtott szolgáltatásokra. A virtuális kép keretprogram  pl. lekérdezheti a helyi múzeumot vagy képtárat megjelenítendő ideális képért és a helyi virtuális közkönyvtárat ideális elektronikus könyvben levő életrajzért, hogy letölthesse társításhoz egyszerű hanggal történő kéréssel. Ebben a környezetben a közkönyvtárban dolgozókat bátorítani kell, hogy elragadja őket a képzelet! A Szemantikai Web fejlesztéséhez a fontos koncepciók, technológiák, protokollok és szabványok már a helyükön vannak vagy jó úton haladnak beleértve az XML-et, RDF-et és az egyedi azonosító-t. 

Ontológiák. Egy ontológiát a tárgyak és viszonylataik szabályszerű leírásával le lehet írni. A Szemantikai Web összefüggésében a cél az, hogy képessé tegye a gépeket más gépekkel történő beszédre korlátozott emberi beavatkozással vagy anélkül. Lásd az Ontoweb-et és a  Wonderweb-et. Mind több szemantikailag gazdag megközelítés van az ontológia modellezésére beleértve az alábbiakat: 
1. Kifejezés lista - meghatározatlan viszonyulások 
2. Besorolási séma
3. Tezauruszok– öröklési és társítási viszonyok
4. Téma térképek – egy új ISO szabvány olyan rendszerre, amely leírja az ismeretek szerkezetét és társítja azokat az információs forrásokhoz. Hathatós módot kell nyújtania nagy és összekapcsolt adatgyűjteményen történő navigálásra. A téma térkép ahelyett, hogy megsokszorozná a könyvindex jellemzőit, általánossá teszi azokat kiterjesztve sok irányban egyszerre. 
5. Ontológiai nyelv – DAML+Oil – a logikai viszonylatok leírása 
Az ontológiáknak növekvő fontosságuk van az ismeret-kezelési rendszerekben, a Szemantikai Web fejlesztésében és olyan ismeretkezelő rendszerekben nyernek alkalmazást, mint pl. az elektronikus kereskedelemben az áruk és szolgáltatások leírásánál vagy a digitalizált múzeumi gyűjtemények leírásánál és szervezésénél. 

A digitális aláírások általános kulcs-infrastruktúrát jelentenek az elektronikus tranzakciók biztonságos lebonyolításában és a bizalom megteremtése a szematikai Web szintén kulcsfontosságú elemének látszik. Lásd a személyazonosítás-nál. 

A Web szolgáltatás viszonylag új koncepció a következő néhány évben várhatóan igen gyorsan kifejlesztik. Ez lehet a Szemantikai Web-alapú gondolkodás első, nagyobb gyakorlati megnyilvánulása. Részletes meghatározások váltakoznak, de a web szolgáltatások lehetővé teszik a szoftver-alkalmazások felépítését anélkül, hogy tudni kellene, ki a felhasználó, hol van vagy bármi mást róla.  Lásd a Diffuse-t. A következő néhány évben a világhálós szolgáltatásokat valószínűleg fejlesztik, ami érthető és automatikusan használják a felhasználók és közkönyvtárak számítástechnikai berendezéseikkel. A Külső Alkalmazási Szolgáltatás nyújtók (ASP-k) is nyújthatnak ilyen szolgáltatásokat. A Web szolgáltatások nyílt, Internet szabványokon alapulnak. 
A web alapszolgáltatások és protokollok “halmazát” kifejlesztették és várhatólag 2002 folyamán befejezik. Ezek (az XML-en kívül) az alábbiakat foglalják magukban: 
1. Web Szolgáltatásokat Leíró Nyelv (WSDL), amely lehetővé teszi a Web szolgáltatások általános leírását 
2. Egyetemes Leírási, Felfedezési és Integrálási  (UDDI) regiszterek, amelyek információt nyújtanak üzleti vagy más létezőkről és technikai csatlakozási felületükről.  
3. Egyszerű Objektum Hozzáférési Protokoll (SOAP), amely lehetővé teszi a számítógépes programok közti strukturált üzenetcserét.  
A web szolgáltatások koncepciója jelenleg fejlesztés alatt áll az elektronikus kereskedelem zászlaja alatt. Mindamellett valóban úgy látszik, hogy a köz-szektor szolgáltatói számára alkalmazási lehetőséggé válik. Pl. a csatlakozási felületek elérhetőek vagy web szolgáltatásként nyújtják a közkönyvtárak vagy az Alkalmazási Szolgáltatást Nyújtók a saját nevükben. Az elárasztás miatt fejleszteni kell a technológiák plug-in módjait, áthelyezni azokat az iparból a helyi kulturális örökség intézményeibe, ami kulcsfontosságú a jövőben.
A jövő fogja megmutatni a számtalan fejlesztés gyümölcsét az információ keresés területén, amelyek a jelenlegi rendszert primitívnek láttatják. Bonyolult, megszemélyesített robot közvetítők fognak folyamatosan kutatni az interneten, amelyeket speciálisan úgy terveznek, hogy a keresés könnyű legyen számukra metaadatok, ellenőrzött szókészlet és egyedülálló azonosítók segítségével. Pontosan azt fogják kikeresni, amit a használó kíván, mert ismerik keresési szokásaikat, és ezt az alatt végzik, mialatt a használó mással van elfoglalva. Nem fognak szükségtelen információkat keresni, és nem fognak elmulasztani semmi lényegeset bárhol legyen is az. 

Linkek

Nemzetközi
IFLA szabvány a tételek bibliográfiai leírására
http://www.ifla.org/VII/s13/pubs/isbd_m0602.pdf
Dánia
BibHit 
Internet források katalógusa metaadatok alkalmazásával indexelhető. Ez együttműködési projekt, melyben három könyvtár van benne - a Hobro-i Közkönyvtár, Aarhus Központi Közkönyvtára és a  Silkeborg-i Közkönyvtár és egy kutató könyvtár – az Aarhus-i Kereskedelmi Iskola Könyvtára.
http://www.bibhit.dk/info/english.htm
Finnország
Linkek Könyvtára  
Internet források, amelyeket a könyvtárosok válogattak és írtak le együttműködési erőfeszítéssel. Több, mint 6000 linket tartalmaz, a Dewey (ylk) finn változatával szervezték és két nyelven: finnül és svédül adták ki. Szintén tartalmaz metakereső eszközt, amely a könyvtári linkkel a könyvtári katalógusokat egyidejűleg keresi. 
http://www.kirjastot.fi/linkkikirjasto/selaus.asp?kieli=suomi&hid=&languageid=
Németország
Országos katalogizáló és indexelő séma
A német közkönyvtárak átvették ezt a sémát források leírásához: 25 kategóriája van. Sokan használják a központilag előállított adatokat, amelyeket növekvő mértékben szállít online a Nemzeti Könyvtár vagy a legnagyobb könyvtári szállító, az EKZ, Reutlingen..
http://www.ekz-bibliotheksservice.de/ekz/home.nsf/pages/startseite
Hollandia
OCLC PICA
A Hollandiai Központi Katalógus és különböző könyvtárak katalógusainak egyidejű lekérdezése. 
http://oclcpica.org/?id=2&ln=uk
Egyesült Királyság
Co-East, több könyvtári hatóság szövetkezése Anglia keleti részén

http://www.co-east.net/
Leedsi Múzeumok, a honlap virtuális körutazást kínál a város múzemaiban
http://www.leedslearning.net/makingconnections/library/flashcheck.asp?platform=win
Glasgow-i digitális könyvtári projekt
http://gdl.cdlr.strath.ac.uk/
Könyvtárak hozzáférése a Sunderland scHeme-hez 
http://www.lash.sunderland.ac.uk/
seamlessUK – osztott közösségi információs rendszer
http://www.seamless-uk.info/
Egyesült Államok
Solinet
Könyvtárak taghálózata, amely az információkhoz való hozzáférés javításán dolgozik, és lehetővé teszi a tagok számára, hogy hatékonyan kielégítsék a régió oktatási, gazdasági fejlesztési és a javított életminőség iránti igényeit.
http://www.solinet.net/index.cfm
Vissza a tartalom oldalra.

SZEMÉLYAZONOSÍTÁS

Összefoglaló

Témakör

Felhasználó hitelesítés, azonosítás és megszemélyesítés beleértve a smart kártyákat és a swipe kártyákat, az Internettel kapcsolatos irányelvek a nyilvános könyvtárakban, kölcsönzés és fizetős szolgáltatások és interaktív felület.

Stratégiai kérdések

A nyilvános könyvtárakban hamarosan elérhetők a személyre szabott szolgáltatások kifinomult formái. Ezek swipe kártyák által hozzáférhetők, amelyek hozzásegítik az embereket, hogy saját személyes fájljaikat érjék el a könyvtár számítógépein.

A könyvtáraknak ismerniük kell eme hitelesítő rendszerek változásait és ezen eljárások lehetőségeit, különben összetetté és költségessé válnak, vagy lemaradnak a fejlődéstől. Valamint át kell gondolni az etikai kérdéseket a személyes adatok védelmével kapcsolatban, talán megoldás lehet egy erre vonatkozó szabálygyűjtemény. Ha foglalkoznak ezekkel a problémákkal, akkor ez egy potenciális lehetőség a nyilvános könyvtárak számára, hogy egy teljesen új fejlesztési terület felé forduljanak

Gyakorlati javaslatok

A könyvtárak mindig is személyre szabott szolgáltatásokat nyújtottak a felhasználóik számára, mint a tudatosan kialakított aktuális szolgáltatások. A technológiai változások elérhetővé teszik a szolgáltatásokat, mint az önkiszolgálás kérdése, a katalógusokhoz való hozzáférés rendszeres lesz, és még tovább indokolják a kifinomultabb személyi szolgáltatások nyújtását pl. a tartalommenedzsment, ezekben az intézményekben, azon felhasználók számára, akik ezt igénylik. Nagyon sok ilyen szolgáltatás kapcsolatban van az Internet használattal.

A nagyközönség már használja a személyre szóló elektronikus banki szolgáltatásokat stb., amely segítségével képesek néhány szolgáltatást akár otthonról is elérni, és ugyanezt a szolgáltatást fogják várni a nyilvános könyvtáraktól is. A fő újítások:

· Ajánló rendszerek

· Portálok

· Fizetés smart kártyákkal

Minden ilyen fejlesztés attól függ a kliens számítógépeken van-e személyazonosításra alkalmas eszköz. Ezt többféleképpen el lehet végezni, de mindez néhány űrlapon múlik, amely végrehajtja a felhasználó azonosítását. A hitelesítés időrabló és a sok űrlap messze nem biztonságos. Nem kezeskednek a felhasználó személyiségéért vagy kilétéért, és ez különböző kisebb problémákat vonhat maga után, pl. jelszavak elvesztését stb.

A smart kártyák használata sok nehézséget megold, de a könyvtárak felhasználót azonosító képessége csonkulhat, így az azonosító eljárás átadódik külön szektorba vagy végrehajtják más hitelesítő részlegekben.

Távlati tervek

A személyazonosítás meg fogja oldani az információs túlterhelés, időhiány és a mobilitás megnövekedésének problémáit, azáltal, hogy a felhasználót, mint egyént célozza meg a számára szükséges információval. A személyazonosítás megváltoztatja majd a könyvtárakat, a tartalmi és téma orientáltságból az egyénre orientáltság felé. A potenciális haszon az élethosszig tartó tanuláshoz (megcélozva a felhasználók tanulási igényeit), szociális tartalomhoz (megcélozva a szükséges felhasználócsoportokat, pl. a hátrányos helyzetű embereket), digitális műveltségnél (hozzáférési szintek engedélyezése a felhasználói képességekhez mérten), és a közösségi házak (a hasonló érdeklődésű csoportok számára szükséges információ kialakítása és a többi témához is a hozzáférés engedélyezése), amelyek mind fantasztikusak.

Vissza a tartalom oldalra.

Témakör

A következő kérdésekkel foglalkozik az útmutató:

Felismerés
Smart kártyák és swipe kártyák
Portálok
Felhasználó azonosítás
Fizetési rendszerek
Titkosítás
Interaktív felület
A virtuális tájékoztató könyvtár
Közvetítési technológia
A dolgozók szerepei, képzésének jelentősége


Stratégiai kérdések

· A személyre szabott szolgáltatásokhoz igazított űrlapok hamarosan elérhetőek lesznek a nyilvános könyvtárakban. Ez a legfontosabb, hogy a felhasználók hozzájuthassanak a swipe-kártyákhoz, amelyekkel hozzáférhetnek a saját fájljaikhoz a könyvtári számítógépeken.

· A könyvtáraknak el kell dönteniük, hogy beszereznek-e egy azonosító csomagot, vagy sajátot hoznak létre, és vajon maguk végzik el az azonosítással járó munkafolyamatokat, vagy külső céget bíznak meg vele.

· A könyvtáraknak meg kell oldaniuk a személyi adatbázis integrálását a tartalmi adatbázisba.

· A könyvtáraknak szintén tudniuk kell, hogy az azonosító rendszerekre való átállás és ennek a lehetőségei közül valamelyik összetettebb, és drágább, vagy kiesik az ellenőrzésük alól. Valamint át kell gondolni az erkölcsi kérdéseket a személyes adatok védelmével kapcsolatban, talán megoldás lehet egy szabálygyűjtemény.

· Az eEurópa Cselekvési Terv átfogó példát hozott a felhasználó-felismerésre, különösen a titkosítással és a bűncselekmények elleni harccal kapcsolatban: ’biztonságos hálózatok és biztonságos hozzáférés, smart-kártyák használata, alapvető fontosságúak az elektronikus kereskedelemben a felhasználók közötti hit és bizalom felépítésekor.

· A személyi felismerés történhet portál, vagy weboldal szinten is, emellett PC szinten. A jogosultság, hogy melyik nyilvános könyvtár fog személyre szabott szolgáltatásokat nyújtani, az a lehetőségeitől függ – és valamelyest a technológiák adoptálásának sebességétől, beleértve a smart-kártyákat.

· A személyazonosítás a könyvtárak működésének teljes változásához vezethet. Például hatással lesz a teljesítményre, lehetőségekkel a jobban részletezett menedzsment információra, az erőforrások kihasználására, maximálisan felhasználni minden lehetőséget, vagy tagdíj vásárlásnál. Ranganathan egyik törvénye, hogy „minden könyv az olvasóé”, és „ne raboljuk az olvasó idejét” jelen esetben nagyon aktuális. Valamint a „termékorientáltságtól” a „felhasználó vonzásig” hatással van a dolgozók szerepére, és képzéseinek lehetőségére, amelyeket meg kell oldani.

· Nagyon kevés könyvtárnak van ilyen jellegű szolgáltatása, de egyre általánosabbá válnak az akadémiákon és a speciális könyvtárakban (lásd linkek). A nyilvános könyvtárak figyelembe kell venniük, hogy melyik alkalmazást lehet a használatba beilleszteni.

Gyakorlati javaslatok

Személyfelismerés

Egy személyre szabott rendszer másképp válaszol azoknak az embereknek, akik ugyanazzal a kéréssel fordulnak hozzá, mert ők már előzőleg interakcióba léptek a rendszerrel.

A személyazonosítási funkciók, növekednek a bonyolultság szintjével, tartalmazhatják:

Engedélyezés a felhasználóknak, hogy maguk végezzék a saját felhasználói tranzakciójaikat;

Engedély a könyvtáraknak, hogy egyénenként kezeljék a felhasználóikat – a nevükön köszöntsék őket, elkerüljék a kétszer ugyanazt az információt kérdezzék meg tőlük, küldhessenek e-mailt számukra az előrendelt anyagokról, a lejárt tételekről, azokról a megszerzett anyagokról, amelyek érdeklik a felhasználót, különleges eseményekről;

Engedély a felhasználó számára, hogy kedvére alakítsa a saját weboldalát – különösen hasznos azoknál a kéréseknél, amik speciális hozzáférést igényelnek, ilyen a nyomtatás a hátrányos helyzetűeknek, vagy azoknak, akik más nyelvet használnak – és így kiválaszthatják, hogy milyen szolgáltatást akarnak igénybevenni;

A könyvtárak információkkal szolgáljanak a felhasználóik számára az egyéni érdeklődésnek megfelelően az új anyagokról, weboldalakról, stb. Többféle típusú azonosító megadására is lehetőség van, mint pl. szakmai azonosító, tanulási azonosító, szabadidős azonosító;

A felhasználók saját maguk építhetik a saját könyvtáraikat, a bibliográfiai adatok, URL-ek, stb. elmentésével;

Bíztató, hogy közösségi csoportok épülnek azáltal, hogy az azonos érdeklődésű felhasználókat összehozzák.

Az azonosításnak két fajtája van:

· Csoportot megcélzó pl. gyerekek, üzletemberek;

· Egyéneket megcélzó.

Az azonosításnak két módja lehetséges:

· Hallgatólagos azonosítás (számítógép vezérléssel) – a rendszer nyomatokat, mintákat, és tulajdonságokat vesz, és beépíti azt a rendszerbe és ennek megfelelő csatoló felületet alakít ki. (pl. Amazon.com)

· Egyértelmű azonosítás (a felhasználó beavatkozásával) – a rendszer képes adatokat teljes terjedelemben tárolni a felhasználóról, amelyekkel azonosítani tudja a felhasználó magát és így hozzáférést nyer a számára kialakított szolgáltatáshoz (pl. Internet portálokhoz mint a My Yahoo. Ez a két megközelítés kombinálva is előfordulhat.

Ajánló rendszerek

Ezek olyan rendszerek, amelyekhez a felhasználó közvetlen beviteli lehetőséggel rendelkezik, és a felhasználó igényeihez igazodik, használja a beállításokat és az ismert sémákat, javaslatokat tesznek termékekre és szolgáltatásokra, pl. milyen weboldalakat érdemes meglátogatni könyvvásárlás/olvasás céljából. Elképzelés szerinti cél, hogy a felhasználó kérdés nélkül hozzáférjen, amihez csak szeretne. A technológiák magukban foglalják az ajánló rendszereket, amelyek információszűrést végeznek, összehangolt szűrést, felhasználói jellemzést, gépi tanulást, példákon alapuló visszakeresést, adatkutatást, és hasonlóságon alapuló visszakeresést (lásd Amazon könyveket). Egy példa a könyvtári alkalmazásra a whichbook.net
Swipe kártyák és smart kártyák

Ezeket a szakkifejezéseket, néha nem megfelelően használják, mindenestre a következő különbségek vehetők észre:

Swipe kártyák: műanyag kártyák egy mágnes csíkkal ellátva, amelyet egy nyílásba kell helyezni, így azonosítja a felhasználót és engedélyezi bizonyos szolgáltatásokhoz való hozzáférését. Ezzel például ajtót lehet kinyitni, vagy számítógépes terminált lehet vele használni. A személyazonosításhoz szükséges adatoknál nem tartalmaz több információt, a valódi információ egy adatbázisban tárolódik. Lehetősége van cserélni hagyományos könyvtári jegyeket kölcsönzésre és félrerakatni anyagokat, és használhatja a saját maga kialakította rendszereket.

Smart kártyák: fizikailag hasonlít a swipe kártyákhoz, és hasonlóképpen működik, de a swipe kártyáktól eltérően mikrochipet tartalmaz, amely információt tárol az egyénről, aki ennek alapján tud műveleteket végrehajtani. Ezek az információk nem tárolódnak külső adatbázisban.

A swipe kártyák olcsók, ellenben a smart kártyák meglehetősen költségesek és nem gazdaságos a könyvtárosoknak, mint egy különálló alkalmazás. Bár, ha a helyi hatóság bocsát ki egy olyan kártyát, amellyel többféle helyi szolgáltatás is elérhető például autóparkolás, uszoda, stb. Például a Cornwall-i helyi hatóságok (Dél-nyugat Anglia), ahol 2002-ben megkerestek 50 ezer helyi lakost, hogy válasszák a smart kártyát, amellyel azután a nyilvános könyvtárakat, buszokat és iskolai étkezdéket egyaránt használhatják.

Nagyszámú ideillő példa található a smart kártyákra – amit azonosítási kártyának és üzletlebonyolító kártyának is hívnak.

(lásd http://www.iso.ch/ - keresd az ICS mezőt 35.240.15).

Lásd még jogi kérdések.

Smart kártyák alkalmazásai

A könyvtárakban megjelenő smart kártyák sok szolgáltatás hozzáférésére vagy ellenőrzésére nyújtanak lehetőséget, időrabló munkaerő befektetés nélkül. Más kérdés, hogy bonyodalmas implementálni, személyre szabni és kiadni a kártyát. Ennek ellenére már használják egyetemi könyvtárakban, a hallgatók fénymásolást vehetnek igénybe vele. Lehet távolról is használni, ha a felhasználónak Internet hozzáférése van, akkor saját otthonából hozzá tud férni fizetős szolgáltatásokhoz, mint például online adatbázisokhoz.

A kártyák képesek felügyelni a gyermekek Internet hozzáférését, és biztosítják, hogy csak előre megadott, a smart kártyába bekódolt oldalakon tudjanak barangolni. A könyvtárak állíthatják össze a weboldalak alaplistáját, amelyet aztán a gyerekek szülei, ha szeretnék, bármikor módosíthatnak.

Részben kapcsolódik az útmutató ezen részéhez, hogy szabályozni képes, személyesen mely előre kiválasztott szolgáltatásokhoz férjenek hozzá, például azon szolgáltatásokat mutassa, amelyeket a felhasználó előfizetett és másokat ne, vagy a kedvenc betűkészletét, sablonjait, vagy egyéb beállításokat alkalmazzon.

Képes szabályozni, hogy bizonyos szolgáltatásokat mennyi ideig veheti igénybe a felhasználó, mint pl. az Internetet, amelyet a könyvtárosok nehezen tudnak ellenőrizni.

Más területen is használható, például hozzáférés a fénymásolókhoz, Internet használat fizetésekor, Internetről kinyomtatott anyagok kifizetésekor, esetleg minden egyéb Internettől független árú és szolgáltatásért való fizetéskor, szövegszerkesztési lehetőségért, ha fizetős szolgáltatás.

Olyan szolgáltatások, mint e-könyvek, és online adatbázisok általában elérhetők a nyilvános könyvtárakban, és a smart kártyák olyan szabályozási lehetőséget kínálnak ezekhez a szolgáltatásokhoz, hogy bizonyos költség háruljon a felhasználóra, semmint a teljes a könyvtári közösséget terhelje.

Portálok

Több szervezet fejleszt felhasználói számára portál típusú hozzáférést a saját szolgáltatásaihoz. A bankok bíztatják ügyfeleiket, hogy vegyék igénybe azonosítójukkal az online szolgáltatásokat, a bevásárlóközpontok automatizált vásárlási lehetőséggel szolgálnak, amelyek memóriában őrzik meg a vásárló előző választásait. Az emberek hamarosan ugyanezen szolgáltatásokat várják a könyvtáraktól is. A cél személyre szabott portál, amely információkat ment el a felhasználóról és nem jeleníti meg azokat, amelyekre nincs is szüksége, a megfelelő megoldás az információ túrterhelés problémájára.

Egy könyvtárportálnak lehetőséget kell adnia, hogy a felhasználók maguk alakítsák ki a saját keresési és tájékozódási felületüket. Ez különösen azoknak hasznos, akik nem tudnak Internetezni sem otthon, sem a munkahelyen. Lásd még a forrás leírást
Azok, akik Internet hozzáféréssel rendelkeznek, közvetlenül otthonról el tudják érni az online könyvtári szolgáltatásokat.

Portálokat a gyerekek számára, vagy más csoportoknak is ki lehet alakítani.

A felsőoktatási környezetben a személyre szabott portálokról olvashatók cikkek, amelyeket lásd a Könyvtári és Információs Technológiai Egyesület weboldalán a http://www.lita.org
valamint a http://hegel.lib.ncsu.edu/development/mylibrary/librarians-guide.shtml oldalon.

Swipe kártyák / smart kártyák kombinálása portálokkal

Néha bizonytalanok a könyvtárosok, hogy hogyan ismertessék meg az olvasókkal az Internet legjobb felhasználását. A könyvtárfelhasználók gyakran kérnek segítséget és eligazítást az őket érdeklő oldalak megtalálásában.

Ahogy a közeljövőben a digitális információforrások száma egyre növekszik úgy a könyvtárosok feladata eligazítani az olvasókat a digitális formátumok magas színvonalú információs forrásai között, és ez egyre fontosabbá válik.

Szemtől szembeni kommunikáció a felhasználóval mindig fontos lesz, de az emberi eligazítást, de hasznos és magas színvonalú információkkal rendelkező weboldalakkal ki kell aknázni a technológia adta lehetőségeket.

A személyre szabott portálok mentesítik a felhasználókat a felesleges terhelő információktól, és hozzásegítik , hogy megtalálják az őket igazán érdeklő forrásokat. Példaként lásd a MYUW szolgáltatásait, amely egy amerikai egyetemi könyvtárban fut. Hallgatóknak készült könyvtári portálokat illetően a leginkább tanulmányozható Angliában, az egyetemi könyvtárak Inspiral nevű portálja, amely most indult. Ez egy jó áttekintést nyújt az oktatásban alkalmazható kereskedelmi szoftvertermékekről, amelyek gyakorló feladatokat foglalnak magukban, a tanár által összeállított órai anyagokat, és interaktív anyagokat. Ebben a témában a legtöbb irodalom felsőoktatási szempontból íródott, de néhány alkalmazható nyilvános könyvtári területen is. Lásd: http://www.lita.org/ital/1904_html.

Lásd még: forrásleírás
Felhasználó hitelesítés

A hitelesítés egy olyan eljárás, amely során egy elektronikus azonosító rendszer kliense ki és bejelentkeztet, és egy információs rendszer a személyi adatok alapján regisztrál.

Ez azt is jelentheti, hogy a kliens a valódi tárolója ezeknek a személyi adatoknak jelszó vagy biometrikus jelek révén. A biometrikus azonosításba beletartozik az ujjlenyomat, arcvonás, hangszín, retinaminták felismerése.

A regisztrációs eljáráshoz szükséges néhány valós azonosítás is, mint például jogosítvány, útlevél, vagy születési anyakönyvi kivonat stb.

Az azonosításnak különböző szintjei lehetségesek, a következő listában ezek biztonsági fokozatuk szerint vannak sorrendben:

· Nem biztonságos arra alapozni, hogy csak az illetékes felhasználó ismeri a file, vagy adatbázis nevét, és az adatbázis egyedül ettől lesz védett.

· Az egyszerű azonosítás használata megosztja a titkokat (jelszavak), azok kicserélődhetnek, mint egy sima szöveg, így nagyon kevés garanciát nyújt az adatbiztonságra az üzenet küldésekor. Például jelszavakat el lehet veszíteni vagy ellopni; a felhasználók hajlamosak magától értetődő szavakat választani jelszónak; gyakran emlékezniük kell néhányra, és feljegyzik azokat, az azonosítás biztonsági szabályait áthágva. Egyetlen jelszó nagyon sok ember tudomására juthat. Léteznek olyan szoftvertípusok, amelyek célja begyűjteni a jelszavakat, vagy megfigyelni a használatát, vagy megváltoztatni a jelszavakat és elfogni azokat.

· Az azonosítás védelme egyszerű, ha a jelszavak titkosak.

· Erős védelem esetén kódolt jelszavakat használnak, amelyet csak az üzenetküldője ismer, ezzel biztosítva a kilétét. Erre az azonosítás típusra lehet szükség az üzenet letagadásának elkerüléséhez, azaz az üzenet azonosított küldője később nem tudja megtagadni a küldést, ha pl. rendel valami árút, vagy szolgáltatást.

Támogatott azonosítási technológiák a felsőoktatásban leírja a különböző típusú kódolási és titkosítási rendszereket.

Az azonosítási rendszereket kész állapotban lehet venni, pl. az Athén Hozzáférés Azonosítási Rendszer. Az Athén egy hozzáférés irányító rendszer, online adatbázisokhoz való hozzáférést ellenőriz. Az összes Egyesült Királyságbeli felsőoktatási intézményben és sok egyéb oktatási rendszerben használatos, valamint a Nemzeti Egészségügyi Szolgálat fele részében. A felhasználók különböző hozzáférési szinteket kapnak a rendszergazdától az egyéni felhasználóig. Kerberos egy kijelölt hálózati azonosítási protokoll, amely szigorúbb azonosítási eljárást nyújt a kliens/szerver alkalmazásoknak, a MIT által fejlesztett titkos kulcsok, azonosítók használatával.

A hitelesítés keretrendszere a közeljövőben valószínűleg nem lesz elérhető a könyvtárak számára, de más helyi, vagy központi kormányszervek feltehetőleg kibocsátanak majd néhány smart kártya fajtát a közösség tagjainak, hogy legyen egy egységes formája az azonosításnak. Léteznek már magán szektorú szervezetek, amelyek alkalmaznak ilyen azonosítási formákat, mint ahogy találkozunk velük fejleszetett e-kormányzati szolgáltatásoknál is, pl. tScheme. Lásd még jogi kérdéseket.

Az azonosítás használata a könyvtárakban

A könyvtáraknak jelenleg szükségük van a felhasználóik azonosítására, ha hozzá akarnak férni, vagy kivenni dokumentumokat a könyvtárból. A könyvtárak egyre inkább hozzáférhetővé teszik adatbázisaikat a saját weboldalukon, ez az egyik, amelyhez egyébiránt kellene azonosítás, és amelyiknél a hozzáférést korlátozni kellene.

Mióta a weboldalaik bármely PC-ről elérhetők, azóta csak a regisztrált felhasználókra kell korlátozniuk a hozzáférést. Könyvtáraknak, stb. dönteniük kell, hogy mennyire szükséges védeni az információikat és milyen fokon.

A következők miatt fontos az azonosítás:

· Távoli hozzáférés engedélyezése a könyvtári weboldalakhoz

· Bizonyos forrásokhoz való hozzáférés ellenőrzése

· Költségszámításnál, pl. a dokumentumkészletnek.

· Védelem az internet hackerek ellen.

· E-mail felhasználók adatainak titkosítása

· Védeni kell a hálózati on-line adatbázisokat a nem engedélyezett használattól. Ez gyakran feltétele az ilyen források szolgáltatásának.

Fizetős rendszerek

Költségeket is felszámíthatnak a könyvtárak azoknak a felhasználóknak, akik távoli hozzáféréssel használják a szolgáltatásaikat és így szemben más szolgáltatásokkal, ezekhez a funkciókhoz egy magasabb szintű védelem szükséges. Fizetőssé tehetik a könyvtárközi kölcsönzést más könyvtárak számára. Ez elektronikus fizetési rendszereket is magában foglal, így smart kártyák és PC-k, vagy PC helyettesítők, mint pl. digitális televíziók használatát.

· Az értéket egy számítógépen, vagy azzal megegyezőn egy elkódolt fájlban jelszóval védve érdemes tartani. Ez átvihető egy másik számítógépre, használva a lehetséges elérhető technológiát.

· Minden elektronikus üzleti rendszer kísérletképpen használ smart kártyákat és még bizonytalan, hogy mennyibe kerül ez pontosan a felhasználóknak. De hosszú távon pénzt takarítanak meg.

· Amíg nem alakul ki a technológia, addig kompatibilitási problémák lehetnek a különböző fizetős rendszerek között.

· A smart kártyák megakadályozzák a pénzhamisítást, bár el lehet őket veszíteni, és ez a veszteség egyenlő a pénzveszteséggel, ami nem térül meg.

· Néhány fizetési műveletet ugyanazon a kártyán lehet elintézni, pl. Visa, Mastercard stb.

· A pénzt át lehet utalni telefonon keresztül is – ez jól alkalmazható a könyvtárakban. A pénzt egyik kártyáról a másikra is át lehet utalni.

· Smart kártya használata gyorsabb fizetést tesz lehetővé, mert nincs szükség érvényesítésre, és névtelenül is lehet pénzt átutalni. Ebben hasonlít a készpénzes fizetésre.

· Újra feltölthető, azaz pénzzel feltöltve a kártya újra használható a legközelebbi lemerülésig.

Az Európai Közösség Könyvtáraknak szóló Telematikai programjában néhány projekt keretén belül folyik a fizetős rendszerek vizsgálata, a könyvtári hasznosíthatóságuk szempontjából. Hosszú vita zajlik a különböző elektronikus fizetős rendszerekről, ami megtalálható a Diffuse oldalon. Szabályai vannak az elektronikus átutalásoknak, pl. CEPS Közös Elektronikus Tárcák Leírása és EEP Európai Elektronikus Tárca.

Általánosságban néhány feltétele van az elektronikus fizetős rendszereknek:

· alapvető feltétel, hogy az elektronikus tranzakció egyértelmű kezdeményezője regisztrált felhasználó legyen azonosítóval – (ne lehessen elutasítani)

· Egyértelmű, hogy a tudnivalókat valóban a címzett kapja meg - (a számla a biztosíték)

· Alapvető, hogy egy elektronikus kommunikáció az átvitelkor nem hamisítható.

Személyes adatok titkosítása (Lásd még a legális kérdések kezelése)
A személyes adatok felfedése elfogadhatatlan. Jelenleg a szerver jegyzi a számítógép használatot a könyvtárakban, ami megmutatja, hogy melyik PC-t használták, és egyértelműen azonosítja, hogy adott időben ki használta azt. A személyre szabott PC-k kora jön és a személyi kliensszoftverek használata véget vet a könyvtárhasználók viszonylagos névtelenségének, ami egyben erkölcsi dilemmát okoz a könyvtárosoknak.

A könyvtárak elérhető közelségbe viszik az emberekhez a keresett információt. Ennél fogva, amíg valakivel foglalkoznak egy könyvtárban, addig sok személyével kapcsolatos dolog látható lehet, például politikai, vallási hovatartozása, törekvései, tulajdonságai, egészségügyi állapota, személyes meggyőződései és így tovább – ezek a dolgok, amelyeket a legtöbb ember nem tart publikusnak, még akkor sem, ha nem rá vonatkoznak. Az attól való félelem, hogy ezek a személyes adatok avatatlan kezekbe kerülnek, elriasztja az embereket a könyvtáraktól.

Amikor az emberek regisztrálják magukat egy elektronikus információs rendszerbe, feltérképezik, hogy mely adatszolgáltatási részek azok, amiket nem tagadhatnak meg. A könyvtárban meg kell engedni, hogy az emberek ki tudjanak szállni bizonyos nyomkövető elektronikus rendszerekből, és garanciát kell vállalniuk, hogy az ilyen jellegű adatok bizalmasan kezelődnek és soha nem árulják el őket (lásd ezzel kapcsolatban a következő példát egy könyvtár stratégiáról).

Élettani azonosítási rendszerek, mint az ujjlenyomatnak előnyei vannak, mint az elvesztett kölcsönzőjegyek problémájának kiküszöbölése. Habár az embereknek személyesen kell hozzájárulniuk, hogy egy ilyen rendszerben azonosítsák őket, és alternatív megoldást kell javasolni azoknak, akik nem szeretnék ennek a rendszernek a részese lenni.

Az EU Adatvédelmi Direktíva (Eu Directive 95/46/EC) szerint minden weboldalon ahol felhasználóprofilt alakítanak ki, nyíltan közölni kell a használóval, hogy az adatai milyen célra lesznek felhasználva.

Párbeszédes felület

Néhány nyilvános könyvtár mostanság interaktív felületet kínált a felhasználóinak, hogy elérhessék őket, megtekintsék, vagy megvitassák a könyveket, filmeket, zenei műveket stb. Ezek az oldalak könyveket ajánlhatnak az olvasóknak, amelyek az ízléseiknek megfelelőek, és ez egy jó lehetőség a könyvtárnak, hogy beszélgessen a felhasználóival, különösen a felhasználók speciális csoportjaival, és naprakészen informálja őket, hogy milyen események lesznek a könyvtárban, a legutóbbi szerzeményekről stb. Lásd példaként a Linkeket. Meglehet, hogy az ilyenfajta oldalnak egyénre szabhatónak kell lennie, hogy az olvasók dönthessék el, kérnek-e figyelmeztetést a könyvtár új szerzeményeiről és előjegyeztetik-e azokat az elektronikus katalógus használatával.

“Virtuális Tájékoztató Könyvtár”

A tájékoztató könyvtárak használata hanyatlóban van, aminek az oka az Internet növekvő használata lehet. Bár nagyon sok ember igényel útmutatást és tanácsot, hogyan kaphatják meg a legjobb információkat az Internetről. Az ő kiszolgálásukra, a könyvtárak és más szolgáltató szervezetek a felhasználóiknak két különböző típusú szolgáltatást kínálnak fel.

· E-mail és telefon alapú szolgáltatást, amelyhez kapcsolódik a könyvtár weboldalán egy Internet linkgyűjtemény, elektronikus katalógus stb. Az ilyen rendszerek gyakran kapcsolódnak egy tudakozórendszerhez, amelyik a kérdések alapján részletes adatokkal szolgál az érdeklődőknek. Essex Könyvtárak AnswersDirect szolgáltatása egy példa az ilyen jellegű szolgáltatásokra.

· Egy e-mail tudakozó szolgáltatáshoz használható a csevegő szolgáltatás (chat), avagy közvetlen online kapcsolatot fenntartó szoftver, amellyel a felhasználók közvetlenül kommunikálhatnak a könyvtárosokkal. A könyvtárak az USA-ban kísérleteznek közvetlen kapcsolatot tartó szoftverrel. Gateshead Libraries’ ASAP Live egy példa erre. Ez a típusú szolgáltatás elmagyarázza az embereknek, hogyan használják a digitális forrásokat, mint az online adatbázisokat és weboldalakat, amelyek böngészhetők és közvetlenül letölthetők a felhasználók számára, mindenféle leírás nélkül.
A kérdéseket élőben el lehet juttatni, amíg a felhasználó online van egy másik könyvtárban, amelyiknek hasonló szoftvere van. Ezáltal az ügyfelek szakképzett munkatársak nélkül képesek belépni a központi tájékoztató könyvtárba. Forgalomban van néhány ilyen termék, példák találhatók a 247 és a Virtulareference oldalakon.

Agent technológia

Az “agent” (ügynök) kifejezés nem megfelelő vagy elfogadott definíció jelenleg, de úgy tűnik, hogy a leggyakrabban egy programra, vagy robotra utalva használják, amely információkat gyűjt, vagy más szolgáltatásokat végez, anélkül, hogy a felhasználó beavatkozna. Algoritmusok segítségével, egy agent megtanulja a saját felhasználójának szokásait és a kedvelt időeltöltéseit, és egyre hasznosabbá válik, minél többet használják. Az agent technológia érdekes jövőbeni lehetőségeket kínál a könyvtárak számára. Kézenfekvő felhasználási formája az agent szoftvernek a hétköznapi internetes keresés. Az agent összehasonlítja a kedvenceket a keresőmotorral. Példaként:

· Nem korlátozza a keresését a World Wide Web felületére.

· Ellenőrzött szótárt használ az intelligensebb keresésért a WWW-n.

· Emlékszik, hogy korábban hol keresett sikerrel. Képes frissíteni a ismereteit, és megtalálni bizonyos dokumentumokat, még akkor is, ha annak a helyét megváltoztatták.

· Egyfolytában és automatikusan pásztázza az Internetet, az idő alatt is, amikor nincs aktív használatban.

Megjeleníti a felhasználót érdekelhető új információkat. Tárolja a memóriájában az előző keresés azon eredményeit, amelyet a felhasználó kiválasztott magának.

Állampolgári tájékoztatás és e-Kormányzat (lásd még állampolgári részvétel)
A nyilvános könyvtárak jövőbeni feladata, például részt venni az e-kormányzati teendőkben. Például a bremeni nyilvános könyvtár részt vesz a német szövetség támogatta projektben, amely magában foglalja Bremen Állam ügyintézését – BOS (Bremeni Online-Szolgáltatások). A projekt célja, egy biztonságos kommunikáció a polgár és az ügyintézés között, kiegészítve a biztonságos lebonyolítással. Napjainkra a nyilvános könyvtár, mint a szolgáltatásokhoz való hozzáférési pont jelenik meg, valamint elosztópontja a biztonságos chip-kártyáknak, amelyek szükségesek a tranzakciókhoz. A jövőben ezek segítségével fogja a könyvtár ajánlani a fő szolgáltatásait, és elektronikus fizetőeszközzel fog dolgozni.

Élethosszig tartó tanulás (lásd az Élethosszig tartó tanulás útmutatót is)

A személyazonosítási rendszer használata az egyetemi könyvtárakban megmutatta, hogy nagy hasznukra lehetnek a hallgatóknak, azáltal, hogy kiválasztják és szűrik az információkat, és a kurzusok igényeihez igazítják azt. Bár a rendszereknek választaniuk kell, nem hozzák közelebb az információ hozzáférést az emberekhez, még új ötleteket vethetnek fel.

A dolgozók szerepei és képzéseik jelentősége

A „termékorientáltságtól” a „felhasználó felé” való váltás befolyásolni fogja a dolgozók szerepeit és a képzésüket, amelyeket meg kell oldani. Szerepük átalakult az egyszerű hozzáférés biztosításától a multifunkcionális csatornák kezelésére, azokhoz való hozzáférés biztosítására, és a tartalom újraformálását segíti elő. A könyvtárosok már a felhasználóra összpontosítanak, de szükséges ennek a további táplálása, mind az egyén, mind a csoportok számára. Szintén szükséges még további technikai tudás megszerzése is.

Távlati tervek

A smart kartyák használata várhatóan teljesen hétköznapi lesz, mint ahogy az ára is le fog esni ennek a technológiának, és a lakosság meg fog barátkozni ezzel. Szabványos útja lesz a helyi hatóságok és más szolgáltatások elérésének, és sok használója lesz a személyre szabott digitális szolgáltatásoknak a könyvtárakban is. Portálokat, intelligens szoftvereket, és szűrt Internet környezetet tud működésbe hozni a smart kártya, és hatásosabban lehet használni az ilyen jellegű felhasználó-felismerést, mint a jelszavas rendszert.

Nagyon valószínű, hogy a polgárok a jövőbeni igénye lesz smart kártya birtoklása, amelyek azonosítják és engedélyezik nekik az összes központi és helyi kormányzati szervekhez való hozzáférést. A smart kártya elfogadott lesz, mint fizetőeszköz a legkisebb hivataloktól a helyi hatóságokig és azok képviseleteinél, valamint meglehet, hogy ez a fizetési eljárás kedveltebbé válik, mert csökkenti a költségeket. A készpénzt nem mindig tudják kezelni, megszámolni, bevételezni, a bankköltségek kisebbek, és kevesebb a hiba, stb.

Az biometrikus eljárások használata a személyazonosításra teljesen elfogadottá fog válni a nyilvános szolgáltatásoknál, általában a könyvtáraknál különösen, ha a könyvtárak egyfajta kapuként fognak funkcionálni a nyilvánosság számára a központi és helyi kormányzattal való kapcsolattartásban.

A jövőbeni azonosítási rendszereknek különféle rétegei lehetnek; pl. egy személy, aki jogosultságot kap, hogy tételeket vegyen ki a könyvtárból, de nem lesz jogosultsága használni a portált és a személyre szabott OPAC-ot. Vagy nem lesz engedélye használni a fizetős szolgáltatást, mint pl. egy online adatbázist.

Sok egyéb lehetséges felhasználási és alkalmazhatósági területe van az agent technológiának is a könyvtárakban. Az agent technológia fejlesztése gyorsan halad és különböző típusokat fognak beépíteni az igen kifinomult robotokba, amelyek a különböző összetett feladatokat egyidejűleg oldják meg, és így megszabadítják a felhasználót a rutin munkától.

Bővebb információért lásd ezt az áttekintőt erről a technológiáról és a lehetséges felhasználásokról. A problémák megvitatását figyelembe véve kell a személyazonosítási rendszert kialakítani, lásd Christopher Chia és June Garcia művét „A személyazonosítás kihívása a nyilvános könyvtárakban: távlatok és esélyek” (http://stiftung.bertelsmann.de/documents/Personalisation_engl.pdf)

A személyazonosítási rendszerek fejlesztése a nyilvános könyvtárak számára kihívás, amellyel a felhasználók bármikor hozzáférhetnek a személyes adataikat tartalmazó űrlapokhoz, az üzemeltető környezethez, a tartalomhoz és a szolgáltatásokhoz, amelyekre szükségük van. Ez a könyvtáraknak egy versenyképes területet biztosít és megtartja a hűséges felhasználókat.

LINKEK

Kanada

Torontói Nyilvános Könyvtár – Career Bookmarks

Egy oldal a munka és sikerrel kapcsolatos információkról, karriertervezésnek és munkakeresési eljárásoknak megfelelően szervezve. A felhasználókat bíztatják, hogy fejlesszék a saját ’fájldobozukat’ vagy alakítsanak ki forráslistákat.

http://www.careerbookmarks.tpl.toronto.on.ca/
Dánia

Aarhus Könyvtár

Egy emlékeztető rendszere van, amely engedi a használóknak, hogy kiválogassák az őket érdeklő témákat, és utólag hetente e-mailben kapjanak hírlevelet, ami pl. megmutatja az új könyveket abban a témában stb.

http://www.aakb.dk
Finnország

Kérdezd a könyvtárost – A Finn Nyilvános Könyvtárak Online Tájékoztató Tudakozója

A szolgáltatáshoz elküldött kérdéseket finnül válaszolják meg és rendszerint a finn könyvtári anyagra és weboldalakra fókuszálva. A külföldi felhasználók esetében is örvendetes, ha Finnországgal kapcsolatos kérdéseket tesznek fel. A könyvtári katalógusokban részletes leírás található a nyilvános könyvtárak könyveiről és egyéb dokumentumairól.

http://www.publiclibraries.fi/tietopalvelu/index.asp
Hollandia

ADIC (Aktuális Információ és Dokumentációs Központ)

Egy információs szolgáltatás az üzleti és (kormányzati) intézményeknek. 1988-ban indult és az Apeldoorni Nyilvános Könyvtár volt a kezdeményező, amelyik még mindig részese is. Az ADIC felhasználói különböző kis üzleti cégek, önkormányzatok, ipar, oktatási intézmények, egészségügyi szervezetek, jogi szakemberek, újságírók, PR hivatalok és könyvvizsgálók. Az ADIC szolgáltatás személyre szabottan ajánl: információt, tanácsot vagy átmeneti munkaerőt. Az elmúlt évtizedben az ADIC javított a szakosodott munkaerőin, és széles referensz gyűjteménnyel rendelkezik. A felhasználók használhatják az ADIC-ot könyvtárpótlásra (gyakran kisvállalkozások) vagy ezen kívül a saját könyvtáraikhoz.

A felhasználók éves díjat fizetnek, és ezen felüli összeget minden szolgáltatásért.

http://www.adic.nl
Új Zéland

Wellingtoni Városi Könyvtár

Az én könyvtáram

Biztosítja a felhasználóknak, hogy csak azokat a területeket válogassák ki a gyűjteményből, amelyek őket érdeklik és az új dokumentumok oldalait megnézhessék, vagy információkat kapjanak a saját maguk jelölte témában.

http://www.wcl.govt.nz/mylibrary/index.html
Norvégia

Trondheim Nyilvános Könyvtár

Egy új „Az én könyvtáram” nevű szolgáltatást ajánl, elsőként a norvég könyvtárak közül. Ebben a szolgáltatásban használók a saját otthoni/munkahelyi számítógépeikről hozzáférhetnek a könyvtárhoz és különböző szolgáltatásokat vehetnek igénybe.

http://www.trondheim.folkebibl.no
Szingapúr

Nemzeti Könyvtári Felület

e-LibraryHub

A felhasználók egy óriási digitális könyvtárhoz férhetnek hozzá és a saját személyes könyvtárukat építhetik amely a saját érdeklődési körükön alapszik. A releváns információ megjelenik, amikor a felhasználó belép.

http://www.elibraryhub.com
Egy cikk a nyilvános könyvtárakban tervezett fejlesztésekről megtalálható a:

http://www.vala.org.au/vala2002/2002pdf/32Chia.pdf
Spanyolország

Germán Sánchez Ruipérez Foundation

Az FGSR könyvtárak hírlevelet adnak közre és híreket közölnek a tevékenységükről, találkozóikról, előadásaikról, valamint aktuális információkról, a weboldalunkon és e-mailen keresztül.

http://www.fundaciongsr.es/servicios
A nyilvános könyvtárak e-szolgáltatásainak fejlesztése: kapcsolat a használókkal

Interaktív szolgáltatás az Interneten és lehetővé teszi, hogy konzultáljanak a használókkal, félretehessenek vagy meghosszabbíthassanak könyvet online. Az űrlap megtalálható a könyvtár weboldalán, a következő műveleteket engedélyezi online: könyvtári kölcsönzési kérések, tagsági kérelem, könyvbeszerzésre vonatkozó javaslatok, könyvtári szolgáltatások, és felszerelések igénylése, lefoglalása, csoportlátogatás, javaslatok a szolgáltatás fejlesztésére, stb. Jó példa erre a Sevilla-i Nyilvános Könyvtár, a Huelva Állam Nyilvános Könyvtár, Biblioteca Koldo Michelena és a Valladolidi Állami Nyilvános Könyvtár honlapja.

Administració Oberta de Catalunya

A program célja, hogy elvigye a Katalán helyi szerzők műveit az állampolgárainak és a helyi vállalkozásoknak. A Gironai, Tarragonai és Lleidai Állami Nyilvános Könyvtár vesz részt a projektben. A polgároknak ajánlanak egy smartkártyát, amelynek a neve Szolgáltatás Kártya, amely elektronikus szolgáltatások igénybevételét teszi lehetővé.

http://www.puntcat.net
Egyesült Királyság

Példa a párbeszédfelületre

Ask Chris of Essex County Council . http://askchris.essexcc.gov.uk/welcome.asp
Et Cetera of gateshead Public Library – http://refdesk.weblogger.com
The Zone of Lincolnshire County Council – http://www.the-zone.org.uk
Hooked on Books of Surrey County Council

http://www.surreycc.gov.uk/sccwebsite/sccwspages.nsf/LookupWebPageesByTITLE_RTF/Hooked+on+books?opendocument
Leicesteri Egyetemi Könyvtár

Az Én könyvtáram felület egy felhasználó-centrikus alakítható felület a könyvtári gyűjteményre vonatkozó információforrásokkal. A felület engedélyezi a felhasználónak, hogy egyéni beállításai szerint tekinthesse meg az információkat akárhonnan is lép be. Az oldal linkeket tartalmaz számos más én könyvtáram oldalra az USA-ban és máshol, valamint témák szerinti cikkeket.

Nyitott Egyetem

Nyitott Könyvtáram

A projekt alap célja az lesz, hogy személyre szabott digitális könyvtári környezetet biztosítson, amivel támogatja a tanítást és tanulást a tanulóknak a Nyitott Egyetemen, a legtöbben távtanulók. A használók hozzáférhetnek a saját kurzusaikkal rokon forrásokhoz, anélkül, hogy több felületen és információforráson keresztül kellene menniük.

http://www.library.open.ac.uk/aboutus/myolib/introduction.htm
whichbook.net (Book Forager keretében)

Segít az olvasóknak megtalálni a keresett könyvet, amely egy jellegzetes menün alapszik. 20 millió különböző variáció (permutáció) lehetséges.

http://www.whichbook.net/index.jsp
USA

Kaliforniai Műszaki Egyetem, Robert E. Kennedy Könyvtár

A használók alakíthatják a számukra fontos forrásokat, feltűntethetik ezt a könyvtári weboldalon, és amilyen gyakran csak akarják cserélhetik azt a tartalmat. Ezen kívül a szabványos adatbázisforrások, és számos figyelmeztető szolgáltatása is van, amelyeket hozzáadhatnak a saját weboldalukhoz sajátos témával megtartva azokat.

http://discover.lib.calpoly.edu/mylib/
Washingtoni Egyetem

My Gateway

http://www.lib.washington.edu
Vissza a tartalom oldalra

Soknyelvűség technikai kérdései

Összefoglaló

Feladatkör

Ez az útmutató lefedi a soknyelvű szolgáltatások és információ visszakeresés technikai szempontjait. Valamint bizonyos fokig szociális értelemben a stratégiai kérdéseket, egy többnyelvű közösség szolgáltatásokkal való ellátását.

Stratégiai kérdések

A többnyelvű közösségek állhatnak 

1. őslakosokból és egy, vagy több bevándorló csoportból. A bevándorlók lehetnek nemrég ott élők, vagy már generációk óta tagjai a közösségnek.

2. kétnyelvű őslakosokból, amelyikben az őslakosok nyelvi kisebbséget alkotnak. A nyelvi kisebbség az adott ország kormánya által elismert, vagy nem

A könyvtárak stratégiájukban összetett elveket kell érvényesíteniük, harmonizálva a különböző variációkkal.

Gyakorlati javaslatok

· A közkönyvtáraknak a bevándorló lakosságot is ki kell szolgálnia, ennek a közösségnek is hatékony szolgáltatásokat kell nyújtania, aminek magában kellene foglalnia azon területek felmérését, amely szolgáltatási területek különös jelentőségűek.

· Egyedül a megfelelő végzettségű személyzet toborzása lehet a legfontosabb mércéje annak, hogy egy közkönyvtár megfelelően tudja kezelni az etnikai kisebbség problémáit. A személyzeti ellátásnak tükröznie kell a terület etnikai összetételét. A kisebbség nyelvén beszélőket is alkalmazni kell, segítségül a szolgáltatások különböző formáinál.

· A közkönyvtár weboldalát minden kisebbségi közösség számára ki kell alakítani, amelyiknek a könyvtár szolgáltat, és a könyvtári honlapot a kezdetektől fogva ennek megfelelően kétnyelvűen kell építeni.

· Alapvető fontosságú a többnyelvű szótár, ha a többnyelvű információ-visszakeresés, mint könyvtári funkció szerepel, valamint a szövegszerkesztés azokban a nyelvekben, amelyek nem a római ábécét használják. Ez megvalósítható probléma azoknak a könyvtáraknak, amelyek ilyen lehetőségeket kínálnak a helyi kisebbségnek.

· Az automatikus fordítás egy olyan technológia, amely ritkán alkalmazható, bár hasznos lehet bizonyos célokra.

Távlati tervek

A jövőben javulást kellene elérni az etnikai kisebbségnek nyújtott szolgáltatásban, olyan példákat követve, mint amit az északi országok alkalmaznak. Hangról, hangra való fordítás.

Vissza a tartalom oldalra.

Témakör

Témák, amellyel ez az útmutató foglalkozik:

Szolgáltatások a bevándorlóknak
Személyzet
Többnyelvű tezaurusz
Többnyelvű weboldalak
Betűkészletek és billentyűzetek
Betű szerinti átírás és fonetikus átírás
Gépi fordítás
Hangról, hangra fordítás
Stratégiai kérdések

Nyelvtudományi kérdések egy többnyelvű nemzetközi közösségben, mint ez EU, központi problémák. 2001 volt a Nyelvek Európai Éve, célja a bátorítás volt, hogy tanuljanak és tanítsanak nyelveket.

Az EU-n belül szintén foglalkoznak a bennszülött kisebbség helyzetével vagy az őshonos nyelvekkel, létezik egy Európai Tudakozó a Kisebbségi Nyelvet Használóknak (EBLU) lásd: http://www.eblul.org/. Kb. 40 millió EU polgárra becsülik azok számát, akik eltérő nyelvet beszélnek attól a hivatalos nyelvtől, amely államban élnek és a modern társadalmi körülmények nem kedveznek ezen kisebbségi nyelvek használatának, és életben maradásának. Az EBLU ezen felül hozzájárul az Európai Alapvető Jogi Kartájához egy záradékkal, hogy “kívánatos egy közösség saját nyelvét és kultúráját bővíteni más közösségbeli tagokéval, mintegy ezzel kifejezni, hogy a kulturális és nyelvi különbözőség egy közös európai örökség”. Szintén létezik egy Európai Karta a Helyi vagy Kisebbségi Nyelvekért, amelyben az aláírók elrendelik, hogy “határozott fellépéssel szükséges elősegíteni a helyi és kisebbségi nyelvek megvédését”. Lásd még Mercator a www.mercator-central.org -on.

· A “hivatalos nyelv” kifejezést az EBLUL definiálta, mint egy nyelvet, amellyel a közhivatalok, és a hivatalos dokumentumok dolgoznak, beleértve az üzleti dokumentumokat. Az EU hivatalos és munkanyelve a spanyol, dán, német, görög, angol, francia, olasz, holland, portugál, finn, és a svéd. Ez azt jelenti, hogy az állampolgár írhat egy EU-s intézménybe ezek közül a nyelvek közül bármelyiken, és a választ ugyanazon a nyelven kapja meg. Elméletileg ezek mindegyik egyenrangú, de valójában a Közösség megfogalmazott nyelve az angol és a francia.

· Néhány elismert fajtája a kisebbségi anyanyelveknek (örökölt nyelvek) Európában (nem értendők ezek közé azok a nyelvek, amelyek egyik államban kisebbségi nyelv, de a másikban anyanyelv), az aragóniai, osztrák, baszk, bretoni, katalán, korzikai, francia-provinciai, fríziai, frulian, gall, gagauzi, ír, ladin, macedón, mirandai, occitai, sémi, szardíniai, szorbiai, vlach és walesi. Ez nem teljes lista.

· Európában nincsenek védve a bevándorlók használta nyelvek, a nem anyanyelvi nyelvek (közösségi nyelvek).

A gyakorlatban a szervezetek számos nehézséggel találkoznak szembe, amikor többnyelvű digitális tartalmakat, pan-Európai termékeket, és szolgáltatásokat hoznak létre és működtetnek a globális hálózatért. Néhány ezek közül a nehézségek közül technikai, mások pedig összefüggnek a költségekkel, és a fordítással. Ezt felismerve az Európai Közösség akciótervet dolgozott ki a stratégiailag fontos e-Content program alatt, megcélozva a többnyelvűség kérdését.

Szolgáltatások a bevándorlóknak

A szolgáltatások biztosítása a frissen bevándorlóknak, problémákat jelent egy nyilvános könyvtárnak, ami a szolgáltatásban, és bizonyos tényezőiben előre jelezhető:

· A bevándorló közösség mérete és állandósága, kora, neme, családi állapota, és képzettsége.

· A társadalom anyanyelvi tudása

· Jártasságuk a nyilvános könyvtár koncepciójában, és amit az tenni tud értük.

A bevándorlók gyakran belefeledkeznek az alap gazdasági, legális és más szükséghelyzetekbe, miközben az a fontos, hogy felismerjék, a könyvtár segíteni tudja őket, többek között ilyen jellegű anyagokkal. A könyvtárosoknak ismerniük kell az ilyen közösségeket, azok etnikai összetételét és néhány nagyvárosban a népesség mozgását, ami magában foglalhat bizonyos időnkénti rendszeres ellenőrzést. Szükség lehet megtárgyalni, kérdőíveket felhasználva felmérni azt, hogy részletesen kiderüljön, mire van szüksége egy közösségnek. Kapcsolatban lehet lenni a bevándorlási szervekkel. A könyvtár helyszíne lehet nyelvi kurzusoknak, és kulturális eseményeknek. Egy bevándorló közösség hű támogatója és szövetségese lehet a könyvtári szolgálatnak, ha bőkezűen és tapintatosan közelítenek hozzájuk. A bevándorlók nyelvi anyagokkal való ellátása jól mutatja azokat a területeket, amelyeket a szakembereknek meg kell oldaniuk; katalogizálni, feldolgozni, és ajánlani a könyvtári anyagokat az olvasóknak.

A tipikusan ajánlott anyagok:

· Olyan anyag, amely segít a kulturális beilleszkedésben, a többségi nyelv elsajátításában és ismeretanyag a saját hazai kultúráról.

· Kétnyelvű gyermek anyag.

· Információ a jogi anyagokról és a helyi szolgáltatásokról.

· Audióvizuális anyag. Lásd a zenei és egyéb kulturális tartalom alatt.

· Szövegszerkesztés a nem-latin írásokban.

Lásd még társadalmi beilleszkedés és élethosszig tartó tanulás.

GYAKORLATI JAVASLATOK

A könyvtáraknak óvatosnak kell lenniük a nyelvi problémákkal kapcsolatosan azon közösségekben, ahol a szolgáltatásokat nyújtják. Részben azokat a bevándorlókat, akiknek hiányos a többségi nyelvi ismerete, el kell látni többféle szinonimával, amelyek megegyezhetnek a szöveg eredeti jelentésével. Néhány nagyvárosban, ahol gyors a népesség változás a könyvtáraknak nyelvi felméréseket kell végezniük a használóik körében.

· A szolgáltatások:

· Célszerű egy szolgáltatás keretén belül tanácsokkal segíteni a bevándorlókat.

· Szövegszerkesztési lehetőségek a bevándorlók nyelvén.

· A könyvkészletet, periodika és audió-vizuális anyagokat a megfelelő nyelveken beszerezni.

· Kulturális foglalkozásokat tartani a könyvtári területen.

· A weboldalakat a szükséges nyelveken is működtetni.

· A kijelölt könyvtáraknak legyen jogosultsága egy nyelvi kisebbség kiszolgálására.

· Speciálisan erre toborzott munkatársak, a szükséges kisebbségi nyelvek pontos ismeretével.

· Ha egy könyvtárnak ki kell szolgálnia egy bevándorló kisebbségi közösséget, akkor szerepet kell vállalnia egy veszélyeztetett kultúra megőrzésében, dokumentálásában, és mindenben, ami ezzel jár. Az ilyen kisebbségek rendszerint kétnyelvűek, de szükséges egy kisebbségi nyelvű átfogó gyűjteményt, valamint egy speciális katalógust szerkeszteni, és válaszolni a helyi kultúrával kapcsolatos kérdésekre, amelyek a térségen kívülről érkeznek.

Alkalmazottak

· A legjobb lehetőség egy könyvtár számára, hogy megerősített stratégia segítségével álljon helyt egy többes nyelvi környezetben. Fordítási szolgáltatások felajánlása egy kialakult helyi kisebbségnek nyilvánvalóan nem megfelelő kezdeményezés.
A technológián alapuló megoldások nem valószínű, hogy a közeljövőben elterjedtek lesznek.

· A könyvtáraknak olyan munkatársakat kell alkalmazniuk, akik a különböző közösségek nyelvét értik és ismerik az irodalmukat, hogy segíteni tudjanak a kisebbségi nyelven készült anyagok katalogizálásában és az olvasókhoz való eljuttatásában.

· A kisebbségi nyelven beszélők méltányolni fogják a szemtől szembeni kapcsolattartást azzal a könyvtárossal, aki anyanyelvi szinten beszéli a nyelvüket, és nemcsak második nyelvként ismeri azt, még ha gyakorlottan is.

· Ahol a kulturális valamint a nyelvi különbözőségek fontosak, ott érdemes a kisebbségi csoportból származó ember segítségével tartani a kapcsolatot a könyvtár és a kisebbségi olvasók között.

· A reklámanyagok, szórólapok és a könyvtári weboldal elkészítése könnyebb és olcsóbb, ha a könyvtár saját dolgozóval oldja ezt meg.

Lásd még társadalmi beilleszkedés
Szolgáltatások a bennszülött nyelvi kisebbségeknek

Az őshonos nyelvi kisebbségek ellátása nem jelent a könyvtáraknak ugyanolyan feladatokat, mint a bevándorlók esetében. Például:

· Ők gyakran teljesen kétnyelvűek és nem igényelnek eligazítást az anyanyelvben vagy a kultúrában.

· Nincs kétség a számuk, állandóságuk vagy gazdaság-szociális helyzetük tekintetében.

· A kisebbségek nyelvei ennek ellenére problémákat jelentenek a könyvtáraknak. Néhány mesterségesen fejlesztett nyelven folyik a kulturális képzés az iskolákban, sajátosan kialakított helyesírással, széles irodalommal és jelentősszámú publikációval. Másoknál pedig bizonyos mértékig vagy teljesen hiányoznak az ilyen jellemzők, ami nehézséget okoz a könyvtári szolgálatnak az ellátás tekintetében.

Többnyelvű tezaurusz

Lásd még a forrásleírást.

Egy tezaurusz az alkalmazott kifejezések összeállítása egy nyomtatott kiadvány részletes tárgyi indexeként. Egy tezaurusz hierarchikusan és mellérendelő viszonyban megmutatja az egyes használt kifejezések közötti rokonságot. A fő probléma a tezaurusz konstrukcióban, a többnyelvűség megjelenése, mert nem fedi le a különböző nyelveken az egyes kifejezések jelentésbeli különbségeit.

Példák:

· Az angol tinédzser kifejezést részben lefedi a francia serdülő kifejezés.

· A német Schnecke normál fordítása csiga, ami magában foglalja a meztelen csigákat és a házzal rendelkező csigákat, ezért ez nem pontosan egyezik meg az angollal.

· A német Berufsverbot kifejezésnek egyáltalán nincs angol megfelelője, és csak körülírással lehet lefordítani, valahogy így: elveszíteni a jogot, hogy valaki a szakmában dolgozzon.

A tezauruszkészítés szabványát és az egyes kifejezéseknek különböző nyelvekben a párhuzamát lásd a Getty Információs Intézet összeállításában: A formális nyelvi egyezőség útmutatója: egy a művészeti és építészeti tezauruszon alapuló modell című kiadványt a www.chin.gc.ca/Resources/Publication/_Guidelines/English/index.html oldalon. Lásd még ISO 5964:1985 (BS 6723:1985) Útmutató a többnyelvű tezaurusz kialakításához és fejlesztéséhez. Ez a szabvány egy segédlet az ISO 2788-hoz, amely az egynyelvű tezauruszkészítést tartalmazza és önmagában nem teljes, sok tezaurusz konstrukcióval kapcsolatos probléma a két kiadványban együtt található meg.

Többnyelvű weboldalak

Egy kétnyelvű weboldal szerkezetét a kezdetektől megfontoltan kell kialakítani, hogy a kétnyelvűség alapvető része legyen, és ne csak egy utógondolat. Különféle stratégiai elképzelések létezhetnek, amelyek messzemenőkig hatással vannak a weboldal megjelenésére:

· A keretes szerkezet nehézkes lehet a kétnyelvű tartalomnál.

· A kétnyelvű oldalak valószínűleg sok szöveget tartalmaznak, és riasztónak tűnhetnek.

· Néhány betűkészlet megfelelőbb lehet egy nyelvben, mint a többi és kívánatos ugyanazt a betűtípust használni a teljes weblapon, mintsem az egyik nyelvet olvashatóbbnak kialakítani, mint a másikat.

· Az egyes nyelvek logóit hatékonyan kell megválasztani. A többségi nyelv használata egy logóban elidegenítheti a kisebbségi nyelvet használókat.

Ne feledjük, hogy egy kétnyelvű weboldal nem olcsó választás és hogy, a többi weboldalhoz hasonlóan frissítést igényel, nem olyan egyszerű, mint egy egynyelvű weboldal.

A kétnyelvű weboldal felhasználása:

· A célzott olvasóközönsége a két nyelven beszélő közösségek tagjai,

· A célzott személyek, akik a két nyelvből egyiket, vagy a másikat beszélik.

· Szociális vagy politikai lehetőség, hogy emlékeztessék a többséget a kisebbség lézéséről.

Jó néhány alapvető módja van egy kétnyelvű weboldal kialakításának:

· Az olvasóknak első alkalommal, vagy mindig felajánlható a választási lehetőség, hogy melyik nyelven kívánják használni és olvasni a weblap első oldalát, és ha változtatni akarnak, akkor visszaléphessenek erre az oldalra. Ez alkalmas lehet azokban az esetekben, ahol pl. egy országban, két nyelvet használnak, de ez nem azt jelenti, hogy mindenki beszéli mind a két nyelvet, mint például Belgium és Svájc.

· A választási lehetőség minden oldalon felkínálható. Ez lehet gomb segítségével, vagy kiszínezett címke – a legtöbb Internet felhasználó ismeri ezeket. A nyelvi linkeknek inkább az oldal tetején, mint az alján kell lenniük, az oldal az alapértelmezett nyelven jelenjen meg, és a link a megfelelő nyelven, de ugyanarra az oldalra vezessen, nem pedig a weblap egy másik oldalára. Ezeket a linkeket adott nyelv nyelvén kell feliratozni, pl. a francia nyelv kiírása Français.

· Minden oldalnak mind a két nyelven tartalmaznia kell ugyanazt a szöveget. Óvakodni kell attól, hogy ugyanaz a szöveg, különböző nyelveken különböző szóközökkel kerüljön fel; tipikus, hogy az eredeti szöveg rövidebb lesz, mint a fordítás.

· Az oldalak aszimmetrikusak lehetnek, például ha bizonyos információkat csak az egyik nyelven beszélőknek jelenítenek meg, mint releváns információk, pl. egy társadalmi klub a walesi embereknek, egyik szempontból a tagsági űrlapot csak walesi nyelven kell kitenni, de a másik szempontból kétnyelvűen.

Hogy melyik típusú kétnyelvű formátumot alkalmazzuk, az attól függ, hogy milyen közönségnek szánjuk – kétnyelvű személyeknek, vagy azoknak, akik az egyik, vagy másik nyelvet beszélik, de nem mind a kettőt:

· A kétnyelvű egyének szeretnék mind a két nyelven látni egy időben, hogy így ellenőrizzék helyesen értették-e meg a szöveget.

· Hogy milyen különbözőségek vannak két nyelv között; néhány nyelv kölcsönösen érthető egy fokig, pl. spanyol és a katalán, ezzel szemben, pl. az angol és a walesi nem.

Javaslatok a kétnyelvű weboldalak kinézetére: lásd a Walesi nyelvi tábla-t egy üzleti oldal példáját. Ez a weboldal külalak tekintetében a legtalálóbb megoldás és ajánlható, mint legjobb példája a kétnyelvűség kialakítására, minden túlzott feltűnés nélkül egyik nyelvről a másikra lehet váltani elkerülve a nem megfelelő eszközöket, érzelmi vagy politikai szimbólumokat, mint zászlókkal megjeleníteni a nyelveket, pl. az angol zászló kapcsán csillagokkal és sávokkal szimbolizálni egy weboldal angol nyelvi verzióját, megannyi országban beszélnek több nyelven és sok ország kétnyelvű. Lásd még további ajánlásokat kétnyelvű weboldalak konstrukciójára. Szerepet játszhat az érintőképernyős technológia a weboldalak kialakításában és az online katalógusoknál, különösen, ahol szükségszerű a többnyelvű közösségeknek szolgáltatni.

Betűk, billentyűzetek és nem-európai szövegek

ISO 8859 vagy Unicode (ISO 10646) egy egyedi kettes számrendszerbeli szám jelöl minden karaktert minden nyelvben, nem számít, hogy milyen platformon, programban, vagy nyelvben. Az Unicode konzorcium egy non-profit szervezet, melyet a fejlesztésért, bővítésért, a szabványok használatának segítéséért hoztak létre. Megbirkózik az arab és a héber nyelv kétirányúságával, és folyamatosan növekszik, napjainkra magában foglalja az archaikus betűkészletet, mint az ogham. Lásd www.unicode.org.

A rendszer kedvezett az IT iparnak, mint egy olyan eljárás, amely nyilvánvalóan előnyökkel jár, de ez nem jelenti azt, hogy ez az egyedüli szabvány lenne ezen a területen.

Egyéb Unicode elven alapuló üzleti termékek is léteznek, amelyek listája megtalálható a www.fingertipsoft.com oldalon. A kiskapitálist meg lehet vásárolni, amely lefedi a normál billentyűzet billentyűit, a cél, hogy a nyelvi gépelésben használják a bővített latin betűkészletet, pl. ð å þ ñ ç æ æ ł stb. Ez az egyszerű eljárás képes megjeleníteni a Japán Kanji szöveget és szerkeszthetővé tenni.

A finom billentyűzetek, vagy billentyűzet megjelenítők egy érintő képernyőn, rugalmasan kezelik a nem-római vagy exotikus betűk közötti problémákat.

A nyelvek a karakterek ezreivel, mint a kínai, egy speciális szoftvert igényelnek, mielőtt szövegszerkesztőben lehetne használni ezeket a karaktereket. A kínaiak egy normál billentyűzetet úgy használnak, hogy a kínai szót fonetikusan betűzik, pl. a feng shui a transzliterációs Pinyin rendszernek megfelelően és a szoftver, ami megjeleníti a kimondott karaktereket – melynek száma akár tíz vagy annál is több lehet. A helyes karakter, vagy karakterek kiválasztása és beillesztése egy dokumentumba. A rossz választás a kínaiban lehet a helytelen betűzés miatt. A rendszer adaptálható, képes a hagyományos és az egyszerűsített kínai karaktereket szerkeszthetővé tenni. A Pinyin rendszer használata esetén a kezelőnek ismernie kell a kínai nyelv mandarin és a pekingi kiejtéseit, amelyet a kézírás esetén nem szükséges ismerni. Bár olyan szoftvert is lehet vásárolni, amely a kantoni kiejtésen alapul. Lásd a http://www.asiasoft.com/ oldalt.

A szoftver több helyet foglal a számítógép memóriájában, mint a hagyományos latin karakteres nyelvi szövegszerkesztő, bár azokban a városokban, ahol meglehetősen nagyszámú kínai él, ott jogos egy ilyen szoftvert megvásárolni, és bizonyos kijelölt számítógépeken hozzáférhetővé tenni a nyilvános könyvtárban.

Az arab karakterek kevesebb problémát jelentenek, található hozzá speciális billentyűzet is.

Betű szerinti átírás, fonetikus átírás és forrásfájl.

Sok esetben, pl. katalóguskészítésnél, indexelésnél, helységnévtáraknál és más bibliográfiai jellegű munkánál, amelyet a latin ábécében jártas emberek használnak, vagy tipográfiai okokból, de nem praktikus nem latin karakterkészletet használni. Abban az esetben a transzkripció, vagy transzliteráció szükséges lesz.

A transzliteráció olyan eljárás, amely során egy bizonyos írás szerint leírt betűket konvertálják más karakterkészlet szimbólumaira, pl. cirillt vagy görögöt latin írásra. A probléma csak a különböző alternatív megoldásoknál adódik csak, pl. Чехов –ot lehet Tchehov-nak és Chekhov-nak is transzliterálni.

A transzkripció elvileg egy nyelv hangzására használják, de ezt a rendszert a nem ábécérendszerű szövegeknél is használják, pl. kínai, vagy más írásrendszert lehet így latin karakterekkel megjeleníteni.

Kétségkívül problémás a transzliteráció, transzkripció eredményét szabványosítani. A különböző rendszerek, vagy a gyakorlatban használt variációk nehézségeket okoz az adatbázisokban való keresésnél. Jelenleg nincs szabványos rekordformátum az európai kulturális intézményekben, de a LEAF projekt (Linkelhető és Böngészhető Forrás Fájlok) keretében, kidolgozás alatt van, melyet az EK támogat 2001 márciusától.

Nemzetközi szabványok lesznek kidolgozva a különböző nyelvi variációk érdekében, lásd ISO TC46/SC2 és Diffuse. Van egy szabványa az indiai karakterek transzliterációjának ISO 15919:2001, A Devanagari és indiaival rokon karakterek transzliterációja latin karakterekké. Olyan szoftvert is lehet találni, amely a görögöt és cirillt transzliterálja latinná. Lásd még a zenei anyagokat.

Gépi fordítás (MT)

Egy időben nagy reményeket fűztek hozzá, de tekintettel a ráfordított erőfeszítésekre az 1950-es évektől, az eredmény kiábrándítónak tűnik. A problémák, amelyeken megbukott, és amelyek igazolták, hogy lehetetlen kivitelezni az például:

· a kétértelmű szavak;

· szavak sorrendjében a különbözőségek;

· a számítógépnek nincs ismerete a való világról, a szövegösszefüggésekről vagy az olvasóközönségről.

Az MT-re fordított kutatásokat napjainkra csökkentették. Az MT rendszer hatékonysága néhány tényezőtől függ, pl. a dokumentumnak tipográfiai és nyelvtani hibáktól mentesnek kell lennie, ha bizonyos szavak nincsenek a rendszer szótárában, vagy függhet az összetett mondatoktól. Ténylegesen arra lehet használni, hogy egy dokumentum lényegét, általános jelentését megadjuk vagy nagyszámú dokumentum áttekintésére, amelyet emberi fordítókkal nem lehet megoldani.

Az internetes keresőmotorok felajánlják néhány weboldal gépi fordítását: lásd http://www.google.com/ és babelfish, amely a japán, koreai és kínai nyelvek fordítását ajánlja. Van néhány weboldal az interneten, amely MT-t ajánl, pl. Alittera. A Babblefish bejárat néhány webalapú fordítási szolgáltatáshoz http://www.babblefish.com/.

Néhány weboldal kínál fizetős és ingyenes fordítási szolgáltatást a World Wide Web-en. Ha egy URL-t begépelünk egy MT szoftverbe, akkor le tudja fordítani az oldalakat és dokumentumokat automatikusan – ezek az oldalak gyakran emberi fordításúak, pl. World Lingo; AlphaWorks; FreeTranslation és Systran.

Lásd még személyazonosítás.

· TÁVLATI TERVEK

· Gépi fordítókba a kisebbségi nyelvek beépítése, különösen a kisebbségek által beszélt nyelveket, nemcsak Európa fő állami nyelveit.

· Javítani a bevándorlóknak nyújtott szolgáltatásokon, a Német Indvandrerbiblioteket vonala mentén, különösen, ahol a bevándorló közösség jól szétoszlik a társadalomban, és nem koncentrálódik főként egy közösségre, hogy helyi gazdaságtalan szolgáltatásokat kelljen nyújtani.

Hangról, hangra történő fordítás. Jelenleg a hangról hangra fordítás, hogy egy gép egyik nyelvről a másikra fordít csak egy tudományos elképzelés. Ilyen eszköznek magában kell foglalnia néhány összetett technológiai eljárást, amelyek jelenleg hiányosak:

· Hangfelismerés, azaz, egy gép, amely pontosan konvertálja a beszélt nyelvet írott szöveggé.

· Gépi fordítás, vagyis egy gép, amely lefordítja a szöveget egyik nyelvről a másikra.

· Szöveget vissza beszédre.

Létezik kereskedelmi beszédfelismerő szoftver, amely a beszédet szöveggé konvertálja, de az eredmények nem kielégítőek. 9%-ban pontos jelentés, 5% nem pontos, vagy minden 100 szóban 5 hiba (pl. 20 ebben a cikkben). A szövegről szövegre gépi fordítás hiányosságait már megvitattuk: ha bármilyen gépi fordítást alkalmazunk, a bevitelnek tökéletesnek kell lennie, minden hangfelismerő szoftver hibázik. A szöveget némi sikerrel át lehet konvertálni beszédre; ez az egyedüli része a szükséges technológiának, amely megfelelő állapotban van.

Linkek

Dánia
Danish Central Library for Immigrant Literature (Indvandrerbiblioteket)
146,000 egységkb.100 nyelv . 
http://www.indvandrerbiblioteket.dk/
Finnország
Multicultural Library (MCL)
Helsinki és Oslo tartja fenn, multikulturális szolgáltatás Interneten keresztül

http://www.lib.hel.fi/mcl 

Helsinki Városi Könyvtár
Multilingual Library Service
www.lib.hel.fi/ulkkirja/ english.html 

Norvégia
Deichman Library, Oslo 
37 nyelven
http://nyhuus.deich.folkebibl.no/ 

Spanyolország

Nagyon jó példái vannak a kétnyelvű weboldalakra a Baszk Város, Katalónia és Galíciai Autonóm Közösségek oldalain, azok a régiók, amelyek részei a bennszülött népességnek mind kétnyelvű.

http://bibliotecaforal.bizkia.net Katalán

http://www.bcn.es/bibliotecageneral/cas/eindex.html Baszk

Sweden
The Kurdish Library, Stockholm 
http://www.kurdishlibrary.org/ 

Stockholm’s International Library or Internationella Biblioteket
200,000 könyv 125 nyelv  
www.ssb.stockholm.se/ inva/ilc.htm 

Sweden/Norway
Nordic Book mobile co-operation in Lapland
http://www.muonio.fi/kirjasto/kirjastoauto.html
United Kingdom
CILLA 
Szolgáltatás hindu nyelveken, pl. Urdu, Gujarati, Hindi, Punjabi, Tamil, Bengali nyelven  
http://www.swrls.org.uk/National.htm.

Conway County Borough Council
Kétnyelvű, angol és welsh web oldal
http://www.conwy.gov.uk/
Edinburgh City Libraries’ Ethnic Library Service 
Arabic, Bengali, Chinese, Gujarati, Hindi, Punjabi and Urdu    
http://www.edinburgh.gov.uk/Libraries (pick “Collections and Publications” from the menu).
Plymouth Library Services
http://www.webopac.plymouth.gov.uk/cgi-bin/community_2000.sh?enqtype=TRANS&e
Vissza a tartalom oldalra.
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